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et er nu over 100 år, siden Kommissionen begyndte for- 
D arbejderne til den kritiske udgave af Snorre Sturlusons 
ene hovedværk, Eddaen, om hvilken det med fuld ret hedder 
i fortalen til 1. bind (1848): »Sive enim ætatem hujus operis, 
sive nomen celeberrimum Snorrii Sturlæi . . sive gravitatem 
libri spectes, inter literarum septentrionalium monumenta 
insignem semper locum tenuit et digne tenebit«, hvorefter 
værkets betydning nærmere fremhæves og indholdet belyses. 
Udgaven blev, af forskellige grunde, først afsluttet ved ud- 
givelsen af 3. binds sidste halvdel 1887. Imidlertid var de to 
første bind (1848 og 1852) forlængst udsolgte, og der var ikke 
i mellemtiden kommen nogen ny udgave med tilhørende 
kritisk apparat. En sådan har således længe været savnet. 
Kommissionen har derfor ment, at en ny kritisk udgave 
ikke godt kunde opsættes længere, og da der ikke var udsigt 
til, at en sådan vilde blive besårget af andre, mente den selv 
at måtte påtage sig denne opgave. Denne nye udgave måtte 
blive meget forskellig fra den gamle. Den latinske oversæt- 
telse, der altid vil beholde sit værd, var det ikke nødvendigt 
at genoptrykke. Den vil dog kunne benyttes af enhver, der 
måtte ønske at ty til den. Den foreliggende nye udgave led- 
sages af fuldstændig variantsamling, hvad der ikke var til- 
fældet med den gamle, især ikke med hensyn til Upsala- 
håndskriftet, og den vil således give en nemmere oversigt 
over de enkelte afvigelser. Iøvrigt har udgiveren, Kommis- 
sionens formand, prof. F. Jønsson i indledningen gjort rede 


for håndskrifterne, forholdet mellem disse og for udgaven i 
det hele. 

Det stof, som håndskrifterne byder udover Eddaens egenlige 
indhold, var der ingen grund til her at medtage. Det er ud- 
givet i bind II og andre steder, de fire grammatiske afhand- 
linger i »Islands grammatiske litteratur« (1884—86), og i 1924 
udgav Kommissionen det eneste håndskrift, der ikke med- 
toges i II, bind, codex Wormianus. 

Nye håndskrifter er ikke bleven fremdragne, undtagen papirs- 
afskriften i Utrecht, der gengiver et tabt gammelt håndskrift. 
Fra det hidrører de varianter, der i den gamle udgave beteg- 
nedes ved »Wchart«. Her er det helt igennem benyttet (jfr. 
indledningen). 

Verstolkning har man ment her at kunne udelade, da alle 
versene i Skåldskaparmål, samt Håttatal, er udgivne med 
tolkning i »Den norsk-islandske skjaldedigtning«. 

Kommissionen udtaler til slutning sin varme tak til Carls- 
bergfondets direktion for det betydelige bidrag, den har ydet 
til denne udgaves fremkomst. 


København, i december 1930. 


Johannes C. H. R. Steenstrup... Finnur Jønsson. 


Verner Dahlerup. Svend Dahl. Poul Johs. Jørgensen. 
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INDLEDNING. 


I. 

Den første udgave af Snorre Sturlusons Edda var den, som 
P. I. Resen besérgede i 1665 med dansk og latinsk oversæt- 
telse. Til grund for udgaven lå præsten Magnus Olafsson til 
Laufås”. (d. 1636) ejendommelige redaktion af værket, således 
som det forelå i codex Wormianus, et håndskrift, som Magnus 
havde haft til låns fra ejeren, Arngrimur Jønsson d. lærde. Den 
oprindelige tekst i 2. hovedafsnit er her helt omredigeret. Ud- 
gaven er således ikke nogen udgave af værket i egenlig forstand 
(Håttatal er helt udeladt). Arne Magnusson domte udgaven me- 
get strængt, men rigtig. Håndskriftet var noget fuldstændigere, 
da Magnus benyttede det. 

Den anden udgave blev besårget af svenskeren J. Gårans- 
son 1746 med en forskruet titel med svensk og latinsk over- 
-sættelse. Bogen indeholder dog kun Gylfaginning og beror natur- 
ligvis på Upsalahåndskriftet,. 

Den tredje udgave er R. Rasks, trykt i Stockholm 1818. 
Den indeholder hele værket tilligemed de i cod. Worm, inde- 
holdte rhetorisk-grammatiske afhandlinger m. m. Udgavens 
grundlag var en afskrift af codex regius, der dengang var for- 
svunden, under benyttelse af og med varianter fra andre hånd- 
skrifter, især cod. Worm. og Upsalahds. Udgaven var for sin 
tid meget god, men nogen afsluttende kritisk udgave var den 
ikke, 

Det var naturligt, at man, da man var ifærd med at afslutte 
den store udgave af »Sæmunds Edda«, kom til al tænke på den 
anden Edda, Snorres. Allerede 1826 er der forhandling i den 
Årnamagnæanske kommission om en udgave deraf. I 1829 lover 
F. Magnusson, som var et megét virksomt medlem af Kommis- 
sionen, »at forestå arbejdet ved udgivelsen af Snorra Edda med 
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Skålda og selv forfatte oversættelsen af dette store værk«, mod 
at blive valgt til sekretær. 1830 (%/s) er »forarbejderne til den 
yngre Eddas udgivelse begyndt«. Man arbejdede imidlertid på 
en ret mærkelig måde. Man fik cod. regius til låns over i Ge- 
heimearkivet og konfererede den med Rasks udgave (det gjorde 
to Islændere). F. Magnusson meddeler, at han har købt på auk- 
tion et håndskrift, udarbejdet af Eggert Olafsson, »af en længere, 
hidindtil i den lærde verden ubenyttet recension«. Det er det 
ene af de to »Hypnonesienses«, der i udgaven (1848) anføres 
blandt variant-håndskrifter, men som i virkeligheden var ganske 
værdiløst. Med kollationering gik det imidlertid noget langsomt 
og uden rigtig plan. 1834 erklærer F. Magnusson, at han ikke 
kan fuldføre arbejdet og har anmodet Sveinbjårn Egilsson om 
at oversætte hele værket. Variantapparatet synes nu fuldført, 
1835 blev Jån Sigurdsson stipendiarius og nu er der tale 
om en ny kollationering, som denne skal udføre under F. Magnus- 
sons tilsyn. Svb. Egilsson påtager sig at oversætte værket, og 
Jån Sigurdssons afskrifter af 748, 757 og 1e8 (748 IN) bliver ham 
tilsendte 1838. 1843 meddeltes i Kommissionen et brev fra Svb. 
Egilsson, med hvilket der fulgte »resten af tekst og oversættel- 
se«. Men dette manuskript har man — og da snarest Jon Sigurds- 
son — ikke fundet tilfredsstillende, ti 1847 (i januar) meddeles, 
at denne mener, at der skal »et meget betydeligt og måjsom- 
meligt arbejde, hvis den (udgaven) skal kunne svare til de for- 
dringer, der må gåres til dette værk«, »på kollationeringen af 
disse og øvrige håndskrifter og manuskriptets endelige revision 
til trykken har han måttet anvende megen umage«, alt revide- 
res meget nåje, retskrivning, oversættelse, varianter osv., for at 
det hele kan fremtræde som et harmonisk hele. Det lader dog 
til, at trykningen allerede var begyndt. 1848 (i begyndelsen af 
januar) er omtr. 30 ark færdige. 

1848, i slutningen af året, udkom 1. del; fortalen er under- 
skrevet d. 29. december; faktisk er denne del vel udkommet 
først i det følgende år. 2. del, indeholdende de 4 grammatiske 
afhandlinger, samt en bogstavret udgave af Upsala-edda og de 
andre håndskrifter (748 I, 757, 163 = 748 II m. m.) udkom 1852. 
At det er Jon Sigurdsson, der har forestået udgivelsen, er hævet 
over enhver tvivl. 3. binds 1. del, indeholdende en tolkning af 
versene ved Svb. Egilsson og J. Sigurdsson, og Skåldatal med 
skjaldenes biografier (ved J. Sigurdsson) udkom først 1881, den 
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2. del med fortsættelse af biografierne, en index generalis og en 
fortegnelse over og beskrivelse af håndskrifterne (ved F. Jons- 
son) udkom 1887. Forholdet mellem de enkelte håndskrifter blev 
ikke behandlet. Det skete først mange år efter i en afhandling 
i Aarbøger f. nord. Oldkh. 1898. 

Samtidig med 1. bind udgav Sveinbj. Egilsson i Reykja- 
vik en tekstudgave efter den apparatus edendi, som han havde 
modtaget og som får er omtalt. Noget senere fulgte de 4 af- 
handlinger m. m., samt en udgave af Håttalykill (1849). 

1875 udgav Porleifur Jonsson værket hovedsagelig efter 
den Arnamagnæanske udgave, uden varianter, men med vers- 
tolkning. Udgaven er meget ukritisk og som sådan lidet værdi- 
fuld. 

To år efter, 1877, udgav E. Wilken »Die prosaische Edda 
im auszuge« (2. udg. 1912) med varianter og en længere ind- 
ledning af litterærhistorisk art. 

Endelig besårgede F. Jønsson (1900; 2. udg. 1926) en tekst- 
kritisk håndudgave af Eddaen med et udvalg af varianter. 

I alle disse udgaver er cod. regius lagt til grund. 

I den Arnamagnæanske udgave blev cod. Wormianus mærke- 
ligt nok ikke medtagen. Dette håndskrift udgav Kommissionen 
særskilt 1924. 


Den Arnamagnæanske udgave var for sin tid fortræffelig og 
egenlig den første kritiske udgave overhovedet. Nu er den ikke 
mere fuldtud tilfredsstillende, især fordi de fra Upsalahds. an- 
førte varianter er meget ufuldstændige. Da teksten i dette hds. 
er så stærkt afvigende fra de andre, var det ret vanskeligt at 
få alle afvigelser med, skånt det naturligvis lader sig gåre. For 
læseren er det ulige bekvemmere at have dem sammen med 
dem fra de andre håndskrifter, Endvidere må betones, at tek- 
stens kritiske behandling nu er ulige lettere end for over tre- 
kvartårhundrede siden; håndudgaven af 1900 er, således som 
den er anlagt, ikke tilstrækkelig. 


II. 

Beskrivelsen af de håndskrifter, der kommer i betragt- 
ning, kan nu på flere punkter gåres noget kortfattet, da en ret 
udførlig ydre beskrivelse af dem findes i den 3. del af den 
AMske udgave fra 1887. Hvad der i så henseende vil blive 
meddelt, kan betragtes som et slags uddrag deraf. 
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1. 2367, 4% i gamle kgl. samling i Det kgl. Bibliotek, eller 
codex regius, som den i reglen kaldes. Ifølge en påtegning af 
biskop Brynjålfur Sveinsson købte han håndskriftet af en Magnus 
Gunnlaugsson i Skalholt d. 31, jan. 1640. Hvem denne mand 
var, vides ikke. På et par steder i randen nævnes en Gunnlaugur, 
der mulig er identisk med Magnus" fader. Navnet Jøn Fisason 
findes også et steds; denne Jén er utvivlsomt Jon, med tilnav- 
net »den rige«, på Galtalæk, d. 1610. Også en Gudni nævnes, 
vistnok Gudni Torfason, hvis broder Jén bode på Skard i Østre- 
rep, hvilket gårdsnavn også findes i håndskriftet. Heraf kan 
man med rimelighed slutte, at håndskriftet 0. 1600 har hørt 
hjemme i den nordlige del af Rangårvallasyssel. Den samme 
skriverhånd som i håndskriftet findes i Olafssaga, AM 68, fol.; 
dette håndskrift ejede Ole Worm, der kunde have fået det fra 
biskop Brynjålfur; desværre vides intet bestemt herom, Af andre 
randbemærkninger kan anføres følgende, hvor navnet »Edda« 
findes: »Eddu mega hier ytar siå med allan heimsenn (f. heims- 
ens) bloma«, »(ejdda (mlin«, »skallda heiti ec ok edda«. Nav- 
nets forekomst er ikke uinteressant. Håndskriftet var et af dem, 
som biskop Brynjålfur (i 1662) sendte ned til kong Frederik 
III." Fra den tid af tilhørte hds. kongens bibliotek. Det benyt- 
tedes af Resen, da han forberedte sin udgave. 1682 udlåntes det 
til Torfæus og forblev hos ham til 1704. Derefter opbevaredes 
det igen i biblioteket, og blev her lejlighedsvis benyttet af Jon 
Olafsson, der har skrevet en bemærkning i det. Ved eller straks 
efter Kristiansborgslots brand 1794 forsvandt håndskriftet og 
genfandtes først 1824. Det blev nu indbundet i det bind, det nu 
har. Det blev; som bemærket, lagt til grund for udgaven 1848, 
sikkert ikke mindst på grund af dets fuldstændighed. 

Helt bevaret er håndskriftet imidlertid ikke. Det består nu 
af 55 blade, i et snarest lille oktavformat; dets første blad er 
gået tabt, vistnok inden det kom i biskop Brynjolfs eje. Den 
øverste del af bl. 39, omtr. 8 linjer, mangler, men en skindlap 
har vist været syt dertil; den er nu borte. Selve bladet har vist 
aldrig været stårre. Mange af bladene er beskadigede ved rifter 
og huller, hvoraf dog flere har været i skindet, inden det blev 
beskrevet. Endel bogstaver er således beskadigede eller forsvundne; 
dog er der næppe nogen steds tvivl om, hvad der oprindelig 


" Se Kålunds katalog over det kgl. biblioteks hdss. s. XLI. 
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har været Skrevet. Bladene er nogenlunde lyse, med undtagelse 
af de 2 el. 3 sidste. Sidetal er tilskrevne af Jon Olafsson (d. 
ældre). Siderne har i reglen 36 linjer, nogle få en linje mere. 
De enkelte kapitler begynder i reglen med en i stårrelse varie- 
rende initial, der er sort. De bærer ingen synlige overskrifter. 
Hele bogen er skreven med en og samme hånd, undt. s. 50; 
skriveren har ladet den stå ubeskreven; den er så udfyldt af 
en anden (Haustleng-digtet); hånden er ikke ret meget yngre. 
Hovedhånden er i det hele smuk og fin. Vi har her at gåre 
med en øvet afskriver omkr. 1325, der rimeligvis har haft af 
skrivning som et erhværv. I afsnittet Håttatal findes mange ret- 
telser i versenes tekst, foretagne i det 14. årh. åbenbart efter et 
andet håndskrift. Dette er ret enestående; de herved fremkomne 
læsemåder er betegnede med Rf, håndskriftet selv med R. 

Håndskriftets retskrivning er så fyldig: beskreven i AM III, 2, 
at det er unødvendigt her at komme nærmere ind derpå. Dog 
skal bemærkes, at aksenter bruges meget hyppig, at tegnene e 
og 9 findes ret ofte, at det sidste ofte findes brugt for æ og at 
-c (= ek) findes nogle gange fåjet til verber. Her skinner en 
ældre tids skrivemåde (og udtale) igennem, d. v. s. et betydelig 
ældre forlæg. Som sædvanlig findes her en mængde skrivefejl, 
hvoraf nogle er rettede af skriveren selv. Men langt de fleste er 
ikke rettede. De findes opregnede i AM III, 2 s. XXXIX—XLIH, 
og anføres her under teksten i en rubrik for sig. 

Foruden Edda — dens forskellige dele: prologen (1. blad 
tabt), Gylfaginning, Skåldskaparmål (Bragarædur), hvortil bulur 
er fåjet, og Håttatal — indeholder hds. til slutning to digte: 
Jomsvikingadråpa af biskop Bjarni Kolbeinsson og Målshåtta- 
kvædi (Fornyrdadråpa), rimeligvis af samme digter. De indtager 
håndskriftets s. 105,29—110,3. Hvad der har bevæget skriveren 
til at medtage disse to digte, er uudgrundeligt. 

Håndskriftet er her lagt til grund, ligesom i tidligere udga- 
ver. Dets retskrivning er bibeholdt, hvad der ikke får har været 
tilfældet. For afrevne bogstaver er i denne udgave oftest sat 
prikker; varianterne viser, hvorledes der skal udfyldes. 

En prøve af hds. findes i SnE TIL, 1. 

2. Nærbeslægtet med cod. regius er den såkaldte codex 
Trajectinus, d. v. s. en papirafskrift, der findes i biblioteket 
1 Utrecht som nr. 1374 blandt »codices manuscripti« og beteg- 
nes her som »codex islandicus«. Foran i det findes et sende- 
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brev fra Bjarni Jénsson til hans broder Påll Jønsson, skrevet 
1595. Brevet er skrevet på gården Hruni 1 Årnæssyssel, hvor en 
tredje broder, Gunnlaugur, var præst. I Katalog over håndskrif- 
terne i Det kgl. bibliotek (s. LVIII—LIX) har dr. Kålund vist, 
at disse brødre var sånner af præsten Jon Loptsson i Vatns- 
fjord (1564—96, levede endnu 1604). Håndskriftet har fra først 
af været knyttet til Vatnsfjord, ti 1626—28 tilhørte det Jon Ara- 
son, der studerede i København 1624—29, og senere blev præst 
dér (1636—77) — alt dette i påtegnelser i hds. Jøn har som 
overskrift tilfåjet (på første side): »Bokinn Edda Er petta lone 
Årasyne tilheyrande Anno 1626«. Desuden skriver Jon Gissurs- 
son! at han ejer bogen. Hvis dette er den bekendte lærde bonde 
og afskriver (1588—1648), er det ikke let at sige, når han har 
ejet bogen, i hvert fald får 1624. Her mangler oplysninger. Den 
nævnte Jén Arason har uden tvivl overladt håndskriftet til Ole 
Worm ; denne har 3 steder skrevet bemærkninger (se v. Eedens 
udg. s. IV). Dr. Kålund har udtalt den formodning, at O. Worm 
har foræret hds. til en Hollænder, dr. Elichmann, der besøgte 
Worm 1635. Han døde allerede 1639. I 1643 d. 24. novbr. skæn- 
ker en Chr. Ravius »Berlinas« håndskriftet til Utrecht by og 
bibliotek med et gavebrev, der er aftrykt hos v. Eeden (s. IV); 
det betegnes her således: »codex manuscriptus Islandicus vetu- 
stus Edda vocatus sive mythologia poetica veterum Islandorum, 
cui ad calcem adjuncta est Scaldra« osv. Det må således an- 
tages, at denne Ravius har fået bogen efter Elichmanns død, 
hvis denne overhovedet har været ejer af den. I biblioteket lå 
hds. skjult indtil advocat i Utrecht C. L. Schiller tot Peursum 
fik fat i det og gav en beretning derom i Berigten van het Hi- 
storisch Gezelschapte Utrecht 1846. Vistnok ikke længe efter har 
Jøén Sigurdsson fået hds. lånt til Khavn, og han har skrevet en 
nåjagtig beskrivelse deraf, samt afskrevet begyndelsen, der sva- 
rer til én side i cod. regius (herom nedenfor). Denne begyn- 
delse (til cod. reg. begynder) blev aftrykt i SnE III, 2, CXV— 
CXVII. Hvad der iøvrigt findes på de første blade, der er hds. 
som sådant egenlig uvedkommende, findes aftrykt hos v. Eeden. 
1898 fik F. Jonsson håndskriftet til låns til Khavn og afskrev 
det hele bogstavret; denne afskrift blev det AMske legats ejen- 
dom; det findes som nr. 18 i Accessoria, og er benyttet i denne 
udgave. 








" »Bissuiss« hos v. Eeden er en fejllæsning. 
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ike 0 består nu af 52 blade (når det er pagineret 1— 


53, kommer det af, at tallet »2« er oversprunget). Det begynder 
med pat sama spurdu (bl. 2,13). Det manglende svarer til én al- 
mindelig oktavside. Formodenlig har den i originalen været 
ulæselig. Det ender med nu skal rita hrinianda ha(ttu) (bl. 241,10). 
Vistnok har originalen været fuldstændig; det er slutningen af 
afskriften, der er gået tabt. 

Afskriften går i det hele indtryk af at være tro og pålidelig, 
bortset fra forskellige skrivefejl og, naturligvis, fra retskrivnin- 
gen. Denne bærer præg af sin tid. Ikke desto mindre skinner 
originalen hyppig igennem, idet der findes gamle skrivemåder, 
der var ukendte omkr. 1600 og som må stamme fra det gamle 
håndskrift (jfr. SnE III, 2, s. CXVII, hvor skrivemåder som holfor, 
gofo anføres; der kunde nævnes mange flere). Disse skrivemå- 
der viser bestemt tilbage til et hds., der må have stammet fra 
det 13. årh. (sidste halvdel) og været omtr. ligeså gammel som 
cod. reg.s original. At det ikke netop har været identisk, skånt 
nærbeslægtet, med denne, viser de afvigelser, det har og som 
stemmer med andre hdss., særlig cod. Worm. 

Håndskriftet er bogstavret og med forkortelserne kursiverede 
udgivet 1913 af W. van Eeden med en meget udførlig indled- 
ning, men desværre findes der ikke få fejl i gengivelsen. 

Det er efter dette hds. at papirbladenes tekst (121—38) i 
cod. Worm (i udg. 1848 betegnet Wchart) er afskreven af Sveinn 
Jønsson (senere præst til Bard 1640—87); han var Ole Worms 
håndgangne mand i årene 1635—37, da han opholdt sig ved 
Universitetet. 

Her i udgaven er hds. betegnet T. 

3. Codex Wormianus, AM 242, fol., således kaldt efter 
ejeren Ole Worm. Han havde fået det af sin ven Arngrimur Jéns- 
son d. lærde, der sendte ham bogen 1628 4. sept. tilligemed en 
udtalelse i brev, der lyder: »Eddam et conjunctam Skalldam, 
quia meus codex est, D. Wormio libenter concedo, quamcunque 
volet diu« (Epist. ad O. W. I, 301). Worm betragtede bogen 
som en gave og beholdt den til sin død (1654). Arngrimur havde 
vistnok fået bogen hos sin nære slægtning biskop Gudbrandur 
borlåksson, ti dennes monogram findes s. 147. Lige ovenover 
dette findes navnet Jén Sigmundarson (forkortet); utvivlsomt er 
denne Jén Gudbrands morfader (omtr. 1460—1520); han var 
lagmand og en meget anset mand, som havde hæftige stridig- 
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heder med kirkens håvdinger; om ham kan henvises til Safn 
til sågu Isl. II, 100 ff.” 1497 ægtede Jén Bjårg Torvaldsdat- 
ter, en søster til Jén, abbed i Tingøre kloster. Selv bode Jon 
Sigmundarson til en tid på Vididalstunga, ikke langt fra 
Tingåre. Det er måske ikke for dristigt at formode, at 
håndskriftet oprindelig har tilhørt (og været skrevet i ?) selve 
Tingøre kloster. Iøvrigt er håndskriftets tidligere historie ukendt. 
Arngrimur var kommen i besiddelse af bogen får 1609, ti i 
dette år lånte han den til præsten Magnus Olafsson i Laufås, 
hvorefter denne istandbragte sin kendte bearbejdelse, den, der 
ligger til grund for Resens tekst. Også Bjårn Jénsson på Skardså 
havde fået lejlighed til at benytte bogen, og efterat O. Worm 
havde fået den, benyttedes den af flere lærde, f. eks. Stephanius. 
Det var rimeligt, at: Worm sammenlignede eller lod dette sit 
håndskrift sammenligne med det andet, han ejede, codex Tra- 
jectinus. Her var det særlig den nævnte Sveinn Jønsson, der 
hjalp ham. Worm oplyser, at Sveinn »rensede« håndskriftet ved 
hjælp af urin; det bærer tydelige mærker efter denne vask, der 
iøvrigt synet at have været lidet påtrængende. Det er klart, at 
blækket på flere sider derved er blevet noget udvisket. I de åbne 
overskriftsteder har Sveinn skrevet kapiteloverskrifter på latin. 
De pryder ikke bogen. Han har også, som sagt, skrevet papir- 
blade (121—38) efter Worms andet håndskrift, Utrechterhånd- 
skriftet. Efter Worms død arvede hans sån, Wilhelm, bogen; 
han lånte den til Th. Bartholin (d. 1690) til afbenyttelse. Wilk. 
Worm døde 1704, hvorefter hans sån, Christian, arvede bogen; 
denne forærede den til Arne Magniåsson 1706. 

Der findes i håndskriftet forskellige randbemærkninger (se 
AM TI, 2, XLVIIT f), deriblandt to, der nævner Gunnlaugur 
Ormsson og Sæmundur Kårsson. Den første er utvivlsomt en 
bonde på Leyningr i Øfjordsdalen, hvis fader var lagmanden 
Ormur Sturluson. En svoger af Arngrim var gift med en datter 
af Gunnlaugur, hvorved navnets forekomst her kan forklares. 
Sæmundur er den velkendte præst til Glaumbær (1556—1638); 








" Slægtskabet var følgende: 
Jon Sigm.s 





Gudrun & Jon Hallvardsson. Helga & Porlåkur 
Jon Gudbrandur. 


Årngrimur. 
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notitsen om”ham er intetsigende (»Beneficiatori Glombæensi 
Domino Sæmundo Chari mittitur chartula«). Et par steder findes 
navnet »edda«. Foruden nogle lat.-isl. glosser findes også et 
steds skrevet et halvt vers af Håvamål (43), der her lyder: 
Ovinar sins. skylde einge madur ovina vinur vera. løvrigt hen- 
vises til den følgende indholdsfortegnelse. 

Side 1 har aldrig været beskreven; nederst på denne har 
O. Worm skrevet: »Olai Wormii | dono Arngrimi Ionæ | Is- 
landi«. 

S. 2 begynder Snorres Edda med en stor initial (A). Fortalen 
(prologus) optager s. 2—8,19, men den er her stærkt interpole- 
ret (hvorom senere). Derpå følger Eddaen, s. 8,20—82, 3: Gylfa- 
ginning og Skåldskaparmål til og med kap. 65 i denne udg. 
d. v. s. til afsnittet om enkeltbenævnelser (heiti). Dog er s. 55 
for det meste blank, efter afslutningen af Pårsdråpa. Kap. 47— 
53 er her helt udeladte. I stedenfor er 6 papirblade indsatte 
og på dem er den udeladte tekst skreven med en dansk hånd; 
teksten er taget fra cod. reg. Her afbrydes Snorres arbejde og 
der fortsættes med de 4 grammatisk-rhetoriske afhandlinger til- 
ligemed prologen til disse, s. $83—119. 

S. 120 er oprindelig uden skreven tekst. Senere (i det 15— 
16. årh.) er der her skrevet forskellige ting. Det vigtigste deraf 
er et (brudstykke af et) digt om jomfru Maria, men kun den 
sidste tredjedel af linjerne (23 ialt) er endnu at læse, medens 
2/8 er helt udskrabede. Hvad der er læseligt er aftrykt i udg. af 
cod. Worm. s. VII. Derunder findes et vers i hrynhent (Huxan 
flytir lysting ljota), samt det nævnte vers fra Håvamål og glo- 
serne. Herefter er de nævnte papirblade, skrevne af Sveinn 
Jønsson, indskudte. Derefter kommer 6 blade, s. 139—50, dvs. 
Håttatal, udgs. s. 217,13—249,19. Digtet har vistnok fyldt 8 blade, 
ao: et helt læg, hvis første og sidste blad er gået tabt. Resten af 
digtet er tilfojet med den samme danske hånd (s. 151—52; 153 
—54 er blanke). Herpå følger et skindblad (155—56) med Rigs- 
bula (hvorpå 5 papirblade er indskudte). Endelig er der 2 skind- 
blade, der har været lægets 3. og 6. blad. De indeholder en del 
af det helt omredigerede 3. afsnit af Skåldskaparmål (åkend 
heiti); noget af indholdet kan suppleres ved hjælp af papirsaf- 
skrifler (se udg. af cod. Worm. s. 106—111,17). Den sidste side 
er opfyldt af et ungt digt om jomfru Maria, som er aftrykt i 


udgaven s. VII—VIII, efterfulgt af det med anden hånd skrevne 
I 
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vers: Endelega fae Årnor frende (der er aftrykt i Corp. poet. bor. 
xlv og i Kvædasafn I, 111, hvortil kan henvises). Det er mu- 
ligt, at siden har været beskreven, isåfald er det skrevne blevet 
helt udslettet; teksten på foregående side ender midt 1 et vers. 

I alt er skindbladene således 63, der har været fordelte på 
8 læg, hvoraf et (det 7.) kun har bestået af 6 blade. De 3 sid- 
ste blade udgår vel rest af et læg, der har bestået af 6 eller 
8 blade. 

Således som håndskriftet foreligger beror det på en bevidst 
redaktion af grundteksten. Her skal kun gåres opmærksom på 
udeladelsen af kap. 47—52; der er her sikkert tale om en med 
velberåd hu foretagen udeladelse; om grunden hertil er det dog 
vanskeligt at sige noget bestemt —, på optagelsen af de gram- 
matiske afhandlinger, der jo ikke har nogen umiddelbar til- 
knytning til det øvrige værk —, og endelig på den totale om- 
redaktion af Skåldskaparmåls 2. afsnit, der er foretaget for at 
fuldstændiggåre indholdet. De ordrette småpartier med Snorres 
tekst er her benyttede i variantapparatet. Herom mere nedenfor. 
I tilslutning til dette således bearbejdede afsnit er Rigspula op- 
taget, sikkert fordi det indeholder så mange enkeltbenævnelser 
af poetisk art og karakter. 

Håndskriftet er skrevet med en god og sikker hånd; bog- 
staverne er store og ret fyldige og går et tækkeligt indtryk. 
Håndskriftet er ikke yngre end fra midten af 14. årh. (d anven- 
des stadig). Istandbringeren deraf har været en intelligent mand 
og vistnok en stærkt benyttet afskriver; således har han skre- 
vet AM 127, 4? (Jånsbåk). En prøve findes i SnE III. 

Ang. håndskriftets retskrivning kan henvises til AM udg. III, 
2, s. LI—LXI. Det er her betegnet W., 


4. Codex Upsaliensis, Uppsalabék, el. Uppsala-edda. Det 
tilhører den De la Gardieske samling i Universitetsbiblioteket i 
Upsala som nr. 11,4. Også dette beråmmelige håndskrift til- 
hørte i sin tid biskop Brynjålfur Sveinsson, der under sit op- 
hold i Danmark i året 1639 forærede det til sin ven, historike- 
ren Stephanius. Herom kan henvises til SnE III, 2, LXII f./ 
Stephanius' enke solgte som bekendt sin mands bibliotek til 
stormanden M. de la Gardie, der senere skænkede håndskriftet 





" Når hds. er blevet sat i forbindelse med Jén Riågmann, beror det 
på misforståelse. 


ace. « 
amiv 
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sammen med flere andre til det nævnte bibliotek, hvor det siden 
er blevet opbevaret. Hvor biskop Brynjolf har fået det, vides 
ikke. Rimelighis stammer det fra sydlandet ligesom codex regius. 
Af randbemærkninger findes meget få. Således på s. 64: Porlakr 
prestur a mig (16. el. 17. årh.). I Arnæssyssel findes én præst 
af det navn til Middalur, som for tidens skyld kunde komme 
i betragtning (omkr. 1540—70). Også en Torlak Landbjartsson 
nævnes 0. 1530, han synes at have været knyttet til Skalholt. 
Ingen præst af dette navn findes i Rangårvallasyssel. S. 92 fin- 
des en mærkelig bemærkning i lånskrift med samme hånd som 
hds.: Gunnar a mik, efterfulgt af velkendte floskler. Det hedder 
nu i de isl. annaler ved år 1319, at Jon murte, en sån af Egill 
Sålmundsson, kom til Island sammen med en Gunnarr råsveinn 
med ærinder fra Norge (3: den norske konge). Da hds. inde- 
holder et slægtregister, der ender med den nævnte Egill, er en 
tilknytning her nærliggende. Den nævnte Gunnarr kunde da være 
Gunnarr råsveinn. Denne formodning svækkes dog ved, at hånd- 
skriftet aldrig vides at have været udenfor Island får 1639, men 
Gunnarr var, efter alt at dåmme, en nordmand.” At bogen har 
været knyttet til Sturlunge-slægten må betragtes som sikkert. 
Det må sluttes deraf, at den indeholder Sturlungernes slægt- 
register (der ender med den nævnte Egill, der levede i tiden får 
og efter 1250), samt Skåldatal, der også findes i Kringla-hds. af 
Heimskringla. Man skulde derfor tro, at håndskriftet er blevet 
udarbejdet i Borgarfjorden, i Reykjaholt eller i nærheden deraf. 
Håndskriftet er skrevet omkr. 1300—1325, efter alt at dåmme. 
Det indeholder, som sagt, Skåldatal, og her ender dette med 
Eirikr Magnussons (1281—99) skjalde; en af hans skjalde var 
netop den nævnte Jon murte Egilsson. 

Håndskriftet består af 56 blade, fordelte på 7 læg, hvoraf 
det første består af 10, det sidste af 6 blade; de øvrige inde- 
holder 8 blade hvert. Det første blad har fra først af været 
ubeskrevet, og på det sidste er kun 10 linjer skrevne på 
forsiden. Det er fuldstændigt, men flere blade, særlig 31—34, er 
beskadigede ved mug og huller, Der findes ikke få randbemærk- 
SR: (se SnE Ul, 2, LXV £.)» hvoraf den vigtigste (s. 42) (for- 

en den anførte lånskriftbemærkning) er begyndelsen til Rigs- 
Dula: ar quadv ganga, der giver det første ord rigtigt istedenfor 


" I de egne, 


Torlak. hvor Egill havde hjemme, findes heller ingen præst 
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at i cod. Worm.” Hånden er ret smuk og meget tydelig, blæk- 
ket har været meget godt. Overskrifter med rødt blæk og initi- 
alerne for det meste ligeledes. Der kan henvises til den side, der 
er gengivet i SnE III, 1. Retskrivningen er i det hele ret god; 
jfr. SNE WII, 2, LXVII f. Den tyder bestemt på den ovf. antagne 
tid for hds.s tilblivelse. Håndskriftet er bogstavret aftrykt i 
SnE II, med undtagelse af de 3 stykker, der ikke tilhører Eddaen 
(se nedenfor under pkt. 4—6). 

Håndskriftet nævner både værkets navn og dets forfatter i 
den første overskrift: »Denne bog hedder Edda; den har Snorre 
Sturlas sån sat sammen, således som det her er ordnet«, hvor- 
på en indholdsangivelse, sigtende til værkets 3 hovedafsnit, 
følger. 

Bogens indhold er følgende: 

1, Fortalen, s. 1—3. 

2, Gylfaginning (>»her hefr gylva ginning«) s. 3—35. 

3, Skåldskaparmål, s. 35—42 (til omtalen af Eilifs borsdråpa, 
nærvær. udg. k. 27, fin.). 

4—6. Herefter følger de 3 stykker: a) Skåldatal (43—47), af- 
trykt i SnE III, 1, 259—69; — b) Sturlungernes slægtregister 
(48), aftrykt i Dipl. Isl. I, 504—506 med en indledning; — c) 
Lovsigemandsrækken (48—49), aftrykt sst. 500—01 med en ind- 
ledning. Den ender med Snorre Sturluson som lovsigemand for 
anden gang 1222—31. — Resten af s. 49 (her kun 12 linjer) og 
s. 50 er oprindelig blanke, På sidstnævnte side er den morsom- 
me tegning af den tre-enige Odin og Gangleri tegnet; den findes 
i SnE III som tab. iiij. Den er vel fra 14. årh, 

7. Skåldskåparmål (fortsættelse), s. 51—87 med stærke afvi- 
gelser fra cod. reg. og de andre, hvorom senere. Af s. 72 er 
halvdelen oprindelig ubeskreven, hvorpå stykket om Halfdan 
d. gamle (s. 73) følger. Teksten s. 87 slutter midt på siden, hvor- 
efter som sidefyld er skrevet: 

8. Tre drotkvædede vers med kenningar og heiti, hvoraf de 
to første også findes skrevne i 748 I. 

9. Den såkaldte 2. grammatiske afhandling, s. 88—92, af- 
trykt og udgiven i Islands grammatiske litteratur I. Overskriften 
lyder: her segir af setningo hatta lyckilsins. Den findes også del- 
vis i cod. Worm. 





" Hist og her er der i randen tilfåjede poetiske enkeltnavne (med en 
senere hånd). — Om andre bemærkninger og tegninger se SnE III, 
LXV—LXVI. 
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10. Endelig følger så Håttatal (brudstykkevis), skrevet på en 
mærkelig måde. Først findes v. 1—34 og 36 antydede med den 
første eller å to første linjer (eller med en del af den anden, 
v. 11. 20) tillige med navnet på de enkelte versemål, s. 93. Så 
kommer Håttatal med overskr.: hattatal er snorri sturloson orti 
vm hakon konvng ok skvla hertoga, men kun v. 1—56 med 
kommentaren, s. 94—109 (sidste side ikke fuldt beskreven). 

Håndskriftets mærkelige tekstbehandling vil senere blive drøf- 
tet. Det er her betegnet U. 


5. AM 748 II (tidligere nr. 1e8B), brudstykke af et hds. 
af Eddaen, der var sammenhæftet med 7481, da Årne Magn- 
usson kom i besiddelse af bogen. Den blev ham tilsendt 1691 
som gave af præsten Haldor Torfason i Gaulverjabær (Arnæs- 
syssel), han døde 1705. Hans fader var Torfi Jønsson, men Jon 
var halvbroder til biskop Brynjålfur Sveinsson. Torfi arvede 
biskoppens bøger og de håndskrifter, han ejede da han døde. 
Det er håjst rimeligt, at også disse håndskrifter, 748 I og II, der 
oprindelig intet havde med hinanden at gåre, har tilhørt biskop- 
pen, ligesom cod. reg. og cod. Ups. Det ser ud til, at han sær- 
lig har samlet på eddahåndskrifter. Hermed stemmer Arne Magn- 
ussons Ord i hans håndskriftfortegnelse (udg. s. 33), der i over- 
sættelse lyder: »Bogen var, da jeg fik den, indsyt i et perga- 
mentsblad af en sangbog, som tidligere havde været bind om 
nogle Lipsii opera in 4to majori, utvivlsomt i Brynjolf Sveinssons 
bibliotek«. Han tilfåjer: »Uvist er, om disse fragmenta har 
været indhæftede heri i mag. Brynjolfs tid eller [først] senere ; 
hvad enten det ene eller det andet er tilfældet, kan man frygte, 
at noget er med det samme gået tabt af dette fragment, men 
på Bær (3: Gaulverjabær) var der aldeles intet at finde af den 
slags efter Haldors død«. Det har altså Arne selv undersøgt. 
Om håndskriftets ældre historie vides intet. Men sidst i hds. er 
Sturlungernes slægtregister optegnet med en anden hånd fra 
Adam af og ned til Pétr Jønsson, foruden to små rækker ned 
til Torleif hage og til Snorre og hans brødre (den sidste i ran- 
den; den første ovenfor den lange slægtrække og senere end 
denne"). Pétr var uden tvivl af Vatsfjordingernes slægt og direkte 
efterkommer af Snorre. Han må efter slægtledene have levet 
omkr. 1400 og fra denne tid stammer håndskriftet, efter bog- 
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" De er trykte i SnE III, 2, LXXIII—LXXIV og i Dipl. Isl. II, 10—13. 
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stavformer og retskrivning (d er ukendt) at dåmme. Man kunde 
heraf slutte, at hds. hidrørte fra Vestfjordene. I hvert fald kan 
det også knyttes til Sturlungeætten, selv om de nævnte slægt- 
registre er skrevne med en anden hånd end hds. selv. 

Håndskriftet er skrevet med en ret stor og tydelig, ikke sær- 
deles skån, hånd. Initialerne er sorte. Teksten deri er overhove- 
det meget god. Det består af 13 særdeles velbevarede blade. 
De deles i to partier, 1—5 og 6—13 er sammenhængende. 

Det første brudstykke går fra ..l!du var iafnfrækn i Skåld- 
skm. kap. 50 til og med fullauflug let fialla 1 kap. 61. Det andet 
begynder med el ek solar baul i kap. 66 anm. og ender med 
navneremserne i samme rækkefølge og udstrækning som cod. 
reg. I dette håndskrift synes Håttatal aldrig at have stået. Det 
er her betegnet C. 


Vi kommer nu til to indbyrdes nærbeslægtede håndskrifter, 
der kun har det andet hovedafsnit af Eddaen og det ikke en- 
gang fuldstændigt, 748 I og 757. 

6. AM 748 I, 4% er et mærkeligt håndskrift. Arne Magnus- 
son fik det sammen med det foregående fra præsten Haldor 
Torfason og »sammensyt« dermed. Det har altså hørt til biskop 
Brynjolfs bogskat. Men rimeligvis stammer det oprindelig fra 
Borgarfjorden. På forsiden af bl. 15 findes endel navne, der- 
iblandt herra Sigurdur, samt nogle gårdsnavne tilfåjede, som 
Årdalr, Horn, Hvanneyri, Sidéumuli — alt gårde i Borgarfjorden, 
der ikke ligger så langt fra hinanden. Dette tyder på, at hds. 
har haft hjemme i Borgarfjordsegnene i 17. årh. Men om dets 
historie får denne tid gives der ingen vidnesbyrd. Der findes 
ellers ingen oplysende randbemærkninger. Et firlinjet vers fin- 
des bl. 8, der er anført SnE III, 2, LXIX, der forsåvidt har in- 
teresse, som navnet edda også her findes (Edda er g6d og orda- 
frod osv.). Hvad indholdet angår, er hds. ret enestående. Det 
består nu ialt af 28 bl. Først er der et læg på 6 bl., men det 
3. og 6. bl. er gået tabt, så er der 2 sammenhængende læg på 
8 bl. hvert, samt et læg på 6 bl., der fortsætter det foregående, 
dettes to sidste blade er tabte. Efter hele hds.s karakter må det 
henføres til det 14. århs. første del eller 0. 1300. 

Det første læg, bl. 1—6, indeholder eddadigte, Hårbardsljéd 
(slutn.), Baldrs draumar, Skirnismål (slutn. mangler), Vafprud- 
nismål (beg. mangler), Grimnismål, Hymiskvida, samt begyndelsen 
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til den prosaiske indledning til Vålundarkvida. Det hele er ud- 
sivet fototypisk 1896 med en udførlig beskrivelse. Der er ingen 
grund til her at dvæle nærmere ved disse blade. 

Det 2. læg på 8 bl. har oprindelig bestået af 10 bl., men det 
3. og 7. er gået tabt. Det begynder med 1, slutningen (0. 8 linjer) 
af en rhetorisk-poetisk afhandling, der ellers er ukendt (udg. i 
Is]. ørt. litt. II, 1884). Den har citater af vers bl. a. af Olåfr 
Leggsson; den hidrører altså fra den sidste halvdel af 13. årh. 
Den har intet med Snorres værk at gåre. 

Herpå følger 2, den (3.) grammatisk-rhetoriske afhandling af 
Olåfr hvitaskåld (med de to nævnte lakuner). Den fylder bl. 1" 
1. 9—14Y ]. 5 (disse 5 linjer med en anden hånd). Efter afslut- 
ningen deraf hedder det: »Her slutter den del af bogen, som 
Olaf Tordsson har sat sammen og begynder Skåldskaparmål og 
kenninger efter det, som man har forefundet i hovedskjaldes 
kvad og som Snorre siden har ladet sammenstille«. Dette er 
nu ikke helt korrekt, ti først findes der 3, en korfattet forteg- 
nelse over forskellige kenninger af en ret kaotisk art, men ikke 
uden interesse (heri to vers af Grimn., v. 40—41). Hertil fåjes 
et lille kapitel om Fenrisulven med et vers. Dette fylder 14'"— 
15Y omtr. 

Så kommer 4, Snorris Skåldskaparmål, 2: kap. 56 til slut- 
ningen, efterfulgt af navneremserne i en meget udvidet form og 
med 5 drotkvædede vers iblandet. Skåldskm. er ikke helt som 
i cod. reg., hvad rækkefølgen angår, men derom nedenfor. På 
bl. 27 findes 3 skjaldevers (navne på Ægirs døtre, eksempel på 
eiskold = hjærte og på udtrykket sarkat = rødfarvet, alt rent 
tilfældigt sidefyld). Endelig er der bl. 282 et lille meget inter- 
essant glossar.? 

Resten af 282 samt 28? optages af Haukr Valdisarsons Is- 
lendingadråpa (slutn. mangler). 

Det er af alt dette klart, at indholdet er ret broget. Istand- 
bringeren af hds. har været meget interesseret i sproglige spårs- 
mål. Nogen organisk helhed er ikke tilstræbt. Det er et ret me- 
kanisk samlingsarbejde, der her foreligger, men det er ikke 
mindre værdifuldt for det. 

Retskrivningen er i det hele og store den almindelige omkr. 
ER rs GE en 


meen PE findes en latinsk sætning om euphonia, aftrykt SnE III, 2, 
IL, | 
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den stærke brug af æ = e. Den ret smukke hånd (med de 
røde overskrifter og for det meste røde initialer) kan man se 
på den fototypiske gengivelse af eddadigtene samt på facsimile 
iiiij 1 SnE HILL Det er her betegnet Å. 

7. AM 757, 49% Dette håndskrifts historie er ganske ukendt, 
undt. forsåvidt som Arne Magnusson siger, at det har tilhørt 
Åsgrimur Magnusson på Håfde (jfr. en bemærkning på en seddel 
i 739). Denne Åsgrimur var en bekendt mand og digter i sin 
tid, han døde 1679. Arne må så vel have fået det fra en af hans 
arvinger. Gården Håfde er den på Håfdastrand, håndskriftet må 
vel antages at være istandbragt på nordlandet. Selv indeholder 
håndskriftet intet, der kunde give nærmere oplysninger. Det er 
skrevet med en meget ejendommelig hånd, bogstaverne er små 
og noget gnidrede; hvad der er værre er, at bladene er meget 
mårke, vistnok de mårkeste, der findes. Hertil kommer, at det 
er meget beskadiget ved huller. Det er nu vel konserveret ved, 
at bladene er overtrukne på bægge sider med et flornæt. Jon 
Sigurdsson læste det helt i sin tid, og efter hans afskrift er det 
udgivet i SnE II Det er denne afskrift (udgave), der i nærvæ- 
rende udgave er benyttet. 

Håndskriftet består af 14 blade. De 9 første har udgjort et 
læg, men dette har oprindelig bestået af 10 blade, ét er gået 
tabt, jfr. SnE II, 534. Dets indhold er følgende: 

1, Den (3.) rhetoriske afhandling af Olåfr hvitaskåld, men 
med udeladelser; det bryder af ved slutningen af kap. 11 i 
SnE II, 110. Bl. 1—Jjfr. 

2, Den samme fortegnelse over kenninger som i 748 med 
tillæget om Fenrisulven bl. 3r— 3P (midt på siden). 

3, Skåldskaparmål, på samme måde som i 748; men skri- 
veren har set, at den oprindelige teksts kap. 10—40 var udeladt; 
han har da haft eller vidst at skaffe sig et andet hds., der 
havde den udeladte tekst (mindre sandsynligt er, at det er af- 
skriveren af 748, der har udeladt dette afsnit, forudsat at det 
stod i hans original), og han har fuldstændiggjort sin afskrift 
ved at optage det udeladte og dertil fåje et kapitel beroende på 
kap. 1. Derefter følger kap. 41 og 57 (kort derefter lakunen). Navne- 
remserne findes her på samme måde som i 748, men ender (af- 
brydes på grund af bladtab) i fugleremsen. Alt på bl. 3v—9, 

4, Resten af hds., bl. 10—14,; som det nu foreligger, består 
af religiøse digte: Heilags anda visur (begyndelsen mangler), 
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Leidarvisan, Liknarbraut, Harmsél, Måriudråpa, Gydingsvisur 
(slutn. mangler) — alle udgivne senest i Skjaldedigtningen II. 

Håndskriftet stammer snarest fra tiden omkr. 1400. Retskriv- 
ningen er ret god for sin tid. Skriveren bruger meget tegnet 6 
og skriver ofte gh. Det er her betegnet B. 

Endnu skal blot nævnes, at i AM 756, 4? findes et brud- 
stykke af Eddaen fra 15, årh., 18 blade, men meget beskadiget 
"(»fragmentum lacerum«, som Arne kaldte det). Arne fik det fra 
Brynjålfur Pbårdarson på Hlidarende 1705, med undtagelse af 2 
blade, som han fik »fra et eller andet sted på Island« for 1712. 
Det begynder med -dv peir afla i kap. 7 og ender med millding 
drottar i kap. 64 (Eilifs vers), men med lakuner imellem. Hånd- 
skriftet er en tro afskrift af cod. Worm. og er således uden be- 
tydning for teksten. Det er benyttet i den AMske udgave, men 
ikke her i udgaven. Om hds. kan henvises til SnE III, 2, 
LXXVIII—LXXX, hvor et stykke er bogstavret aftrykt og ind- 
holdet nærmere belyst. 


Der haves en mængde papirsafskrifter, men de beror 
alle på et eller andet af de nævnte hovedhåndskrifter. De findes 
opregnede i SnE III, 2, Cff. Der er ingen grund til at dvæle 
ved dem her. Kun det bemærkes (jfr. ovf.), at afskrifter af den 
såkaldte Laufåsedda har bevaret noget af Wormianus' tekst af 
det andet afsnit af Skåldskaparmål (se udgaven af cod. Worm.). 


Når vi ser på hovedhåndskrifterne, er det mærkeligt, at de 
fleste af dem har været i biskop Brynjålfur Sveinssons eje. Der 
er al grund til at antage, hvad der ikke er så mærkeligt, at de 
er knyttede til det sydvestlige land. Kun to har tilhørt nord- 
landet (cod. Worm. og 757), og er vel også istandbragte dér. 
Der er en radikal forskel på hænderne i disse håndskrifter og 
på dem i reg.-Ups. Men disse er også noget ældre. En under- 
søgelse af de gamle manuskripters hænder er endnu ikke for- 
søgt, så det er umuligt at sige, hvorvidt der var forskel på 
skriften på nordlandet og sydlandet. Men man har på fornem- 
melsen, at så kan have været. Her er et spårsmål, som det må 
overlades fremtiden at svare på. 


IIL. 
Håndskrifternes indbyrdes forhold. 


Det spårsmål, som nu skal behandles, er meget indviklet og 
vanskeligt. Det er i senere tid behandlet i F. Jénssons afhand- 
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ling: Snørra Edda, i Aarbøger f. nord. Oldkh. 1898, i indled- 
ningen til udgaven af Utrechterhåndskriftet ved v. Eeden (1913), 
samt i R. Boers afhandlinger i Aarbøger 1924 (Studier over 
Snorra Edda) og i Acta Philol. Scand. I (1926—27; Studien 
åber die Snorra Edda). Ang. Gylfaginning kan henvises til E. 
Mogk: Untersuchungen åber die G. I—II i Beitråge VI og VII 
(1879—80). 

Til at begynde med må hvert håndskrift tages for sig og dets 
ejendommeligheder nåje undersøges; derved er det dog nødven- 
digt at jævnføre det med (de) andre. Herved kommer der ialfald 
en foreløbig og delvis sammenligning mellem håndskrifterne 
istand. 

Værkets enkelte dele må betragtes hver for sig. Vi begynder 
da med prologen. 

I R mangler det første blad. Men der er ingen tvivl om, at 
teksten i det hele har været overensstemmende med Ts, men 
her mangler begyndelsen, svarende til den første side i R. Denne 
må hæntes fra W, som vist også har stemt med RT. Der be- 
gyndes med en omtale af verdens skabelse, Adam og Eva, hvor- 
ledes menneskeslægten blev slet og for det meste omkom i synd- 
floden. Noahs efterkommere glemte også guds navn, men de 
havde nok at leve af og fik indsigt i jordiske ting. Jordens 
egenskaber beskrives. Ved betragtningen af naturen kom men- 
neskene nu til erkendelse af, at der måtte være en styrer af 
verden. Det førte til en bestemt navnegivning i de forskellige 
sprog, således som disse opstod og forgrenede sig. Her indskyder 
W et stykke om Noahs inddeling af jorden, Babeltårnet, Zoroa- 
ster, og afgudsdyrkelsens opkomst. Da det ikke findes i noget 
andet hds. og stilen viser yngre tid, er dette et rent og skært 
indskud fra en sen tid. Herpå følger verdens inddeling i 3 dele 
og, i tilslutning dertil, omtalen af Troja i Tyrkland og konger 
der, en Mennon eller Munon, hvis efterkommere nævnes lige 
ned til Odin (med Skjold begynder R). Atter her indskyder W 
et længere stykke om Priamus, Saturnus, Jupiter og Romerne. 
Om dette gælder det samme som det første indskud. Resten af 
prologen handler om Odin, hans udvandring og rejse gennem 
landene, samt ankomst til Norden, hvor han stifter riger. Selv 
bosatte han sig i Svitjod, hvor der var en konge ved navn 
Gylfe; denne modtog Odin vel og tilbød ham så meget rige, 
som han vilde have. Navnlig dette viser, at prologen er at be- 
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tragte som indledning til det første afsnit, det såkaldte Gylf- 
aginning (jfr. iøvrigt senere under IV). Da U i alt væsenligt er 
stemmende med RT, er det givet, at prologen haves i sin op- 
rindelige udstrækning i RTU (her menes ikke ordlyden i dens 
enkeltheder), medens den er udvidet i W. 

Gylfaginning. Det første kap. i RWT handler om kong 
Gylfe i Svitjod og hans forhold til en »farende kvinde« Gefjun 
og i forbindelse dermed Sællands oprindelse med et drotkvædet 
vers af Brage. Der er meget, der taler imod ægtheden af dette 
kapitel. For det første: Det er ufatteligt, hvad indholdet af 
dette kap. har med Gylfaginning eller Eddaen overhovedet at 
gøre. Det falder ganske udenfor værkets ramme, tager ikke sigte 
på noget deri og motiverer intet i det følgende. Der anføres her 
et rigtigt skjaldevers, hvilket ellers er ukendt i Gylfaginning, 
bortset fra det lille halvvers i det følgende kap., der står edda- 
digtene langt nærmere. For det andet: W begynder kap. 2 med 
følgende: Gylfi er madr nefndr, hann var konungr osv. En så- 
dan begyndelse er meget unaturlig efter det foregående kapitel, 
der netop går rede for Gylfe. Men her skimtes det oprindelige. 
Dette var netop en passende begyndelse, selv om Gylfe er nævnet 
i prologen. I U er denne begyndelse rettet (ændret), netop fordi 
det sidstnævnte er tilfældet. Lidet forståeligt vilde det omvendte 
være, at RTUs tekst var ændret til Ws, For det tredje: Kapit- 
let mangler helt i U, og dette er meget vigtigt. 

Heraf er det allerede klart, at R ikke ialt kan være en tro 
afskrift af Snorres oprindelige værk. 

Herefter følger så den egenlige Gylfaginning, kap. 2—43. 
Teksten følges ad i alle 4 hovedhåndskrifter, også U. Deraf er 
kun ét at slutte, at teksten i udstrækning og rækkefølge er den 
originale, eller ialfald den, der fandtes i det håndskrift, der lig- 
ger til grund for alle 4 tekster. Der er kun et par særlige af- 
vigelser, der findes i U, der skal omtales. Kap. 9 slutn. og 10, 
om vinden og sommer-vinter, står i RTW på det mest passende 
sted i Gylf.; der findes intet andet mere passende. I U findes 
det første efter omtalen af Einherjernes kampleg i kap. 25, i en 
Sammenhæng, hvor det står absolut uformidlet og uden nogen 
fornuftig tilknytning eller ordning. Det må være kommet herind 
ved en ren tilfældighed eller skrivervilkårlighed. Det 10. kap. 
mangler helt, Formodenlig har skriveren først villet udelade 
bægge kapitler, men senere skiftet sind og da taget kun det 
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første. Anden forklaring kan næppe findes. Allerede dette inde- 
holder et vink om U-skriverens arbejdsmåde. 

Kap. 23 om Gerd og Frey er i U meget forkortet og sam- 
mendraget. Herom kan der ikke være tvivl; der kan henvises 
til, hvad der er fremsat herom i Aarb. 1898, s. 348 ff. Atter et 
vink om U-skriverens fremgangsmåde. 

Endelig bemærkes, at i kap. 39 er de første 6 vers udeladte 
i U. De findes derimod i RWT. Her er man tilbåjelig til at an- 
tage, at versene er udeladt ved en vilkårlighed i U. På den 
anden side var det ret naturligt, at Snorre optog alle disse vers, 
da det netop er dem, han har bygget sin fremstilling om 
ragnaråk på. 

Alt dette er af en så underordnet art og betydning, at man 
med rette kan sige, at teksten i Gylf. er ens i alle håndskrifter, 

Det andet hovedafsnit, som plejer at kaldes Skåldskapar- 
mål, d. v. s. (afsnittet om) skjaldesproget, begynder med en 
fremstilling af skjaldedrikkens oprindelse under form af en sam- 
tale mellem Brage og Ægir (hos hvem guderne var til gæste- 
bud), som man derfor har kaldt Bragarædur (navnet findes ikke 
i noget hds.). Rimeligvis var det meningen, at hele afsnittet 
skulde være i denne form, men det er kun i begyndelsen, at 
sporsmål og svar udtrykkelig betegnes. I fremstillingen følges 
håndskrifterne ad til og med kap. 8, første halvdel, til og med 
ordene i vpphafi bokar. Her tilfåjes et længere stykke om Troja 
og Priamus med en sammenstilling af nordiske myter (ragnarå&k) 
med kampen om Troja og deltagere i denne. Hertil hører også 
et lille stykke.i slutningen af Gylf. Alt dette findes kun i RWT 
og slutter sig åbenbart til prologen, men mangler aldeles i U, 
her er intet spor deraf. Der kan ingen tvivl være om, at alt 
dette er indskud i Snorres tekst. Dette lærde kram står som en 
kile i fremstillingen, der ingen mening har. Det har latinske 
endelser i personnavne. Det minder meget om indskudene i pro- 
logen i W. Men det er altså indkommet i det fælles grundlag 
for RWT, altså engang i den sidste halvdel af 13. årh. 

Herefter begynder det store afsnit om kenninger til og med 
kap. 66. Indholdet er ordnet efter kategorier. Det begynder, som 
passende var, med Odin, Så er rækkefølgen følgende: Skjald- 
skab (digt, der jo er så nåje knyttet til Odin), de andre guder 
(Tor, Balder, Njord, Frey, Heimdal, Ty, Brage, Vidar, Vale, Håd, 
Ull, Håner, alle fra og med Ty uden skjaldeeksempler), Loke 
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med et vers af Ulfr (der dog udelades i U). Hertil knyttes 2 
prosafortællinger om Tor og Hrungnir og Tor og Geirråd; deres 
optagelse motiveres ved, at de skal afgive beviser eller grund- 
laget for (endel af) det hidtil fremførte; de er således nærmest 
et grundlag for og illustration til kapitlet om Tor (kap. 12). Til 
bægge fremstillinger knyttes længere digtcitater: af Haustlång 
og Pérsdråpa (af Eilifr). Foran dem hedder det kort: »Efter 
denne fortælling har Tjodolf d. hvinverske digtet 1 Haustlång« 
resp. »Eilifr Godrunsson i Torsdrape«. Digtene udelades helt i 
U og selvom ikke dette er helt afgørende er det sikkert det op- 
rindelige. Digtene er senere indsatte. Således har Snorre i kap. 
13 og 16 henvist til Husdråpa uden at anføre noget deraf. Der- 
til svarer ganske disse henvisninger her af summarisk art. 

Snorre fortsætter naturligt nok med gudinderne (Frigg, 
Freyja, Sif, Idun). Der nævnes kun disse fire, rimeligvis fordi 
de andre gudinder overhovedet ikke havde nogen kenninger 
(de var opregnede i Gylf. kap. 22). Til det sidste kapitel (om 
Idun) fåjer R(WT) atter et langt afsnit af Haustlång; her findes 
samme bemærkning som får (»Efter denne fortælling digtede 
Thj. d. hv. i Haustl.«). Digtet udelades helt i U og må bedåm- 
mes på samme måde som de to andre, som indskud. En lille 
summarisk bemærkning om, hvorledes aserne iøvrigt kan om- 
skrives, afslutter dette æmne. 

Nu følger kenninger for himmel, jord, hav, sol, vind, 
ild, vinter, sommer (kap. 32—39). Det er en logisk fortsæt- 
telse og naturlig ordning; kun kunde man måske mene, at 
»solen« burde have stået straks efter »himlen«. 

Hermed er overnaturlige væsner og elementerne færdige. Na- 
turligt nok kommer nu kenninger for mand og kvinde (sum- 
marisk; kap. 40). Da guldet spillede en så stor rolle i kenn- 
inger for mand og kvinde, er det naturligt, at der nu følger de 
mange kenninger for guld. I kap. 41 opregnes de forskellige 
kategorier, hvorefter der kommer spårsmålene, hvorfor det kal- 
des således. Svarene følger i de følgende kapitler (42—57) så at 
Sige helt igennem i rigtig rækkefølge. I kap. 53 findes også 
kenningen for guld som »Frodes mel«, Dette mangler i opregnin- 
gen i kap. 41, i RWT, men det findes både i U og 757 (dog 
på et mindre rigtigt sted i bægge). Det er således klart, at det 
må være oversprunget i det fælles grundlag for RWT. At teksten 
1 disse iøvrigt er den oprindelige m. h. t. stof og udstrækning 
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er utvivlsomt, undtagen hvad kap. 47 angår, det om »odder- 
boden«. Vi får her en vidtløftig fremstilling, der slutter med 
et brudstykke af Brages Ragnarsdråpa med den sædvanlige 
indledning: »Efter disse fortællinger har de fleste digtere 
digtet og taget forskellige afsnit |3: til behandling]. Brage d. 
gamle digtede om Sårles og Hamdes fald i den drape, som han 
digtede om Ragnar lodbrog«. Digtbrudstykket er, ligesom i tid- 
ligere tilfælde, et indskud. Men der er grund til at antage, 
at ikke hele dette afsnit, hvis indhold går langt udover hvad 
den logiske sawmenhæng kræver, er oprindeligt. Kap. 47 ender 
med disse ord: »Nu er det fortalt, hvorfor guldet kaldes odder- 
bod eller asernes nødløsning eller strid-malm«. Dermed er egen- 
lig spårsmålet besvaret, og man kunde tro, at hele fortsættelsen 
beror på en senere udvidelse, Faktisk går også U kun hertil, 
men fåjer dog til: »Nu tog Hreidmar guldet som sånnebod, 
men Fafnir og Reginn krævede en del deraf som broderbod. 
De dræbte deres fader. Fafnir lagde sig på guldet og blev til en 
slange, men Reginn drog bort«. Dette ser ud som og er sikkert 
et kort udtog af, hvad der følger i RT. W udelader hele styk- 
ket kap. 47—53, hvilket åbenbart beror på fuldkommen vilkår- 
lighed. Jeg har tidligere antaget, at kun stykket fra par fæddiz 
upp Svanhildr var senere indskud, men jeg er nu tilbåjelig til 
at tro, at indskudet begynder allerede med kap. 49, om ikke 
for, nemlig s. 129,12; men slutningen af kap. 48 lyder ganske 
som i tidligere tilfælde: »Nu er det sagt, osv.«<, men også disse 
ord kunde være tilféjede af en interpolator, og det er vel det 
rimeligste. Hele dette indskud beror på den gamle Sigurdarsaga. 

Kap. 53 begynder med spårsmålet om, hvorfor guldet kaldes 
»Frodes mel«, og så kommer fortællingen derom (Grottekvær- 
nen, Menja og Fenja osv.). Efter fortællingens slutning følger i 
R Grottesangen uden overgang eller overskrift. Ligesådan i T 
undt. for så vidt som her findes overskriften »Grottasongr« (der 
kunde være tilfåjet af skriveren). Dette ser mærkeligt ud. Her 
er imidlertid C til sammenligning, og her er forholdet et helt 
andet. Midt inde i kapitlet hedder det således: »Det siges, at de 
sang det digt, som .kaldes Grottesangen«, og der tilfåjes: »og 
dette er begyndelsen«, hvorpå det første vers anføres. Iøvrigt er 
teksten ens. Der er næppe tvivl om, at det er C, der her har 
den oprindelige tekstform. I RT er der foretaget en redaktionel 
ændring, fordi den, der skrev originalen til RT, har været i 


INDLEDNING XXIII 





besiddelse af hele digtet. Denne fremgangsmåde minder livagtig 
om det forhold, at Håkonarmål er optaget in extenso i Heim- 
kr. efter sagaen om Hakon. 

Herefter følger, logisk nok, kenninger efter guld for mand 
og kvinde (kap. 58<—59), hvortil andre kenninger for mand efter 
hans virksomhed (kamp, våben, rejser osv.) slutter sig (kap. 60). 
Så kommer, også naturligt nok, kenninger for kamp, våben og 
hærklæder (kap. 61—62). Som et særligt stof til kampkenninger 
tilfåjes her sagnet om Hjadningekampen; det udelades i A ogU 
men findes her på et andet og senere sted, hvilket taler for, at 
stykket er oprindeligt i Eddaen; det var da også et så vigtigt 
sagn, at det ikke godt kunde undværes. Men når R (kap. 62) 
hertil fåjer et afsnit af Ragnarsdråpa med den velkendte formel : 
»Efter denne fortælling digtede Brage skjald i Ragnar lodbrogs 
drape«, må dette bedåmmes efter tidligere tilfælde. Digtet mang- 
ler helt i U. Det er en interpolation. 

Da sørejser spillede en så stor rolle i forfædrenes liv,er det 
ikke mere end hvad man kunde vænte, at kenninger for skib 
måtte optages. De kommer også nu (kap. 64). De var allerede 
antydede i kap. 60. 

Endelig kommer det sidste afsnit, indeholdende kenninger 
for konger og høvdinger med Kristus i spidsen (kap. 65—66). 
Herom er der intet videre at bemærke. W slutter her den op- 
rindelige tekst, og optager de 4 afhandlinger, for så at fortsætte 
med Håttatal og det helt omarbejdede afsnit om &åkend heiti. 

Det 2. hovedafsnit af Skaldskm. handler om enkeltbenæv- 
nelser, &kend heiti, kap. 67—88. Rækkefølgen af de kategorier, 
der behandles, er: skjaldskab, guder, himmel, sol, måne, jorden, 
dyr (ulv, bjårn, hjort, hest, okse, slange, ko, får, svin), luft, vejr, 
rovfugle, sø, ild, tid, mænd, konge (kongeslægter), forskellige 
fællesbetegnelser for mænd (pluralis-ord m. m.), der ender med 
vidkenningar og fornåfn (3: synonymer), kvindebetegnelser, navne 
på legemsdele, tale, sind (visdom), stemme og ensudseende ord 
af forskellig betydning. Angående dette afsnit er det ret vanske- 
ligt at komme til et bestemt resultat, men den oprindelige form 
frembyder R næppe på alle punkter. Rækkefølgen er i hoved- 
Sagen naturlig og velforståelig. Helt parallel med kenninge- 
rækken kunde den ikke blive. I det hele er også rækkefølgen 
den samme i de øvrige hdss., der kommer i betragtning, undt. i 
U. I 748 er der afvigelser, der åbenbart er uoprindelige (se her- 


ansv et 
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om Aarbb. s. 299). R går ikke indtryk af at være oprindeligt helt 
igennem. Især er kap. 72 slutn.—74 mistænkelige. De burde 
hellere have stået efter kap. 74 og lige foran 76. Desuden er 
næppe alle de dyr, der nævnes, oprindelige i sammenhængen. 
Bjårn og hjort mangler i 4, ko får svin mangler i U, men her 
udelades også luft og vejr, hvad der næppe er oprindeligt, og 
U kan man ikke stole på; dér udelades også jord og sø, sikkert 
rent vilkårligt. Ang. A kan iøvrigt henvises til hvad der senere 
vil blive påvist. 

Kap. 87—88 indeholder noget stof, som ikke giver indtryk 
af at være oprindeligt, idet der her ikke blot er tale om simple 
enkeltbenævnelser, men også kenninger, der jo slet ikke hører 
dette afsnit til.» Man kunde være fristet til at antage hele kap. 
87—88 for et senere tillæg; men de findes i alle hdss. Tillægget 
måtte så være indkommet i det hds., der ligger til grund. for 
alle eksisterende håndskrifter. 

Det er af alt dette klart, at, hvorledes man end dommer om 
enkeltheder, kan R ikke siges at repræsentere Snorres værk helt 
uforandret. Den stårste afvigelse derfra er dog optagelsen af 
bulur, de navneremser, der umiddelbart følger efter det sidste 
afsnit, heiti, uden nogen overgang. At de er optagne og det 


(netop her, bliver forståeligt. Indholdsmæssigt — men ikke i for- 
"mel henseende — kan de siges at udgåre en fortsættelse. Om 


dem er der ikke nogen grund til her at tale nærmere. 

Efter afslutningen af remserne følger Eddaåaens 3. hoveddel, 
Snorres digt Håttatal, der i 102 vers lovpriser kong Hakon og 
Skule jarl; digtet er forfattet 1222 eller 1223. Til versene 
findes en metrisk kommentar af Snorre selv (se min afhdl. i 
Arkiv 1929). Ang. digtet må der henvises til litteraturhistoriske 
fremstillinger.  Versemålene er ialt 95, men flere af dem 
beror på meget fine og små, ikke altid metriske, afvigelser. 
Digtet er åbenbart tænkt som en udførelse i praksis af, hvad 
2. hoveddel indeholder og lærer, ikke just med hensyn til det 
metriske, men med hensyn til skjaldesproget. I kommentaren 
er hovedvægten lagt på det metriske og formelle. Ved digter- 
sproget var der her ingen grund til at dvæle nærmere. 

Således fremtræder da her Snorres værk i sine 3 hovedafsnit : 
mytologien, som læren om guderne, men tillige som læren 

" Nordal har i Snorri Sturluson s. 100—01 søgt at begrunde beskaf- 


fenhed af disse kapitler, men helt overbevisende er hans bemærkninger 
ikke. 


INDLEDNING XXV 





om mange kenningers grundlag, — læren om det særegne ved 
skjaldenes sprog, omskrivninger (kenninger) og poetiske 
enkeltbenævnelsexr (heiti) — udførelsen i praksis både med 
hensyn til skjaldel prog og metrisk form. Det er en velbetænkt 
indretning og stofoptagelse, som her foreligger i R (med fradrag 
af senere interpolationer, der allerede er fremhævede) og, som 
det vil vise sig, i alle andre håndskrifter. Til disse vil vi nu 
gå over. 

T behøver ingen længere omtale. Det stemmer helt igennem 
med R og må være skrevet efter et søsterhåndskrift til dets ori- 
ginal. I ordlyden stemmer det ikke så sjælden med W. 

W frembyder i redaktionel henseende meget, der er afvigende 
og af interesse. Det begynder med prologen. Men straks mær- 
kes her en bevidst redaktions virksomhed, der består i en ret 
stærk udvidelse af det oprindelige indhold. I slutn. af kap. 1 
indsættes et stykke om Noahs inddeling af verden, om Babels- 
tårnet og Babilon m. m. At dette er en ren og skær interpola- 
tion, fremgår af flere ting. For det første omtales her verdens 
tredeling, og så følger i næste kap. en omtale af tredelingen, 
som om den ikke allerede var nævnet. Dernæst er sproget af- 
vigende, fremmedord findes som parteran, undirstanda, latinske 
endelser som Affricani, Assiriorum.” Dette gælder også de følgende 
indskudte stykker. Det er det lange stykke, der handler om 
Priamus, Saturn, Juppiter m. m., der er indskudt i kap. 3 og 
mangler i TW (og har sikkert også manglet i R), og en lille 
bemærkning om Njord i kap. 5. Alt dette er lærdomskram fra 
tiden omkr. 1300 eller derefter. 

Gylfaginning svarer nåje til Rs tekst. Det skal bemærkes, 
at de vers, der ikke findes i U (men i R) i kap. 38 slutn. og 
39 beg., findes i W. Gylf. slutter ganske som i R. Også har W 
det senere tillæg til Skskm. kap. 8, som R har; se ovf. Derefter 
følges teksten i R meget nåje (hds. s. 54 er for det meste 
ubeskreven, lige efter bårsdråpa, men der mangler intet i tek- 
sten; ligeledes er der en åben plads for nogle linjer øverst s. 56, 
for slutn. af Haustlång-brudstykket) til og med kap. 46. Kap. 
47—53 udelades ganske og uden at skriveren så meget som an- 
tyder udeladelsen. Der findes ganske vist to firkanter, den ene 
inde i den anden, men efter kap. 45; det synes at være meget 
tvivlsomt, hvorvidt dette tegn hidrører fra skriveren selv. Det 


1 Jfr. Aarbb. 1898 s. 302. 
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udeladte er hele odderbods-historien og Frodekapitlet. At disse 
kapitler er oprindelige i værket er utvivlsomt. Det beror på en 
ren vilkårlighed, når de er udeladte i W. Hvilken psykologisk 
grund, skriveren kan have haft til udeladelsen, bliver altid en 
gåde. I hvert fald er den et klart bevis på hans egenmægtige 
behandling af teksten, som også i det følgende vil vise sig. 

Nu følges atter nåje teksten i R indtil slutningen af 1. afsnit 
af Skskm. (slutn. af kenninger), kap. 66. Her afbryder skriveren 
helt og holdent og indfåjer nu de 4 grammatisk-rhetoriske af- 
handlinger,. der intet har med Eddaen at skaffe. Skriveren eller 
(den ældre) originals istandbringer giver den sidste del af Skskm. 
(heiti) i en helt omarbejdet og udvidet skikkelse. Rester heraf 
findes på 2 blade (3 sider) og i papirsafskrifter. Hvad grunden 
er til denne radikale omarbejdelse, er og bliver en gåde, undt. 
forsåvidt som man kan sige, at istandbringeren har fundet 
Snorres oprindelige tekst for mager og derfor villet og ment at 
kunne komplettere den. Ved det første afsnit har han altså ikke 
fundet det nødvendigt, eller ikke tænkt på, at gåre det samme. 
Det var naturligvis også lettere at behandle de usammensatte 
benævnelser således.” (Om Rigspula-bladet se bemærkningen ovf. 
s. IX). Bearbejderen anfører vers fra 13. årh. af Snorre og Sturla 
og Olåfr Leggsson, samt af »broder Årne«, der kun kan være 
. Årni Jønsson, abbed til Munketværå (1371—79), men de anførte 
"vers af ham er uden tvivl ældre end hans abbedtid. Dette viser 
rigtigheden af, at henføre W til midten af 14. årh. 

Endelig bemærkes, at efter de gramm.-rhetor. afhandlinger 
har skriveren afskrevet Eddaens 3. hoveddel, Håttatal med kom- 
mentaren i ovérensstemmelse med R (og T), men begyndelse og 
slutning mangler; jfr. ovf. 

Det skal bemærkes, at af navneremserne findes intet spor i 
W, hvoraf man dog næppe bestemt tår slutte, at de ikke har 
stået i dets original. 

U er et i flere henseender meget mærkeligt håndskrift. Det 
begynder med prologen i alt væsenligt identisk med den ud- 
strækning, som den har i RT, men ordlyden er tildels afvigende. 

Gylf. svarer også ret nåje til RWT. Kap. 1 i RWT mangler 
her helt; se herom ovf. Her har U alene det oprindelige, da der 
næppe er grund til at antage, at skriveren havde udeladt det, 


" Boers opfattelse er her noget afvigende (s. 194 f.), men jeg kan ikke 
godkende den. 
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hvis det havde stået i AN original. Når U derimod i kap. 6 


umiddelbart efter versene — uden Gangleres spårsmål, der ab- 
solut er i den rette stil — går over til at fortælle om Bors- 
sånnerne, finder man her straks en bevidst forkortelse (sammen- 
dragning) af teksten, hvorpå U har så utallige eksempler iøvrigt. 
Den slags vil vi ikke her dvæle nærmere ved. Om de to kapitler, 
9 slutn. og 10 (vind — sommer-vinter) henvises til, hvad der 
ovf. er bemærket. U har sikkert med vilje først villet udelade 
dem, men så dog senere optaget det ene, men dér i en umulig 
sammenhæng. Den slags virkemåde vil vi også finde flere eks- 
empler på. Så er der kap. 23 — om Gerd og Frey. — Det er 
her meget kortere end i de andre, Det er åbenbart, at det med 
vilje er sammendraget for at spare tid og arbejde. Derom kan 
henvises til Aarbb. 1898 s. 348—52. Om forskellige enkeltheder 
kan henvises til samme, Om versene i kap. 38—9 se ovf. Alt i alt 
er det klart, at U beror på selvsamme grundtekst som de andre 
håndskrifter. 

Den sidste bemærkning, om Troja og Ektor, (kap. 43) findes 
ikke i U, og heller ikke Skskm. kap. 8 slutn. (fra en sagt er frå 
altburåum) og 9. Se herom også ovf. I så henseende kan U 
siges at være oprindeligere end de andre. 

Men nu begynder de store afvigelser i U,? Den første er den, 
at umiddelbart efter kap. 8 beg. (første halvdel) følger de to 
prosa-kapitler om kampene mellem Tor og Hrungne, Tor og 
Geirråd, der slutter med bemærkningen om Eilif og Torsdrape 
(d. v. s. kap. 25—27). Herefter følger så de 3 ovenfor nævnte 
ganske uvedkommende stykker (skjaldefortegnelsen, slægtregistret 
og lovsigemandsrækken). Der er kun én forklaring at give på 
det her forefundne fænomen. Skriveren har ønsket at samle alle 
myter, stille dem sammen. Derfor tager han disse to myter om 
Tor og de to jætter ud af den oprindelige sammenhæng og 
giver dem som et umiddelbart tillæg til mytologien. Man skulde 
tro, at hans hensigt havde været ikke at ville afskrive mere 
overhovedet. Hvis det er tilfældet, har han dog ændret mening, 
og senere fortsat sin afskrivning. 

Han tager så fat på Skskm. og begynder med det kapitel, 
der svarer til kap. 6 slutn., det lyder således: Her hefr skalld- 








" Skriveren går sig allerede i kap. 1 skyldig i en misforståelse, idet 
han her lader aserne komme til gæstebud hos Ægir. Det modsatte er 
tilfældet. Se herom Boer s. 168 f. 
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skapar mal ok heiti margra hlvta. Hverso skal kenna skalld- 
skapinn. sva at kalla kvasis blop. eda dverga dryckio. eda fylli. 
eda margskonar lavg opræris. eda bopnar. eda sonar. eda farskostr 
dverga. Svttynga miop. eda lavg nitbiarga. fengr eda fvndr opins. 
dryckr hans ok giof ok dryckr asanna. Umiddelbart derefter 
følger kap. 10. RWTs tekst følges nu uafbrudt til og med kap. 
24 (i dette sidste kap. udelades verset fra Husdråpa). Nu følger 
i RWT de to Torsmyter. U fortsætter kap. 24 direkte med kap. 
28—31 med udeladelse af Haustlång-brudstykket. Så fortsættes 
med kap. 32 til (og med) 41, det kapitel, der indeholder over- 
sigten over guldets kenninger. Men så udelader U kap. 42—44 
med undtagelse af slutningen, Eyvinds vers, der umiddelbart 
knyttes til kap. 41; dette er i grunden lidet forståeligt og kan 
kun bero på en ren vilkårlighed, da RWTs tekst ubetinget er 
den oprindelige. Imidlertid findes kap. 43 og 44 indført langt 
senere, nemlig efter Hjadningesagnet (kap. 62), og her igen med 
Eyvinds vers med den rigtige indledning. U fortsætter med kap. 
45—46. Derefter hedder det summarisk, at guldet kaldes odder- 
bod med andre dermed sammenhængende kenninger samt Kra- 
kes sæd og går dermed over til 55 slutn. og fortsætter med 
kap. 56, dog uden den prosa, som her findes og som er ind- 
lysende naturlig og selvfølgelig, og med kap. 57. Det nævnte 
prosastykke findes dog i U til allersidst foran de 3 drotkvædede 
vers og den grammatiske afhandling, hvor den selvfølgelig er 
uden sammenhæng og uden det dertil hørende vers. At dette 
beror på en ren vilkårlighed, er indlysende. At forklare dette 
ved, at vii U har med en forfatters kladde at gåre, er umuligt, 
ti et prosastykke med tilhørende vers vilde selv i én kladde 
ikke være bleven således skilt ad. 

Der fortsættes i U med guldkenninger som i R til kap. 62 
til stykket om kampen som Hjadningestorm (med udeladelse af 
de to foregående halvvers), men kun den første sætning findes 
her og skriveren går over til kap. 63. Han udelader altså her 
den prosaiske fortælling om Hjadningerne. Da det samme gen- 
findes 1 Å, er det ikke Us istandbringer, dette skyldes. Senere, 
efter kap. 78 skriver han hele kapitlet (efter et andet håndskrift”). 

U fortsætter med kap. 64 til slutningen af kenningar-afsnit- 
tet (kap. 66), som oftere med udeladelse af enkelte halvvers. 

Alt i alt må man sige, at den ordning, som RWT har, skin- 
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ner igennem i U; afvigelser derfra beror åbenbart så godt som 
altid på vilkårlighed hos skriveren. 

U fortsætter umiddelbart med åkend (hds. urigtig kend) 
heiti, kap. 67—69. Det sidste indeholder himlens navne (om 
solens og månens se straks nedenfor) og tilfåjer dens kenninger()), 
som han tidligere havde skrevet. Herpå skriver han »tiders« 
navne, d. e. kap. 79 til og med verset, og nu følger månen 
og solen (i denne rækkefølge), d. e. kap. 70 og 69 slutn., atter 
her tilfåjes kenninger for solen, d. e. kap. 35 beg., som han 
også for havde skrevet. Herefter er en halv side i hds. blank 
(men med et rytter-billede), og et langt spring gåres lige til styk- 
ket om kong Halfdan d. gamle, d. v. s. kap. 81—88, men en 
del heraf indsættes senere. Skriveren afskriver nu kap. 72—76 
(men udelader slutningen, et lille stykke af kap. 75), d. e. re- 
sten af afsnittet om &kend heiti, resten af hele den anden hoved- 
del, Skåldskaparmål. 

Efter ildens navne (kap. 78) skrives nu Hjadninge-sagnet 
med den indledende bemærkning, d. v. s. kap. 62 sidste del 
(153,20). Her er der jo tale om kenninger, så kapitlet slet ikke 
passer blandt åkend heiti. Som bemærket har originalen også 
haft kapitlets begyndelse på samme sted som de andre (U kap. 
64, udg. s. 331). Herefter følger det lille kapitel om guldet som 
»Glasis løv«, d.e. kap. 43, samt det om guldet som >»Sifs hår«, 
d. e. kap. 44, og det lille kap. om guldet som »Fullas hoved- 
bånd«, d. e. kap. 44 slutn.; verset heri er uden indledning 
skrevet tidligere (i U kap. 60)! Det er altså 3 sammenhængende 
kapitler. ' 

Nu følger kapitlet om odderboden, 5: kap. 47—48, men uden 
vers og i slutningen rent udtogsmæssigt. Kap. 49—52 udelades 
helt, hvilket vist er det oprindelige. Herefter skrives stykket om 
Rolv krake, 2: kap. 54 og 55 og derpå 53, altså er her række- 
følgen lidt anderledes, og stemmende med rækkefølgen som den 
er i U kap. 60; i R mangler betegnelsen »Frodes mel« i over- 
sigten (kap. 41). Us tekst er meget forkortet og Grottesangen 
mangler naturligvis helt, Endelig følger så kenningen » Hålges 
håjtag«, kap. 56, dog kun prosaen; det dertil hørende vers af 
Skule fandtes — uden prosaindledningen — i U kap. 60 (s. 321), 
altså en stor forvirring eller vilkårlighed. 

Dermed er vi kommen til slutningen af, hvad U har af 
Skskm. Det er aldeles klart, at den bemærkning, der atter og 
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atter er gjort, at Us skriver i det første afsnit med vilje har 
udeladt flere stykker, for bagefter efterhånden at tilfoje dem, 
eftersom han fik tid og lejlighed, er rigtig. Herved er der ind- 
kommen megen ujævnhed, forvirring og fejltagelser. Men én ting 
må hævdes, at U helt igennem grunder sig på et hds., der har 
haft samme rækkefølge som R osv., måske med undtagelse af 
kapitlet om guld som »Frodes mel« (Grottesagnet). Det er som 
om dette skulde have stået sidst i oversigten i kap. 41. I B, 
hvor dette også findes, findes »Frodes mel« foran »Krakes sæd«, 
altså en anden rækkefølge end i U. Man tår rimeligvis gå ud 
fra, at B repræsenterer det oprindelige; »Frodes mel« må være 
udfaldet i det hds., der ligger til grund for RWT. 

Efter afslutningen af den her gennemgåede tekst findes o.13 
linjer på siden med udskrabet skrift; skriveren har udfyldt den 
således tomme plads med 3 drotkvædede vers med heiti og 
kenninger (for kvinde og sind), hvoraf de to første også findes 
i A. Herpå følger den 2. grammatiske afhandling (hvorom der 
kan henvises til udgaven i Islands grammatiske litteratur). Her 
findes overskriften: her segir af setningo hatta lyckilsins. Det er 
ikke let at sige, hvad der hermed egenlig menes. E. Mogk har 
i sin tid ment, at afhandlingen skulde være indledning til Håttatal. 
Men herom kan der ikke være tale. I afhandlingen tages aldrig 
sigte på digtet, hverken direkte eller indirekte, Men i den om- 
tales lyklar — i anledning af en vedfåjet figur —, og det er 
vist dette ord, der genspejles i overskriften. Ved tanken om 
Håttatal er så ordet hatta indkommet. Dette vidner om den 
forvirring hos skriveren, der så ofte har vist sig. 

Endelig følger Håttatal, men også skrevet på en håjst ejen- 
dommelig måde, således som det får er omtalt. Den stårste del 
af det sidste blad er ubeskreven. Den måde, hvorpå Håttatal 
er skrevet, svarer nåje til den fremgangsmåde, der tidligere er 
konstateret. Skriveren vil blot gåre et udtog. Han begynder med 
versenes begyndelse og versemålenes navn. Da han var færdig 
med omtrent tredjedelen, betænker han sig (fordi han nu fik 
bedre tid?) og skriver hele digtet med kommentaren,! men når 
nu kun til v. 56. Og hermed var skriveren endelig definitivt 
færdig. 

Det fremgår af det her sagte, at U er, som sagt, et af de 


" Der er ingen grund til at antage, at der her er et andet hds. brugt 
end for, da han skrev de første linjer. 
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mærkeligste håndskrifter, der findes. Man har, som ovf. bemær- 
ket, søgt at forklare det så, som var det en kladde, hvorefter 
et håndskrift, der skulde ligge til grund for RWT, blev istand- 
bragt. Men dette kan ikke være rigtigt. Ikke blot strider det 
imod alt, hvad der ellers vides om bøgers istandbringelse på 
Island, men det er af flere ting klart, at U netop må hero på 
et håndskrift, der i alt væsenligt stemte med RWT. Hvad teksten 
selv angår, sammendrager U meget ofte denne, og forkorter den, 
og det ofte i den grad, at meningen forstyrres. Bortset fra, at 
U dog kan have bevaret det oprindelige m. h. t. enkelte læse- 
måder (ord og udtryk), har det sin betydning ved at vise uægte 
bestanddele i de andre håndskrifter. Her må man dog være 
varsom, da U vilkårlig udelader en del. At det har det oprinde- 
lige, når det udelader 1. kap. af Gylf., det meste af Fåfnir— 
Regin- og Gjukungesagnet, navneremserne! og mulig et par min- 
dre kapitler, må betragtes som sikkert. U må således siges trods 
alt at være et meget vigtigt håndskrift. Endelig skal bemærkes, 
at der næppe er grund til (med Boer) at forudsætte mere end 
én enkelt som istandbringer af U; så ensartet er dette helt igen- 
nem. 

C (1eB8) begynder nu lidt inde i kap. 50 (Gjukungesagnet) og 
slutter med 89 (navneremserne), dog således, at der er en lakune 
fra inde i kap. 62 (s. 152) til inde i kap. 67 (troldkvindens vers 
s. 165). Det frembyder helt igennem RWTs rækkefølge, men 
har nogle afvigelser m. h. t. tekstens beskaffenhed. Således fin- 
des stykket Eptir—bera (kap. 52 beg.) her indsat efter slutnin- 
gen af kap. 50 (s. 131). I forbindelse hermed står så den afvi- 
gelse, der findes i kap. 52 (s. 134); Brages halvvers og indled- 
ningsbemærkningen dertil udelades, men brudstykket af Ragnars 
dråpa anføres med indledning: »derfor kaldes brynjen Hamdes 
og Sårles klæder eller dragt; herefter digtede Brage skjald«. Der 
er næppe tvivl om, at der her har fundet en omflytning sted. 
Stykket om Aslaug passer dårlig, hvor det står i C, og sætnin- 
gen »Atle Budlason ægtede da« osv. viser, at der her er et 
indskud, ti dette »da« viser hen til det, der står foran stykket.” 
RTs tekstform må være den oprindelige. Vanskeligere er det at 
bedåmme kap. 52, det omtalte forhold. Det er dog temlig sik- 
kert, at Brages halvvers med giftkenningen : »Volsungedrik«, der 


i " Boers beviser for, at U har udeladt disse, er ikke fyldestgårende. 
Boer antager — sikkert med urette — at C-teksten er den oprindelige. 
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jo er beviset for det foranstående, er oprindeligt, men udeladt 
i C. Derimod kunde man være fristet til at tro, at bemærknin- 
gen om brynjekenningen kunde være udfaldet i RT, men rime- 
ligvis beror den dog på Cs skriver selv. 

En anden afvigelse i C er, at det i kap. 53 (Grottesagnet) 
efter ordene (s. 135): »Det siges, at de (trælkvinderne) da sang 
den sang, der kaldes Grottesangen« tilféjer: »og dette er begyn- 
delsen dertil«, og så følger det første vers. Digtet, der i RT er 
uden indledning mekanisk fåjet til kapitlet, mangler iøvrigt helt 
i C. Her kan der næppe være nogen tvivl om, at C byder den 
oprindelige tekstform.” I originalen for RT har skriveren bestemt 
at optage hele digtet; da måtte ordene »og dette er begyndelsen 
dertil« med verset bortfalde. 

Kap. 56 (om Hålge) står i C efter Bjarkemålsversene i det 
følgende kapitel. Hvad der her er oprindeligst er ikke let at 
afgåre. Man er dog tilbåjelig til at give RT fortrinnet, da sæt- 
ningen »Guldet kaldes også« synes bedre at passe efter Bjarke- 
målsversene end efter Hålge-kapitlet. Boer derimod mener, at C 
også her har det oprindelige. 

I kap. 68 (s. 166) indskyder C gudebetegnelsen regin (lige 
efter rogn) med et halvvers af Vafprudnismål (v. 47). Dette er 
uden tvivl et vilkårligt indskud af skriveren. Snorre anfører 
aldrig eddakvadsvers i Skåldskm. Skriveren er ved at skrive 
om rogn kommet i tanker om regin (som jo er det samme) og 
har så tilféjet det; han har kendt eller kunnet eddadigtet. 

[øvrigt løber teksten helt parallelt med RT. Om C nogen- 
sinde har indeholdt Gylf. er og bliver usikkert; Boer mener ikke 
det har været tilfældet. 

— A og B (748I og 757) er to håndskrifter, der nåje hører 
sammen på grund af deres hele form og indretning. Til grund 
for dem ligger en fælles original, udarbejdet af én, der kun 
brød sig om at have det 2. hovedafsnit, Skskm., for sig. Det 
kunde jo let skæres ud og »udgives« særskilt. Hermed har ud- 
arbejderen kombineret Olaf hvitaskalds grammatisk-rhetoriske 
afhandling. Det er således sproglig-poetiske interesser, der her 
har gjort sig gældende. Den sidstnævnte afhandling og det lille 
brudstykke, som A begynder med, men som har været fremmed 
for B (jfr. foran), vedkommer os ikke her. Efter afslutningen af 
Olafs .afhdl. findes den foran anførte bemærkning om Snorre, 





" Således også Boer. 
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hvorpå der følger den korte kenning-fortegnelse. I B findes be- 
mærkningen om Snorre ikke, men den samme fortegnelse følger 
umiddelbart på Olafs afhdl. Denne fortegnelse vedkommer os 
ikke her, så interessant som den mulig er. Den er ret omfat- 
tende m, h. t. stof, men særlig systematisk kan den ikke siges 
at være. 

Får vi går videre skal et par vigtige punkter omtales. I A 
findes der i kap. 66 en udeladelse sted straks efter det 1. vers; 
der skrives: farmatys etcetera Leita capitula fyrr i bokinni; dette 
er en henvisning til kap. 10 (s. 88), hvor samme halvvers fin- 
des, men den kan ikke gælde fortsættelsen, der er helt forskel- 
lig. Så kommer bemærkningen: Sva skal menn kenna vid ættir 
sem Kormakr kvad heyri sonr a syrar etcetera i kap. 66 (163,16); 
resten udelades. Hvorledes forholdet har været i B kan ikke 
vides, da der her er en lakune deri, Men det er klart, at skri- 
veren her vilkårlig udelader, hvad så end grunden han have 
været. 

Umiddelbart efter kap. 79 hedder det i A: Madr er hverr 
fyrir sér, (det er begyndelsen til kap. 80, uden det indledende 
spårsmål), deita fyrr i bokinni alt til pæss ær Stvfr kvad, hvor- 
efter verset Tireggjadr osv. (v. 396) følger, samt Hallfreds Skiliår 
osv. og Markus' Rikr er osv. (i R et andet vers af Markus). 
B stemmer ikke hermed, se nedenfor. Den her givne henvisning 
til et tidligere sted »i bogen« må gælde den tabte første del 
deraf, som vi intet kender til, Så meget er vist, at verset 
(Tireggjadr osv.) ikke står på noget tidligere sted i RWTU. 1 
slutn. af kap. 81 hedder det: Lat auman nu njåta ok fyrr ær 
ritat; dette er blot en henvisning til kap. 80 (v. 386), hvor halv- 
verset findes. I B anføres hele halvverset uden videre. 

Vi skal nu betragte Å og B, hvert for sig. 

I A begynder Snorres tekst med kap. 56 — om Hålge —. 
Det er ikke muligt at se, hvad grunden hertil kan være. Det 
følger så Rs tekst til kap. 62 til afsnittet om Hjadningekampen. 
Heraf findes kun indledningsbemærkningen (153,20) og går så 
Straks over til kap..63, idet hele Hjadningesagnet er udeladt. 
Dette stemmer, mærkeligt nok, ganske med U. Her må der være 
et fælles grundlag. Derefter følges atter R til og med kap. 68. 
Dog findes her i 66 den omtalte afvigelse (udeladelse). Kap. 69 
—70 udelades her. Så kommer kap. 71, men kap. 72—76 ude- 
lades her, Så følger kap. 77—78, hvorefter kap. 72 og 76 skrives, 
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og så 74 slutn. og 74 (fra beg. til slutn. af hesteremsen med til- 
hørende slutningsbemærkning), 75, 69—70, 79, 80 beg. (se ovf.). 
Her er der således en ret stærk afvigelse i rækkefølgen. 


R Å 
himmel jord 
sol hav 
måne ild 
jord ulv 
ulv rovfugl 
bjørn slange 
hjort ko 
hest får 
okse svin 
slange hest 
ko luft, vind 
får himmel 
svin sol 
luft, vind måne 
rovfugl tid. 
hav 
ild 
tid 


Som man ser mangler bjårn, hjort, okse helt i A; bjårn og 
hjort findes i U, så her må der være tale om udeladelse (eller 
overspringelse) i A. Det samme gælder oksenavnene. Rækkeføl- 
gen i R er let forståelig og ikke unaturlig: himmel (med sol og 
"måne) —, jord: — dens dyr, vilde (ulv) og tamme; det eneste 
unaturlige her er slangens plads — (nu vendes tilbage til det 
første) luftrummet med dets dyr (rovfuglene, svarende til ulv i 
den første række) — hav — ild — tid. As rækkefølge ser ud 
til at være et forsøg på at få bedre system frem: jord — hav 
— ild — vilde dyr og rovfugle (som hørende sammen), slange, 
tamme dyr — luft, himmel (sol, måne). Her kunde man måske 
være tvivlrådig m. h. t. det oprindelige, men U taler for, at 
dette findes i R. 

Herefter følger som sagt 80 beg. med 3 vers, der findes inde 
i kap. 81, medens begyndelsen af dette, der handler om Halfdan 
gamle med 6 verscitater, helt er udeladt; at dette er sket ved en 
ren vilkårlighed (eller fejl fremgår deraf, at det oprindelige 
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Enn 'fremdeles' findes straks efter de 3 nævnte vers. Ks tekst 
forudsættes således tydelig. Herefter følger Øs tekst til slutnin- 
gen af Skskm. Derpå kommer så navneremserne i den udvidede 
form og med nogle redaktionelle ændringer i begyndelsen. Her 
foreligger således en fuldstændiggårelsesvirksomhed fra sidste del 
af 13. årh. Herom kan henvises til min afhandling i festskriftet 
til K. Maurer (Germ. abhandlungen). Her er det ikke nødvendigt 
at komme nærmere ind på sagen. Det bladfyld, der i A følger 
efter remserne, er os her uvedkommende. 

Det er klart, at det er særlig skjaldesproget, der har inter- 
esseret denne redaktår, men tillige, at det er teksten i RWTU, 
der har foreligget ham. Han behandler den med nogen vilkår- 
lighed; der er næppe tvivl om, at på en sådan beror redaktio- 
nen af kapp. 69—80. 

B. Dette begynder med Olafs afhandling, men enkelte styk- 
ker er udeladte, sikkert rent vilkårligt. Så følger, som i Å, 
kenning-fortegnelsen m. m., vistnok i en. lidt bedre form end i 
A, Så kommer det samme afsnit af Skskm. som i ÅA, begyn- 
dende med kap. 56—57. Men nu findes den store afvigelse fra 
Å, der består i, at skriveren optager kap. 10—24, med udeladelse 
af alle vers i kap. 12—24. Så udelades kap. 25—27 (Tors- 
myterne, jfr. forholdet i U) og der fortsættes med kap. 28—31 
(også uden vers). Skriveren skriver videre kap. 32—40 (og med- 
tager nu versene). Nu indskydes et mærkeligt kapitel, d. e. slut- 
ningen af kap. 6, 7, 8. Det indledes med bemærkningen : »Så- 
ledes fortælles i denne bog, som hedder Edda, at den mand 
som hed Ægir spurgte Brage skjald blandt andre ting, på hvor 
mange måder osv.« Det slutter med en hertil svarende bemærk- 
ning: ». . . end som det er skrevet i 1. kap. af nævnte bog, 
hvor der fortælles om tilblivelsen af himmel og jord og alle ting 
som dertil hører osv.« Det er prologen, som der her sigtes til. 
Dette viser, at skriveren har haft for sig et fuldstændigt eks- 
emplar af værket. Der kunde nu rejses det spårsmål: er A en 
forkortelse af Bs tekst — der altså måtte repræsentere den op- 
rindelige form for ekscerptet — eller er B en udvidelse af A? 
Jeg tror ikke, at der kan være tvivl om, at det sidste er tilfæl- 
det; begyndelsen er det bedste bevis herfor. Skriveren har haft 
Ås tekst, men tillige et fuldstændigt eksemplar; han har set, 
hvormeget der var udeladt i A-teksten, og villet supplere denne 
efter det nævnte eksemplar. 
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B optager, sikkert fra samme kilde, kap. 41, der naturligvis 
ikke findes i A. Og nu fortsætter skriveren med Ås tekst, nem- 
lig kap. 58, men henimod slutningen af dette falder den store 
lakune. Teksten begynder igen i åkend heiti i kap. 77 med be- 
mærkningen foran v. 356. Dette er et meget føleligt tab; det 
havde været interessant at se, om B har haft den samme række- 
følge som Å (se ovf.). Kap. 78 følger. Men så skrives kap. 81, 
netop det afsnit, som Å udelod, det første stykke om Halfdan 
gamle, hvilket bestyrker, at det af vanvare eller ved fejl er ude- 
ladt i A. Dette kapitel slutter med Sigvats vers, som A bemær- 
ker er kommet får. B fortsætter nu med kap. 76, der i A stod 
efter 72. Så følger kap. 80 (i Rs form) og derpå 82 til slutnin- 
gen. Derefter skrives navneremserne i As udvidede form, men 
slutningen mangler (fra og med noget inde i fuglenavnene). Som 
man ser, er teksten ikke helt som i A, således mangler kap. 79 
i B, og rækkefølgen er lidt forskellig. 


Hermed er hovedhåndskrifterne gennemgåede, og deres ind- 
hold belyst med hensyn til det gensidige forhold. 

Det fremgår af det anførte, at alle håndskrifter, hvor for- 
skellige de end kan være, må hidrøre fra samme original; der 
har været et grundhåndskrift, hvorpå de alle beror. I grove træk 
kan det siges at være umiddelbart indlysende, at RWTC er 
nåje indbyrdes beslægtede, ligeledes A og B. U indtager en sær- 
lig plads ved sin ejendommelige behandling af stoffet, men be- 
ror på samme urskrift. Hvorledes den nåjere indre sammenhæng 
bår bestemmes, beror på selve tekstens (ordlydens) behandling. 
Her er der tidligere gjort grundige undersøgelser. Jeg bortser 
fra Mullenhoffs og Mogks opfattelse,! der må siges at være mod- 
bevist af alle senere undersøgelser. Jeg henviser først til min 
egen afhandling i Aarbøger f. nord. Oldk. 1898. Jeg har her 
bl. a. gennemgået en mængde enkelte sætninger og påvist (imod 
Mogks opfattelse), hvorledes de er at opfatte, men de angår kun 
Gylfaginning. Noget stamtræ for håndskrifterne har jeg ikke op- 
stillet, men det fremgår i det hele og store, hvorledes jeg har 
tænkt mig dette. 

Dernæst har W. van Eeden i sin indledning til udgaven af 
T udførlig behandlet forholdet mellem håndskrifterne, men også 


" Jfr. nu hans hævdelse af hans gamle standpunkt i en afhdl. i 
Beitråge XLIX, 402 fø. 
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kun hvad Gylf. angår. Han har givet vidtløftige sammenstil- 
linger indenfor et enkelt valgt parti, og desuden drøftet andre 
steder i teksten. Selv ikke alle hans betragtninger og kon- 
klusioner er holdbaré, er hans hovedresultat dog rigtigt. Hans 
bestemmelse af forholdet mellem håndskrifterne er, skematisk 
opstillet, følgende: 


P (originalhds.) 
SEERE HUN | 
W y 
ET É 

idet han tillige mener, at RT er påvirket af U. Heraf fremgår 
et nåje slægtskab mellem RTW. Det er bevisligt, at W ogR 
må bero på samme original. Blot en skrivefejl som lia f. la (hia), 
der er fælles for W og R, viser dette. T har det rigtige, hvad 
der kunde bero på bevidst rettelse. W og R må således bero 
på en og samme original, hvor fejlen fandtes. Den må da også 
have stået i y. Dette må ialt væsenligt have fået den form, RT 
har. Når der er afvigelser mellem R og W, beror det på, at 
enten det ene eller det andet ændrer originalens ord vilkårlig. 
T hører på det nåjeste sammen med R. Hvor der findes af- 
vigelser i T fra RW, må det bero på vilkårlig ændring, med- 
mindre samme læsemåde findes i U; da er ændringerne foretagne 
1 W og R. 

Endelig har R. C. Boer optaget hele spårsmålet i dets fulde 
omfang til undersøgelse i sin store afhandling: Studier over 
Snorra Edda i Aarbøger 1924. Hans resultat er følgende: 








Archetypus 
NERE ORDER RRERR E De. 
leB me a 
b BAR ap 
748 N | RT V 
Y;; 757 W 
n 
U 


Som man ser, er forholdet mellem RWT det samme som 
hos Eeden, undt. for så vidt som W antages at bero på to 
håndskrifter, hvoraf det ene hidrører fra y. 





" Der antages berøring mellem m og Zz og mellem e og 757. 
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I det hele og store må man give Boer ret i hans gruppering, 
medens han på flere punkter iøvrigt har gjort sig skyldig i for- 
skellige fejlslutninger og misforståelser. 

Til grund for alle håndskrifter ligger, som sagt, ét og det 
samme håndskrift, der i alt væsenligt må have været en afskrift 
af Snorres originalværk. Det er rigtigt, at WRT hører nåje 
sammen som én gruppe. Det er lige så vist, at A og B slutter 
sig sammen og må bero på et og det samme håndskrift (be- 
arbejdelse). Hertil slutter sig også U, tiltrods for sine store af- 
vigelser i tekstens ordning (som får er drøftet). Det kraftigste 
bevis herfor er forholdet i kap. 62, s. 153,20, begyndelsen til 
Hjadningesagnet. Her stemmer U ganske med A. Hvad C an- 
går, slutter det sig ret nåje til RWT-gruppen og, efter min 
mening, nåjere end Boer vil. Skulde jeg opstille et stamtræ for 
håndskrifterne, vilde det komme til at se lidt anderledes ud 
end Boers, nemlig omtrent således: 


Arch. (Snorre) 


X 





Z 
| mn 
he rl ak: 


AB, 


Æe) 


hvor y!.2,3 betegner omtrent enslydende afskrifter af x. For- 
holdet mellem U og AB samt mellem U og den anden gruppe, 
beror på, hvad man kan antage at U har udeladt. Hvis dets 
original ikke har indeholdt navneremserne, kan Zz ikke have haft 
dem, men så måtte de være indkomne i æ efter et hds. af den 
anden hovedgruppe, hvad der tilvisse er vel tænkeligt, Men på 
grund af Us beskaffenhed kan man ikke med vished gå ud fra, 
at Us original ikke også har indeholdt remserne og at det er 
U, der har udeladt dem (hvad Boer har antaget). I så fald be- 
høves ikke æ; zZ må da have haft dem. Følgelig er de optagne 
allerede i x. Der er mange overgange fra den ene gruppe til den 
anden, hvad varianterne viser. I de fleste tilfælde er de vistnok 
tilsyneladende, idet de beror på vilkårlige ændringer i et (eller 
to) håndskrifter. Vistnok er det så, at de for grupperne fælles 
læsemåder repræsenterer den oprindeligste tekst; deres ordlyd er 
da også meget hyppig optaget i hovedteksten i denne udgave. 
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Fuldtud systematisk er dette dog ikke gennemført, men enhver, 
der kritisk benytter udgaven, må være opmærksom på varianterne. 


Efter den her givne oversigt er det klart, at intet af hånd- 
skrifterne kan gåre krav på at repræsentere Snorres originale 
tekst fuldt ud. De er alle bleven noget ændrede og omarbejdede 
i tidens løb, og det må herved erindres, at de ældste af dem 
er skrevne omkr. 2—3 menneskealdre efter værkets formentlige 
istandbringelse. Der var således mere end tid nok til forskellige 
ændringer, Men ét må fastholdes — og det har Boer med fuld 
ret og stor styrke hævdet —, at RW(T) kommer originalen nær- 
mest; om C kan det samme siges, såvidt det når. At det til 
grund for alle håndskrifter liggende håndskrift — af Boer kaldt 
archetypus — var Snorres original betragter jeg som utvivlsomt. 
Når Boer i sin tyske afhdl. i Acta Phil. Scand. I søger af denne 
»archetypus« at udskille et endnu oprindeligere værk, nemlig 
Snorres eget, et langt kortere arbejde af en håjst ejendommelig 
karakter, der er blevet omarbejdet og udvidet af flere, må det 
desværre siges, at ihvorvel undersøgelsen er foretaget med en 
vis grundighed og skarpsind er dens resultater fuldstændig for- 
fejlede. Der går sig hos Boer gældende en besynderlig og ube- 
grundet lyst til sønderliemmelse (ligesom f. eks. i samme for- 
fatters behandling af Våluspå o. fl.), parret med en subjektiv 
vilkårlighed og ikke uden misforståelser. Det må betragtes som 
orkesløst at komme nærmere ind på denne afhandling eller 
dens resultater. 


Vi «vender os nu kortelig til at omtale Eddaens sidste og 
tredje del, Snorres Håttatal med kommentar. Digtet menes at 
være forfattet ved og kort efter 1222; det består af 102 vers og 
er affattet i 95 forskellige versemål, hvoraf mange dog ikke kan 
siges at være egenlige selvstændige versemål, f. eks. de, der kun 
består i en vis anbringelse eller anvendelse af bestemte ord eller 
sætninger. Herom må der henvises til metrik og litteraturhistorie. 
Digtet ledsages helt igennem af en prosaisk kommentar, der 
beskriver de enkelte versemåls hovedegenskaber. Denne kom- 
mentar er dog — naturligt nok — ret forskellig 1 udførlighed, 
og i enkelte tilfælde udelades den helt, især mod slutningen. 
R. C. Boer har også taget denne kommentar under kritisk be- 
handling (Arkiv f. nord. fil. XLIII), men denne lider af de sam- 
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me eller lignende mangler som afhdl. i Acta. Han vil bevise, 
at kommentaren slet ikke er forfattet af Snorre, men senere af 
en eller anden lærd mand. Jeg har søgt at modbevise hele hans 
betragtning i en afhdl. i samme tidsskrift (bd. XLV, 1929), og 
lader mig néje med at henvise til den. 


IV, 

Navnet på Snorres værk er uomtvisteligt: Edda, hvad dette 
ord så end betyder, Det findes for det første i U i den første 
overskrift: »Denne bog hedder Edda«. I B findes bemærknin- 
gen: »Således hedder det i den bog som hedder Edda«, og der 
henvises til dennes prolog (»det første kapitel i den nævnte 
bog«).! I T findes den — ganske vist noget senere — skrevne 
overskrift: »Dette er bogen Edda«. Hos digtere i 14, og 15. årh. 
henvises ofte til Eddaen, dens kunst og lære, hvor der ingen 
tvivl er om navnets betydning. Værket har været udbredt i 
flere afskrifter end dem, vi nu kender, og i dem har der været 
flere forvanskninger, især af enkelte navne. 

U fortsætter den anførte sætning med følgende: »Den har 
Snorre Sturluson sat sammen således som det her er ord- 
net«. Snorre nævnes også andre steder som forfatter. Det hed- 
der i A: »Her . . begynder skjaldskabsprog og kenninger, så- 
ledes som ... Snorre har siden ladet det sammenbringe (el. 
-sætte)«. Flere vidnesbyrd kunde anføres i samme retning. Om 
forfatterskabet er der ingen der tvivler. 

U giver andre vigtige oplysninger. Det hedder atter i fort- 
sættelse af det. anførte: »her er først om Aserne og Ymer, der- 
næst skjaldskabssprog og mange tings benævnelser; sidst er 
Håttatal, som Snorre har digtet om kong Hakon og hertug 
"Skule«. Her — i dette hds., der er et af de ældste — findes 
altså en nåjagtig angivelse af bogens tredelte indhold. »Om Aser 
og Ymer« er naturligvis en kortfattet hentydning til Gylfaginning, 
og forsåvidt til prologen med — denne antydes udtrykkelig 
i B, se ovf. Det andet afsnit antydes endnu klarere, og her 
hentydes til bægge dets dele (kenninger og enkeltbenævnelser). 
Det tredje afsnit er omtalt tydeligt nok. Omkr. 1300 har dette 
uden tvivl været den almindelige opfattelse af Snorres værks 





" Det er her R. C. Boer går en af sine mærkeligste misforståelser 
m. h. t. »bogen Edda«. 
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indhold og omfang. Vi vil nu gennemgå de enkelte dele for 
nærmere at undersøge deres indre bygning. 

Prologen. Det var almindeligt ved år 1200 at indlede 
skrifter med en prolog. Således er det f. eks. med Odds Olafs- 
saga, med Hungrvaka, med Sverris saga, og det samme er til- 
fældet med Snorres egen Heimskringla. Der er således fuldtud 
naturligt i og for sig at finde en prolog også i hans Edda. Den 
findes i alle håndskrifter, som der kan være tale om; i W er 
den, som foran bemærket, stærkt interpoleret; disse uægte dele 
kan man se bort fra. Der skal meget stærke grunde til at fra- 
kende Snorre denne prolog. Det har Boer forsøgt, men hans 
grunde er langtfra tilstrækkelige, endsige afgérende. 

Prologen er meget mærkelig og er et udtryk for datidens 
tænkemåde. Den indeholder (jfr. ovf.) en kort verdenshistorie, 
især hvad menneskenes forhold til gud angik, samt en beskri- 
velse af jordens og verdens natur. Herpå følger jordens indde- 
ling og verdensdelenes beskrivelse. Evropa kaldes her også 
Enea, ganske som i Heimskr. Herved er forf. kommet til at 
omtale Troja og Tyrkland, 1 overensstemmelse med almindelig 
middelalderlig opfattelse af denne bys betydning for Evropas 
lande og stater og i overensstemmelse med opfattelsen af, at 
aserne var — Åsianer (9: Trojaner) og at de var indvandrede 
til Evropa og Norden under anførsel af Odin. I tilslutning hertil 
identificeres Porr med Tros og der gives et slægtregister fra 
ham til Odin, der rejser med sit folk til Norden. Dette slægt- 
register er. oprindelig lånt fra angelsaksiske kilder og findes 
andre steder (jfr. Boers afhdl. i Acta), og det genfindes i C 
(sidste side, se Dipl. Isl. I, 504 f.; men her føres den helt op 
til Adam). Det er fuldt logisk, at slægtregistret er medtaget. 
Herefter kommer så beretningen om denne Odins rejse til Nor- 
den og stiftelse af riger dér. Da han kom til Sverrig traf han 
dér en konge ved navn Gylfe, som bød ham ind i sit rige. 
Hermed sigtes til den person, som i det første afsnit spiller en 
så betydelig rolle. Forf. af prologen er en historiserende person, 
og derfor bliver hans fremstilling forståelig. Han vil åbenbart, 
som den kristne han er, hævde at Odin ikke var en gud, men 
en historisk person. Her er det hensigtsmæssigt at minde om, 
hvad der står i Skskm. kap. 8: »men ikke skal kristne mænd 
tro på hedenske guder og ikke på sandheden af disse fortæl- 
linger anderledes end som det findes [antydet] i bogens begyn- 

IVa 


XLII SNORRA EDDA 


me 


delse«. Hermed sigtes der åbenbart til prologen. Den sidste 
passus findes ganske vist ikke i U, men det beror på den sæd- 
vanlige forkortelse i dette hds.; B hentyder her netop til pro- 
logen. Det er ikke mindre hensigtsmæssigt at minde om Snorres 
egen fremstilling i Hkr. (Yngl. kap. 5). Her omtales Odins rejse, 
og det hedder så: »da kom hun [Gefjon] til Gylfe — hvorefter 
historien om hende og Sælland følger — . .. Da Odin hørte, 
at der var gode lande østerpå hos Gylfe, drog han derhen, og 
han og Gylfe gjorde forlig med hinanden, ti Gylfe mente ikke 
at have styrke til at modstå Aserne. Odin og Gylfe anvendte 
ofte mod hinanden forskellige puds og &jenforblændelser og 
Aserne gik altid af med sejren«. Her lægger man mærke til at 
Gylfe nævnes uden videre som en kendt person, og der hen- 
tydes til »6jenforblændelserne«. Det er klart, at Snorre herved 
forudsætter, hvad han har skrevet i Edda, og andres kendskab 
dertil; det er ikke blot Gylfaginning, hvortil der sigtes, men 
også prologen. Det er et meget vigtigt bevis for, at denne også hid- 
rører fra Snorre. Den er væsensenig med Snorres opfattelse i 
Hkr. Der er også andre småting, som kunde sammenstilles. Vi 
mener således, at der ikke er nogen som helst grund til at fra- 
kende Snorre forfatterskabet til prologen.” 

Gylfaginning begynder med det ovf. omtalte mærkelige ka- 
pitel om Gefjon og Sælland. Dette er åbenbart et yngre indskud, 
jfr. de anførte grunde. Her skal blot tilfåjes, at det er muligt 
at påvise, hvorfra det er taget. Hkr. har en tilsvarende frem- 
stilling (Yngl.s kap. 5) med samme vers af Brage. Der findes 
her ordrette overensstemmelser, uden dog at det kan siges, at 
den ene fremstilling er en afskrift af den anden; Hkr.s tekst 
ser lidt mere udtogsmæssig ud end Eddas. De har også hver 
for sig nogle plusstykker. En sammenligning kan kun give det 
resultat, at bægge beror på en fælles grundtekst, der er benyttet 
på en lidt forskellig måde, således som denslags plejer at gåres. 
Der er næppe nogen tvivl om, at grundteksten er Skjåldunga- 
saga. I Hkr. findes bemærkningen: »Hende (3: Gefjun) ægtede 
Skjold, Odins sån; de bode i Lejre«. Kun en interpolator 
kunde falde på at indsætte et sådant kapitel, men hvad skulde 
have bevæget Snorre selv til at optage noget, som ikke havde 
den fjærneste forbindelse med æmnet, eneste med undtagelse af 
selve navnet »Gylfe«? At U taler herfor, er ovf. fremhævet. 


1 A. Heuslers opfattelse i Die urgeschichte kan jeg ikke godkende. 
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Tiltrods for Us se GE ellers, vilde det være lidet forståe- 
ligt, at det havde udeladt dette kapitel i bogens begyndelse, hvis 
det fra først af havde stået der.” 

Herpå følger så fremstillingen af mytologien. Om dens ind- 
hold og dygtige og logiske komposition kan jeg henvise til min 
Litt. hist.? II, 680. Når udtrykket »logisk« bruges her, gælder 
det det hele og'store. Det kan ikke nægtes, at der er enkelt- 
heder, især i begyndelsen, der let kan kritiseres. Forholdet mel- 
lem Alfader og Odin er ret uklart, og anderledes kunde det vel 
næppe være, og her synes kristelig indflydelse at have gjort sig 
gældende, hvad der jo er ret forståeligt. Man studser lidt over 
Alfaders navne i kap. 4, især disse mærkelige former som Herran, 
Nikuz og Jalg, som sikkert ikke kan bero på fremmede kilder.” 
Navnene er 12 og hænger sammen med prologens omtale af 
12 håvdinger i Troja. Der er flere ting her, der vækker nogen 
forundring og hvorved noget kort anteciperes, der senere udfør- 
lig omtales. Egenlig havde man, kunde man sige, væntet, at 
Gangleres første spårsmål havde været det om »begyndel- 
sen« (kap. 5). Disse ting kan dog forklares ved, at Snorre 
endnu står lidt usikker overfor sit æmne. Det er forståeligt, at 
hans euhemeristiske opfattelse i prologen har efterladt nogen 
dånninger i begyndelsen af Gylf. Alligevel er det stødende at 
møde en sætning som »det kalder vi Troja« (i kap. 6, s. 16); 
den beror, som også A. Heusler mente, på et indskud; sætnin- 
gen mangler i U. Ikke gærne vil man antage, at Snorre har 
skrevet, at Jård (jorden) var »hans (Odins) datter og hans 
hustru« (17,6) og med nogle få linjers mellemrum atter skrevet, 
at Jård var en datter af Nat og Ånar. En sådan selvmodsi- 
gelse er lidet tænkelig. Ordene »hans datter og« må bero på et 
indskud. Af samme art er det umulige »angående jorden« (of 
Joro) (s. 15,18), der dog kun findes i R (ikke i WTU). Denslags 
»fejl« findes ikke senere og den øvrige fremstilling er i det hele 
udadlelig, bortset fra Snorres på vilkårlig opfattelse beroende 
placering af de evige straffe (efter Våluspå). Vi behåver ikke at 
komme nærmere ind herpå, blot minde om de optagne myter 
og den mesterlige stilistiske form, de har fået, og som dog vist 
bår tilskrives Snorre selv. 

Om slutningen af Gylf. i R se ovf. 








" S. Nordals forklaring: Sn. Sturl. 113 finder jeg ikke tilstrækkelig. 


" Om U her har oprindeligere tekst, får stå hen. 
IVb 
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Vi kommer nu til Skåldskaparmål, som det med rette 
hedder, — Bragarædur er et uklassisk navn, der tager sigte på 
dette afsnits indhold og iklædning, men er i realiteten rigtigt. 
Det er en misforståelse at knytte det blot til den allerførste del 
af Skskm. Rammen er her samtale mellem digterguden Brage 
og Ægir, der er til gæstebud hos Aserne. Men rammen opgives 
efterhånden og spårsmål-svarformlen iagttages ikke helt igen- 
nem. Bortset fra, at dette kan skyldes afskrivere, er der ingen 
grund til derfor at mistænkeliggøre teksten. Det er foran om- 
talt, at rækkefølgen i de to afsniti R er meget naturlig og logisk 
i det hele taget, og at, hvor de andre håndskrifter afviger fra 
den, beror dette på vilkårlige ændringer i disse. At rækkefølgen 
indenfor de to afsnit! ikke kunde være indbyrdes parallel, siger 
sig selv. Dog svarer de til hinanden særdeles godt i det hele. 
Men der kan være spårsmål, om alt hvad der findes i heiti- 
afsnittet, er oprindeligt. Her kunde det ligge nær for en bear- 
bejder at gåre tilfåjelser til, hvad der forefandtes, og her var det 
tillige lettest, hvad W så klart viser. Man kan nære mistillid 
til stykker som kap. 73, 74, 79 eller noget deraf, men hånd- 
gribelige grunde til at udskyde noget gives der ikke. Stærkest 
mistillid må dog vågne overfor kap. 87 ff., hvor der i flere til- 
fælde ikke blot er tale om heiti, men også om kenninger, hvad 
man aldeles ikke væntede her. At forklare dette som etslags 
efterslæt til første afsnit, er kun en nødsudvej. Rimeligvis er 
det alt senere tilfåjelser, hvis ikke hele stykket er et senere til- 
læg. I den henseende har det sin betydning, at der her i kap. 
87 findes den lære, at hovedet kan »kendes« som »Heimdals 
'sværd«, medens Snorre selv i Ht. 7 kender sværdet som »Heim- 
dals hoved«; Skskm. kap. 16 er i overensstemmelse hermed ; 
stedet i kap. 87 strider altså mod bægge dele.” Ordet nygørvingar 
synes også her at have en anden betydning end det ellers har 
og hos Snorre. 

Rækkefølgen i Skskm. er som sagt ovf. gennemgået. Vi skal 
her kort dvæle ved rækkefølgen indenfor de enkelte kapitler. 
Når der i de indledende prosastykker nævnes så og så mange 
kenninger eller heiti, skulde man vænte versbeviserne i den 
samme rækkefølge og uden at der manglede eksempel på noget 





' Boer mener, at afsnittet om heiti ikke hører til det oprindelige 
værk. Sligt behøver ingen gendrivelse. ? Stedet i kap. 15 anm. til 33,5, 
beror sikkert på indskud. 
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af dem.! Dette er nu imidlertid et rent teoretisk-ideelt krav. 
For den tid, der-her er tale om, kan man ikke forudsætte en 
sådan stringent fremgangsmåde; arbejdsmåden dengang var en 
anden end vor. Vi opdager da også hurtig, at der er brist til- 
stede, som, i enkelte tilfælde, dog kan bero på overlevering og 
afskrivervirksomhed. Det skal bemærkes, at der ikke altid fin- 
des en prosa-opregning foran versene. Lad os undersøge et par 
kapitler. Kap. 10 indeholder Odins kenninger uden prosa-opreg- 
ning; men æmnet er strejfet i kap. 7. De kenninger, som ver- 
sene anfører, er: Alfoår, Hangagod, Hangatyr, Hrafnåss, Farma- 
tyr, Gautatyr, Sigtyr, Friggjar fadmbyggvir, bribi (jorden bidkvan 
bridja), Hroptatyr, Yggr, farmr Gunnladar arma, — et vers, hvori 
ravnene antydes (altså »Ravneguden«) —, brodir Vilis (godjadarr, 
Mimsvinr, ulfsbågi — alt i samme vers), Valgautr, Hertyr, Hrafnfreist- 
adr —, et vers uden noget navn i, 1 vers af Eiriksmål, undt. Odinn 
—, allvaldr Yngva aldar, Hlidskjalfar gramr. farmegnudr, Åldafeår, 
sonr Bestlu, burr Bors. Der er endel her at bemærke. Systemet 
kunde være bedre. Således havde man væntet, at kenninger på 
-tyr var alle stillede sammen, men det er ikke tilfældet; hrafnass 
og hrafnfreistaår burde have stået sammen. Et par enkelt- 
navne — bridi, Yggr — findes her, det er jo ikke kenninger. 
Farmognudr bliver Odin på grund af sammenhængen, men ordet 
er i og for sig ingen kenning for ham. Det meste af dette kan 
forstås under det anførte synspunkt; navnene anføres efter som 
de falder den skrivende ind, hvorved en ujævnhed måtte opstå. 
Mærkeligere er det, at der findes vers, der egenlig intet inde- 
holder vedrørende æmnet, som verset, hvor ravnene nævnes 
(der følger »krigeren« = Odin), eller verset af Eiriksmål (v. 20). 
Enkeltnavnene kan bero på en ubehjælpsomhed i værkets be- 
gyndelse (jfr. forholdet i beg. af Gylf.). En mistanke overfor 
overleveringen er her ret naturlig, og man kunde spårge, om 
alle versene er oprindelige. Her haves U og B særlig til sam- 
menligning; WT er ens med R. En særlig opmærksomhed kræ- 
ver de tilfælde, hvor U udelader vers. 1 dette her behandlede 
Stykke mangler verset om ravnene (af Husdråpa), der jo som 
antydet, ikke indeholder nogen Odins-kenning; det samme gæl- 
der verset, hvori det omtalte farmoegnuår forekommer, der heller 


ingen kenning er. Der er således en ret stor sandsynlighed for, 
EET ET Er 
" Denne sag er Boer inde på i afhdl. i Acta. 
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at disse to vers beror på senere indskud, vers som man apriori 
kunde have mistænkt. 
Det næste kapitel handler om skjaldskabskenninger. De er 


Kvasis dreyri Odins mjodr 

dverga skip Åsa mjodr 

dverga mjedr fodurgjeld jetna 

jotna mjpdår logr, fylir, Odreris, Bodnar, Sénar 
Suttunga mjodr logr Hnitbjarga 


Odins fengr, fundr, farmr, gjof. 


Verseksemplerne svarer meget nåje hertil. Nr. 2 gentages ved 
det sidste vers i kap., hvor dverga skip nævnes; dette burde 
have stået sammen med v. 2, er et slags tillæg. Iøvrigt mangler 
eksempler på Suttunga mjeår (nr. 5), hvad der dog kunde kom- 
me ind under ;jotna mjedr; ligeledes mangler eksempler på fyllr- 
Odreris osv. (nr. 9), på nr. 10, og endelig på Odins farmr (nr. 11). 
Her er også fengr- og fundr-eksemplerne byttede om. Disse 
uregelmæssigheder er meget ubetydelige og næppe af den art, 
at de afgiver grundlag for at mistænke teksten. U stemmer gan- 
ske med R, undtagen for så vidt som verset med kenningen 
Bodnar båra (v. 35) er udeladt. Men verset er fuldstændig på 
sin plads og er sikkert vilkårlig udeladt i U. Der er kun den 
slutning at drage, at forfatteren ikke har opnået en fuldkommen 
systematisk og heller ikke haft eksempler på alle de kenninger, 
han kendte. Heraf er følgen, at man må være meget varsom med 
at erklære det eller det for uægte. Det ligger da nær at tænke 
sig, at eksemplerne, som naturligvis ikke var optegnede i for- 
vejen, er nedskrevne efter som de faldt forfatteren ind, dog så- 
ledes, at i hovedsagen var systemet i orden. 

Et tredje eksempel er Tors-kenningerne (kap. 12). De er mange: 


Sån af Odin og Jord værger af Asgård, Midgård 
fader til Magne, Mode, Trud dræber af jætter, jættekvinder 
Sifs mand — Hrungnir, Geirråd, Trivalde 
Ulls stefar hersker over Tjalve, Råskva 
ejer af Mjålner, styrkebælte, fjende af midgårdsormen 
Bilskirnir fostersån af Vingnir og Hlora. 


Hertil svarer versbeviserne ret regelret. Der mangler dog et så- 
dant på »Modes fader« under 2 og »styrkebæltets ejer« under 5. 
På »Midgårds værger« under 6, samt nr. 8 og 11 helt. Nr. 8, 7 og 
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i grunden også 10 er alle nåyrtede, for så vidt som de alle be- 
tegner Tor som jætters (og jættekvinders) dræber; rækkefølgen 
her var altså af underordnet art (der mangler eks. på Tor som 
»Geirråds dræber«) og ligegyldig; versene svarer ikke helt til den 
prosaiske rækkefølge. I U mangler verset med »Ulls stefar«, 
det er åbenbart udeladt; ligeledes det med Trivalde; derom 
gælder det samme. 

Endnu skal et eksempel tages fra afsnittet om heiti. Her 
møder først (kap. 67) navne på digtningen, nemlig bragr, hrådr, 
66r, mærå og lof; verseksempler findes herpå i samme række- 
følge. I 4. vers findes både mærå og lof, hvilket også noteres. 
Her er således alt i bedste orden. Men endnu tilfåjes, mærke- 
ligt nok, i U alene et halvvers af Ormr Steintorsson med nav- 
net deyfo. Den slags findes ellers yderst sjælden, men åbenbart 
har skriveren kendt dette halvvers med leyf0 og så tilføjet det. 
Der er ingen grund til at antage det for oprindeligt. Iøvrigt fin- 
des i prosa-indledningen sagnet om Brage skjald og jættekvin- 
den, hvorefter Brages vers anføres som svar på jættekvindens 
versformede spårsmål. Dette findes imidlertid kun i RTC, men 
mangler helt i WUA, og beror således sikkert på senere indskud. 
Det er på den anden side et godt bevis på slægtskabet mellem 
R og C. 

Gennemgår man de andre kapitler af lignende art, vil man 
finde, at overensstemmelsen er fuldstændig eller i hvert fald 
meget god. 

Det tør således hævdes, at systemet i bægge afsnit af Skskm. 
er godt og dygtigt gennemført, selv om det ikke er fuldtud så 
strængt, som en nutidsforfatter vilde og kunde have gjort det. 
Der er ikke nogen gyldig grund til at frakende Snorre forfatter- 
skabet til det hele, som det foreligger, bortset fra enkelte mindre 
indskud i det sidste afsnit og mulig, som ovf. antydet, det sid- 
ste kapitel deraf. 

Endnu kan den bemærkning gåres, at når man undersøger 
de vers, som hist og her ellers mangler i U, er der næppe tvivl 
om, at de her er udeladte. Et enkelt morsomt håndgribeligt bevis 
herfor haves. I kap. 64 udelades verset Sådlengum osv., men 
dog hedder det: her er kalladr(!) sunddyr, men det er netop i 
det udeladte vers, at skib-kenningen 'sund(s)dyr' findes! 

Med hensyn til de to afsnit af Skskm. kunde det være af 
interesse at se, hvilke skjalde, der er benyttede. Der er flere, 
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hvis kvad kun findes i det ene eller det andet (Åsgrimr, Bersi, 
Eilifr kålnasveinn, Eilifr Godrånarson, Eysteinn Valdason, Grettir, 
Gunnlaugr ormstunga, Hallar-Steinn, Haraldr eller (snarere) Njåll, 
Håvardår halti, Kolli, Måni, Ormr, Skapti, Snæbjern, Steinarr, 
Erringar-Steinn, Steinn, Steinpérr, Styrkårr, Sveinn, Tindr, Vetr- 
lidi, Porarinn loftunga, borbjorn disarskåld, Pbårår mæraskåld, 
børår Sjåreksson, Porvaldr blenduskåld, Porålfr, Qlvir hnufa — 
alle i 1. afsnit; — Atli, Beolverkr, Grani, Haldérr, Hallr, Illugi, 
Jérunn, Stufr, Valgardår, Pérår Kolbeinsson, Porkell hamarskåld 
— alle i 2. afsnit). Heraf kan man ikke slutte meget. De fleste 
af de anførte forekommer kun en eller to gange; desuden be- 
tinger indholdet (kenningernes eller navnenes art) forekomsten 
af skjaldecitater. Påpeges kan det, hvor få nye navne der findes 
i afsnit 2 og de anføres så godt som alle i Heimskringla. Umu- 
ligt er det heraf at ville slutte sig til to forskellige forfattere af. 
de to afsnit. Af stårre betydning er det at se, hvilke skjalde 
bruges i bægge afsnit. De er ikke få (Arnårr, Bragi, Egill, Einarr 
skålagl., Einarr Skuålason, Eyjålfr dådaskåld, Eyvindr, Gamli, 
Glåmr Geirason, Hallfredr, Hallvarår, Kormåkr, Markus, Ormr 
Steinpérsson, Ottarr, Refr, Sigvatr, Skuli, Ulfr, Viga-Glåmr, Volu- 
Steinn, Pj6dålfr hvinverski, Pj6édålfr Arnérsson, Porbjern horn- 
klofi, Porleikr fagri). Her fæster man sig mindre ved de mest 
kendte skjalde, men når flere af de mindre skjalde (som Gamli, 
Hallvardr, Ormr, Viga-Glåmr, Veolu-Steinn, ja Porleikr) anføres 
i bægge afsnit, er man berettiget til at tage det som støtte for 
bægge afsnits fælles ophav. 

Endelig skal et par ord om navneremserne, pulur, gåres. De 
findes i RTABC. I AB er de udvidede med en mængde rem- 
ser, således som oversigten i SnE III (fortalen) viser, Her er 
også rækkefølgen noget ændret, idet der i den oprindelige stok 
er indsat kongenavne-remsen og dværgenavneremsen, samt Odins- 
navnene og trænavneremsen. At disse remser og fortsættelsen 
iøvrigt er af yngre oprindelse er sikkert nok, ligesom samlerens 
(eller samlernes) hensigt har været noget forskellig fra den ældre 
rækkes. Herom kan henvises til min afhdl. i festskriftet til 
K. Maurer (Germ, abhandlungen) og min Litt. hist. 

Det spårsmål, der her interesserer mest, er disse remsers 
forhold til Snorre og hans værk. At de helt mangler i W be- 
høver ikke at betyde noget. Stårre betydning må det tillægges, 
at de mangler i U, selv om det må indråmmes, at dette ikke 
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har nogen absolut gyldighed. I hvert fald er de indkommet i 
det håndskrift, der ligger til grund for RTC og AB, altså på et 
ret tidligt standpunkt. Nogen positiv antydning af, at de skulde 
hidrøre fra Snorre selv, gives der ikke. Når Boer har villet, at 
Snorre har kendt dem og benyttet dem, er dette ganske uhold- 
bart. En sammenligning mellem dem og det — forholdsvis ringe 
— stof, som Snorre har og som kan komme i betragtning, viser 
efter vor opfattelse, at Snorre ikke har kendt eller benyttet 
dem. Så store afvigelser findes der mellem bægge dele, og det 
afvigelser, der ikke let vil kunne forklares. Sandheden er utvivl- 
somt den, at de er senere tilféjede. I håndskrifterne står de ganske 
uformidlede, uden nogen indledningsbemærkning eller fælles- 
overskrift. På den anden side er det let forklarligt, at sådanne 
remser kunde fåjes til af afskrivere og redaktårer. Det er jo 
(poetiske) enkeltbenævnelser, heiti, altsammen, der udmærket 
kunde slutte sig til det sidste afsnit og supplere dette (jfr. ovf.). 


De bestanddele af de andre håndskrifter, der intet har med 
Eddaen som sådan at gåre, er der ingen grund til her at kom- 
me nærmere ind på. Det er den grammatiske afhandling i W 
og U, fortegnelserne i U og slægtregistrene i C, bladfyldet i 
slutningen af A efter remserne, hvilket altsammen i og for sig 
kan være interessant nok. Det gælder også den lille prosaiske 
fortegnelse i AB foran afsnittet af Skskm. (»den lille Skalda« 
som Mullenhoff kaldte den), som medtages her som Tillæg. 

Her skal endelig tilfåjes en oversigt over håndskrifternes 
forhold til R. 


W (udg.) C. 
S. 1—37 = 1—228 Kap. 50 (s. 1314)—55 
- 38—45 — 33 f. n.—418 — 57 (s. 1436-18) 
- 46—719 = 61 f. n».—911 — 56 
Gylf. = W. — 57 (s. 14319)—62 (s. 15216) 
Skskm. Kap. 1—46 (lakune] 

»… 54—66. — 67 (s. 165 not. til Il. 1) 
Hertil kommer enkelte stum- —89. 


per af &kend heiti. 
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U. 
Skskm. kap. 


Prologus 7 R. 
Gylf. kap. 1 mgl. 


CSS 


er nå 


9 slutn. og 10 mgl. 
24 (s. 4425) her k. 
913-23 


Skskm. kap. 8 slutn. og 9 mgl. 


— 8 

25—27 

11 beg. 

10—24 

28—29 

31—41 

44 (slutn. ; 1251)— 
46 (471) 

— 55 (s. 1425-13) 


(s. 15313) 


Å 


. 56—62 (s. 15321) 
63—66 (s. 16011) 


66 (s. 16316-18) 

67—68 

71 

77—78 

72 (+ slutn.) 

16 

74 (slutn. s. 1714-9, 
16915—17022; i denne 
rækkefølge) 

75 

69—70 

79 

80 (s. 17916-17 Madr— 
ser) + 81 (s. 18215-23, 
jfr. not.)>—88 

89 (delvis). 


62 (s. 15320-1) 
63—69 (—- slutn.) 
79 (første halvdel) 
70 

69 (slutn.) 
81—88 (s. 1935) 
72—74 (s. 1716) 


—— 


— 


— 76 

— 78 

— 62 (s. 15320—1556) 
—  43—44 

— 47 

— 54—55 

—  x53 (stærkt forkort.). 
— 56 (— slutn.) 


56 (s. 1432)—62  Håttatal v. 1—56. 


B 
56—57 
10—24 
28—40 
6 (slutn.)—8 
41 
58 
[lakune] 
77 (s. 17516)—78 
72 (— slutn.) 
81 
76 
80 
82—88 
89 (delvis). 
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V. 

Spårsmålet om Snorres kilder er ikke egenlig vanskeligt. Vi 
skal i det følgende give en oversigt over dem, og det gælder da 
først og fremmest kilderne til Gylfaginning. Snorre angiver selv 
i alt væsenligt sine kilder her. Han anfører vers først og frem- 
mest fra de 3 hovededdakvad, som her kommer i betragtning: 
Voluspå, Vafprudnismål, Grimnismål. Men også andre næv- 
ner han. 

Det første (senere tilfåjede) kapitel er hæntet fra Skjeldunga- 
saga, jfr. foran s. XIX. Straks i 2. kap. anfører Snorre et 
skjaldevers i simplere versform, men tillægger det urigtig Tjodolf 
d. hvinverske istedenfor Torbjårn hornklove, hvorledes det så 
end hænger sammen hermed.! Allerede her ser man Snorres 
mening med det mytiske afsnit. I samme kapitel lader Snorre 
" Gylfe anføre et vers, der anbefaler forsigtighed; det er første 
vers af (det egenlige) Håvamål. 

S. 10, I. 6 beror åbenbart på Vafpr. v. 7. 

Det følgende lille vers er ukendt m. h. t. sin oprindelse. 

114 pat—heim jfr. Vpr. 43. 

118 Veluspå 9: v. 43. 

1115 f. Jfr. Gri. 26. 

1123 Voluspå 52. 

1221 Aurgelmir, jfr. Vpr. 29. 

1222 Voluspå en skamma, d: Hyndl. 33. 

136 Vpr. 31. 

1314 undir hendi osv.: Vpr. 33. 

1415 sem hér segir: oa: Vpr. 335. 

1421—154: Vpr. 21, Gri 40. 

1514 Vsp. 5. 

165 Midgård, 3: Gri. 40—41, jfr. Vpbr. 21. 

1614 Jfr. Vsp. 17—18. 

178-9 Jfr. Vpr. 25. 

1717 f. Jfr. Vpr. 11—14. 

1722 Mundilfari, jfr. Vpr. 23. 

186 undir båégum osv. Gri. 37 (med frædi menes åbenbart 
dette sted). 

1818 ulvene: Gri. 39. 

19 v. 12—13 = Vsp. 40—41. 


ET Er eee 
" Det samme sker s. 89 (v. 9). I Hkr. tillægger Snorre digtet Torbjørn. 
Dér er han kommen til en rigtigere erkendelse. 
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1919 broen: Fåfn. 18 (men verset er misforstået). 

2012 redskaberne osv.: Vsp. 7—8. 

20—21 v. 14—18 = Vsp. 9=—12, 15—16. 

226 rødderne: Gri. 31. 

22 v. 19 = Vsp. 28. 

2221 Jfr. Gri. 29. 

23 v. 20: Gri. 29. 

2312 salr: Vsp. 20. 

23 v. 21: Fåfn, 13. 

246 Ratatoskr: Gri.. 32. 

248 Hjortene: Gri. 33. 

24 v. 22—23 = Gri. 35. 34. 

25 v. 24: Vsp. 19. 

25 kap. 9. Gudernes boliger beror uden tvivl på kendskab 
til Gri. 5—15, men endel af indholdet er hæntet andensteds fra, , 
hvis det ikke er Snorres egne konstruktioner. Det er særlig v. 5 
(Alfheimr), 12 (Breidablik), 15 (Glitnir), 13 (Himinbjorg), 6 (Vala- 
skjolf) — i denne rækkefølge. Hertil fojes Gimlé med Vsp. 64. 

2614 vinden: Vpr. 37 (v. 26). 

275 vinter—sommer: Vpr. 27. 

2715 Frigg: Lokas.-vers anføres, men dette er her sammen- 
stykket af Lokas. v. 21. 47. 29; det er vel anført efter (en svig- 
tende) hukommelse. 

27—28. Odinsnavnene beror på Gri 46—9, 54. 

29 v. 29 = Gri. 24. 

30 v. 30 = Gri. 12 (jfr. ved kap. 9). 

305 Ndatun: Gri 16. 

3014 Prymheimr: Gri. 11, der anføres 314 f. 

3017f. v. 31—32: uvist hvorfra; Saxo har kendt disse vers, 
som han gengiver på latin, men tillægger Hadingus og Regnilda. 
Om de er tagne fra et digt er umuligt at sige. 

31 v. 34 = Gri. 14. | 

3223 Heimdalir: Gri. 13 (jfr. ovf.) og det ellers ukendte digt 
Heimdallargaldr. 

34 v. 37 = Gri 15 (jfr. ovÉ£.). 

3415 Angrboda: Vsp. en skamma, Hyndl. 40. 

388 Fensalir: Vsp. 33. 

388 Såga—Søkkvabekkr: Gri. 7. 

39 v. 38—39: uvist hvorfra; er næppe tagne fra en stårre 
sammenhæng. 
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S. 40 v. 40 = Gri, 36. 

Kap. 23 (s. 40 f.) beror sikkert på Skirnismål (jfr. ovf. XX), 
hvoraf det sidste vers anføres, men digtets indhold er stærkt 
forkortet, idet besværgelsesversene er udeladte som overflødige. 
Det var heller ikke så let at gengive dem i prosa. 

Kap. 24 (s. 42—458) beror for stårste delen på Gri., hvoraf 
der anføres ikke mindre end 5 vers: 18, 19, 20, 23, 44, foruden 
et fra Vbr. 41 (v. 46). Desuden beror s. 4314 (Heidrun) på Gri. 
25, samt alle elvenavnene (s. 4322) på dettes v. 27—29. 

S. 459. Sleipnir osv.: Snorre har vel her haft en mundtlig 
overlevering, og han har vel forstået, at indholdet hang sammen 
med Vsp. 23ff., og derfor deraf citeret Vsp. 25—26 (v. 48—49). 

S. 489 ff., fortællingen om Tors færd til Utgardaloke. Dens 
kilde er ukendt, rimeligvis den mundtlige overlevering i Snorres 
overlegne stilkunst. 

Kap. 32 (s. 61 f.) handler om Tor og Midgårdsormen. Det er 
ikke vanskeligt at påpege de her benyttede kilder. Det er Hus- 
dråpa af Ulfr, digte af Eysteinn Valdason og mulig flere, samt 
Hymiskvida. En udførlig sammenstilling er givet af E. Mogk 
(Untersuchungen II), hvortil kan henvises. Snorre antyder selv 
sine forskellige kilder (s. 636 f.); efter at have sagt, at Tor »slog 
hovedet af ormen mod bølgerne« (dette fra Ulfr) siger han: 
»men jeg tror, at det kan fortælles dig som sandhed, at Mid- 
gårdsormen lever endnu og ligger i omhavet«. Dette kan være 
en slutning af Snorre, da han jo vidste, at Tor skulde kæmpe 
mod Midgårdsormen i ragnarok; men han kan også have det 
fra Hymiskvida, hvor det direkte antydes. 

I kap. 33—35 — om Balders død og bålfærd — er også 
Ulfs Husdråpa benyttet (se herom også E. Mogk). Snorre næv- 
ner dette digt som kilde senere, s. 97. Draupnis »natur« (s. 6611) 
kan være hæntet fra Ski. 21. Om båkks vers gælder det samme 
som om versene om Gnå. Iøvrigt må hovedindholdet af Snorres 
udførlige skildring bero på mundtlig overlevering. 

Kap. 36 — Lokes straf — må vel også hovedsagelig bero 
på den mundtlige overlevering. 

Vsp. 31—35 kan ikke være grundlaget for indholdet af kap. 
33—36, men Snorre har kendt versene. 

Kap. 37—41 handler alle om ragnaråk og hvad der gik forud 
derfor, samt om genfødelsen. Her har Vsp. været Snorres hoved- 
kilde; flere vers af digtet anføres; selv om ikke alle disse er 
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optagne af Snorre, har han kendt dem og benyttet dem. Her 
har Snorre begået en vilkårlighed, idet han (i kap. 40) anbrin- 
ger straffene på Nåstrand efter ragnaråk, medens de efter digtet 
må henføres til tiden får. Det er mulig kirkelige forestillinger, 
der her har forført Snorre. Foruden Vsp. er også Vpr., 18 (v. 61). 
51 (v. 64), 45, 47 (v. 65—6) benyttede. 

S. 7616 njøttu nu sem på namt minder om det sidste vers i 
Håvm.-samlingen: njåti så er nam. Det er kuriøst at lægge 
mærke til, at Snorre har benyttet Håvm.-samlingen (første og 
sidste vers) i begyndelsen og slutningen af sit mytologiske af- 
snit. 

Af denne oversigt er det som sagt klart, at Snorres hoved- 
sagelige kilder har, som vænteligt var, været de 3 eddadigte 
Voluspå, Vafprudnismål og Grimnismål, samt Skirnismål, i min- 
dre grad Hymiskvida, ti her havde han flere skjaldekvad om. 
æmnet; dem havde Snorre udstrakt kendskab til og forkærlig- 
hed for. Bortset fra det anførte eksempel på Snorres vilkårlige 
benyttelse (Nåstrand-straffene) har han brugt disse digte fornuf- 
tig. Men, som det af foranstående er klart, har han langtfra 
altid anført de vers, han har benyttet. Anførselen er meget vil- 
kårlig, ganske som tilfældet er i Heimskringla med skjaldevers. 
Iøvrigt kan henvises til S. Nordals bog om Snorri Sturluson. 
På alle punkter er jeg dog ikke enig med forfatteren. 


Skåldskaparmål. 

Kap. 1 er muligvis en efterligning af (eller et sidestykke til) 
Lokasenna, hvor scenen er hos Ægir; hos ham er aserne for- 
samlede. 

Kap. 2—3. Indholdet beror på Haustleng. Det pågældende 
afsnit af digtet anføres i slutn. af kap. 31. Der er al grund til 
antage, at digtet er dér et senere indskud. Der havde været 
langt stårre grund til at indfåje digtet her end i kap. 31, hvor 
Iduns kenninger anføres. Man finder her gentagne gange verhale 
lån fra digtet (v. 2—13); der er intet at tage fejl af. Men Snorre 
har vel også her haft mundtlig overlevering ved siden af. I det 
mindste har digtet intet (og har aldrig haft noget), der svarer 
til slutn. af kap. 3 (om Skade). 

Kap. 4 beg. minder om Hårbardslj6d v. 19. Der er dog den 
forskel, at her er det Odin, i digtet Tor selv, der kaster Tjazes 
6&jne op på himlen. Kilden til kap. 4—6 (skjaldemjådens oprin- 
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delse) beror vel på en mundtlig overlevering, ti det tilsvarende 
digt i Håvm.-saml. er absolut ikke Snorres kilde. Så ulig er 
fremstillingen. 

Kap. 25—26, Tor og Hrungnir. Om kampen på Grjotuna- 
gård indeholder Haustleng et afsnit, der anføres (v. 656—71), men 
dette mangler i U; det beror vistnok på en senere tilfåéjelse. 
Der er dog ingen tvivl om, at Snorre har benyttet det. Men 
hele stykket fra 10018 til 1035 beror ikke på digtet, det må være 
hæntet fra overleveringen (eller et tabt digt?), ligeledes en del 
af kapitlets slutning. Værd at lægge mærke til er, at der ikke 
findes her nogen egenlige verbale ligheder mellem Snorres frem- 
stilling og versene. Det kan således være tvivlsomt, hvorvidt 
disse overhovedet er benyttede, hvilket vilde være et yderligere 
bevis for, at versene beror på indskud. 

Kap. 27 indeholder Tors færd til Geirråd og dennes drab, 
samme æmne som Eilifr Godrunarson behandlede i sit mærke- 
lige og vanskelige digt, borsdråpa, der anføres i RWT, men 
mangler i U. Der kan næppe være tvivl om, at digtet er et 
(senere) indskud; men Snorre har kendt digtet, ti han anfører 
et par halvvers deraf andre steder. Der findes 1 Snorres frem- 
stilling egenlig intet, der bestemt synes at gå tilbage til digtet. 
Der anføres et vers i ljédahåttr (om elven Vimur); det og hele 
fremstillingen beror åbenbart på en gammel mundtlig overleve- 
ring. Der er ligefrem en modsætning mellem Snorre og digtet, 
idet Snorre udtrykkelig siger, at Tor hverken havde sin ham- 
mer eller styrkebælte, medens han i digtet slår jætterne med sin 
»blodige hammer« (v. 90). 1071-5 kunde bero på v. 86. Men 
det er også alt, som der mulig kunde være hæntet fra digtet. 

Kap. 42. Hvad der her fortælles minder om Lokasenna og 
indledningen dertil, og der kan ingen tvivl være om, at der er 
en indre forbindelse mellem bægge dele. Som får bemærket an- 
fører Snorre et vers af Lokas., men således, at flere vers deraf 
er sammenblandede. Man skulde tro, at Snorre havde haft et 
hds. omtrent som codex regius, men benyttet det efter hukom- 
melsen. 

Kap. 44, myten om Sifs guldhår og de andre dværgearbejder, 
beror vist på den mundtlige overlevering. Der kendes ingen 
digte, der kunde ligge til grund' derfor, og der er ingen rimelig 
grund til at antage et sådant. 

Kap. 47—52 indeholder Niflungesagnet på grundlag af, at 
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guldet kaldes ”odderbod'. Hele denne fortælling beror uden tvivl 
på den gamle Sigurdarsaga (fåfnisbana), der nævnes således af 
Snorre i kommentaren til Håttatal (s. 231). Om sagen og frem- 
stillingens forhold til andre kilder kan henvises til min afhand- 
ling i Aarbøger for 1917. Der er al grund til at antage, at en 
stor del af fortællingen beror på senere indskud. Dertil hører 
også afsnittet af Brages Ragnarsdråpa (v. 154—58), der ikke har 
nogen direkte beråringspunkter (ingen verbal-overensstemmelser) 
med prosaen. Der kan være tvivl om, hvor det egenlige indskud 
begynder. U stanser i sin fremstilling åbenbart omtr. 12912, og 
her betegnets indskudets begyndelse i denne udgave. 

Kap. 53. Grottesagnet. Dette kendes ikke andre steder fra, 
Rimeligvis beror det på et kapitel i den gamle Skjåldungasaga. 
Om selve Grottesangen som indskud se ovf. s. XXXI. 

Kap. 54—55 om Rolv krake er også hæntet fra den gamle" 
Skjåldungasaga. Dette bekræftes ved Snorres ord i Heimskringla 
(I, 56), hvor det hedder: »Om denne kamp [på Vånerns is] for- 
tælles der vidtløftig i Skjåldungasaga, og ligeledes om det, at 
Rolv krake kom til Upsala til Adils«. 

Kap. 56 om Hålge beror mulig på sagaen om Ladejarlerne. 

Endelig er der Hjadningesagnet, den sidste del af kap. 62 
(s. 15320—15525) med et afsnit af Ragnarsdråpa. I fremstillingen 
findes ingen verbale lån fra digtet, ligesom den har en del ud- 
over hvad det indeholder. Det hele udgår en velformet fortæl- 
ling. Til grund ligger rimeligvis en ældre saga, mulig Skjåld- 
ungasaga. Æmnet findes også i den såkaldte Sårlapåttr, der er 
meget ung. 

S. 16913-14 hjortenavnene Dåinn osv. er fra Gri., se ovf. 

S. 17021 solens heste fra Gri. 37 (bægge steder verbet draga); 
jfr. ovf. 

S. 1715 slangenavnene gåinn — svåfnir fra Gri. 34. 

Kap. 81, Halfdan gamle og hans sånner. Kilden ukendt. 
Mulig er kapitlet Snorres egen konstruktion, tildels bygget på 
gammel overlevering. I Flatøbogen (I, 24—25) findes en ættar- 
tala; dér genfindes det hele, tildels ordret, men også meget om- 
redigeret. Næppe har en sådan fremstilling været Snorres kilde. 
Det omvendte er snarest tilfældet, at Snorre er kilden for Flat. 

Hvad Håttatal angår, kan der ikke være tale om noget 
kildeforhold. Den garale Håttalykill kan til en vis grad have 
været Snorres forbillede, men iøvrigt har han ikke benyttet 
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digtet. Digtet og versemålene beror på en selvstændig reflektion 
og opbygning. Det er også rimeligt, at enkelte versemål er op- 
fundne af Snorre selv. Om digtet og kommentaren kan hen- 
vises til F. Jønssons afhandling (mod R. Boer) i Arkiv XLV. 


Snorres Edda kan med rette siges at være et af oldlittera- 
turens originaleste og mærkeligste skrifter. Uden den vilde vort 
kendskab til den gamle mytologi være meget ringe og vor for- 
ståelse af den gamle skjaldedigtning og skjaldesprog meget 
ufuldstændig. 


VI. 

Hvad denne udgave angår, er den grundet på hovedhånd- 
skriftet R, ikke blot som det fuldstændigste, men også som det, 
der står nærmest ved Snorres original. Begyndelsen (s. 1—426) 
er taget efter W og T, men retskrivningen er her normaliseret. 
Nærmest ved R står T og W, så vidt dette når. Havde man 
haft det hds., som T er en afskrift af, kunde og burde det vist 
være lagt til grund, da det formentlig har været noget ældre 
end R. T kan siges at være en ret tro afskrift, — bortset fra 
retskrivningen —, men på flere punkter er den moderniseret af 
afskriveren, og der findes ikke få fejl (som der ikke er taget 
hensyn til). At anføre disse var betydningsløst. 

Variantsamlingen går ud på i det hele at være fuldstændig ; 
dog er ganske små og rent betydningsløse afvigelser (omstil- 
ling af ord og lign.) ikke medtagne. Dette gælder alle de be- 
nyttede håndskrifter. Stårst er afvigelserne i U, de er her alle 
anførte (undt. de mest betydningsløse). På forhånd kunde man 
have troet, at det ikke var let at anføre Us varianter på sæd- 
vanlig måde; det viste sig dog at være en forholdsvis let sag. 

R er gengivet bogstavret med opløste forkortelser; om disse 
kan henvises til AM udg. III, indledn. På samme måde er de 
andre håndskrifters læsemåder gengivne. For det i R bortrevne 
er der sat prikker; i beg. er teksten nogle steder udfyldt og da 
med skarpe klammer. Hvor kun det første bogstav er skrevet, 
er resten udfyldt og sat i runde klammer. 

Udgaven vil være kritisk — dog skal bemærkes, at det er 
ugårligt at ville prøve på, på ethvert punkt at udfinde, hvad 
der har været originalens udtryk. Som man vil se, har man i 
teksten meget ofte optaget ord og læsemåder, der var fælles for 
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WT, hvor R formentlig enten har skrevet fejl,! eller med vilje 
foretaget en lille ændring. Ligeledes har udgaven villet vise, 
hvilke indskud, der findes i R (og de nærmest beslægtede hånd- 
skrifter); disse indskud er fremhævede ved at være trykte tæt- 
tere end den øvrige tekst, men man har fundet det rigtigst at 
beholde dem i håndskriftets rækkefølge. En undtagelse herfra 
er de sene indskud i prologen i W; om dem kan henvises til 
udgaven af håndskriftet. 

Kapitelinddelingen i R er bibeholdt, selvom den ikke i alle 
dele er rigtig. Et par mindre afvigelser herfra er dog gjort. 
Derfor er kapiteltallene forskellige fra den AM.ske udgaves; 
disse er her anførte i parentes, ligesom også samme udgaves 
sidetal er anbragt i randen. Verstal har man også — af prak- 
tiske hensyn — tilfåjet. Versene har man — af samme grund 
— trykt linjevis. Mellem de enkelte afsnit i bulur er her i udg. 
anbragt en streg. I hds. er versene skrevne ud i et, som altid. 
Interpunktionen i R er ret tilfældig og på flere punkter urigtig, 
(i Pulur er der i reglen punktum efter hvert navn), ligesom 
anvendelsen af store bogstaver er regelløs; de er her ombyttede 
med små bogstaver hvor der var grund dertil. I versene i Skskm. 
og Ht. er al interpunktion udeladt i udg.; i R findes ofte(st) et 
tegn efter 1. 4. Alle egennavne er i udg. trykte med store bog- 
staver. Skriverens egne rettelser (tilféjelse af ord over linjen og 
lign.) er så godt som aldrig bemærkede i noterne. Derimod er 
de mærkelige rettelser (af en senere hånd) i versene i Håttatal 
(RY) for det meste anførte; ang. disse kan iøvrigt henvises til 
en afhandling i Arkiv f. nord. filol. VIII. 

Enkelte inkonsekvenser af formel art er opdagede, men så- 
danne som ikke kan have nogen betydning for læseren. 


I A og B findes et lille stykke, indeholdende en usystematisk 
fortegnelse over omskrivninger og benævnelser, uden versbevis; 
Mullenhoff kaldte den »den lille Skålda«.? I A (SnE II, 427— 
28) findes en overskrift med røde bogstaver, som ikke kan have 
noget netop med dette stykke at gåre; i B (SnE HI, 511) hedder 
det kort: »Her begynder skjaldskabs-kenninger«. Efter stykket 
følger notitsen om Fenrisulven, dens lænkning og lænken med 





" Af fejlskrivninger er der mange, som man af den første variant- 
række kan se. Jfr. også AM III, indl. ” Deut. alt. V. 
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et vers. Den har i ÅA en særlig overskrift. Det er klart, at den 
ikke står i nogen organisk forbindelse med det foranstående. 

Der er meget dunkelt ved denne fortegnelse, der rimeligvis 
hidrører fra sidste halvdel af 13. årh. Den kan siges at inde- 
holde et supplement til Snorres værk og går vistnok tildels, 
men indirekte, tilbage dertil. Under teksten findes henvisninger 
til de steder, der kunde ligge til grund. Som man hurtig vil se 
— og hvad Mullenhoff bemærkede — er der i visse henseender 
en indre sammenhæng, men ellers er denne ikke meget logisk. 
Der findes enkeltheder her, der ellers ikke gives, £. eks. at skib 
kaldes ved fuglenavne. Noget sådant er yderst sjældent (f. eks. 
Gestils olpt hos Egill). Det er ikke rigtigt, når det hedder, at kun 
heste-navne bruges, når skibet opkaldes efter »søkonger«. Be- 
mærkes kan læren om, at guld kan opkaldes efter sne og is 
(256,22), hvad der egenlig skulde gælde sølvet. Det er uforståeligt, 
når det hedder, at kvinder kan kaldes med »kamp«-navne (med- 
mindre der tænkes på valkyrjenavne). Man skulde tro, at dette 
orrostu beroede på fejllæsning. Iøvrigt er det ikke nødvendigt 
her at komme nærmere ind på forholdet. En sammenligning 
med Snorres tekst viser, hvorledes det er. Varianterne er, hvor 
ikke andet betegnes, fra B. 


Til slutning bemærkes, at prof. dr. Jon Helgason har ydet 
god bistand ved at deltage i korrekturlæsningen. 


Finnur Jonsson. 
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[PROLOGUS] 


1. Almåttigr gud skapadi i uphafi himin ok jord ok alla 
bå hluti, er peim fylgja, ok sidarst menn två, er ættir eru frå 
komnar, Ådåm ok Évu, ok fjelgadiz peira kynsléd ok dreifdiz 
um heim allan. En er fram lidu stundir, på 6jafnadiz mann- 
fålkit; våru sumir gådir ok rétttråadir, en miklu fleiri snøruz på 
eptir girndum heimsins ok årækdu guds bodord, ok fyrir pvi 
drekdi gud heiminum i sjéåvargangi ok gllum kykvendum heims- 
ins, nema beim, er i erkinni våru med Néa. Eptir Noa-fl6d 
lifdu viii. menn, beir er heiminn byggådu, ok kému frå peim 
ættir; ok vard enn sem fyrr, at på er fjolmentiz ok byggådiz 
veroldin, på var bat allr fjeldi mannfålksins, er elskadi ågirni 
fjår ok metnadar, en afrækduz guds hlydni, ok svå mikit gerdiz 
at pvi, at peir vildu eigi nefna gud; en hverr myndi på frå 
segja sonum peira frå guds stårmerkjum? Svå kom, at peir 
tyndu guds nafni, ok vidast um vereldina fanz eigi så madr, er 
deili kunni å skapara sinum. En eigi at sidr veitti gud peim 
jardligar giptir, fé ok sælu, er peir skyldu vid vera i heiminum, 
midladi hann ok spekdina, svå at peir skildu alla jardliga hluti 
ok allar greinir, bær er sjå måtti lopts ok jardar. Pat hugsudu 
beir ok undruduz, hvi bat myndi gegna, er jerdin ok dyrin ok 
fuglarnir hefdu saman edli i sumum hlutum ok på 6lik at 
hætti. Pat var eitt edli, at jordin var grafin i håm fjalltindum 


L. 1. i uphafi: ul. U. — 2. på: ul. U. två: ul. U, ættir: med art. U. 
— 3—4. fjolgadiz—allan: dreifpvz ættirnar vm heiminn siban U. — 
4. fram: fra U. bå: ul. U. mann-: ul. U. — 5—6. våru—bodord: Svmir 
vorv gopir. Svmir lifbo eptir girndvm sinvym U.— 6—7. ok—gud: fyrir 
bat var drekt U. — 7—8. i—heimsins: ul. U. — 8—10. Noa-—ok(2): bat U. 
— 10. byggdiz: enn tf. U, — 11—13. på—gud: af beim en allr fiolbinn 
afræktiz ba gvb U. — 13—14. frå—peira: segia U. — 14. Svå—at: er U. — 
15. ok: en pat var U. — 15—16. fanz—sidr: er folkit villtiz en bo U. — 
16. beim: monnom U. — 17—18. er—hann: ul. U. — 18. spekdina— 
alla: speki at skilia U. — 19. allar: ul. U. lopts..jardar: U; med 
art. W. — 19—20. hugsudu—ok(1): ul. U, men tf. beir efter undr. — 20. 
hvi—gegna: ul. U. — 20—21. ok fuglarnir: ul. U. — 21. edli: natvro U. 
— 21—22. ok—hætti: sva olikt sem bat var U. — 22. var (bis): er U. 
edli: ul. U. grafin: græn U. i 
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ok spratt bar vatn upp, ok hbpurfti bar eigi lengra at grafa til 
vats en i djåpum dglum; svå er ok dyr ok fuglar, at jamlangt 
er til bléds i hefdi ok fétum. Qnnur nåttåra er su jardar, at å 
hverju åri vex å jerdunni gras ok blém, ok å sama åri fellr 
bat alt ok folnar; svå ok dyr ok fuglar, at vex hår ok fjadrar 
ok fellr af å hverju åri. bat er hin pridja nåttura jardar, på er 
hon er opnudå ok grafin, på grær gras å pbeiri moldu, er øfst er 
å jordunni. Bjerg ok steina pyddu pbeir méti tennum ok bein- 
um kvikenda. Af bessu skildu peir svå, at jordin væri kvik ok 
hefdi lif med nokkurum hætti, ok vissu peir, at hon var furåd- 
uliga gomul at aldar-tali ok måttug i edli; hon fæddi ell kyk- 
vendi ok hon eignadiz alt pat, er då; fyrir bå sok gåfu peir 
henni nafn ok teldu ætt sina til hennar. Pat sama spurdu peir 
af gemlum frændum sinum, at sidan er talid våru merg hundrud 
vetra, bå var hin sama jord ok sål ok himintungl, en gangr, 
himintungla var Ojafn; åttu sum lengra gang en sum skemra. 
Af pvilikum hlutum grunadi bå, at nokkurr mundi vera stjornari 
himintunglanna, så er stilla myndi gang peira at vilja sinum, 
ok myndi så vera rikr mjek ok måttigr, ok pess væntu bpeir, ef 
hann rédi fyrir hofudskepnunum, at hann myndi ok fyrr verit hafa 
en himintunglin, ok bat så peir, ef hann rædr gangi himintunglanna, 
at hann myni råda skini sålar ok dogg loptsins ok åvextijardarinnar, 
er bvi fylgir, ok slikt sama vindinum loptsins ok par med 
stormi sævarins. bå vissu peir eigi, hvar riki hans var; en bvi 
trådu peir, at hann réd ollum hlutum å jerdu ok f lopti himins 


L. 1. spratt: sprettr U. — 1—2. til vats: ul. U. — 2. delum: dal U. — 
3. ok: sem i U. — 4. jordunni: henni U. — 5. alt—folnar: ul. U. at: bvi tf. U. 
— 6. af: ul. U, — 6—7. bå—grafin: at hon er opnvå U.—8. jordunni: U; 
molldunni W. — 9. kvikenda: ul. U. — 10—11. ok—edli: er U. — 12—13. fyrir 
—hennar: pangat til hennar tolbv beir ættir sinar U; til hennar ul. W. 
— 13. Pat: her beg. T. — 13—15. Pat—en: sa beir-bat at U. — 15. bå— 


himintungl: forskr. W. — 16. -tungla: med art. T. åttu—skemra: svm 
gengv lengra en svm U; skemra ul. W. — 17—18. Af—sinum: bat grvn- 
abi ba at nockvyrr mvndi beim styra U. — 18. sinum: sialfs tf. W. — 


19. mjoek—måttigr: ul. U; mjøk ul. W. — 19—20. bess—ok: ætlobv hann 
mvndo U.— 20. fyrr: fyrri UW. — 21. så: W; sia T. — 21—22. ok—råda: 
ætlobv hann raba myndo U. —22. myni: mun W. — 22—24. loptsins—sæv- 


arins: iarbar ok vindvm ok stormi U, — 22. loptsins: himins W. — 
23. bvi: bar W. vindinum: vindum W. — 24. bå: bat W. bå—var: en 
eigi visso beir hverr hann var U. en: WU; af T. — 25. réd: ræpr U. 


— 25—s. 3,1. å—vedranna: ul. U; -tunglanna, sidvar skr. W. 
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PROLOGUS L 3 
BEER ER ER eee ET 
ok himintunglum, sævarins ok vedranna. En til bess at heldr 
mætti frå segja eda i minni festa, på gåfu peir nefn med sjålf- 
um sér gllum hlutum. Ok hefir bessi åtrånadr å marga lund 
breyz, svå sem pjédirnar skiptuz ok tungurnar greinduz., En 
alla hluti skildu beir jardligri skilningu, pviat peim var eigi 
gefin andlig spekdin; svå skildu peir, at allir hlutir væri smid- 
adir af nokkuru efni. 

2 (3). Vereldin var greind i prjår hålfur, frå sudri i vestr 
ok inn at Midjardarsjå; så hlutr var kalladr Affrikå; enn sydri 
hlutr peirar deildar er heitr, svå at par brennr, af s6lu; annarr 
hlutr frå vestri til norårs ok inn til hafsins; er så kalladr 
Evrépå eda Énéå; enn nøråri hluti er par svå kaldr, at eigi 
vex gras å ok eigi må byggja. Frå nordri ok um austrhålfur 
alt til sudrs — pat er kallat Åsiå; i peim hluta veraldar er Qgll 
fegrå ok prydi ok eignir jardar-åvaxtar, gull ok gimsteinar; par 
er ok mid vereldin; ok svå sem par er jerdin fegri ok betri 
ollum kostum en i gårum stedum, svå var ok mannfålkit par 
mest tignat af gllum giptunum, spekinni ok aflinu, fegrdinni ok 
allz konar kunnostu. 

3 (4). Nær midri vereldinni var gert pat hus ok herbergi, 
er ågætast hefir verit, er kallat er Troja, par sem vér kollum 
Tyrkland. Pessi stadr var miklu meiri gerr en adrir ok med 


L. 1—2. heldr—lesta: beir mætti mvna U.— 2. nofn: nafn U. — 2—3. 
sjålfum : ul. U. — 3. ellum hlutum: ul. W. hefir bessi: siban hevir U. lund: 
vega U.— 4. bjodirnar: menn U.— 4—7. En—efni: en allt skilbo beir iarpbliga. 
bviat eigi hofpv beir andliga gipt ok trvbo, at allt veri af nockvro 
efni skapat edr smibat U; var efnat bat smidi er mest hefir verit i 
verolldunni W; men i slutn. af sit (1.) kap. skr. W: ok bi skildu beir 
alla luti iardligri—efni. Alt det mellemliggende er senere indskud i W 
og trykt som tillæg. Overskr. i U: hverso greind er verolldin i bria 
stabi. — 8. var: verpr U. hålfur: einn hlutr var tf. U. i vestr: til vestrs U. 
— 9. inn at: vm U. hlutr—kalladr: heitir U. — 10, beirar deildar: ul. 
U. heitr—brennr: U; heitr ok brunninn W; brunninn T. — 11. hlutr: 
er tf. U. vestri: ok tf. W. er—kalladr: heitir U. — 12. svå: ul. U. at: 
ok U. — 13. å: ul. U. eigi—byggja: UW; engi byggir T. — 13. ok(2): ul. U. 
— 13—14. -hålfur alt: halfona U.— 14. pbat—kallat: heitir U. — 15. ok 
prydi: ul. U. eignir: eign W. jardar-åvaxtar: W; ul. U; ok jardarinnar 
T. — 16—17. jerdin—kostum: betra U, — 17. ollum: ul. W. var: er U. 
78. mest tignat: meirr tignat en i obryvm stobvm U og ul. af—gipt- 
unum; giptum skr. W. spekinni: at spekt U, og ul. art. i de følg. — 19. 
allz—kunnostu: ollvm kostvm U; allre kunnostu W; kostar skr. T 
(ditt.). — 20—s. 4,2. Nær—til: par var. sett Roma borg er ver kavllym 
Troio U. — 21. hefir: gort tf. W. kallat er: kollud var W. 
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meira hagleik å marga lund med kostnadi ok fongum, er par 
våru til. Par våru xii. konungdåmar ok einn yfirkonungr, ok 
lågu morg pjédlend til hvers konungdémsins; par våru i borg- 
inni xii. hofdingjar; pbessir hofdingjar hafa verit um fram adra 
menn, bå er verit hafa i vergldu, um alla manndémliga hluti. 
(9) Einn konungr, er par var, er nefndr Miånén eda Mennén; 
hann åtti dåttur hofudkonungsins Priåmi; så hét Tréån; pau 
åttu son, hann hét Tror, er vér keollum Pbår; hann var at up- 
fæzlu i Tråkiå med hertoga peim, er nefndr er Låriktus; en er 
hann var x. vetra, bå tåk hann vid våpnum fodur sins. Svå 
var hann fagr ålitum, er hann kom med gårum mennum, sem 
bå er fils bein er grafit i eik; hår hans er fegra en gull; på er 
hann var xii. vetra, på hafdi hann fult afl; på lypti hann af 
jerdu x. bjarnsteøkkum ellum senn, ok på drap hann Lérikåm 
hertoga, fåstra sinn, ok konu hans Léårå eda Glårå ok eignadi 
sér rikit Tråkiå; pat kollum vér brudheim. På får hann vida 
um lend ok kannadi allar heims hålfur ok sigradi einn saman 
alla berserki ok alla risa ok einn enn mesta dreka ok mørg 
dyr. I norårhålfu heims fann hann spåkonu på, er Sibil hét, er 
vér kollum Sif, ok fekk hennar. Engi kann segja ætt Sifjar; 
hon var allra kvinna fegrst; hår hennar var sem gull. Peira 
son var Låridi, er likr var fedr sinum; hans son var Einridi; 
hans son Vingepårr, hans son Vingener, hans son Måda, hans 
son Magi, hans son Seskef, hans son Bedvig, hans son Athra, 
er wér kellnam Annan, hans son Itrmann, hans son Herem6d, 
hans son Skjaldun, er fyrer kollvm Skiold, hans s(onr) Biaf, er 


L. 2. til: ul. W. Par: i Troio U. — 2—3. -konungr—kgdåmsins : allvm 
obrvm U.— 3—4. i borginni: ul. U. — 4. hofdingiar(1): sål. Rask; hofudtungur 
TWU. — 4—5. bessir—hluti: ul. U. adra: alla W. —5. hluti: herefter et 
stårre indskud i W, se tillæg. — 6. Einn—Mennon: konvngr het Menon U. 
er(1)—nefndr: hét W. — 7. hofud-: ul. U. sut—Troån: Troiam U. — 
7—8. bau—hann(1): sonr beira U. — 8, er—kollum: pann kollum W; eda T. 
— 8—12. hann(2)—- gul]: u]. U. — 9. i Tr.: ul. T. er(3): ul. T. — 10. våpnum : 
W, forskr. T (iofnon!). — 12. bein: ul. T. — 13. afl: sitt tf. U. — 14. ollum: ul. 
U. — 14—16. ok—pruåheim: ul. U. — 16—19. På—dyr: hann sigrapi 
marga berserki senn ok dyr eår dreka U. — 17. allar: ul. W, — 149. 
bå: eina U. — 20. ok—hennar: ul. U. Engi kann: W; eigi kann ek T. 
kann segija: vissi U. — 21. hon—gull: ul. U. — 21—22. Peira—varm(1): sonr 
beira het U; var ul. T. — 22. er—Finridi: ul. U; Henrede skr. W. — 
23. s0n(1): ul. W. Vingeborr: UW; ving T. Moda: UW; Modi T. — 24. 
Seskef: Sefsmeg U; Cesphéth W. Athra: Atra U. — 25. Here-: Ere- U. 
— 26. er(1): hermed beg. R. — 26—s. 5,1. Biaf—kollvm: ul. T. 


PROLOGUS 5 





ver kollvm Biar, hans s(onr) Iat, hans s(onr) Gvdolfr, hans s(onr) 
Finn,! hans s(onr) Friallaf, er ver kollvym Fripleif; hann atti 
bpann son, er nefndr er Voden, pan kællvm ver Opin; hann 
var agætr madr af speki ok allri atgervi. Kona hans het Frigida, 
er ver kællvm Frigg. (10) Opin hafpi spadom ok sva kona 
hans, ok af beim visindvm fan hann pat, at nafn hans mvndi 
vppi vera haft inordrhalfv heims ok tignat vm fram alla kon- 
vnga. Firir pa savk fystiz hann at byria ferp sina af Tyrklandi 
ok hafpi med ser mikin fiolpa lids, vnga menn ok gamla, karla 
ok konvr, ok hwfpv med ser marga gersemliga Ivti. EN hvar 
sem beir forv ifir lænd, pa var agæti mikit fra peim sagt, sva 
at beir pottv likari gopvm en monnvm. Oc peir gefa eigi stad 
ferbini, fyr en peir koma nordår i pat? land, er nv er kallat 
Saxland. Par dvalpiz Opinn langar hripir ok eignapiz? vipa 
bat land. 

4. Par setti' Obin til landz gæzlv iii. sonv sina; er ein nefndr 
VeGdeG; var hann rikr konungr ok red firir Austr Saxalandi ; 


26 hans sonr var Vitrgils; hans synir vorv beir Vitta,? fabir Hein- 


gez, ok Sigar, fabir SvebdeG, er vær kallvm Svipdag. ÅNaR 
s(onr) Opins h(et) BeldeG, er ver kællvm Balldr; hann atti pat 
land, er nv heitir Vestfal; hans son var Brandr; hans s(onr) 


" Utydel. ? Rettet fra pan. ” Rettet fra eignaz. " Rettet fra setr. 
" Det første bogstav er utydel. (v el. p). 

L. 1. Biar: Bavr U. Iat: iate T. Gvdolfr: Gudolf W, — 2. Finn: 
Finnr U. Friallaf: WT; Frialafr U; Fiarllaf R. — 2—3, hann—er(2): 
hans sonr (Vodden) U. — 3. ban—ver: er ver kavllvym U. Voden— 
ver: ul. T. — 3—5. hann—Frigg: ul. U. — 5. Pessi obinn skr. U. 
Kap.overskr. i U: Fra bvi er Obinn kom a norårlond. hafpi: mikinn 
tf. U. — 5—8. ok sva—konvnga: kona hans het Frigida er ver kavllvm 
Frigg U. — 7. heims: W; med art. RT. — 8—12. Firir—bottv: hann 
fystiz norbr i heim med mikinn her ok stormiklo fe ok hvar sem beir 
forv botti mikils vm ha vert ok U. — 11. ba: bar W. fra: af W. — 
12. Oc: ul. T. — 12—13. Oc—kallat: peir komv i U. — 14—15. Par— 
land: ok eignabiz Obpinn bar viba landit U. — 14. langar hripir: 
langa hrid W. eignapiz: W (jfr. U); eignaz RT. — 16. ar—Opin: 
ok bar setti hann U. setti: W(U); setr RT. — 16—17. er—ok: Vegdreg 
U; vegdeg skr. T. — 18—19. hans(1)—Svipdag: ul. U. — 18. var: ul. 
W. sonr—peir: hans synir voru beir vitrgils ok T. Vitta: T; Picta W, 
R(?) — 19. gestz skr. W. Sveb-: Sveg- T. -deG: -deg W — 1. 20. — 20. 
Beldec: beldeg UT. — 20—21. bat—heitir: ul. U. bat: bar T. — 21. 
Vestfal: vestr fål bat riki er sva heitir U. — 21—s. 6,2. hans(1)— Gave: 
ul. U. — 21. Brandr: Brandi T. hans(2) sonr: ul. T. 
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Friopigar, er ver kwyllvm Fropa; hans s(onr) var Freovin', hans 
s(onr) UviG, hans s(onr) Gevis, er [ver kJællvym Gave. EN pripi 
s(onr) Opins er nefndr Sici, hans s(onr) Rerir?”; peir langfedr? 
rebv par fyrir, er nv er kallat Frakland, ok er paban sv ætt 
komin, er kavllvt er Vavlsvngar?, Fra avllvm pesvm erv storar 
ættir komnar ok margar. (11) ba byriapi Opinn ferb sina nordr 
ok kom i bat land, er beir kavllvdv Reidgotaland, ok eignapiz 
ipvi landi allt pat, er hann vildi. Hann setti par til landa son 
s(inn), er Skioldr h(et); hans son var? Fripleif(r); padan er sv 
ætt ko(min, er] Skioldvngar heita; pat erv Danakonvngar, ok 
pat heitir nv Iotland, er pa var kallat Reidgotaland. 

5. Eptir bat for hann norår, par sem nv heitir Svipiod; par 
var såa konvngr, er Gylfi er nefndr. En er hann spyr til ferpar? 
beira Asiamanna, er æsir voro kalladir, for hann i” moti peim 
ok bavd, at Obinn skyldi slikt vald hafa ihans riki, sem hann 
vildi sialfr, ok sa timi fylgbi ferb peira, at hvar sem hbpeir 
dvælpvz ilwndvm, pa var bar ar ok fribr,? ok trvbv allir, at 
beir væri bes rapande, pbpviat pat? sa rikis-menn, at peir voro 
vlikir wbrvm monnvm, peim er peir havfpv set, at fegrp ok 
sva? at viti. bar potti Odni fagrir landz kostir ok kavs ser par 
borgstad, er nv heita Sigtvn!?; skipa(pi)! hann par hwfpingivm 


at Rettet fra -vit. ? Rettet fra ver-. " Rettet fra -fedgar. " Skr. ovngar. 
5 Rettet fra het. " Rett. fra ferba. ” Ul. " godr tf. ? Ul. ” Rettet fra 
-tvnir. ” bi mgl. 

L. 2. ere—Gave: ul. T. EN: ul. U, — 3. er nefndr: het U. Sici: 
Sigi WTU. Rerir: WU; verir R, uefer T. — 3—5. beir— Vavlsvngar: 
fabir Volsvngs er volsvngar ero fra komnir beir repo fyrir Frack- 
landi U. — 3. -fedr: WT; -fedgar R. — 5. bessvm: beim UT. — 6. ok 


margar: ul. U. byriabpi: for U. — 6—7. ferb—kavllvåv: i U. — 
8. i—vildi: bat U. — 8—10. Hann—Danak.: ok setti par son sinn 
Skiolld favbr Fridleifs er Skiolldvngar ero fra komnir U. — 9. 


het: er Skioldungar eru fra komnir tf. T. var: WT; het R. — 
— 9—10. badan—heita: ul. T. — 11. ba—kallat: beir kavllobv U.— 12. 
Overskr. i U: Fra bvi er Obinn kom i Svibiob ok gaf sonvm sinvm 
riki. Eptir—heitir: Dapan for Obpinn i U. — 13. er nefndr: het U. — 
13—14. En—beira: ok er hann fretti til U. — 13. ferbar: WT; ferba R. 
— 14. i: TU; ul. RW. — 15—16. at—sialfr: peim i sitt riki U. — 16. 
sialfr: ul. T. at: ul. U. — 17. ok(2): pi W. allir: menn U. — 18. bat: 
WT; ul. RU. — 18—19. sa—set: rikis menn sa ba olika flestvm monnvm 
obprvm U. — 20. sva: WT; ul. R. sva at: ul. U. fagrir: vellir ok tf. U. 
kostir: gopir tf. U. — 21. borg-: borgar UW. -tun: -tunir R; bat var 
af hans nafni. ok gaf ser konungdom .ok kalladiz Niorår. ok bi finnz 
bat skrifat i frædibokum at Niorår hafi heitid hinn fyrsti Suia kon- 
ungr. er bat til pess at Odinn hefer bar uerid gofgaztr tf. W. hann: 
ul. WU. hofdingivm: havfpbingia U. 
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ok i pa liking, sem verit hafpi iTroio, setti xii. havfvdmenn i 
stabinvm at dæma landz lwg, ok sva skipapi hann rettvm wll- 
vm, sem fyr hafpi! verit i Troio ok Tyrkir voro vanir. 

6. Eptir pat for hann norådr, par til er siar toc vid honvm, 
sa er peir hvgpv, at lægi vm wæll lænd, ok setti par son s(inn) 
til? pess rikis, er nu heitir Noregr; sa er Sæmingr kalladr, ok 
telia par Noregskonvngar sinar ættir til hans ok sva iarlar ok 
abrir rikismenn. Sva sem segir iHaleygiatali. En Opinn hafpi 
med ser ban son sin, er Yngvi er nefndr, er konvngr var 
iSvibiobv eptir? hann”, ok erv fra honvm komnar pær ættir, er 
Ynglingar erv kallapir. Peir æsir tokv ser qvanfwyng bar inan 
landz, en svmir sonvm sinvm, ok vrpv pesar ættir fiolmennar, 
at vmb Saxland ok allt baban vm norårhalvor dreifpiz sva, at 
beira tvnga, Asiamanna, var eigin tvnga vm avll pesi lynd, ok 
bat pikkiaz- menn skynia mega af hvi, at ritvd? erv langfedga 
navfn beira, at ps navfn hafa fylgt besi tvngv ok peir æsir hafa 
haft tvngvna nordår hingat iheim, iNoreg ok iSvipiod, iDanmerk 
ok iSaxland, ok iEnglandi erv forn landz heiti e(da) stapa heiti, 
bw er skilia ma, at af anari tvngv erv gefin en pesi. 


" Rett. fra hwfhbv. ? Ul. ? Rett. fra skrifvd. 

L. 1. ok: ul. WU. verit hafpi: ul. U. Troio: Troia R. — 1—2. setti 
—stabpinvm: vorv settir xii. havfpingiar U. — 2—3. ok—vanir: ul. U. 
— 3. hafpi: T; hofdu WR. — 4. Eptir pat: Siban U. — 5. beir hvgbv: 
hann ætlabpi U; sogdu skr. T, — 6. bess: ul. U. er(1)—kallaår: er Semingr 
het en nv heitir Noregr U. er.. kalladr: het W. — 7. bar: ul. U. ættir; 
bar tf. T. til hans: pangat U. —7—8. ok(2)—Hal.: ul. U. — 8—9. En—nefndr: 
med obpni for Yngvi U. — 10. eptir hann: ul. R. — 10—11. erv—kallapir: 
Ynglingar ero fra komnir U. — 10. fra: af WT. — 10—11. ættir—q.: 
åben plads T. — 12. en—sinvm: ul. U; sum skr. T. besar: bær U. —- 
13. at: ul. U; sva at W. ok—sva at: ok vm norpr halfona U. vm: ofT. 
— 14. Asia—all: ein geck vm U. — 15—19. bikkiaz—pesi: skilia menn 
at beir hava norbr hingat haft tvngvna i Noreg ok Danmork Svipbiod 
ok Saxland U. — 18. heiti(2): ul. W. 
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[GYLFAGINNING] 


1 (1). Gylti konvngr red par londvm, er nu heitir Svipiod. 
Fra honvm er bat sagt, at han gaf eini farandi konv at lavn- 
vm skemtvnar sinnar eitt plogs land iriki sinv, pat er iiii. avxn 
drægi' vpp dag ok nott. En sv kona var ein af" åsa ætt; hon 
er nefnd Gefivn. Hon tok iiii, sxn norban or Iotynheimvm, en 
bat voro synir iotvns nokkvrs? ok hennar, ok setti pa firir plog, 
En plogrin geck sva breitt? ok divpt, at vpp læysti landit, ok 
drogv wxninir bat land vt ahafit ok vestr ok namv stapar isvndi 
nwkqvorv. Par setti Gefi([vn landi]t ok gaf nafn ok kallapi Selvnd. 
Ok par sem landit hafpi vpp gengit, var pfar)] eptir vatn; pat 
er nv Lwgrin kalladr iSvipiod, ok liggia sva vikr iLeginvm sem 
nes iSelvndi. Sva segir Bragi gamli: 


Gefivn dro fra Gylfa, bwørv wxn ok atta 
glavd diupravpvl, wpla, ennitvngl, bar er gengv 
sva at af reniravknvm firir vineyiar vidri 
ravk, Danmarkar avka; valravf, fiogvr havfvd. 


2 (2). Gylfi konvngr var madr vitr ok fiolkvnigr; hann 
vndrapiz pat mioc, er åsafolk var sva kvnikt, at allir lvtir gengv 
at vilia peira; bat hvgsabi hann, hvart bat mvndi vera af epli 
sialfra beira, e(da) myndi pvi valda godmavgn ba, er beir blot- 
vbv. Hann byriabi ferb sina til Asgarbz ok for med leyndt ok 
bra a sic gamals manz liki ok dvlpiz sva; en æsir voro bvi 


" Rett. fra at. ” Mgl. ? Rett. fra hart. ” Rett. fra lavn. 

U har følgende overskr.: her hefr Gylva ginning fra bvi er Gylfi sotti heim 
Alfabr i Asgarb med fiolkyngi. ok fra villo asa. ok fra spvrningo Gylva. 
— 1—16. mgl. U. — 4. af: WT; at R. — 6. nokkvrs: WT; ul. R. — 7. breitt: 
WT; hart R. — 8. a: vm W.—9. vn landi: afr. R. Se-: Se W. — 10. Ok: 
enn W. ar: afr. R. — 11. nv: er tf. T. — 12. Bragi: skald tf. R. — 143. arpla: 
Qdla W. — 155. eyiar: æyia W. — 16P, valravf: valrof W. havfvd: hofud 
WT. — 17. Gylfi—vitr: Gylfi er madr nefndr hann var konvngr W; Gylver 
skr. U. konvngr: ul. U. — 17—18. ok—at: ok hvgsapi bat er allir lypir 
lofvpo ba ok U. — 18. mioc: ul. W. gengv: giorduz W. — 19. bat— 
hann: ul. U; ok (f, bat) W. af: at T. — 20. sialfra: ul. U. peira: vera 
tf. U. — 20—21. bw—blotvpv: ul. U. — 21. byriapi—sina: for U. ok— 
leynd: ul. U; lavn skr, R. — 22. ok—sva: ul. U. 
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visare, at peir høfpv spadom ok sa peir ferp hans, fyr en hann 
kom, ok gerbv imoti honvm sionhverfingar, ok! er hann kom 
in iborgina, ba sa hann par hafa havll, sva at varla matti hann 
sia ifir hana; pak hennar var lagt gyldvm? skioldvm sva sem 
spanpak. Sva segir Piodolfr en hvinverski, at Valhavll var skiold- 
vm bavkt: 
1. Abaki letv blikia, Svafnis salnefrar 
barpir voro grioti, seggir hyGiandi.,. 


Gylfi sa man ihallar dvrvm,” ok léc at handsæxvm ok hafpi 
vii. sen alopti; sa spyrpi hann fyr at nafni; hann nefndiz 
Gangleri ok komin af refilstigvm ok beiddiz at sækia til natt- 
stapbpar ok spvrpi, hverr hællina atti.” Hann svarar, at pat var 
konvngr peira, en fylgia ma ec per at sia hann; skaltv pa sialfr 
spyria hann nafns«, ok sneriz sa madr firir honvm in ihwællina, 
en hann geck eptir, ok pegar lwæks hvrpin ahæla honvm. Par 
sa hann merg golf ok mart folk, svmt med leikvm, svmir 
drvckv, svmir med vapnvm ok bæwrpvz. ba litapiz hann vmb ok 
botti margir Ivtir otruligir, beir er hann sa; pa mælti hann: 


2. Gattir allar, bviat ovist er at vita, 
adr gangi fram, hvar vvinir 
vm skygnaz skyli, sitia afleti firir. 


3. Han sa iii. hasæti ok hvert vpp fra wdrv, ok sativ iii. 
menn sin ihveriv. Pa spvrpi hann, hvert nafn hwfpingia peira 


" Rett. fra en. Z Rett. fra gylt-. ? Rett. fra dvrvnvm. " Rett. fra 
ætti. 

L. 1. beir—ok: ul. U (og skr. beir sa). — 1—2. fyr—kom: ul. U.— 
2. honvm: ul. U. — 2—3. ok—borgina: ul. U. — 2. ok(2): WT: en R. — 
3. bar: ul. U. sva at: suat T. — 3—4. sva—hana: ul. U. — 3. hann(2): 
ul. W. — 4. sia ifir h.: omv. T. var lagt: vorv bokt(!) U. gyldvm: gylltvm R. 
sva: ul. WU. — 5—6. enN—pavkt: ul. U. — 7. Svafnis: svolnis U. — 9. 
dvrvm: WUT; dyrvnvm R. ok(1): er WU. hafpbi: vorv U. — 10. vii: xii 
T. fyr: fyrri U. — 11. refil-: refils W; rifils U. — 11—12. ok(2)—nattst.: 
ul. U. — 12. atti: WTU; ætti R. svarar: segir U; ok segir tf. W. bat: 
sa U. — 13. e—ma: ok mvn ek fylgia U. ec: hann W; ek ma fylgia skr. T. 
— 13—15. skaltv—honvm: ul. U. — 14. nafns: sialfr tf. W. — 14. ok: 
en T. hann: margar hallir ok tf. U. svmt—leikvm: ul. U, — 17. svmir 
—bærbvz: en svmir leko U. — 17—18. Pa—hann: ba mælti Gangleri er 
honvm pbotti bar margt otrvligt U. — 18. botti: botto T. — 19—208. 
Gattir—gangi: skatnar allir abr ne gangim U. Efter 1. 2 i v. indskyder 
T.: um skodaz skuli. — 19b, at vita: ul. W; at ul. U. — 21b, fleti: fleti- 


SE U. — 22, ok(1): ul. T, fra: af U. — 22—93. satv—sin: sat sinn madr 
. — 22. iii—sin: bar madr U. 
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væri. Sa svarar, er hann leiddi in, at sa, er ienv nezta hasæti 
sat, var konvngr, »ok heitir Hår, en par næst sa, er h(eitir) 
Iafnhår, en sa ofarst, er Pripi h(eitir)«. ba spyr Hår komandann, 
hvart fleira er eyrindi hans, en heimill er matr ok drykkr hon- 
vm sem wllvm bar iHava hwll. Hann s(egir), at fyrst vil hann 
spyria, ef nokqvorr er fropr madr inxi. Hår s(egir), at hann 
komi eigi heill vt, nema hann se fropari 


3. »ok stadtv fram, medan pv fregn; 
sitia skal sa er segir«. 


Gangleri hof sva mal sitt. 

4 (3). Hverr er æztr epa ellztr allra gopa? Hår s(egir): 
Sa heitir Alfwdr? at voro mali, en i Asgarbi envm forna atti 
hann xii. nefn; eitt er Alfwdr?; anat er Herran e(da) Herian, 
iii, er Nikar e(da) HnikaRr, iiii. er Nikvz e(da) Hnikvår, v. Fiolnir, 
vi, Oske, vii. Omi, viii. Biflipi e(da) Biflindi, ix. Svipar, x. 
Svidrir, xi. Vidrir, xii. Ialg e(da) Ialkr. ba spyr Gangleri: Hvar 
er sa gvd, e(da) hvat ma hann, e(da) hvat hefir hann vnit frama 
verka? Hår s(egir): Lifir hann of allar” alldir ok stiornar wllv 
riki s(inv) ok rædår wllvm lvtvm, storvm ok småm. Pa mælti 
lafnhår": Hann smipapi himin ok iord ok lopt? ok alla eign 
beira. ba mælti bripi: Hitt er mest, er hann gerbpi maninn ok 
gaf honvm avnd pa, er lifa skal ok alldri tynaz, bott licamin 


" Mgl. ” Rett. fra all-. ? Næsten afr. "' iafn er skr. i margen med 
indvisn.tegn. ” Rett. fra loptin. 

L. 1. at: ul. U. env: ul, UT. ha-: ul. U., — 2. sat var: sitr er U. var: at sa 
var W. — 2—3. en—heitir: ok bar næst U. — 2. sa: ul. R. — 3. ofarst: 
er efstr U; er ofarst skr. T., — 3—4. Pa—hans: hann spyrr Ganglera 
hvat fleira veri eyrinda U., — 4. hvart—eyrindi: hvat fleira se erenda 
W. — 4—5. honvm—hæll: ul. U, — 6. spyria: vita W. — 7. nema . . se: 
ef..er U. — 9. segir: her overskr. U: fra spvrningo Ganglera. — 11. 
eba: ok T. allra goba: med gobvm U. — 13. Alf.: All- R; eda Allfodr 
t. W. envm—atti: hefir U. U ul. alle tallene og alle eda-navnene. — 
13. anat—e(da): ul. U. er(2): ul. W. — 14. Nikar: nikadr U. Nikvz: 
Nikvpr U; nikur T. — 15. Biflidi: Riflindi U. Biflindi: Bibl- skr. W. 
Svibar: Svibvrr U; Suidr T; Vidrir W. — 16. Vidrir: Suidorr W. Ialg: 
falkr U. — 17—18. frama verka: til frama U. — 18. of: um WU. allar 
alldir: alldr U. — 19, ok—allvm: ul. U og skr. storym hlvtvm. — 20. 
lopt: UT; loptin RW. — 20—21. ok—beira: ul. U. — 21. er(1): po tf. T. 
mest: meira U og tf.: er hann smipapi himin ok iorp. er(2): at U. 
gerbi: smipapi U. — 22. ba—tynaz: at lifa U. — 22—s. 11,1. bott—askv: 
bo skal likamr fvna U. 
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fvni at moldv epa breni at wskv; ok skolv allir menn lifa, 
beir er rett erv sipadir, ok vera mep honvm sialfvm, par sem 
heitir Gimle eda Vingolf, en vandir menn fara til heliar ok 
baban iNiflhel'; pat er nidr ien nivnda heim. ba mælti Gangleri: 
Hvat hafpiz hann adr at, en himinn ok iordå væri ger? Pa 
svarar Hår: Pa var hann med hrimpvsvm. (4) Gangleri mælti: 
Hvat var vphaf e(da) hversv hofsec, e(da) hvat var adr? Hår 
svarar: Sva sem segir i Volvspa: 


4. År var alda? iord fanz eigi 
bat er ecki var; ne vphimin, 
vara sandr ne sær gap var giNvnga, 
ne svalar vnNir, en gras ecki. 


ba mælti Iafnhår: Fyr var pat mergvm wldvm, en iord var 
skavpvt, er Niflheimr var gorr, ok ihonvm midivm liger brvår 
sa, er Hvergelmir h(eitir), ok papan af falla pær år, er sva 
heita: Svavl, Gvnbra, Fiorm,? Fimbvlpvl,” Slidr ok Hrip, Sylgr 
ok Ylgr, Vid, Leiptr; Gioll er næst helgrindvm. ba mælti Bripi: 
Fyrst var po sa heimr isvårhalfv, er Mvspell h(eitir): hann er 
lios ok heitr, sv ått er logandi ok brenandi, er hann ok ofær 
beim, er par erv vtlendir ok eigi eigv par opvl. Sa er Svrtr 
nefndr, er par sitr a landz enda til landvarnar; [hann hefir% 
loganda sverb, ok ienda veralldar mvn hann fara ok heria ok 
sigra gll gopin ok brena allan heim med eldi; sva segir iVelvspa: 


" jni afr. ” Rett. fra halda. " Rett. fra form. " Rett. fra fimbvl. 
bvl. ' Skr. 2 gg, sidste gg overstr. 

L. 1. at moldv: til molldar WT. — 1—2. allir—sialfvm: pa allir bva 
med honvm rettsibapir U. — 3. eda Ving.: ul. U. menn: skulo tf. T., — 
4. -hel: -heim U. bat er: ul. U. — 5. væri ger: voro skavpvå U. — 7. 
e(da)(2)—adr: hann U. — 8. sem: ul. U. — 92, alda: halda R. — 103, 
bat: par U. 1132. vara: varat W. — 122, vnir: vndir U. — 9Pb, eigi: efa 
W. — 12b, ecki: hvergi U. — 13. Fyr: fyrri U. wldvm: vetrym U. en: 
er T. var: væri WT. — 15. Hver-: her- U, af: ul. U. — 16. Svavl: 
kvol U. -pra: -dro U. Fiorm: form RT. Hrip: hribr U. — 17. Pripi: 
nyt kap. i U med overskr.: her segir fra mvspellz heimi ok fra svrti. 
— 18. Fyrst: fyrstr T., sa—h(eitir): mvspellz heimr sa er sva heitir U. 
— 19, sv—brenandi: ul. U; er ul. T. sv—er(1): ul. W. logandi: er 
hann tf. W. er hann: ul. UW. — 19—20. ofær—opvl: ofært er bar vt- 
lendum monnvm U. — 20—21. Sa—par: Svrtr ræbr bar fyrir ok U. — 
21. landz: heims U. til landv.: ul. U,. — 22. sverb: i hendi tf. U. fara 
—heria: koma U. — 23. allan heim: heiminn U. 
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5. Svrtr fer svNnan griotbiorg gnata, 
med sviga leifi, en gifr rata, 
skin af sverpi trobpa halir helveg, 
sol valtiva, en himin klofnar. 


5 (5). Gangleri mælti: Hversv skipapiz, adr en ættirnar yrpi 
eba avkapiz manfolkit? ba mælti Hår: Ar pær, er! kallapar 
erv Elivagar, ba er pær voro sva langt komnar fra vpsprettvni, 
at eitrqvika? sv, er par fylgpi, hardnabi sva sem sindr bat, er 
ren &r eldinvm, pa varb bat is, ok ba er sa is gaf stabar ok 
ran eigi, pa heldi yfir panig, en vr? pat, er af stod eitrinv”, 
frwæs at hrimi, ok ioc [hvert brimit? yfir anat allt iGinvnga gap. 
ba mælti Iafnhår: Ginvnga gap, bat er visi til nordrættar,? fyltiz 
med pvnga ok havff[vg]leic is ok hrims ok in ifra vr ok gvstr; 
en hin sydri Ilvtr Ginvngagaps lettiz moti gneistvm ok sivm 
beim, er flvgv år Mvspells heimi. ba mælti bripi: Sva sem kallt 
stod af Niflheimi ok allir lvtir grimmir, sva var alt? bat, er visi 
namvnda Mvspelli, heitt ok liost, en Ginvngagap var sva hlætt 
sem lopt vindlæst; ok ba er mættiz hrimin ok blær hitans, sva 
at brapbnadi ok dræp, ok af peim kviqv-dropvm kviknapi med 
krapti pes, er til sendi hitann, ok varb manz likandi, ok er sa 
nefndr Ymir, en hrimpvssar kalla hann Avrgelmi, ok erv badan 
komnar ættir hrimbvssa, sva sem segir iVælvspa hini skasymmv: 


! I hds. rett. fra noget først skrevet. ? Rett. fra qvikia. ? Mgl. " ok 
tf. hds. 5 Omv. £ Rett. fra norårs. " Mgl. % Rett. fra var. 

L. 18, Svrtr: Svartr U. — 22. leifi: læui W, levi U. — 2P, gifr rata: 
gvbar hrata U. — 3b, -veg: -vega U, — 6. epa: ok U. Hår: nyt kap. 
med overskr.: her segir er gvbin skopvbo ymi iotvn U. — 6—7. kallapar 


erv: heita U, — 7. ba—voro: ero U. — 7. sprettvni: RT; sprettvm W, 
sprettvnym U.— 8. qvika: kvikan U. bar: beim T.-— 8—9. sva—hbat: sem 
sindr i afli bat varp U. — 9. ren: ferr W, pbpa—gaf: nam hann U. — 
10, en vr: ok U; en ul. WT; vr ul. R. eitrinv: ok tf. RWT, — 11. at 
hrimi: ul. U. — 12. norår: WTU; norårs R. — 13. is ok hrims: med 
rimi ok is U. i: ul. U. — 14. hin: ul. U. — 15. beim: ul. U. — 16. 


af: or U. allir—grimmir: grimt U. alt: WTU; ul. R, — 17. Mvspelli: 
Mvyspells heimi U. sva: ul. U. hlætt: liett W, leit T, lett U. — 18. mættiz: 
mætti WU. hrimin ok: hrimino WU. blær: blærinn U. — 19. drap: 
af tf. U. af—kviknapi: ul. U. — 20. bes—ok(1): peim er styrpi U. likandi: 
likindi WU; a tf. U. — 20—21. ok(2)—nefndr: sa het U. — 22. komnar 
—skymmv: beira ættir sem her segir U. 
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4s4£. 6. Erv vavlvr allar en seidberendr 
fra Vidolfi, fra Svarthavfpa, 
vithkar allir allir iotnar 
fra Vilmeidi, | fra Ymi komnir. 
En her segir sva Vafprvpnir! jotvnn?: 5 
7. Or Elivagvm bar? vorar ættir 
stvkkv eitrdropar komv? allar saman, 
ok ox vnnz or vard iotvnn;  hbpvi er bat æ allt til atalt. 


ba mælti Gangleri: Hvernig oxv ættir? papan e(da) skapapiz 
sva, at fleiri menn vrpv, e(da) trvi per? pan gvd, er nv sagpir 10 
bv fra? Pa svarar Har: Fir ongan mvn iatvm vær hann 
g(vd); hann var illr ok allir hans ættmenn; pa kavllvm ver 
46 hrimbvrsa; ok sva er sagt, [at]? pa er hann svaf, feck hann 
sveita, ba ox vndir vinstri hendi honym madr ok kona, ok 
aNnaRr fotr hans gat son vid wdårvm, en bapan af komv ættir; 15 
bat erv hrimpvrsar. Hin gamli hrimbvss hann kællvm vær Ymi. 
(6) ba mælti G(angleri): Hvar bygpi Ymir e(da) vid hvat litpi hann? 
[Harr svarar?: Næst var pat, pa er hrimit dravp, at par vard 
af kyr sv, er Avdhvmla "hlet), en iiii. miolkar rvnv or spenvm 
hennar, ok fæddi hon Ymi. Pa mælti Gangleri: Vid hvat fæddiz 20 
kyrin? Har s(egir): Hon sleikti hrimsteinana, er saltir voro, ok 
hin fyrsta dag,” er hon sleikti steinana, kom år steininvm at 


" Skr. brob-. ? R tf.: ba spvrpi Gangleri Hvaban ærgelmir kom 
meb iotna sonvm fyrst e[n] fropi iotvn ba er og så følg. v. ' erv tf. 
t Rett. fra komnar. ' saman tf. " Rett. fra trvir bv. ” Afr. ' Mgl. 

L, 28, Vid-: Vict- U. — 32. lyder i U: vettir allar. — 1—2b, en— 
Svarth.: ul. U. — 3b, allir iotnar: RT; omv. WU. — 5—8. En—atalt: ok 
enn segir sva at or elivagvm stvckv eitr dropar ok voxtr vindz ok varb 
iotvnn or. bær einar ættir koma saman U. — 5. -brobn- skr. R. iotvnn: 
W tf. her samme passus som R, men ul. ba er. — 82, or vard: omv. 
WT. — 6—75, bar... komv: WT; bar eru ..komnar R. — 8b, æ—til: 
alt eda T; æ.. til: ul. W. — 9—10. eda—vrpv: ul. U. — 9. eda: huadan 
tf. T. — 10. menn: ul. W. trvi ber: WTU; trvir bv R. ban gvd: hann 
gyb vera U. — 10—11. er—fra: ul. U. — 11. Har: iafnhar U. Fir—iat- 
vm: eigi tryvm U; truum skr. W. — 12. gud: uera tf. W. allir: ul. U. 
— 12—13. pa—hrimp.: bat ero hrimbvssar U. — 13. ok: en WT. sva— 
ba: ul. U. — 14. hendi: WTU; hænd R. — 15. af: ul. U. — 16. bat— 
Ymi: ul. U. — 18. Har svarar: ul. RW. Her nyt kap. i U med overskr. 
fra bvi er skopvå var kyrin avdvmla. — 19. kyr—het: kyrin avbvmla U; 
-umbla skr. WT. en: ul. U. miolk-: miolkr T. — 20—91. Pa—segir: en 
kyrin fæddez er U. — 21. -steinana: steina WU; steina pa T. — 22. 
steinana: ul. U, — 22—s. 14,1. steininvm—qyveldi: ul. U. 
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qveldi manz har, anan dag manz havfvd; pripia dag var bar allr 
madr; sa er nefndr Bvri; hann var fagr alitvm, mikill ok 
mattvgr; hann gat son ban, er Bor het. Hann feck peirar konv, 
er Bestla! het, dottir Bolporns iotvns, ok fengv pav iii. sonv; het 
ein Odin, anar Vili, iii. Ve, Ok pat er min trva, at sa Opinn 
ok hans brædr mvnv vera styrande himins ok iarbar; pat ættlvm 
ver, at hann mvni sva heita. Sva heitir sa madr, er ver vitvm 
mestan ok agæztan, ok vel megv ber” hann lata sva heita. 
(7) Pa mælti Gangleri: Hvat varb pa vm peira sætt, e(da) hvarir 
vorv rikari? ba svarar Har: Synir Bors drapv Ymi iotvn, en 
er hann fell, pa liop sva mikit blod or sarvm hans, at med 
bvi drekpv peir allri ætt hrim[pv]rsa, nema ein komz vndan 
meb sinv hyski. Pann kalla iotnar Bergelmi; hann for vpp alvdr 
sin ok kona hans ok hellz par, ok erv af peim komnar hrim- 
bvrsa ættir, sva sem her segir: 


8. Qrofi vetra bat ek fyrst of man, 
adr væri iord of skopvd, er sa hin fropi iotvnn 
ba var Bergelmir borin, avar lvår of lagidr. 


(8) Pa segir G(angleri): Hvat hofdvz pa at Bors synir, ef pv trvir, 
at beir se gvd? Hår s(egir): Eigi er par litid af at segia. Peir 
tokv Ymi ok flivttv imitt GiNnvnga gap ok gerbv af honvm iorp- 
ina, af blobe hans sæin ok vetnin. Iorpin var ger af holdinv, 
en biorgin af beinvnvm, griot ok vrpir gerbv beir af tavnvm ok 


? Skr. Besla. ” Rett. fra beir. 

L. 1. manz(2): ul. U. dag(2)—par: ul. U; bat skr. WT. — 2. sa—Byvyri: 
er B. het U. — 2—4. hann—dottir: favbr bors er atti beyzlo dottvr U. 
— 3. het: er nefndr WT. — 4. Bestla: beitla T. het: er nefnd W. 
fengv: gatu W; atto U. — 4—5. het einn..anar.. iii: ul. U. — 5. er— 
trva: ætlym ver segir Har U. — 6. mvnv: muni W. himins: heims U. 
— 6—7. bat—heita: ul. U. — 7—8. Sva—heita: ok bar er sia eptir her- 
ann er ver vitvm nv mestan vera U. — 8. ber: WT; beir R. heita: her 
nyt kap. U med ovarskr.: fra pvi er synir bvrs drapv ymi. — 9—10. 
Pa—Har: ul. U. — 10. iotvn: ul. U. — 10—11. en—hans: ok hliop or 
honvm bat blop U. — 13. vpp: ul. U. — 14. ok—hans: ul. U. erv—beim: 
baban ero U. — 15. sva—segir: ul. U. — 172. væri iord: omv. U. of: 
vm U; of WT; ul. R. — 16b, of: vm U —18. — 17Pb. er—fropi: at froba 
U. — 18b. avar: omv. T. — 19—20. ef—gvd: er hy trvir gvå vera U. — 
20. bar: pat U. af—segia: ul. U. — 21. tokv—flyttv: flvttvy Ymi U. — 21 
—22. iorpina: iorå U. — 22. sæin . . votnin: ul. art. U, og sål. i det 
følg. — 22—23. Iorpin—en: ul. U. — 23. ok—heir: ul. U. 
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igxlvm ok af peim beinvm, er brotin voro. Pa mælti lafnhar: 
Af bvi blopi, er or sarvm ran ok lavst for, par af gerpv pbeir 
sia pan, er peir gerpv ok festy saman iorpina, ok lavgpv ban 
sia ihring vtan vm hana, of mvn bat flestvm mane vfæra 
bikia, at komaz par yfir. Paf mælti bripi: Tokv peir ok havs 
hans ok gerbv par af himin ok settv hann vpp ifir iorpina mep 
iiii, skavtvm, ok vndir hvert horn settv beir dverg; peir heita 
sva, Avstri, Vestri, Norpri,! Svåri. Pa tokv peir sivr ok gneista 
ba, er lavsir forv ok kastad hafpi or Mvspellzheimi, ok settv 
[i mitt Ginnvngagap a? himin bæpi ofan ok nepan til at lysa 
himin ok iord. Peir gafv stabar wllvm elldingvm,? svmvm 
ahimni, svmar forv lavsar vndir himne, ok settv po bpeim stad 
ok skavpvåvt gavngv peim. Sva er sagt ifornvm visindvm, at 
bapban af vorv dægr greind ok ara tal; sva” segir iVælvspa: 


9. Sol pat ne vissi, hvat hann megins atti; 
hvar hon sali atti; stiornvr pat ne vissv, 
mani pat ne vissi hvar pær stapi attv. 


Sva var adr en pbetta væri.% 
6. Pa mælti Gangleri: Petta erv mikil tipindi, er nv heyri 


ec; fvyrbv mikil smid er bat ok hagliga gor.” Hvernig var iorpin : 


hattvd? Pa svarar Har: Hon er kringlott vtan ok par vtan 
vm liGr hin divpi siar, ok med beiri siavar stryændv gafv pbeir 
lænd til bygpar iotna ættvm; en firir inan aiorbvnni gerpv peir 





" Rett. fra Norpi. ” Rett. fra amibian ginvnga. ? Rett. fra elldinvm. 
" Rett. fra skavpvb. '” sva sem skr. R. ' of iord tf. R. ” Rett. fra gert. 
L. 1. igxlvm ok: ul. U. af beim: ul. W. brotin: borin U. — 1—2. 


Pa—blopi: ok af blopino U. — 2. ok—af: pa U. — 3. gerbv 
—iorpina: festo iorbina i U. gerbv: girdo T; gyrdu W. — 3 
—5. ok(2)— Pripi: Siban U. — 4. mane: monnum W. — 5—6. 
ok—hans: hausinn U. — 6. bar af: or U. hann vpp: ul. U. — 


7—8. beir(2)—sva: ul. U og de følg. navne i acc. — 8. Norpbri S.: omv. 
WT. — 8—9. ok—hafpi: ul. U. — 9. forv: voru T. ok(1): er W. — 10. 
i—a: T; i—Ggap ul. W. bæpi: ul. U. — 10—11. til—iorå: at lysa 
iorpina U. — 11. stabar: stad W; stapi U. elldingvm: med art. W. — 
11—13. svmvm—at: ul. U. — 13. Sva—sagt: Sagt er T, — 14. sva: sem 
tf. R. i Vsp.: ul. U. — 18. Sva—væri: ul. U; of iord tf. R, ul. WT. — 
19—209. Petta—fyrpv: Mikil merki ero pbetta ok U. — 20—21. er—hattvå: 
ul. U. — 20. gor: T; gert RW. — 21—22. Hon—lier: kringlott er iorp ok 
liggr vm U. — 21. vtan: ul. W. — 22. beiri—strondv: beim strondvm U:; 


strondinone skr. T. — 23. land—ættvm: bygb iotnym U. iorbvnni: 
lorbina U. 
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borg vmhverfis heim firir vfripi iotna, en til pbeirar borgar havfpv 
beir brar Ymis iotvns, ok kavllvbv ba borg Midgarp. Peir tokv 
ok heila hans ok kæåstvbv ilopt ok gerbv af skyin, sva sem 
her segir: 


10. Or Ymis holdi 11. En or hans bram 
var iord of skavpvt, gerbv blid regin 
en or sveita siår, Midgarb mana sonvm, 
biorg! or beinvm, en or hans heila 
badmr or hari voro bav hin hardmopgv 
en or havsi himinN. sky wll of skavpvt. 


(9) ba mælti G(angleri): Mikit potti mer beir hafa pa snvit til 
leibar, er ioråd ok himin var gert ok sol ok himintvngl voro 
sett ok skipt dægrvm; ok hvapan komv meninir, peir er heim 
byggia. Pa svarar Har: ba er beir gengv mep sævar stryændv 
Borss(ynir), fvndv peir tre tvay ok tokv vpp trein ok skopvpv 
af menn?; gaf hin fyrsti [o]nd ok lif, anarr vit ok hræring, iii. 
asionv, mal? ok heyrn ok sion; gafv peim klæpi [ok] næwfn; het 
karlmadrin Askr, en konan Embla, ok olzt badan af mannkindin, 
sv5 er bygbin var gefin vndir Midgarpi. Par næst gerpv beir ser 
borg imibpivm heimi, er kallvd er Asgardr. Par bygpvf gvbin ok 
ættir beira, ok gerdvz pbadan af mærg tibindi ok greinir bæpi 
aiorbv ok ilopti. Par er ein stadr, er Hlidskialf heitir, ok pa er 
Opinn setiiz par ihasæti, pa sa hann of alla heima ok hvers 
manz athæfi ok vissi alla lvti, ba er hann sa. Kona hans h(et) 


! Skr. biorgr. ?” Skr. M, ” Rett. fra malit. " Rett. fra oloz. ' Rett. 
fra beim. " Rett. fra bygb. 

L. 1. hefm: iorbina U. — 1—2: en—beir: ok hofbv bar til U. — 2. 
lotvns: ul. U. — 2—3. tokv—lopt: kavstobv heilanvm i loptid U; upp 
tf. T, — 62, of: vm U = 10b. —8b, en: ok U. —10Pb. skavpvt: nyt kap. U 
med overskr.: bors synir skopvbv ask ok emlv. — 11—14. Pa—Har: ul. 
U. — 12. gert: giorr W, — 13. ok: en WT. — 15. Bors s(ynir): efter peir R. 
ok—trein: ul. U. — 16. menn: mann U, ok(1): ii. U. anarr—hræring: 
ul. U. — 17. asionv—ok(1): ul. U. — 17—18. gafv—karlm.: ok het mapr 
U. — 18. Embla: emla U. ok olz: W; ok oluz RT; ox U. — 19. sv: W; 
beim RT; ul. U. Par næst: Siban U. — 19—20. ser borg: ul. U. — 20. 
er—Åsg.: asgarb U; bat kalla menn (kallvm ver R, kallaz W) troia tf. 
RWT. bygbv gvpin: bygpi Opinn U. — 21—22. ok(1)—lopti: er varar 
ættir ero fra komnir(!). Enn segir Har U. — 23. Opbinn: Alfavbr UT. 


settiz: sezt U. ba sa: ser U. of alla heima: vm heim allan U. — 24. ok— 
sa: ul. U. het: er U. 
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FriG Fiorgvinsd(ottir), ok af peira ætt er sv kynslod komin, er 
ver kælivm asa ættir, er bygt hafa, Asgarp hin forna ok pæ riki, 
er bar liggia til, ok er pat allt sofkvnig ætt. Ok firir pvi ma 
hann heita Alfwdr,! at hann er fapir allra gopana ok manna 
ok allz pes, er af honvm ok hans krapti var fvillgert.” Iorpin 
var dottir hans ok kona hans; af henne gerpi hann hin fyrsta 
soninn, en bat? er Asaborr; honvm fylgpi afl ok sterkleikr; par 
af sigrar hann wll kvikqvendi. (10) Norfi e(da) Narfi h(et) iotvnn, 
er bygpi i lotvnheimvm; hann atti dottvr, er Nott h(et); hon var 
svært ok dwæck, sem hon atti ætt til. Hon var gipt peim mane, 
er Naglfare h(et); peira s(onr) h(et) Avdr.? bvi næst var hon gipt 
beim, er ANar het; lord h(et) pbeira d(ottir). Siparst atti hana 
Dellingr ok? var hann asa ættar; var hpeira s(onr) Dagr; var 
hann lioss ok fagr eptir faperni s(inv). ba tok Alfwdårt Nott ok 
Dag, son hennar, ok gaf peim ii. hesta ok ii, kervr, ok sendif 
bav vpp a himin, at bav skolv riba ahverivm ii. dægrvm vm- 
hverfis iorbina. Ridr Nott fyri beim hesti, er kalladr er Hrim- 
faxi, ok at morni hverivm dæwGvir hann iorpina af méldropvm 


sinvm. Sa hestr, er Dagr a, heitir Skinfaxi, ok lysir allt lopt ok 


iorpina af faxi hans. (11) Pa mælti G(angleri): Hversv styrir 
hann gang solar eda” tvngls? Har s(egir): Sa madr er nefndr 
Mvyndilfari,? er atti tvs bwærn; bav varv sva favgr ok frip, at 


" Rett. fra all-. ? Rett. fra fvllt-. ? Rett. fra bar. + Rett. fra vår. 
? Mgl. ” Rett. fra setti. 7” Rett. fra ok. ' Rett. fra færi (sål.). 

L. 1. -vins-: -ins T; vnz- U. — 1—2. beira—ættir: beiri ætt er asa 
ætt U. — 2. bygt hafa: bygpi U. — 2—3. ok—til: ul. U. — 3. allt: ul. 
UT. — 3—4. Ok—heita: bvi heitir hann U. — 4—5. ok—gert: ul. U. — 
4. manna: med art. T. — 5. honvm ok: ul. W. — 6—7. ok—er: ok var 
beira son U. — 7. bat: WT. — 7—8. honvm—kvikqvendi: ul. U; her 
nyt kap. i U med overskr.: fra nora iotni ok nott dottvr hans. — 8—9. 
Norfi—er: Nori iotynn U. — 9. i Iotynh.: fyrst iotvnheima U. hann— 
het: ul. T; dottir hans var Nott U. — 10. ok—til: ul. U. — 10—11. 
var—het: giptiz Naglfara U; gipt Naglfara skr. T., — 11. bvi næst: Siban 
U. — 12. pejim—het: Onar U; Anarr skr. W. — 12—13. Sibarst—ættar: 
hana atti Doglingr U. — 14. lioss—s(ino): fagr sem fapir hans U. fagr: 
alitom tf. T, — 15. son—kekvr: ul. U. sendi: WT; setti RU, — 16. bav 
vpp: ul. U. at—dægrvm: ok gaf beim ii. hesta ok kerryr ok riba bav 
U. — 17—18. fyri—Hrimf.: Hrimfaxa U. — 18. ok—hveriyvm: ul. U. af: 
med U. — 19. Sa—Skinf.: Dagr a Skinfaxa U. allt: ul. U. — 20—22. Pa 
—er: Mundilferi U; -fori skr. T, -fari skr. W. — 21. eda: WT; ok R. — 
22—s. 18,2. bav—het: Måni het sonr hans en Sol dottir ok atti hana 
Glornir U. 
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hann kallapi (son sinn! Mana, en dottvr s(ina) Sol, ok gipti 
hana peim mane, er Glenr h(et); en gvdin reiddvz besv ofdrambi 
ok tokv pav syskin ok settv vpp ahimin, letv Sol kæyra pa 
hesta, er drogv kerrv solarinar peirar, er gvbin hwfpv skapat, 
til at lysa heimana, af peiri sio, er flag or Mvspellzheimi; peir 
hestar h(eita) sva, Arvakr ok Alsvidr; en vndir bégvm hestana 
settv gvpin tva vinbelgi at kæla pa, en isvmvm fræpvm er bat 
kallat isarncol. Mani styrir gavngv tvngls ok ræår nyivm ok 
nibvm; hann tok ii. børn af iorpvnni, er sva h(eita), Bil ok 
Hivki, er bav gengv fra brvni peim, er Byrgir h(eitir), ok barv 
åvxlvm ser sa, er heitir Sægr, en stavngin Simvl. Vidfinr er 
nefndr fapir beira. Pesi bavrn fylgia Mana, sva sem sia ma af 
iorbv. (12) ba mælti G(angleri): Skiott ferr solin, ok nær sva, 
sem hon se hrædd, ok eigi mvndi hon ba meir hvata gwng- 
vnni, at hon hræddiz bana s(inn). Pa svarar Har: Eigi er 
bat vndarlikt, at hon fari akafliga, nær gengr sa, er hana sækir; 
ok ongan vtveg a hon, nema rena vndan. Pa mællti G(angleri): 
Hverr er sa, er henni gerir ban 6maka? Hår s(egir): bat 
erv ii. vlfar, ok heitir sa, er eptir henni ferr, Skoll; hann hræpiz 
hon ok hann myn taka hana, en sa heitir Hati Hrodvitnisson, 
er firir henne leypr, ok vill hann taka tvnglit, ok sva mvn 
verba. Pa mælti Gangleri: Hver er ætt vlfana? Har s(egir): 
Gygr ein byr firir (av)]stan Midgarp ipeim skogi, er [I|arnvidr 
h(eitir). Ipeim skogi byggia pær trwlkonvr, er Iarnvidivr h(eita). 
En gamla gygr fæpir at sonvm marga iotna ok alla ivargs liki- 
vm, ok papan af er[v] komnir besir vlfar. Ok sva er sagt, at 
af ættini verbr sa ein matkaztr, er kalladr er Managarmr; hann 


! Rett. fra aNat. | 

L. 1. son sinn: W; annat RT. — 2. besv: bvi U. -drambi: -drembi 
T; er bav heto sva tf. U, — 3. tokv—settv: setto bav U. — 3—4. letv— 
drogv: ok draga bav U. — 4. solariNnar: ul. art. UT. hæfpv: hafa U. — 
5. til—heimana: ul. U. — 5—9. beir—nibvm: ul. U. — 9. hann: Mani U. 
— 9—10. er—Hivki: Bil ok Hivka U. — 10. gengv: foro U. Byrgir: 
Byggver U. — 10—11. ok—heitir: Sårinn het U. — 11. finr: -fibr U. — 
11—12. er nefndr: het U. — 12. beira: barnanna U. sva: ul. UT. — 13. 
ok—sva: ul. U. — 14—15. ok—sinn: ul. U. — 15—16. Eigi—akafl.: ul. U; 
boat skr. W. — 16. gengr: er W. sækir: leiber U. — 17—22. ok—verpa: 
vlfar ii. gera bat Skoll ok Hatti Hropvitnis son U. — 20—21. Hati— 
tynglit: ul. T. — 24. I—heita: ok sva heita bær trollkonr er bar byggia 
U. — 25. En: ul. U. gygr: trollkona U. fæpir—marga: er mopir margra 
U. alla: allir U, vargs: varg- T. — 26—27. ok(1)—er(2): baban kom U. 
— 26. af: ul. W. 
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GYLFAGINNING f 19 


fylliz med fiorvi allra peira mana, er deyia, ok hann gleypir 
tvngl, en! stavckvir blope himin ok lopt will; papan tynir sol 
skini sinv ok vindar erv ba okyrir ok gnya hepan ok handan. 
Sva segir iVolvspa: 


12. Avstr byr en alldna 13. Fylliz fiorvi 5 
i Iarnvipi feigra mana ; 
ok fæpir par rydr ragna siwt 
fenris kindir; ryæbvm dreyra; 
verpr af?” beim &llvm svært verba solskin 
eina nekcvrr of svmyr eptir, 10 
tvngis tivgari vebr? wll valvnd. 
itrwllz hami. Vitvd er en epa hvat? 


(13) Pa mælti G(angleri): Hver er leid til himins af iorbv? Pa 
svarar Har ok hlo vid: Eigi er nv froplega spvrt; er per eigi 
sagt bat, er! gvpin gerbv brv af iorpv til himins,” erf heitir 15 
Bifravst?; hana mvyvntv set hafa; kan vera, at [kallid er” regn- 
boga. Hon er med iii. litvm ok mioc sterk ok ger med list ok 
kvnnattv meiri en adrar smipir. En' sva sterk? sem hon er, pa 
mvn hon brotna, ba er Mvspells megir fara ok riba hana, ok 
svima hestar peira ifir storar ar; sva koma peir fram. Pa 20 
mælti G(angleri): Eigi potti mer gopin gera af trvnapi brvna, 
er hon skal brotna mega, er pay megv po”? gera, sem pav vilia. 
ba mælti Har: Eigi erv gopin hallmælis verbp firir pesa smid; 


t Rett. fra ok. ” Rett. fra or. ” Rett. fra verbr. " Rett. fra at. ” Til 
h. af i. R. ” Rett. fra ok. ” bat kallir bv R. ' efter er R. ? Mgl. 

1. fylliz: fylltiz U. allra—deyia: feigra manna U. — 2. en: WTU; 
ok R. ok—æll: ul. U. paban: pa U; af tf. W. —3—4. ok(1)—Vol.: sva sem her 
segir U. — 3. gnya: knyia T. — 52. alldna: arma U, — 62, -vibi: -vidiu W. — 
102, eina: ima U. nekcvrr: hverra T. — 114. tivgari: tregari U. — 10b. 
of: vm WTU. — 115. vedr: verpr U. valvnd: va. ly. U; valynd T., — 
12b, Vitvd: uitu W; v. U. er: ul. U. en: einn U, men i synes raderet. 
eba: ok U. — 13. iorbv: her nyt kap. U med overskr.: her segir fra 
bifravst. — 14. ok—vid: hlæiandi U. ber: ul. U. —15. er(1): WTU; at R. 
af i. til h.: WTU; omv. R. ,er: WTU; ok R. — 16. kallid er: T; bv 
kallir hana U; bat kallir pv WR. — 17. sterk: stor T. — 17—18. list ok 
k.: mikilli list U. — 18. En: WTU; ok R. — 149. fara: at heria tf. W. 
ok(1): at U. — 20. sva—fram: ul. W; ferpinni tf. U. — 21. trynabi: trausti 
T. brvna: hana (efter gera) U. — 22. mega: ul: U. er—megv: ok megi 
bav U; ok megu bau W. po: UT; ul. RW. — 23. hall-: a- U. firir— 
smid: af (at U) bessi smid WU; af bessu smidi T. 
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god brv er Bifræst, en engi Ivtr er sa ipesvm heimi, er ser megi 
treystaz, pa er Mvspellz synir heria. 

7. (14) Pa mælti G(angleri): Hvat hafpiz Allfwår pa at, er goR 
var Asgardr? Hår mælti: Ivphafi setti hann stiornarmenn [i sæti" 
ok beiddi pa at dæma mep ser ørlavg mana ok raba vm skipvn 
borgarinar; pat var par, sem heitir Ibavollr imidri borginni. 
Var bat hit fyrsta peira verk, at gera hof bat, er sæti beira 
xii.? standa i avnvr en hasætid, pat er Allfavår a; pat hvs er 
bezt gert aiorbv ok mest: allt er pat vtan ok inan sva sem 
gvll eit; ipeim stad kalla menn Gladsheim. Anan sal gerpv? peir; 
bat var havrgr, er gydivrnar attv, ok var hann allfagr, bat hvs 
kalla menn Vingolf. bar næst gerbv pbeir pat at beir lavgpv afla 
ok bar til gerbv peir hamar ok tavng ok stedia ok papan af 
wll tol avnvr; ok pbvi næst smibvbv pbeir malm ok stein ok tre, 
ok sva gnoglega ban malm, er gvll h(eitir), at all bvsgavgn ok 
oll reidigogn? havfpv peir af gvlli, ok er sv ælld kavllvd gvllaldr, 
adr en spiltiz af tilgvamv qvinana; bær komv or Iotvnh(eimvm). 
bar næst settvz gvbin vpp isæti sin ok rettv doma sina ok 
mintvz, hvaban dvergar hofpv qviknat imoldvni ok nidri i iorp- 
vni, sva sem madkar iholdi. Dvergarnir havfpv skipaz fyrst ok 
tekit qviknon iholdi Ymis ok voro pa madkar, en af atqvæpi 
gvbana vrpv peir vitandi manvitz ok hwfpv manz liki ok bva 
bo iiorbv ok isteinvm. Mof[dso]gnir var æztrY ok anarr Dvrin; 
sva segir iVolvspa: 


14, ba gengv regin avll at skyldi dverga 
arekstola, [drjott of skepia 
ginheilvg god, or brimi blodgo 
ok of pat gettvz, ok or blam sleGivm. 


" Mgl. ” Efter i R. % Skr. 2 gg. " ok—gogn mgl. & Rett. fra dvergr. 

L. 2. treystaz: træysta W. synir: megir U, — 3. All-: Al- U. — 5. 
mep ser: ul. U. — 5—6. vm—borg.: ul. U. — 6. bat: domrinn U. — 7. 
Var: er U. — 8. xii.: UW; efter standa i RT. avnvr—hpat: nema hat sæti 
U. a: atti U. — 10. eit: se tf. U. stad: sal U. Glads-: Glad- U. — 11. pat— 
havrgr: er horgr var i U. gydivrnar: ul. art. U. allf.—hyvs: allfagrt hus 
hann T; allgott hvs ok fagvrt hana U.— 12. Vingolf: vindglop U. gerpv: 
smibobv U. gerbv—at: ul. W (og: logdu beir). at: hvs er U.— 12—13. 
lavgpv—til: ul. T., — 12, afla: afl i U. — 13. gerbv: smipobpo U. — 15. 
bvs-: borp- U. — 15—16. ok(2)—gogn: WTU (ul. oll); ul. R. — 18. rettv: settu 
W. — 19. ok: ul, U. — 20. skipaz: skapaz U. — 21. en: ok U. — 22. 
hæfpv: hafa U.— 23. æztr: WTU; dvergr R; beira tf. U. — 25.2—25Pb, regin 
—at: fork. U; for at har det h. (2: hverr). — 283, of.. gettvz: um .. giettuz 
W. — 25b, at: huerr W (jfr. U). — 26b. skepia: spekia U. — 27b, brimi 
blodgo: brimis blodi T, — 28b, or: ul. U. blam sleGivm: blåens (blåms U) 
leggium WU. 
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15. par manlikvn dvergar iiorpv, 
morg of gerpvz, sem Dvrin sagpi. 


Ok pesi segir hon navfn peira': 


16. Nyi, Nipi, Oinx, Moedvitnir, 
Nordri, Svåri, Vigr ok Gandalfr, 
Avstri, Vestri, Vindalfr, Porin, 
Albiofr,? Dvalin, Fili, Kili, 

Når, Nain, Fvndin, Vali, 
Nipingr, Dain, bror, broinn, 
Bifvr, Bafvr, Peckr, Litr, Vitr, 
Bavmbavr, Nori, Nyr, Nyraodr, 
Ori,? Onan, Reckr, Radsvidr. 


En besir erv ok dvergar ok bva isteinvm, en enir fyri imoldv: 


17. Dravpnir, Dolgpvari, Dori, Ori, 
Havr, Hvgstari, Dvfr, Andvari, 
Hlediolfr, Gloin, Heptifili, 

Hår, SiaRr. 


En pesir komv fra Svarinshavgi til Avrvanga alorvvællv, ok er 
kominn? paban Lovar. pesi erv navfn beira: 


68 18. Skirpir, Virpir, Eikinskialdi,? 
Skafidr, Ai, Falr, Frosti, 
Alfr, Ingi, Fipr, GiNaRr. 


! dvergana tf. ” Rett. fra -piolfr. ? Mgl. +" Rett. fra erv komnir. 
3 Rett. fra Eikin. skialdi. 

L. 12, Par: beir.-og så gerhv U. — 2b, Dvrin sagpi: beim dyrin kendi 
U. — 3. besi—hon: segir beim U. — 4—74, W har ok mellem de første 
6 navne. — 82, Når: ul. U. Nain: nani (snarest så) U. — 9a. Nipingr 
Dain: niningr dani U.— 104, Bafvr: bavr U., — 112. Bavmbavr: bombur 
W; bambavr U. — 12a. Ori: orr U: ul. R; orinn T. Onar: annar U.— 
4b, Qin: onni U; ai -W. Mod-: miod- WTU, — 5b, Vigr: Viggr U, — 9p, 
Pror: pior (sammen med vali) U. proinn: borinn U. — 105. Peckr: ul. U. Litr 
.… Vitr: omv. U; forbundne med ok WU. — 11b, Nyr: ul. U.— 13. ok(1): 


u. ul. U.— 142. Dravpnir: dramir U.— 152. Havr: hår U. — 164, lyder i U: 


hleipolfr gloni. — 17b, ul. U. Siar: Sniar T; Suiarr W; Hår segir ff. 
U. — 18. En: ul. T, Svarins-: Svarnis- U. Avr-: Or- W, — 18—19. er— 
baban: baban er k. U; eru komnir b. R. er—Lovar: eru badan ettir 
komnar T. — 204, Skirpir Virpir: med f (v) de øvr. — 29a. Ingi: Yngvi 
U. — 20b. -skialdi: -skialli U. — 22b, Ginar: Ginar U. 
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8 (15). Pa mælti Gangleri: Hvar er havfvdstadrin e(da) helgi- 
stadrin gopana? Har svarar: Pat er at aski Yggdrasils;" par skolo 
gvpin eiga doma sina hvern dag. Pa mælti G(angleri): Hvat er 
at segia fra peim stad? Pa s(egir) Iafnhar: Askrin er allra trea 
mestr ok bestr; limar hans dreifask vm? heim allan ok standa 
yfr himni; priar rætr tresins halda pvi vpp ok standa afar 
breitt. Ein er med asvm, en avnvr med hrimpvsvm, par sem 
forbvm var Ginvngagap;? en bripia stendr ifir Niflheimi, ok 
yndir beiri rot er Hvergelmir, en NidhavGr gnagar nepan rotna. 
En vndir pbeiri råt, er til hrimpvrsa horfir, bar er Mimisbrvnr, 
er spekd ok manvit er ifolgit, ok heitir sa Mimir, er abrvninn; 
hann er fvllr af visindvm, firir bvi at hann drekr or brvninvm 
af horninv Giallarhorni. Par kom Allfavdr ok beiddiz eins 
dryckiar af brvninvm, en hann feck eigi, fyr en hann lagpi 


avga sitt at vepi; sva segir iVavlvspa: 

19. Alt veit ec Opin, dreckr miod' Mimir 
hvar" avga falt morgvn hverian 
i beim envm mæra af vepi7? Valfwårs. 
Mimis brvni; Vitvd ber en eba hvat? 


Pbridia rot asksins stendr ahimni ok vndir peiri rot er brvnr såa, 
er mioc er heilagr, er heitir Vrbarbrvnr; par eigv gvdin dom- 
stad sin. Hvern dag riba æsir pangat vpp vm Bifravst; hon 
heitir ok Asbrv. Hestar asana heita sva: Sleipnir er baztr; hann 
å Opin; hann hefir atta fætr; aNnar er Gladr, iii. Gyllir, iiii, 
Glenr,? v. Skeidbrimir, vi. Silfrintopr,? vii. Sinir, viii. Gisl, ix. 
Falhofnir, x. Gviltoppr, (xi. Lettfeti.7? Baldrs hestr var brendr med 





! Rett. fra Y-. ” Rett. fra ifir. ? Rett. fra -vngap. " å tf, 5 Rett. fra 
vr. ? Rett. fra mod, ” Rett. fra veipi. " Rett. fra gler. ? Rett. fra silfr-. 
" Omv. og -fet. 

L. 1. Gangleri: her nyt kap. i U med overskr.: her segir fra helgi 
stab gvbanna. Hvar: Hvad U. — 2. har: ba U. — 7. en: ul. TU. — 8. 
en: ul. U. — 10. bar: ul. U.: — 12. or: af T. — 13. af horninv: or CU. 
bar: ba U. All-: Al- U. — 14. feck—hann: ul. U. — 15, at vepi: i ved 
U. — 17a, hvar: bv tf. WTU. — 182, i: WTU; vr R. beim: ul. W. — 
18b. Val-: vals- U. — 20. himni: himnvm U. — 20—21. brvnr—heitir: 
ul. U. — 21. er(3): ok T. — 22. sin: ul. U. pbangat: par U. vm: bruna 
if. W. — 23. heitir ok: er kollud T. As-: Asa- U. Hestar—sva: pessi 
ero nofn hestanna asa U. — 24. er: ul. U. — 25. Glenr. v: ul U; Glenr 
skr. WT. Tallene i det følg. er ændrede i U. Silfrin-: WT; silfr- R; 
slin- U. Sinir: simr U., Gisl: W; Gils RUT. — 26. -hofnir: -ofnir U. x: 
sål. også U()). -feti: WTU; -fet R. 


GYLFAGINNING / 23 


honvm. En Porr gengr til domsins! ok vedr år pær, er sva 
9 


heita: 
sa 72 20. Kavrmt ok Avrmt at aski Yggdrasils,” 
ok Kerlavgar ii. bviat Åsbrv 
bær skal Porr vapa bren wll loga, 5 
dag hvern, heilyg vwtn hloa. 


er hann dæma ferr? 


ba mælti G(angleri): Brenn elldr yfir Bifravst? Har s(egir): 
bat, er by ser ravtt iboganvm, er elldr brenandi; vpp ahimin 
mvndv gangat bergrisar, ef allvm væri fært aBifrwst, peim er 10 
fara vilia. Margir stapir erv ahimni fagrir, ok er? par allt gvdleg 
værn firir. Par stendr salr ein fagr vndir. askinvm vid brvninn, 
ok or peim sal koma iii. mæyiar, pær er sva heita, Vrår, Verp- 
andi, Skvild; besar meyiar skapa monnvm alldr; pær kavllvm 
vær nornir. En erv fleiri nornir, pær er koma til hvers barns, 15 
er borit? er, at skapa alldr, ok erv pessar godkvnigar, en adrar 
alfa ættar, en enar iii, dverga ættar, sva sem her segir: 


21. Syndrbornar mioc svmar erv askvnnar, 
segi' ec [nornir vera, svmar erv alfkvNar, 
eigot bær ætt saman; svmar dætr Dvalins. 20 


Pa mælti G(angleri): Ef nornir rapba orlyægvm manna, ba skipta 
bær geysi viafnt, er svmir hafa gott lif ok rikvlikt, en svmir 
74 hafa litit len e(da) lof, svmir langt lif, svmir skamt. Har 


" Rett. fra doms sins. % Rett. fra skal. " Skr. Y-. " hrimbvrsar 
ok tf. ” Rett. fra erv. ? Rett. fra manz .. borin. ” Rett. fra hya. ” Rett. 
fra at nornir se. i 

L. 1. til domsins: at domi U. år bær: bar at U. — 62. dag hvern: 
omv. U. — 72, ferr: WTU; skal R.— 5P, loga: en tf. U, — 6b. hloa: floa U., — 
9. Pat: bar U. ravtt ibog.: i regnboganvm ravtt U. himin: hba tf. U. — 10. 
bergrisar: Bifravst tf. U. — 10—11. fært—vilia: ferh at er fara villdi U. 
— 11. fagrir ok: ul. T. — 12. værn: vernd U. salr: stabr U. fagr: ul. U. 
— 13. pær: ul, U, Vrår: Vår U.— 14. besar: bær U. bær: bat U. —15. 
En—nornir: ul. T. er: ul. T. barns: WTU; manz R. — 16. borit: WT: 
fæit U; borinn R. er(2): verår. W. ok—bessar: pær ero U. -kvnigar: 
-kynpar U. — 18a. mioc: ul. U. — 192, segi ec: W; hygg ec RTU. nornir 
vera: U; at nornir se RWT. — 18—19b -kvnar: kungar W; kunnigar T; 
-kyndar U. — 20b, svmar: ero tf. U. — 21. nornir: med art. WT. — 22. 
v-; mis- U. hafa—svmir: ul. T. 
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s(egir): Gopar nornir ok vel ættabar skapa goban alldr, en peir 
menn, er fyrir vskyæpvm verba, pa valda bvi illar nornir. (16) 
Pa mælti G(angleri): Hvat er fleira at segia stormerkia fra askin- 
ym? Har s(egir): Mart er bar af at segia. Avrn ein sitr ilimvm 
asksins, ok er hann margs vitandi, en imilli avgna honvm sitr 
hwkr sa, er heitir Vedrfælnir. Ikorni sa, er heitir Ratatoskr, ren 
vpp ok niør eptir askinvm ok berr avfyndar ord milli arnarins 
ok Nidhægs, en iiii. hirtir rena ilimvm asksins ok bita bar; 
beir heita sva, Dain, Dvalin, Dvnevrr, Dvraprér. En sva margir 


ormar erv iHvergelmi med NidhæwG, at engi tvnga ma telia; sva 
segir her: 

22. Askr Ygdrasils hiortr bitr ofan, 
drygir erfipi en ahlibv fvnar, 
meira en menn viti; skerbir NidhavGr nepan. 

Sva er enn? sagt: 

23. Ormar fleiri beir ro Grafvitnis synir, 
liGia vnd? aski Ygdrasils Grabakr ok Grafvallvår; 
en pat of hyGi hverr Ofnir ok Svafnir 

osvidra apa,” hyG ek at æ myni 
Goin ok Moin, meids? qvistvm ma. 


En er bat sagt, at nornir pær, er bycia vid? Vrparbrvn, taka 
hvern dag vatn ibrvninvm ok med å/rin pan, er liggr vm brvn- 
inn, ok wsa vpp yfir askin, til pess at eigi? skvlv? limar hans 
trena e(da) fvna, EN pat vatn er sva heilakt, at allir lytir, peir 
er? par koma ibrvninn, verba sva hvitir sem hixa sv, er skiall 
h(eitir), er inan liggr vid eGskvrn, sva sem her segir: 


" Mgl. ” Skr. vd. ” Rett. fra afa. " Skr. meds. ” Mgl. & Rett. fra 
skyli. ” Rett. fra sem. 

L. 1. nornir: meyiar U. ok—ættabar: ul. W. — 3. stormerkia: ul. U. 
— 4. segia: her nyt kap. i U. med overskr.: fra aske ygdrasils. i: a U. 
— 6. -farlnir : -lavfnir U. -toskr: -kostr U. — 8. bar: bast U. — 9. Dain: dan- 
inn U. Dvn-: dyn- U. Dvra-: dyra- WTU. — 10. -hæG: -havgi U. tvnga ma: 
mega T.— 1432, menn: vm tf. U. — 12b, ofan: neban U.— 15. Sva—sagt: Ok 
enn segir her sva U; enn ul. RT. — 192, apa: UT; afa RW. — 202. U 
skr. snarest: goni, moni. — 16b, Graf-: grap- W. synir: libar U. — 17b, 
vællvår: -volldvbr U. — 20b. qvistvm: kostvm U. — 21. vid: WTU; ul. 
R. — 22. i: or U. med: vid T. — 23. skvlv: WTU; skyli R. — 24. Iviir 
beir: ul. U. — 25. er(1): WTU; sem R. ibrvninn: ul. U. verpba: ero U. 
— 26. vid eGsk.: vm eggskyrmsl U. 
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24. Ask veit ec avsiN babpan koma davgGvar, 
heitir Yggdrasils, er idali falla; 
hår bapmr heilagr stendr hann æ yfir græn! 
hvita åre; Vrparbrvni. 


Sv davgg, er paban af fellr aijorpina, pat kalla menn hvnang 
fall, ok par af fæpaz byflvgvr.” Fvglar ii. fæbaz iVrparbrvni ; 
beir heita svanir, ok af peim fvglvm hefir komit pat fvgla kyn, 
er sva heitir. 

9. (17) Pa mælti G(angleri): Mikil tipindi kanpv at segia? af 
bimninvm.£ Hvat er bar fleira hw[fvd)staba en at Vrparbrvni? 
Har s(egir): Margir stapir erv bar gofvgligir. Sa er ein stapr par, 
er kalladr er Alfheimr; bar byGvir folk pat, er Liosalfar”% h(eita), en 
Dæckalfar bva nidri iiorbv, ok erv beir vlikirf synvm ok” myklv 
vlikarireyndvm. Liosalfar erv fegri en sol synvm,en Davckalfar'erv 
svartari en bik. Par er en? sa stadr, er Breipablik er kallapr, ok engi 
er bar fegri stadr. Par er ok sa, er Glitnir h(eitir), ok erv veGir 
hans ok stedr allar ok stolpar af ravbv gvlli, en bak hans af 
silfri. Par er enn sa stadr, er Himinbiorg h(eita); sa stendr å 
himins enda vid brvar spord, bar er Bifrwst kemr til himins. 
Par er en mikill stadr, er Valaskialf?? h(eitir); ban stad a Opin; 
ban gerbv gvpin ok pækpv skirv silfri, ok bar er Hlidskialfin 
ipesvm sal, pat hasæti, er sva h(eitir); ok pa er Allfadr sitr ipvi 
sæti, ba ser hann of allan heim. Asvnanverbvm himins enda 
er sa salr, er allra er fegrstr, ok biartari en solin, er Gimle 


— Rett. fra grvNn. ? Skr. bly-. ? Rett. fra segi. ” Rett. fra himnvm. 
3 Rett. fra los. " beim tf. ” Rett. fra en. ' Skr. afl-. "? Rett. fra eiyn. 
19 Skr. -skiaf. 
1a. avsin: standa U. — 23. -drasils: -drasill WTU. — 323, babmr: 
borinn U. — 2b. er: bærs W; pær U. dali: dala T. — 3P. hann: ul. 
WU. æ: ul. U. yfir: fyrir T, græn: WT; grein U; gryn R. — 5. fellr— 
bat: kemr U. hvnang: hvnangs U. — 6. bar: baban U. — 7. beir: er 
(sv. h.) U. hefir: hafa T. — 8. heitir: siban tf. U. Her nyt kap. i U med 
overskr.: her segir fra alfheimvm. — 10. himninvm: WT; himnvm R; 
honvm U. — 11. ein: ul. U. — 12. -heimr: -heimar U. — 13. i: undir U. 
vlikir: beim tf. WR. ok(2): WTU; en R. miklv: enn U. — 14. fegri: 
hvitari U. erv(2): ul. U. — 15. en bik: biki WT. en: ok U; ein R. 
er kallat: heitir U. — 16. er par: ul. W. ok(1): ul. W. sa: stabr tf. 
U. — 17. allar: WTU; ul. R. ok stolpar: ul. U. en: ok U. — 18. silfri: 
gvlli U. enn: ul. U. — 20. ban—Opin: ul. U. — 21. -skialfin: -skialf U. 
— 22. besvm: beim U. All-: Al- WU. — 23. sæti: hasæti U. allan heim: 
alla heima WT. himins: heims U. — 24. salr: stadr U. 


on 
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heitir; hann skal standa, pa er bædi himinn ok iord hefir fariz, 
ok byGia pan stad gopir menn ok rettlatir of allar alldir; sva 
segir iVolvspa : 


25. Sal veit ec standa bar skvlo dyGvar 
solv fegra, drottir byGia 
gville betra ok of alldrdaga 
aGimle, yndis niota. 


Pa mælti G(angleri): Hvat getir pess stabar, pa er Svrtalogi 
brenir himin ok iord? Har s(egir): Sva er sagt, at anar him- 
inn se svdr ok vpp fra pesvm himni, ok heitir sa! Andlangr, 
en hinn iii. himinn se en vpp fra beim, ok heitir sa Vidblain; 
ok a? beim himni hyGivm ver pena stad vera, en Liosalfar einir 
hyGivm ver at nv byGvi pa stapi. (18) Pa mælti G(angleri): 
Hvaban kemr vindr?; hann er sterkr, sva at hann hrærir stør 
hwf, ok hann æsir eld, en sva sterkr sem hann er, ba ma eigi 
sia hann; pbpvi er hann vndarlega skapadr. Pa s(egir) Har: 
bat kan ek vel segia per. A norbanverbvm himins enda sitr 
iotvN sa, er Hræsvelgr h(eitir); hann hefir arnar ham, en er 
hann beinir flvg, ba standa vindar vndan vengvm hans,” her 


segir sva: 

26. Hræsvelgr heitir, af hans vængvm 
er sitr ahimins enda, kveba vind koma 
lotvNn iarnar ham; alla menn yfir. 


(19) Pa mælti G(angleri): Hvi skilr sva mikit, at svmar skal 
vera heitt, en vetr kalldr? Har s(egir): 


! himinn tf. ” Først skr. af, men rettet. ” Rett. fra honvm. 

L. 1. bædi: ul. U. hefir fariz: fyrir faraz U. — 2. gobir—rettl.: rettlatir 
menn U. allar alldir: alldir allda U. — 64. betra: baktan WU. — 4P, par: 
bann WT. — 8. Hvat: hverr U. Svrta-: svarta U. — 10. himni: ul. WU,. sa: 
himinn tf. R; heimr tf. U. Andlangr: Vibblainn U.— 11. himinn: ul. U. en: 
ul. U. Vidblain: avndlangr U. — 12—13. bena—stapi: liosalfa eina byggia T. 
— 13. Gangl.: her nyt kap. i U med overskr.: her segir fra nofnvm Opins 
ok riki; det hele stykke om vinden og sommer—vinter udelades; kap. 
om vinden findes langt senere, efter saman s. 44,25. — 14. sva at: ul. U, 
— 15. hann æsir: leysir U.—15—16. en—hann(1): engi ma hann sia U. — 16. 
hann(1): ok tf. T. — 17. Pat—ber: ul. U. himins-: heims- U.— 18. iotvNn—er: 
ilotynninn U (og ul. heitir). hann hefir: i U. en: ok U. — 19. standa 
vindar: stendr vindr UT. hans: WTU; honvm R. — 2182. heitir: iotvnn 
tf. U. — 228. er: hann U. — 22b, koma: standa U. 
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10. Eigi mvndi sva fropr madr spyria, bviat petta vitv allir 
at segia, en ef bv ert ein orpin sva favis, at eigi hefir betta 
heyrt, pa vil ec po pat vel virba, at heldr spyrir bv eitt sin 
ofroplega, en pv gangir lengr dvlidr pes, er skylt er at vita. 
Svasvår h(eitir) sa, er fabir Svmars er, ok er hann sællifr, sva 
at af hans heiti er pat kallat svaslekt, er blitt er; en fapir Vetrar 
er ymist kalladr Vindloni e(da) Vindsvalr;! hann er Vasapar 
son, ok voro peir attvngar grimmir ok svalbriostapir, ok hefir 
Vetr peira skaplyndi. 

11. (20) ba mælti G(angleri): Hverir erv æsir, beir er monn- 
vm er skylt at trva a?? Har s(egir) Tolf erv æsir godkvnigir. 
ba mælti Iafnhar: Eigi erv asynivrnar vhelgare ok eigi megv 
bær mina. Pa mælti Pripi: Opin er æztr ok ellztr asana; 
hann rædr avllvm lvtvm; ok sva sem wnvr gvpin erv mattvg, 
ba piona honvm avll sva sem bavrn favpvr, en FriG er kona 
hans, ok veit hon wrlavg mana, pbpott hon segi eigi spår, sva 
sem her er sakt, at Opinn mælti sialfr vid pan ås, er Loki h(eitir): 


27. Æ[rr ejrtv Loki wrlog FriG 
ok orviti, hyG ek at wll viti, 
hvi ne legskabv Loki; bott hon sialfgi segi. 


Opinn h(eitir) Allfavdr, bviat hann er fapir allra gopa; hann 
h(eitir) ok Valfwdr, pviat hans oska synir erv allir beir, er ival 
falla; [peim ski]par hann Valhavll ok Vingolf, ok heita pbeir pa 
Einheriar. Hann h(eitir) ok Hangagvd ok H[a]ptagvd, Farmagvd, 
ok enn hefir hann nefnz afleire vega, ba er hann var kominn 
til Geirrobar konvngs: 


28. Heitvmzc Grimr Bvår, Vår, 
ok Gangleri,” Helblindi, Hår, 
Herian, Hialmberi, Sadr, Svipall, 
beckr, Bripi, Sangetall, 


" Skr. svallr, men det sidste 1 er underprikket. ? Mgl. ” Rett. fra ari. 

L. 2. ert ein: omv. WT. — 4. dvlidr: dulinn W, — 6. kallat: ul. T. 
— 7. -loni: -liomi T; -lion W. —11.a: WTU; ul. R. — 15. er: ul. U. — 16. 
ok: ul. U. hon: ok U; ok olltf. W; olltf. T. eigi: engar U. — 16—17. sva— 
sakt: sem sagt er U. — 17. heitir: er nefndr U. — 18a. ertv: ny tf. WU. Loki: 
orbinn U. — 2023, ne—Loki: floptir pv loptr U. legskabv: lezkattv W. 
Loki: Loptr T (jfr. U); ul. W. — 18b, wrlog: manna tf. U. — 19b. all: 
blav] U. — 20, lyder i U: pvi at henni sialfgi segir, — 21. Allfavår: 
alfapir U. goba: med art. U. — 24. Hapta-: happa- U.— 25. hefir—nefnz: 
nefniz hann U. — 26. -robar: -rabar U. konvngs: segir hann sva tf. U. 
— 274. Heit-: Het- U. — 284, Gangleri: U; Ganglari W; Gangari RT. — 
275, Pvår, Vår: som ét ord WU. 
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Herteitr, HnikaRr, Jafnhar, Biflindi,! 
Bileygr,2 Baleygr; Gavndlir, Harbardr, 
Bavlverkr, Fiolnir, Svibvr, Svidrir, 
Grimnir, Glapsvidr, Fiolsvidr, Ialkr, Kialar, VibvR, 

5 Sidhwitr, Sidskeer, brér, YGr, bvndr, 
Sigfavdår, Hnikvår, Vakr, Skilvingr, 
Allfavdr, Atridr, Farmatyr, Vafvdr, Hroptatyr, 
Oski, Omi, Gwtr, Veratyr. 


ba mælti G(angleri): Geysi mærg? heiti hafi per gefit honvm, 
10 ok pat veit trva min, at betta mvn vera mikill fropleikr, sa er 
her kan skyn ok dæmi, hverir atbvrpir hafa orpit ser til hvers 
besa nafns. ba s(egir) Har: Mikil skynseme er at rifia [pat 
vandlega? vpp,? en bo er per bat skiotaz at segia, at flest heiti 
hafa verit gefin af beim atbvrå,? at sva margar sem erv greinir 
15 tvngnana iveroldvni, ba bickiaz allar piodir pvrfa at breyta nafni 88 
hans til sinar tvngv til akallz ok bæna firir sialfvm ser, en 
svmir atbvrpbir til bpessa heita hafa gerzt iferbvm hans, ok er 
bat fært ifrasagnir, ok mvntv eigi mega fropr madr heita, ef pv 
skalt eigi kvna segia fra peim stårtibindvm. (21) Pa mælti 
20 G(angleri): Hver erv nwfn anaka åsana, e(da) hvat hafaz peir at, 
e(da) hvat hafa beir gert til frama? Har s(egir): bor er bpeira 
framaz, sa er kalladr erf Asabor e(da) Okvthor; hann er sterkaztr 
allra gvbpanna ok manna. Hann a bar riki, er brvpvangar heita, 
en havll hans h(eitir) Bilskirnir; ibeim sal erv v. hvndrat golfa 
25 ok fiorir tigir; pat er hvs mest, sva at menn viti7; sva segir 
iGrimnismalvm : 


la Rett. fra til-. ! Rett. fra Blindi. ? Skr. mægr. ? Omv. " Mgøl. 
5 Skr. bvrår. ? Mgl. ” Rett. fra hafa gert. 

62, Sigfavdr: herefter atribr U. — 1P. Biflindi: T; blindi R; biblindi 
WU. — 2b. Gavndlir: Gelldnir U. — 5—7b. Yer—Hroptatyr: ul. U. — 
8b, Gætr: jalkr tf. TU. — 9. heiti: nofn U. — 10. trva: trv U. betta: RW; bat 
TU. —11. her: hann T; ul. U. ser: ul. U. — 12—13. pat—vpp: WTU ; vandliga 
bat R. — 13. ber: ul. U. — 14. atbvrå: abvrbvm U. — sem: ul. U. — 
14—15. sem—tyngn.: margar tungur sem ganga W; tvngna skr. U. — 16. 
akallz—firir: bæna ferlis U.—19. kvna: at tf. U. beim: bessvm U. — 20. 
aNaRra: gobanna eda tf. U. — 20—21. hvat—eda: ul. U. — 20. hafaz—at: 
skulu beir at hafaz WT. — 21. segir: her nyt kap. i U med overskr., : 
her segir fra Por ok riki hans ok bilskirni. — 22. framaz: framastr WT. 
er(2): WTU; ul. R. sterkaztr: asa ok tf. U. — 23. Prvbvangar: Prvangr 
U (heitir). — 24. peim: pessum T. — 25. viti: UT; hafi gort W; hafa 
gert R. 
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29. Fimm hvndrat golfa rana beira, 
ok vm fiorvm! tygvm, er ec ræft vita, 
sva hyG ec Bilskirni mins velit ec mest magar. 


med bygvm; 


Thor a hafra ii, er sva h(eita), Tangniostr ok Tangrisnir, ok 
reid ba, er hann eckr, en hafrarnir draga reidna; bvi er hann 
kalladr Avkvpor. Hann å ok iii. kostgripi; ein peira er hamaRr- 
in Miollnir, er hrimbvrsar ok bergrisar kena, pa er hann kemr 
[a lopt,? ok er pat eigi vndarligt; hann hefir lamit margan havs 
afedrvm e(da) frændvm peira. Anan grip ahann beztan, megin- 
giarbar, ok er hann spenir peim vm sic, pa vex honvm asmegin 
halfv. En iii. lvt a hann, ban er mikill gripr er i; pat erv iarn- 
glofar; peira ma hann eigi misa vid hamars skaptit, en engi er 
sva frodr, at telia kvni wlli storvirki hans, en segia kan ec per 
sva mavrg tibindi fra honvm, at dveliaz mvnv stvndirnar, adr 
en sagt er allt, bat er ec veit. (22) ba mælti G(angleri): Spyria 
vil ek? tibinda af fleirvm? asvnvym. Har s(egir): ANar son Opins 
er Balldr, ok er fra honvm gott at segia; hann er beztr ok 
hann lofa allir; hann er sva fagr alitvm ok biartr, sva at lysir 
af honvm, ok eitt gras er sva hvitt, at iafnat er til Balldrs brar; 
bat er allra grasa hvitaz, ok par eptir matpv marka [fegrd] hans," 
bæpi a' har ok aliki; hann er vitraztr asana ok (fegrst taladr,? 
ok liknsamaztr, en sv [n]atvra fylgir honvm, at engi ma halld- 
az domr hans. Hann byr par sem heitir Breidablik; pat er 
ahimni; ipeim stad ma ecki vera ohreint, sva sem her segir: 


7? Skr. forvm. %” Mgl. ” Rett. fra fleiri. " Rett. fra hans f. ” Rett. 
fra fegrztr talidr. 

L. 23. vm—tygvm: fioratvgo U. — 332, bygvm: bogvm U. — 2Pb, ræft: 
ræfr U. — 5. ii.: ok reib eina tf. U. er—heita: sva heita hafrarnir U.— 
5—6. ok(2)—eckr: Porr ekr i reipinni ba er hann ferr i iotvnheima U. — 
6. eckr: i tf. WT. — 6—7. er(2)—kalladr: heitir hann U. — 7. beira: ul. 
WU (T ændrer). — 9. a lopt: WTU; ul. R. hann—lamit: bvi at par mep 
hevir hann lamban U. —11. -giarpar: med art. W. — 12. Ivt: grip U. — 13. 
glofar: greipr U. — 14. frodr: frægr U. all—hans: hans stormerki U. — 15. 
sva: ul. U. tibindi—honvm: ul. W; fra honvm ul. U. mvnv stvndirnar: mvn 
dagr U. — 17. tibinda: ul. U. af: at U. flervm: WTU; fleiri R. asvnym: svn- 
vm hans U. Opins: hans U. — 18. Balldr: inn gopi tf. U. — 18—19. hann 
—allir: ul. T. — 20. til—brar: vid bra Balldrs U. — 21. fegrå hans: 
WTU; omv. R. — 22. liki: likam U. vitraztr: hvitaztr U. fegrst: WTU; 
fegrztr R. taladr: WUT; talidr R. — 23. engi: eigi U. — 23—24, halldaz: 
hallaz W. — 24. byr—blik: byggvir pann stab er Breibablik heitir U; 
heita skr. W; ok fyrr er nefnår tf. U. bat er: hann er U; ul. W. — 25. 
stad: ul. W. 
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30. Breipablik heita, a? bvi landi, 
par er Baldr hefir er ec liggia veit 
ser of gerva sali, fæsta feiknstafi. 


(23) Hin pripi ås er sa, er kalladr er Niorår; hann byr ahimni, 
bar sem heitir Noatvn; hann rædår firir gavngv vindz ok stillir 
sia ok elld; ahann skal heita til sæfara ok til veiba; hann er 
sva avdigr ok fesæll, at hann ma gefa beim wd landa e(da) 
lavsafiar; [a hann skal til pess heita.? |Eigi er Niorår asa ættar?; 
hann var vpp fæddr i Vanaheimi,” en vanir gislvbv hann gobvn- 
vm ok tokv imot at? gislingv ban, er Hænir h(eitir); hann vard 
at sætt med gobvmf' ok vonvm. 

12. Niorår”? aba konv, er Skapi hjeitir), d(ottir) biaza iotvns. 
Skapi vill hafa bvstad ban, er att hafpi fapir hennar; pat er a- 
fiollvm nekqvorvm, par sem heitir Pbrvmheimr, en Niorår vill 
vera nær sæ; bw sættvz apat, at bav skyldv vera ix. nætr? 
iPrvmheime, en pa adrar? ix. at Noatvnvm. En er Niorår kom 
apptr til Noatvna af fiallinv, ba qvad hann petta: 


31. Leid ervme fioll, vlfa pytr 
varca ec lengi a,? mer potti illr vera 
nætr einar 1x. hia songvi svana. 


ba qvad Skapi pbetta: 


32. Sofa ek ne? mattac sa mic vekr, 
sæfar bepivm a er af vibi kemr, 
fvgls iarmi firir; morgvn hverian mar. 


" Rett. fra i. ” Rett. fra er a hann heita til bess. ” Mgl. ” Rett. fra 
heimvm. ” asa tf. ” Rett. fra gobvnvm. ” Skr. Niodr. ” Rett. fra vetr, 
adra. 

L. 12. heita: heitir U. — 1b. a: WTU; i R. — 3Pb, feikn-: fæing U. — 
4. er(1)—er(3): heitir W; sa ul. T. kalladr—Ni. : niorbr heitir U. ahimni: ul. 
U. — 5. heitir: heita W. — 6. sia: ok vind tf. U. skal: er gott at T. til(2): 
ul. U. — 7. ok: eda U. — 7—8. 1d—fiar: land ok lavsa fe er hann vill 
U; ok skr. W. — 8. a—heita: WTU; ul. R. Eigi—ættar: WT (ul asa) U; 
ul. R. — 9. -heimi: WTU; -heimvm R. — 9—10. gobvnvm: gvbvm U.— 
10. at gislingv: ul. U; asa gisl. skr. R. hann: bat U. — 11. gobvm: med 
art. R. — 12. a: atti U. — 13. Sk. vill: hon villdi U. att: ul. T. hafpi: 
hefir U. — 14. Prym-: Prym- WT; prvp- U = Il. 16. — 15. nætr: WTU; 
vetr R. — 16. pa—i1x: pa iii W; iii. U; adra skr. R. at: i U. — 183, 
ervmc: ervmz U. — 19a. varca: varkaba U. a: WT; hia U; ul. R. — 21. 
betta: ul. U. — 223. ne mattac: ne matta W; ek matka T; maki U; ne 
ul. R. — 24b, hverian: hvern U. 
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ba for Skapi vpp afiall! ok bygpi ibrvmheimi,” ok fer hon mioc 
askibvm ok med boga ok skytr dyr; hon h(eitir) avndvrgvå e(da) 
avndvrdis; sva er sagt: 


33. Prymheimr heitir, en nv Skapi byggvir, 
er Piazi bio, skir brådr gvba, 
sa hin amatki iotvnn, fornar toptir favpvr. 


13. (24) Niorår iNoatvnvym gat sipan ii. børn; het annat” 
Freyr, en d(ottir) Freyia; på voro fægr alitvm ok mattvg. Freyr 
er hin agætazti af asvm; hann rædr firir regni ok scini solar 
ok par med avexti iarbar, ok ahann er gott at heita til ars ok 
fripbpar; hann rædr ok fesælv manna. en Freyia er agætvz af 
asynivm; hon apann bæ ahimni, er (Folkvangr heitir,f ok hvar 
sem hon ridr til vigs ba å hon halfan val, en halfan Opinn; 
sva sem her segir: 


34. Folkvangr heitir, halfan val 
en bar Fræyia rædr hon kys” hverian dag, 
sessa kostvm isal; en halfan Opinn a. 


Salr hennar Sesrvmnir,f hann er mikill ok fagr; en er hon ferr, 
ba ecr hon kavttvm ii. ok sitr ireid; hon er naqvæmvz monn- 
vm til a at heita, ok af hennar nafni er bat tignar” nafn, er 
rikiskonvr erv kalladar? frovor; henne likapi vel mansængr; 
ahana er gott at heita til asta. (25) ba mælti G(angleri): Miklir 
bickia mer pesir firir ser æsirnir, ok eigi er vndarligt, at mikill 
kraptr fylgi ydr, er per skvlot kvna skyn gopanna ok vita, hvert 


98 bidia skal hverrar bænarinar; epa erv fleiri en gobin? Har 


! Rett. fra fiallit. >” Rett. fra brim-. ” Rett. fra sonr. " Rett. fra 
-vangar heita. ” a tf. ' Rett. fra -rym-. ” Mgl. " Skr. -adr. 

L. 1. fiall: WTU; fiallit R. Prvm-: = 304. 16. -— 2. a: ul. U (m. b. ok sk.). — 
3. er sagt: segir U.— 43, brym-: WT; prim- R; brvp- U. — 52, er—bio: 
bar nv Piazi byr U. — 62, a-: ul. U. — 5. gvba: gyma U. — 6b. favbvr: 
her nyt kap. i U med overskr.: fra bornvm niarpar. — 7. annat: WTU; 


sonr R. — 8—9. en—asvm: er einn er agetaztr med gvbvm U. — 8. en 
dottir: ok WT.—10. bar: ul. T. — 11. rædr: fripi tf. U. en Freyia: Annat 
barn hans er Freyia hon U.,— 12. himni: himnvm U., F. heitir: W; 


folvang heitir U; Folkvangar heita RT. — 13. ba: ul. U. val: allan tf. U. 
— 14. sem her: ul. U; er her sagt WT. — 174, sessa—i: kosta beztvm U. 
— 16b. hverian: hvern U.— 18. Salr—Sesr.: Sessvarnir heitir ok salr hennar 
U; -rym- skr. R. hann—fagr: ul. U. hann: ul. W. ferr: ribr U. — 19. 
hon(1): a tf. UT. ii: sinvm UT. — 20. a—heita: aheita WU, tignar: WTU; 
ul. R.— 21. frovor: frur WU. — 23. æsirnir: æsir T. vndarligt: vndr U. 
— 24. hvert: hvern U. — 23. skal: hvers hlytar eda tf. U. bænarinar: ul. 
art. U. en: ul. U. 
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s(egir): Sa er en ås, er Tyr h(eitir); hann er diarfaztr ok bezt 
hvgadr ok hann rædr mioc sigri i orrostom; a hann er gott at 
heita hreystimonnvm. Pat er ordtak, at sa er tyhravstr, er vm 
fram er adra menn ok ecki setz fyrir. Hann er! ok? vitr, sva 
at pat er ok” mælt, at sa er tyspakr, er vitrastr? er. Pat er eitt' 
marc vm diarfleik hans, pa er æsir lockvbv Fenrisvlf til pess 
at leggia fiotvrin ahann, Gleipni, pa trvpi hann beim eigi, at 
beir mvndv leysa hann, fyr en? peir logbv honvm at vepi hond 
Tyrs imvn hansf; en pa er æsir vildv eigi leysa hann, ba beit 
hann havndina af, bar er nv heitir vlflidr,” ok er hann ein- 
hendr ok ecki kalladr sættir mana. 

14. (26) Bragi h(eitir) ein; hann er ågætr at speki ok mest 
at malsnild ok ordfimi; hann kan mest af skaldskap, ok af 
honvm er bragr kallaår skaldskapr, ok af hans nafni er sa 
kalladr bragr karla epa kvina, er ordsnilld hefir framak en adrir, 
kona e(da) karlmadr. Kona hans er Idvn; hon varpveitir ieski 
sinv epli pw, er gopin skvlo abita, ba er pav eldaz, ok verpa 
ba allir vngir, ok sva mvn vera allt til ragnaravkrs. Pa mælti 
G(angleri): Almikit pycki mer gopin eiga vndir gæzlv e(da) trvn- 
api Ibvnar. Pa mælti Har ok hlo vid: Nær lagpi pat vfærv 
einv sini; kvNna mvn ec bar af at segia, en bv skalt nv fyrst 
heyra fleire nwfn asana. 

15. (27) Heimdallr h(eitir) ein; hann er kalladr hviti as; hann 
er mikill ok heilagr; hann barv at syni meyiar niv ok allar 
systr; hann heitir ok Hallinnskipi ok Gvllintani; tenr hans varv 
af gvlli; hestr hans h(eitir) Gvlltoppr. Hann byr par er heitir 
Himinbiorg vid Bifræst; hann er værdår gopa ok sitr par vid 


1! Rett. fra var, ? Mgl. " Rett. fra vitr., +" hans tf. ' Rett. fra er. 
$ Rett. fra vlfsins. ” Skr. -ridr. 

L. 1. segir: her nyt kap. U med overskr.: hversv bipia skal asinn 
ty braga ok heimdall. Sa: Pa U. bezt: breyt-(!) U. — 4. menn: ul. UT. 
— 4—5. ecki—er(4): ul. U. — 4. er: W; var RT. ok (bis): WT; ul, R.— 5. ty-: 
tyr W. vitrastr: WT, vitr R. — 6. vm: hravstleik hans ok tf. U (ul. det 
følg. hans). — 7. Gleipni: Gleifni WU. — 8. løgbv: legåi W. — 9. hans: 
WTU; vilfsins R. — 10—11. einhendr: hann er sva vitr at bat er ok mælt 
at sa se tyrspakr tf. U. — 11. ecki: er hann tf. U. — 12. heitir ein: er 
einn assinn U. — 13. at: af W. — 14. -skapr: med art. U. — 15. bragr: 
bragar madr U. eba: bragr tf. WT. — 16. kona—karlm.: ul. U; madr 
ul. T. er: heitir U, — 17. a: i T. — 18. vera: verda U. allt: ul. WU,— 
21. einv sini: æitt sinn W. bv skalt: po skaltu W. fyrst: ul. U. — 22. 
fleire: WTU; herefter asana R. asana: gvbanna U. — 23. kallaår: inn 
tf. U. — 25. Hallinn-: hialm- U. — 26. heitir: RU; heita WT, — 27. sitr: 
settr W. 
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himins enda at! gæta brvarinar firir bergrisvm; [hann parf” mina 
svefn en fvgl; hann ser iafnt nott sem dag hvndrat rasta fra ser; 
hann heyrir ok pat, er gras vex aiorbv e(da) vll a savbvm ok 
allt bat, er hæra lætr; hann hefir Ivår pan er Giallarhorn hfeitir), 
ok heyrir blastr hans ialla heima.” Her er sva sagt: 


35. Himinbiorg heita, bar vavrdr gopa 
en par Heimdall qvepa dreckr iverv rani 
valda vevm, gladr hin gopa miod. 


102 Ok en segir hann sialfr iHeimdalargalldri: 


36. Niv em ec mæbpra mavgr, 
ix, em ec systra sonr. 


(28) Hår heitir ein assin; hann er blindr; ærit er hann sterkr,? 
en vilia mvndv gopin, at penna ås pyrfti eigi at nefna, pbviat 
hans handa verk mvnv lengi vera havfdå at minvm med gobvm 
ok monnvm. 

16. (29) Vibar h(eitir) ein hin pavgli ås; hann hefir sko 
biokkvan; hann er sterkr næst pvi sem bor”; af honvm hafa 
gobin mikit træst iallar prætir. 

17. (30) Ali epa Vali heitir ein, sonr Opins ok Rindar, hann 
er diarfr iorrostom ok mioc happskeytr. (31) Vllr heitir ein, 
sonr Sifiar, stivpsonr Pors; hann er bogY sva godr, ok skidfærr 
sva, at engi ma vid hann keppaz; hann er ok fagr alitvm ok 
hefir hermanz atgervi; ahann er? gott at heita i einvigi. 

18. (32) Forseti h(eitir) sonr Balldrs ok Nwnv Nepsd(ottvr); 
hann å pan sal ahimni, er Glitnir heitir, en allir, er til hans 


! Rett. fra ok. ”? Omv. R. ? Heimdalar sverb er kallat hæfvt tf 
" Rett. fra styrkr. ' er tf. " ok tf. 

L. 1. brvar skr. U. hann barf: WTU; omv. R. — 2. iafnt: vm tf. 
U. sem: vm tf. U. — 3. eda: ok WU. — 4. hæra: ul. U. — 5. blastr: 
blast W. heima: Heimdalar (-dallar W) sverå er kallat hofud (manns 
tf. T) tf. RWT. Her—sagt: sva segir hier T; bat er sagt W; sva segir U. 
— 62, heita: heitir U. — 74, Heimdall: heimdalir byr U. — 6b, par 
vavrdr: vorbvm U. — 9. Ok: ul. T. hann—i: i sialfvym U. -dalar: -dallar 
WU. — 10. mæbra: meygia U.— 11. sonr: ul. T, — 12, heitir: enn tf. U. 
sterkr: WTU; styrkr R. — 13. myndv: ul. T;myndi U. gobin: ok menninir 
tf. U. pyrfti: burfi T. — 14. vera: ul. U.— 14—15. med—monnym: ul. U. — 
16. ein: ul, UT, — 20. happ-: hag-.U. — 22. sva: ul. W; vel tf. U. 
keppaz: keppa U. ok(1): ul. U. alitvm: aliti U. — 23. -vigi: -vigivm U, 
— 24. Neps-: Nefs- U. 
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koma med sakar vandræpi, ba fara allir sattir a bræt; sa er 
domstadr beztr med gvbvm ok monnvm; sva segir her: 


37. Glitnir heitir salr, en par Forseti 
hann er gvlli stvddr byggvir flestan! dag 
ok silfri paktr it sama, ok svæfir allar sakar. 


19. (33) Sa er en taldr med asvm, er svmir kalla rogbera 
asana ok frvmqvepa flærbana ok vamm? allra gopa ok mana; 
sa er nefndr Loki e(da) Loptr, s(onr) Farbæta iotvns; mopir 
hans heitir? Lwfey e(da) Nal; brædr hans erv beir Byleistr ok 
Helblindi. Loki er fribr ok fagr synvm, illr i skaplyndi, mioc 
fiolbreytin at hattvm; hann hafpi pa speki vm framm adra 
menn, er slægp heitir, ok vælar til allra lvta; hann kom asvm 
iafnan ifvllt vandræbi, ok opt leysti hann pa med vælræpvm. 
Kona hans h(eitir) Sigyn; sonr beira Nari? e(da) Narve. Enn 
atti Loki fleiri bærn. Angrbopa h(et) gygr ilotvnheimvm; vid 


henne gat Loki iii. børn. Eitt var Fenrisvlfr, anat Iormvngandr 


— pat er Midgarbz ormr —, iii. er Hel. En er gopbpin visv til, 
at besi iii. systkin fæddvz vpp ilotvnhejimvm ok gopin rokpv 
til spadoma, at af systkinvm pesvm mvndi peim mikit? ohapp 
standa, ok potti wllvmf' illz af vøni, fyrst af moperni ok en 
verra af faperni. 

20. ba sendi Allfwår til gvpin at taka bwrnin ok færa ser, 
ok er pav komv til hans, pa kastapi hann orminvm ien divpa 
sæ, er lier vm wll lænd, ok ox sa ormr sva, at hann liGr imidiv 
hafinv of wll lond ok bitr ispord ser. Hel kastapi hann iNifl- 


" Rett. fra flestvm. ?” Rett. fra vom. ” Rett. fra er. " Ser nærmest 
ud som nati. '” mein ok tf. " mikils tf. 

L. 1. sakar: saka U. vand-: vend- U. -ræbpi: -kuedi T. — 2. beztr: 
baztr W. sva—her: ul. U. — 4—53, gvlli—sama: fork. U. — 4b. flestan 
dag: fork. U. — 5b, svæfir: svefr U. Her overskr. i U: her segir fra asa 
loka. — 6. en: einn U. — 7. -qveha: -quedil T. flærpana: flærbar U. 
vamm: U; vom(m) RW; ouin T. — 9. heitir: WTU; er R. erv beir: 
heita U. -leistr: -leiptr U. — 11. at: i T. hafpi: hevir U. speki: miok 
tf. U.— 13. vand-: vend- U. pa—vælr.: pheira vendrepi med velvm U. — 
14. Sigyn: sigyn U. beira: hans het U. — 15. het: heitir WU. — 16. 
var: er U. — 17—18. gobin—at: ul. U. — 18. systkin: born loka tf. U. 
— 19. systkinvm: bornvm U. — 20. allvm: ul. W. illz: ilt T. vøni: 
van WU. ok en: en U. — 21. faberni: favbrnvm U.— 22. til—ok: gvpin 
eptir bornvnvm ok let U. — 25. hafinv: havi U. 
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heim ok gaf henne valld yfir ix. heimvm, at hon [skyldi skipta! 
ollvm vistvm med peim, er til hennar voro sendir, en pat erv 
sottduybir menn ok ellidavpir. Hon a par mikla bolstapi ok erv 
garbar hennar forkvnar hafir ok grindr storar. Elivdnir hæeitir) 
salr hennar, hvngr diskr hennar, svlltr knifr hennar, Ganglati 
brællinn, Ganglwt? ambatt, Fallanda forad? preskældr,f er in 
gengr, Kavr sæing, Blikianda bavl arsali hennar. Hon er bla 
half, en half med hærvndar lit; pvi er hon wdkend ok heldr 
gnvpleit ok grimleg. 

21. Vifin fæddv æsir heima, ok hafpi Tyr ein diarfleik til at 
ganga at vlfnvm ok gefa honvm mat. En er gvdin sa, hversv 
mikit hann ox hvern dag, ok allar spår savgpv, at hann mvndi 
vera lagbr til skaba beim, ba fengv æsit pat rad, at peir gerpv 
fiotvr allsterkan, er pbeir kavllvdv Levping? ok barv hann til 
vlfsins ok babv hann reyna afl sitt vid fiotvrin, en vlfinvm potti 
ser pat ecki ofrefli ok let ba fara med, sem beir vildv. Enf it 
fyrsta sin, er vlfrinn spyrndi vid, brotnapi sa fiotvrr. Sva leystiz 
hann or Levpingi. Pvi næst gerbv æsirnir anan fiotvr halfv 


sterkara, er beir kollvåv Droma, ok bapv en vlfin reyna pan 


fiotvr ok taldv hann verba mvndv agætan mioc af” afli, ef slik 
storsmipi mætti eigi hallda honvm; en vilfrinn hvgsapi, at bessi 
fiotvrr var sterkr mioc, ok bat med, at honvm hafpi afl vaxit 
siban er hann bræt Levping, kom pat i hvg, at hann mvndi 
verba at leGia sik ihættv, ef hann skyldi frægr verpa, ok let 
leggia asik fiotvrin. Ok er esir tavlbvz bvnir, ba hristi vlfrinn 
sik ok lavst fiotrinvm aiorpina ok knvåisk fast at, spyrndi vid, 


" Rett. fra skipti. ? Skr. Ganl-. ? Skr, fora. " hennar tf. ' Snarest 
at læse så. " Mgl. ” Rett. fra at. 

L. 1. skyldi skipta: WTU; skipti R. — 2. ollvm: ul. U. voro sendir: 
koma U. — 4. forkvNnar: forkvnnliga U. — 5. hennar (2—3): ul. U. — 6. 


-læt: -lob U. forad: grind. polmopbnir tf. U. — 6—7. er—hennar: 
ul. W. Blikianda: blikjand U. -sali: -salr U. hennar: eda tialld tf. U. 
— 8 hærvndar: horundz W. — 9. grimleg: grimleit W; Cleik 


skr. T). Her nyt kap. i U med overskr.: fra fenris vlfi ok asvm. 


— 10—11. diarfleik—ok: til- diorfvyng at U; diarfleik at ganga til 
ok W; diarfleik til at T. — 11. er: ul. U, hversv: hve U. — 13. æsir: 
med art. TU. — 14. Levping: leding T; leping U; læding W. — 16. En: 
WTU; ul. R. it: ul. WT, — 17. vlfrinn: hann U, — 18. Levpingi: lædingi 
her og ellers" W; lødingi her og ellers T; lebp-, læp- U. — 19. reyna: 
sik vid tf. W. — 20. mioc: ul. U. af: WTU; at R. — 22. bat med: ul. 
T. hafpi: hefir U. — 24, skyldi: skal U. let: lætr U. — 26. sik: spyrnir 
vid tf. R. — 26—s. 36,1. ok(2)—fiotvrinn: ok knuådiz fast at (at fast U) 
spyrndi (spyrnir WU) vid (at fast ok U) bravt fiotvrinn TWU; ul. R. 
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bravt fiotvrinn sva at færi flvgv brotin; sva drap hann sic or 
Droma. bat er sipban haft fyrir ordtak, at leysi or Levpingi e(da) 
drepi or Droma, pa er einhverr lvtr er akaflega sottr. Eptir 
bat ottvbvz æsirnir, at peir mvndv eigi fa bvndit vlfinn. ba 
sendi Allfayrdr pan, er Skirnir er nefndr, sendimadr Freys, ofan 
iSvartalfaheim til dverga nokvra ok let gera fiotvr pan, er 
Gleipnir h(eitir); hann var giorr at vi,” lvtvm, af dyn kattarins 
ok af skeGi konvnar ok af rotvm biargsins ok af sinvm biarn- 
arins ok af anda fisksins? ok af fogls hraka, ok bottv vitir eigi 
adr besi tipinde, ba mattv nv fina skiott her savn dæmi, at eigi 
er logit at per; set mvntbv hafa,” at konan hefir ecki skeG ok 
engi dynr verpr af hlavpi kattarins, ok eigi erv rætr vndir 
biarginv, ok pat veit trva min, at iafnsatt er bat allt, er ec hefe 
sagt ber, pott peir se svmir Ivtir, er bv matt eigi reyna. ba 
mælti G(angleri): Petta ma ec at visv skilia at satt er; besa 
lvti ma ec sia, er bv hefir nv til dæma tekit, en hvernig varp 
fiotvriNn smipadr? Har s(egir): Pat kan ec ber vel segia. Fiotvrin 


varb slettr ok blavtr sem silkiræma, en sva træstr ok sterkr, 


sem nv skaltv heyra. ba er fiotvriN var færår asvnvm, bavck- 
vbv beir vel sendimanni sitt eyrindi. Pa forv æsirnir vt ivatn 
bat, er Amsvartnir heitir, iholm pan, er Lyngvi er kalladr, ok 
kavllvbv med ser vlfinn, syndv honvm silkibandit ok bapv hann 
slita ak qvopv vera nekqvoro træstara, en likindi pætti a firir 
digrleiks sakar, ok selldi hverr wdrvm ok treysti med handafli,” 
ok slitnapi eigi, en po qvopv hBeir vlfinn slita mvndo. Pa svarar 
vlfrinn: sva litz mer apenna dregil, sem onga frægdå mvnac af 


liota, bott ec slita i svndr sva miott band, en ef bat er gort 
med list ok væl, pott pat syniz litit, ba kemr pat band eigi 


? Rett. fra v. ” Rett. fra fiskins. ? Mgi " Rett. fra handa-. 

L. 1. færi: fiarri WTU. flvgv brotin: kom nibr hlvtirnir U. — 2. 
haft fyrir: ul. U. — 4. vlfinn: hann U. — 5. ban: mann tf. U. er nefndr: 
het U. sendim.[—ofåa: ul. U. — 7. Gleipnir: gleifnir W. vi.: WU; u. RT. 
— 9. fogls hraka: raka fvgisins U. — 10. nv: ul. W. — 11. at—bv: at 
ber mvnvå sed U. ecki: eigi U. — 12. eigi erv: eingvar T, — 13. biarginv: 
biargi U; berginu W, — 15—16. skilia—er: sia er nv segir bv fra ok U. 


— 17—18. Fiotvrin varb: Fiotyrr var U. — 19. skaltv: mattv U. — 20. 
manni: med art. U. — 21. -svartnir: -svarnir U. — 23. vera: mvndo tf. 
U. bætti: potto U. a: vera tf. WU. — 24. hand-: WTU; handa- R. afli: 
med art. U. — 25. ok—eigi: ul. W. — 26. mvnac: mega ek U; muna ek 


W; munc eg T. — 28. ok: eda U. bat(1): band U. bat(2): ul. U. (eigi b.). 
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amina fætr. ba swygbv æsirnir, at hann mvndi skiott svndr slita 
miott silkiband, er hann hafpi fyr brotit stora iarnfiotra, en ef 


112 bv fær eigi petta band slitit, pv mvntv ecki hræpa mega gopin, 


skvlom vær pa leysa! pik. Vilfrinn s(egir): ef ber bindid mic, 
sva at ek fek. eigi leyst mik, pa skollit per sva, at mer mvn 
seint verba at taka af ydr hialp; vfvss em ec at lata betta band 
amik leGia; en heldr en per fryit mer hvgar, pa leggi ein hverr 
ydarr? hwnd sina imvN mer at vepi, at betta se falslæst gert. 
En hverr asana sa til anars ok potti nv vera tvwy vandræpi ok 
vildi engi sina havnd fram selia, fyr en Tyr let fram havnd 
s(ina) hægri ok legGr imvn vlfinvm, En er vlfrin spyrnir, ba hard- 
nabpi bandit, ok pvi harpara, er hann bravtz vm, pvi skarpara 
var bandit. Pa hlogo allir nema Tyr; hann let havnd s(ina). 
Pa er æsirnir sa, at vlfrin var bvndin at fvllv, ba tokv peir 
festina, er or var fiotrinvm,? er Gelgia heitir, ok drogv hana 
gægnvm hellv mikla, sv h(eitir) Gioll, ok festv hellvna langt 
iiord nidr; ba tokv beir mikin stein ok skvtv en lengra iiorpina, 
sa h(eitir) bviti, ok hofbv pan stein firir festar hælin. Vifr- 
in gappi akaflega ok fekz vm mioc ok vildi bita pa; peir skvtv 
i mvnN honvm sverpi nokqvoro; nema hioltin vid nepra gome, 


85 en efra gome blodrefillinn?; pat er gomspare hans. Hann greniar 


illiliga ok slefa ren or mvni hans; bat er a sv, er Von h(eitir); 
114 bar liggr hann til ragnarwkrs. Pa mælti G(angleri): Fvyrpv 


" Først skr. hræba, men dette er underprikket og foran en tf. et 
henvisn.tegn (ft); i randen t. h. skimtes ley. Over ordet har Jøn Ol. 
skr. leysa. ? Mgl. ”? Forskr. R. ” Uden art. 

L. 1. svndr: ul. W. slita: sva tf. U, — 2. fyr: skiott i svndr U. stora: 
sterka U. — 3. betta—slitit: skiott i svandr brotib U. hræpa mega: hrætt 
fa U. gopbin: enda tf. R, ul. de øvrr. — 4. vær: mega tf. TW (men her 
overstreget). ber: er T, — 5. fek: fæ WU. — 5—6. ba—at(1): skil ek 
at ek mvn seint U. pba—verba: ba mun mer seint vera T. pa—sva: ba 
munu ber sva ætla W. — 6. verpa: vera W. hialp: lavsn U. — 6—7. 
betta—lecia: pat band a mina leggi U. — 7. leggi: retti U. hverr: ul. 
W. — 8. ydarr: WTU; ul. R. at vepi: ul. W, — 9. botti: bottv U. 
vand-: vend- U. — 11. lear: let U. vlfinvm: her i U stykket: ba tokv 
(Ll. 14.)—hælin (1. 18), samt, ordene: Pa er (1. 14)—fvyllv (1. 14). En— 
spyrnir: ok er hann spyrndi vid U. — 14. at(2): med U. er.. var: ul. U. — 
15. drogv hana: drapo henni i U. — 16. festv: fell(d)o W. — 17. beir: 
enn tf. U. stein: er pviti heitir tf. U. og ul. det følg. sa—Pviti. skvtyv: 
honvm tf. U. i iorbina: nibr U. — 18. ban stein: hann U. hælin: -hæl 
U. — 19. ok—mioc | ok—pa: omv. U. — 20. mvn: med art. WT. gome: 
kioptinn U. — 21. efra gome: inn efra gominn U. -refillinn: WTU; refill 
R. — 22. Von: vam U. ” 
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illa barna eign gat Loki, en wll besi systkin erv mikil firir ser, 
en firir hvi drapv æsir eigi vlfin, er peim er illz ven af honvm? 
Hår svarar: 

92, Sva mikils virbv gopin vé sin ok gripa stabe, at eigi 
vildv bav savrga pa med blobe vlifsins, bot sva segi sparnar, at 
hann mvni verba at bana Opni. (35) Pa mælti G(angleri): Hveriar 
erv asynivrnar? Har segir: Frigg er æzt; hon apan bæ, er 
Fensalir h(eita), ok er hann allvegligr. Avnvr er Saga; hon byr 
aSøkqvabeck, ok er bat mikill stadr. lii. er Eir, hon er læknir 
beztr. lIiii. er Gefivn, hon er mær, ok henne piona pær, er meyiar 
andaz. V. er Fvlla, hon er eN mær ok fer lavshår ok gvilband 
vm havfvt; hon berr eski FriGiar ok gætir skoklæpa hennar ok 
veit lavnrad med henne. Vi.! Freyia er tignvz med FriG; hon 
giptiz beim manni, er Odr heitir; dottir peira er Hnos; hon er 
sva favgr, at af hennar nafne erv hnosir kallapar, bat er fagrt 
er ok gersimlikt. Odr for ibravt langar leipir, en Freyia? grætr 


eptir, eN tar hennar er gvll ravtt. Freyia a merg nofn,? en sv- 


er savk til bes, at hon gaf ser ymis heiti, er hon for med vkvn- 
vm piodvm at leita Ods; hon h(eitir) Mardavll ok Horn, Gefn, 
Syr. Freyia atti Brisingamen. Hon er ok! kavllvd Vanadis. Vii. 
Siofn, hon gætir mioc til at snva hvgvm manna til åsta, qvina 
ok karla, ok! af hennar nafni er elskvgin kalladr siafni. Viii. 
Lofn, hon er sva mild ok god til aheita, at hon fær leyfi af 
Alfwår e(da) FriG til manna samgangs, qvina ok karla, bot adr 
se banat e(da) pvertekit, firir bvi er af hennar nafni lof kallat 


" Mgl. ” Skr. Frey. " Skr. nof. 
L. 2. er: ef WT. af: at T, — 4. vé: verc(l) T. — 5. segi: segpi U. 
Sparnar: fyrir tf. U. — 6. myni: mvndi U Gangleri: nyt kap. i U med 


overskr.: fra asynivm; asynior overskr. T. — 7. erv: enn tf. W. bæ: 
sal U. — 8. Saga: med å W. — 9, ok—stadr: ul. U. Iii: tallene her og 
i det følg. ul. U. — 10. beztr: med asvm U. liii—ok: Gefion heitir ein 


U. — 11. Fvlla: Fylla U. en: ul. U. lavshår: lavst har hennar U. — 12. 
vm havfvt: at hofdi WT. — 13. lavn-: leynd U. Vi.: ul. W. — 14. er: UT; 
ul. W; heitir R. - 14. Hnos: hon giptiz beim manni er oer het tf. U (sikkert 
dittografi af det foreg.). er: var U. — 15—16. hnosir—gersiml.: peir hlvtir 
hnossir kallapir er gersimar ero U.— 17. er: eru WU.— 18. ymis heiti: 
morg nofn U. for: kom U. — 18—19. vkvyNnvm: ymsvm U. — 19. Ods: Obrs U. 
-davll: -bavll U. Horn: hæn U. — 20. atti: ok tf. U. ok: WTU; ul R. 
Vii: setta W. gætir: gerir U, — 22. ok(2): WTU; ul. R. siafni: siofni U. 
— 23. sva—god: gott(!) U. aheita: ok milld tf. U. at: ok U. — 23—24. af 
—FriG: ul. U. — 24. samgangs: med alfobr eda frigg tf. U og ul. qvina 
ok karla. — 25. eda bvertekit: ul. TU; pikki tf. W. firir bvi: bat WT; 
ul. U. 
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ok sva bat, er lofat er mioc af monnvm. Ix. Vår, hon Ivpir 
aeiba mana ok einka mal, er veita sin amilli konvr ok karlar; 
bvi heita pav mal varar; hon hefnir ok peim er brigpa. X. Vavr, 
hon er! vitr ok spvyrvl, sva at engi lvt ma hana leyna; bat er 
ordtak, at kona verbi vær pes, er hon verpr vis. Xi. Syn, hon 5 
gætir dvra ihavllini ok lykr fyrir peim, er eigi skvlo in ganga, 
ok hon er sett til varnar abingvm firir pav mal, er hon vill 
osanna?; bvi er bat ordtak, at syn se firir sett, pa er madr” 
neitar. Xii. Hlin, hon er sett til gæzlv yfir bem monnvm, er 
FriG vill forba vid haska nokqvorvm; bapan af er pat ordtak, 
at sa, er forpbaz, hlæinir. Xiii. Snotra, hon er vitr ok latprvd; 
af hennar heiti er kallat snotr kona e(da) karlmadr, sa er hoflatr? 
er. Xiiii. Gnå, hana sendir FriG iymsa heima at eyrindvm sin- 
vm; hon a ban hest, er ren lopt ok lavg ok? heitir Hofvarpnir. 
bat var eitt sin, er hon reid, at vanir nokqvorir sa reid hennar 15 
iloptinv; ba mælti ein: 
38. Hvat par flygr? 
hvat par ferr, 
eba at lopti lidr? 


æn 


0 


Hon svarar: 20 
39. Ne ec flyg, aHofvarpni,”? 

bo ek fer beim er Hamskerpir 

ok at lopti lidk? gat vid Gardrofv. 


Af Gnar nafni er s(va] kallat, at pat gnæf[ar], er hatt flejr. Sol 
ok Bil erv talbar med asynivm, en sagt er fyr fra edli beira. 25 





" ok tf. ” Rett. fra a-. ? Rett. fra hann. " Rett. fra vitr madr, & Rett. 
fra er. " Rett. fra lidr. ” Rett. fra -hvarfni. 

L. 1. ok—monnvm: ul. U. er—er: at (ul. T) hon er lofud WT. Vår: 
vavr U. — 2. er: menn tf. U. — 3. hon—brighpa: ul. U. — 4. hon: ul. 
U. er: ok tf. R. engi lvt: ecki U. — 5. bes—vis: ul. U. — 6. lykr: aptr 
tf. W. — 7. hon(2): hann W; madår U —8. osanna: WTU; a-R. se: er U. 
madr: WTU; hann R. — 9. neitar: neitir U. yfir: ul. U. — 11. hon: ul. 
U. — 12. kallat: kollvå U. — 12—13. sa—er: ul U; hoflatr skr. WT; 
vitr madr R. — 13. Xiiii: xu. W. heima: stabpi U.— 14. ok(2): WTU; er 
R. — 15. vanir nokqvorir: vanr nockvrr U. reid: hana ok ferp U. 
hennar: er hon reib tf. U. — 16. ba—ein: hann mælti U. — 18. hvat: 
eda hvat U. — 19. eba: hvat tf. U. — 212, Ne: eigi U. — 224, fer: ferk 
U. — 2324. ok—lidk: bo ek at. lopti lib U; liår skr. RW. — 22b, Ham- 
skerpir: hatt strykr U. — 23b, I. lyder i U: gack (geck?) vm garpb vorv. 
— 24. sva kallat: bat mælt U. — 25. talbar: ul. U. asynivm: asvm U. 
en—hbeira: ul. U. fra: ul. WT, 
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(36) En erv bær adrar, er piona skvlo iValhavll, bera dryckiv 
ok gæta bordbvnapar ok avlgagna; sva erv bær nefndar! iGrimnis- 
malvm: 


40. Hrist ok Mist Hilldr ok Brvoår, 
vil ec at mer horn beri Hlavck ok Herfiotvr, 
SkeGiold ok Skavgvl, Gavll ok Geirahavd, 


Randgrip ok Radgrid 
ok Reginleif, 
pær bera Einherivm wl. 


besar h(eita) valkyrivr; pær sendir Opinn til hverrar orrosto; 
bær kiosa feigå amenn ok rapa sigri. Gvår ok Rota ok norn 
en yngzta, er Skvld h(eitir), riba iafn[a]n at kiosa val ok rapa 
vigvm. Iord, mopir Pors, ok Rindr, mopir Vala, ferv] talpar med 
asynivm. 

23. (37) Gymir h(et) madr, en kona hans Avrboda; hon var 
bergrisa ættar; d(ottir) peira var Gerdår, er alira qvinna var 
fegrst. Pat var ein dag, at? Freyr hafpi gengit i Hlidskialf ok 
sa of heima alla, en er hann leit inordrætt, pa sa hann aein- 
vm bæ mikit hvs ok fagrt, ok til bes hvss geck kona, ok er 
hon tok vpp hendvm ok lavk? hvrd firir ser, pa lysti af hond- 
vm hennar bæpi ilopt ok alavg ok allir heimar? birtvz af henne; 
ok sva hefndi honvm pat? mikillæti, er han hafpi setz ipat et! 
helga sæte, at hann geck ibræt fvilr af harmi, ok er hann kom 
heim, mælti hann ecki; hvarki svaf hann, ne drakk, engi porpi ok 
at? krefia hann orpa. Pa let Niorår kalla til sin Skirni, skosvein 


2 Rett. fra nefd-.  ” Rett. fra er. ” Skr. 2gg. " Mgl ' mikla tf. 
 Mgl. 

L. 1. En: ok U. skvlo: ul. U. dryckiv: dryck U. — 2. erv—nefndar: 
heita bær U. — 62. SkeGci-: skeg- U. — 5b, -fiotvr: -fiotra U. — 6b. 
gall: gioll U. — 7. Rand-: Rann- W. -grip (bis): gribr U. — 10. hverrar: 
ul. U. — 11. feigd a: fejga U. Rota: rosta U. — 14. asynivm: overskr. i 


"U: freyrr feck gerbar. — 15. hon: hann U. — 16. var(1): TU; er RW. 


er . . var: WT; ul. U; er skr. R. — 17. fegrst: vænst U. at: WTU; er 
R. hafbi gengit: geck U. — 18. heima alla: heim allan U. — 19. ok 
fagrt: ul. U. til—hvss: bar U. geck: æin tf. W. kona: vt tf. U. — 19— 
20. er—ba: ul. U. — 20. hondvm: med art. WT. — 20—21. hondvm: 
hari U. — 21. i.. a: ul. U. i: vm T. ok(2)—henne: ul. U. — 22. bat: 
mikla tf. R; ul. WT. hafbi setz: settiz U. — 23—24. er—ecki: ul. U. — 
24. hvarki: ecki WTU. ne drakk: ecki drack hann WT. — 24— 
s. 41,20. ne—hynott: er hann kom heim ok peir Skirnir hittyz. Pa for 
Skirnir at hitta gerbi ok kom saman astvm peira U. — 25. at: WT; ul. 
R. orpa: malsins WT. 
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Freys, ok bad hann ganga til Freys ok beipa hann orpa ok 
spyria, hverivm hann væri sva reidr, at hann mælti ecki vid 
menn. En Skirnir qvatz ganga mvndv ok eigi fvs ok kvad illra 
svara vera von af honvm. En er hann kom til Freys, ba spvrpi 
hann, hvi Freyr var sva hnipin ok mælti ecki vid menn, Pa 
svarar Freyr ok sagpi, at hann haféi set konv fagra ok firir 
hennar sakar var hann sva harmsfvllr, at eigi mvndi hann lengi 
lifa, ef hann skyldi eigi na henne, »ok nv skaltv fara ok bidia 
hennar mer til handa ok hafa hana! hingat, hvart er fapir 
hennar vill e(da) eigi, ok skal ek pat vel lavna per«. Pa svarar 
Skirnir, sagbi sva at hann skal fara sendiferp, en Freyr skal fa 
honvm sverb sitt, bat var sva gott”, at sialft vazc, en Freyr let 
eigi bat til skorta ok gaf honvm sverpit. Pa for Skirnir ok bad 
honvm konvnar ok feck heit? hennar, ok nio nottvm sipar 
skilldi hon par koma, er Barey heitir, ok ganga ba at brvllavp- 
inv med Frey. En er Skirnir sagpi Frey sitt eyrindi, ba qvad 
hann petta: 


41. Lavng er nott, opt mer manadr 
lavng ev wNvr, mini pbotti, 
hve mega ec preyia priar? en sia holf hynott. 


besi savk er til, er Freyr var sva vapnlavs, er hann barpiz vid 
Belia ok drap? hann med hiartar horni. Pa mælti G(angleri): 
Vndr mikit, er pvilikr hwfpingi sem Freyr er vildi gefa sverp, 
sva at hann atti eigi anat iafngott; geysimikit mein var honvm 
bat, ba er hann. barpiz vid pan, er Beli heitir; bat veit trva 
min, at peirar giafar mvndi hann pa idraz. ba svarar Har: 
Litit mark var ba at, er beir Beli hittvz; drepa matti Freyr 
hann med hendi sini. Verba mvn pat, er Freyr mvn pickia verr 
vid koma, er hann missir sverpzins, ba er Mvspellz synir fara 
at? heria. 


" heim tf. ” sverbp tf. ”Rett. fra heitit. " Skr. diarp. ' Rett. fra ok. 

L. 3. qvatz: lez WT. — 5. ecki: æigi W. — 7. harms-: harm WT. — 
9. hana: heim tf. R, ul. WT. — 10—11. svarar—sva: sagdi Sk. sva W; 
sagpi ul. T, — 11. fara: bessa tf. T. — 12. gott: sverb tf. R; ul. WT. — 
13. til: ul. T, — 14. heit: WT; heitit R. ok(2): at W. — 15. Bar-: Barr- 
WT. — 203, mega ec: megak T. — 21—30. Pesi—heria: hann feck 
Skirni i hendr sverp sitt. en hann hafpi ba ecki sverb er beir Beli 
hittvz. en drepa matti hann bela med hnefa sinvm. en verra er honvm 
ba er hann missir sverzins er Mvspellz megir heria ok hann berst vid 
ba U. — 21. er(1): var WT. til: bess tf. T, — 22. Belia: Bela W. — 
28. Freyr: Fræy W. — 30. at: WT; ok R. heria: Pa segir Gangleri tf. U, 
som derefter har nyt kap. med overskr.: fra vist ok dryck med asvm. 
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24. (38) Pa mælti G(angleri): bat segir pv, at allir peir menn, 
er iorrosto hafa fallit fra vpphafi heims, erv nv komnir til 
Opins iValhwlli, Hvat hefir hann at fa peim at vistvm?; ec 
hvgba, at par skyldi vera allmikit fiolmenni. Pa svarar Har: 
Sat er pat, er pv segir; allmikit fiolmenni er par, en myklv 
fleira skal en verba, ok mvn bo oflitit pickia, ba er vlfrinn 
kemr. En aldri er sva mikill manfioldi iValhwll, at eigi ma 
beim endaz flesk galltar pes, er Sæhrimnir! heitir; hann er 
sopin hvern dag ok heill at [ap]ni. En pesi spvrning, er nv spyR 
bv, picki mer likara at fair mvni sva visir vera, at her kvNi 
satt af? at segia. Andhrimnir h(eitir) steikarin, en Eldhrimnir 
ketillinn; sva er her sagt: 


42. Andhrimnir lætr fleska? bazt, 
iEldhrimni ent bat fair vitv, 
Sæhrimni sopin, vid hvat Einheriar alaz. 


ba mælti G(angleri): 

25. Hvart hefir Opinn pat sama bordhald sem Einheriar? 
Har s(egir): ba vist, er ahans borde stendr, gefr hann ii. vlfvm, 
er hann a, er sva h(eita), Geri ok Freki; en onga vist parf 
hann; vin er honvm bæpi dryckr ok matr; sva segir her: 


43. Gera ok Freka en vid vin 
sedr gvntamidr' eitt vapngavigr 
hrodigr Heriafodr, Opin æ lifir. 


Hrafnar ii. sitia å wxlvm honvm ok segia ieyro honvm avll 
tibinde, på er peir sia epa heyra; peir heita sva, Hvgin ok 
Mvnin; pa sendir” hann idagan at flivga?f vm allan heim ok 


" Rett. fra Semnir. ? Mgl. ” Skr. felska. " Rett. fra at. ' Rett fra 
ok. " Skr. -igr. ” Rett. fra sendi. " Skr. flivgia. 

L. 1—3. Pa—Valh.: ul. U. — 1. menn: ul. W. — 3. hann: opinn U. 
— 3—4. peim—fiolm.: sva mavrgo folki sem har er ef allir vapndavpir 
menn koma til hans U. — 4. bar: bat T. — 5. satt—segir: ul. U. all-: 
ul. U. — 5—6. en—verhba: ul. U. — 6. oflitit: eigi ofmikit U. — 7. mikill 
manfi.: mikit fiolmenni U; -fioldinn skr. WT. ivV.: ul. U. — 8 beim; 
ul. U. galltar bes: bat U. — 9—11. En—segia: en fair mvno bpetta 
kvnna at segia ber U. — 10. mvni: mvno W. — 11. af: WT; ul. R. — 
12. sagt: ul. T, — 14b, en: WTU; ok BR. — 19. er—a: ul. WT. en: WTU; 
ok R. — 228, tamidr: tanigr U (jfr. R). — 232. fodr: febr U. — 22b, 
gavigr: gaffibr()) U. — 23b, æ: ei T. — 24. segia: honvm tf. U. honvm: 
hans U.— 26. hann: Obinn U. allan heim: omv. WT; heima alla U. 
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koma beir aptr at dægvrpar mali; par af verbr hann margra 
tibinda vis; bvi kalla menn hann Hrafnagvd; sva sem sagt er: 


44. Hvyvgin ok Mvnin 6vmc ec Hvgin, 
flivga! hverian dag at hann aptr ne kome; 
128 iormvngrvnd ifir; bo siamc ec meir vm? 5 


Mvnin. 
(39) ba mælti G(angleri): Hvat hafa Einheriar at dryck, pat er 
beim endiz iafngnoglega sem vistin, epbpa er bar vatn drvckit? 
ba s(egir) Har: Vndarlega spvrpv nv, at Allfavådr mon biopa til 
sin konvngvm e€(da) iorlvm e(da) wdrvm rikis monnvm ok mvni 10 
gefa peim vatn at drecka, ok bat veit trva min, at margr kemr 
sa til Valhallar, er dyrt? myndi pickiaz kavpa vatz dryckinn, ef 
eigi væri betra fagnapar pangat at vitia, sa er adr polir sar ok 
sviba til banans. Anat kan ek ber padan segia. Geit sv, er Heid- 
rvn heitir, stendr vppi aValhwll ok bitr bar af limvm tres bes, 15 
er mioc er nafnfrægt, er Leradr heitir, en or spenvm hennar 
renr miodr sa, er hon fyllir skapker hvern dag; pat er sva mikit 
at allir Einheriar verpa fvllidrvknir af. Pa mælti G(angleri): 
bat er beim geysi haglig geit; forkvnar godr vidr mvn pat vera, 
er hon bitr af. ba mælti Har: En er meira mark at of hiortin 20 
Eicpyrni,? er stendr aValhavll ok bitr af limvm bes tres, en af 
hornvm hans? verbr sva mikill dropi, at nidr kemr iHvergelmi, 
102 ok? badan af falla [bær år? er sva heita: Sid, Vid, Sekin, Ekin, 
130 Svavl, Gvnpro, Fiorm, Fimbvlpvl, Gipvl, Gavpvl, Gavmvl, Geir- 
vimvl, bssar falla vm asa bygpir; pesar erv en nefndar, Pyn, 25 


! Skr. flivgia. ? Rett. fra at. ' Skr. dryt. + Rett. fra eir. & Mgl. 
S Rett. fra en. ” Rett. fra år hær. 

L. 1. beir: ul. U. at—-mali: vm dagverb U; dagverdar skr. W. — 
1—2. bar—vis: ul. U. — 2. kalla menn: heitir U. — 42. hverian: hvern 
U. — 35, dymc: vnz U. — 4P, ne: ul. UT. kome: komer(?) U. — 5b, 
siamc ec: siamz WU (der dog har ec). vm: WTU; at R. — 7. bat: ul. 
U. — 9. nv: ul. U. mon: mvndi U. — 10. eda(2)—monnym: ul. U. mvni: 
mvndi hann U. — 11. ok—at: ul. U. — 14. Anat—segia: ul. U. — 16. 
er—frægt: ul. U. — 17. mioår—dag: miolk er hon fyllir med skapt 
kerid U; skaptker bat skr. W. pat—mikit: bær ero sva miklar U. — 
19. Pat— geit: baglig geit er pat U. forkvnar: ul. U. godr: ul. T. bat: 
sa WT. — 20. EN—at: meira er vert U; at ul. W. — 21. Eic-: Tak- U. 
bes: pessa U. — 23. ok: WTU; en R. af: ul. U. bær år: WTU; omv. 
R. Sekin: sækin U. Ekin: ækin U. — 24. Svayl: svoll U. -bro: -dro U. 
-bvl-: ul. T. — Gavpvl: giopvl (el. giof-?) U. — 25. -vimvl: -rumul W; 
-vmyl U. nefndar: ul. T. Pyn: fyri U. 
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Vin, Poll, Holl,! Grad, Gvnprain, Nyt, Navt, Nwn, Hravn, Vina, 
Vegsvin,? Piodnvma. (40) Pa mælti G(angleri): Petta erv vnd- 
arleg tibinde, er nv sagpir pv. Geysimikit hvs mvn Valhavll 
vera. Allbryngt mvn par opt vera firir dvrvm. Pa svarar Har: 
Hvi spyr bv eigi bes, hversv margar dyr erv a Valhavll e(da) 
hversv storar? Ef pv heyrir bat sagt, pa mvntv segia, at hitt 
er vndarligt, ef eigi ma ganga vt ok in, hverr er vill; en pat 
er med savNnv at segia, at eigi er bravngra at skipa hana en 
ganga ihana. Her mattv heyra iGrimnismalvm: 


45. Fimm hvndrat dvra 
ok of fiorvm taygvm 
sva hyG ec aValhwællv vera, 
åtta hvndrod Einheria 
ganga senn or einvm dvrvm, 
ba er peir fara vid? vitni at vega. 


(41) Pa mælti G(angleri): Allmikill manfiolpi er iValhavll; sva 
niota trv minar, at allmikill havfpingi er Opinn, er hann styrir 
sva miklvm her. Eba hvat er skemtvn Einheriana, pa er beir 
drecka eigi? Har s(egir): Hvern dag, pa er peir hafa klætz, pa 
hervæpa beir sik ok ganga vt igarpin ok beriaz ok fellir”? hverr 
anan?; pat er leikr peira; ok er liår at dygvrpar mali, pa ripa 
beir heim til Valhallar ok setiaz til drvckiv, sva sem her segir: 


46. Allir Einheriar val peir kiosa 
Opins tvnvm i ok ripa vigi fra, 
hwggvaz hverian dag; sitia meir vm sattir saman. 


! Rett. fra boll. ? Skr. som 2 ord. ” Rett. fra med. ' Rett. fra fellr. 
5 Rett. fra aaNan. 

L. 1. Holl: WTU; boll R. -brain: -borin WT, -dro U. Nyt, Næt: 
navtt. reytt U. — 2. Vegsvinn: veglvn U. — 2—3. Petta—Geysi-: ul. U. — 
3. mikit—mvn: mikii hus munu T. — 4. All-: ok U. mvn—vera: ul. U. 
— 5—9. Hvi—Grimnism.: ul. U. — 5. Valhavll: hollinni WT, — 11. of 
—tygvm: fiora tvgo U. — 14. senn: ul. U. — 15. fara: ganga U. vid: 
WU; med RT. — 16. Allmikill mannfi: Mikit fiolmenni U. — 16—18. sva 
—her: ul. U. — 17. niota: ek tf. TW. at: ul. W. — 18. Einheriana: ud. 
art. UT; herefter har T: Har segir. — 19. Hvern dag: ul. U. — 19— 
20. Hvern—gauga: pa fara beir T. pa—ganga: ganga beir U. — 
21. er lidr: ul. U. dægvrpar—pa: dagverpi U. — 22. heim: ul. U. Val- 
hallar: hallarinnar WT. setiaz til: ul. U. — 252. hverian: hvern U. — 
25P. saman: herefter i U stykket om vinden, se foran s. 2613. 
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En satt er pat, er pv sagpir; mikill er Opin firir ser; morg 
dæmi finaz til pes; sva er her sagt i orpbvm sialfra asana: 


47. Askr Yggdrasils OPpiIN asa, 
hann er æztr vipa, en ioa Sleipnir, 
en Skidbladnir skipa; Bifravst brva, 5 


en Bragi skalda, 
Habrok hwæwka, 
en hvnda Garmr.” 


(42) ba mælti G(angleri): Hverr a pan hest Sleipni, e(åa) hvat 
er fra honvm at segia? Har s(egir): Eigi kantv deili aSleipni 10 
ok eigi veiztv atbvrpi, af hveriv hann kom, en bat myvn ber 
134 pickia? frasagnar vert. bat var snima i ondverba bygd gopana, 
ba er gopin havfpv sett Midgarp ok gert Valhwll, pa kom par 
smidr nokqvor ok bavd at gera pejim borg aprim misservm sva 
gopa, at trv ok wrvgg væri firir bergrisvm ok hrimpvrsvm, bpott 15 
beir kæmi? in vm Midgard, en hann mælti ser pat til kavps, at 
hann skyldi eignaz Freyiv, ok hafa vildi hann sol ok mana. 
ba gengv æsirnir atal ok repv rabvm sinvm, ok var bat kwp 
gert vid smipinn, at hann skyldi eignaz pat, er hann mælti til, 
ef hann fengi gert borgina a envm? vetri, en hin fyrsta svmars 20 
dag ef nokqvor Ivtr væri vgiorr at borginni,? pa skyldi hann af 
kavpinv, skildi hann af ongvm mani lid piggia til verksins. Ok 
er peir savgbpv honvm pesa kosti, ba beiddiz hann, at pbeir skyldv 
lofa, [at hann? hefpi lid af hesti sinvm, er Svapilfari7 h(et), en 
bvi rep Loki, er pat var til lagt vid hann. Han tok til hin fyrsta 25 
vetrar dag at gera borgina, en of nætr dro hann til griot 


” Rett. fra gramr. 2? Skr. bickiba. ? Rett. fra komi. ”" Sål. ' Skr. 
borgi. % Mgl. ” Skr. -fori, 

L. 1—2. En—asana: ok enn segir U.—4. hann: ul. U. —9—10. Hverr 
—segia: hvaban kom hestrinn Sleipnir U. — 10. segir: nyt kap.i U med 
overskr.: fra bvi er Loki gat Sleipni vid Svapilfera. — 10—14. Eigi— 
nokqvor: Smibr nockvrr kom til asa U. — 13. ba: ul. W. — 14—15. sva 
—ok(1): ba er U. — 15. goba: trausta W. trv ok: ul. W. — 15—16. ok— 
Midgard: ul. U. — 16. kæmi: komi R; kåmi T; kiæmi W. ser bat: ul. 
U. — 17. hann—eignaz: eiga U. vildi: vill U. — 18—21. gengv—dag: 
ræddo æsirnir at U. — 21. v-: van- U, borginni: svmar dag inn fvrsta 
tf. U. — 22. skildi—verksins: ok engi madr skylldi honvm lip veita U. Ok: 
En WT. — 22—25. Ok—hann: hann beiddiz at hava lib af hesti sinvm 
Svapilfera ok olli pvi tillagi Loki U;'-fåri skr. T her og ellers; -fari W 
her og ellers. — 25—26. tok—gera: gerpi U. 


(24. 
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ahestinvm, en bat potti asvnvm mikit vndår, hversv står biorg 


sa hestr dro, ok halfv meira prekvirki g(er|]pi hestrin en smibprin. 10b 


En at kavpi beira vorv sterk vitni ok mørg særi, firir pvi at 
iotnvm potti ecki trygt at vera med åsvm gribalwst, ef bor 
qvæmi heim, en pa var hann farin iAvstrveg at beria træll. En 
er aleid vetrinn, ba sottiz mioc borgar gerpin, ok var hon sva 
ha ok sterk, at eigi matti apat leita. Én pa er iii. dagar voro 
til svmars, ba var komit mioc at borghlipi. ba settvz gvpin 
adåmstola sina ok leitvbv rapa ok spvrpi hverr anan, hverr 
pvi hefpbi rapit at gipta Freyiv ilotvnheima e(da) spilla loptinv 
ok himninvm sva at taka paban sol ok tvngl ok gefa iotnvm, 
en bat kom asamt med wllvm, at besv mvndi rapit hafa, sa er 
flestv illv rædr, Loki Læfeyiarson, ok qvobo hann verpan illz 
davpa, ef eigi hitti hann rad til, at smidrin væri af kwpinv, ok 
veittv Loka atgongv; en er hann varp hræddr, pa svarpi hann 
eida, at hann skyldi sva til haga, at smidrin væri!' af kwpinv, 
hvat sem hann kostapi til. Ok it sama qveld, er smidrinn ok 
vt eptir griotinv med hestin Svapilfara,? pa liop or skogi' nok- 
qvorvm mer ok” at hestinvm ok hrein vid; en er hestrin kendi, 
hvat hrosi betta var, pa æddiz hann ok sleit svndr reipin ok 
liop til merarinar, en hon vndan til skogar ok smidrin eptir ok 
vill taka hestinn, en besi ross lavpa alla nott, ok dvelzt smibin 
ba nott, ok eptir vm daginn varb ecki sva smipat, sem fyr 


" Rett. fra skyldi. ? Skr. -fora. ? skoginvm. " Mgl. 

L. 1. en bat . . mikit: ul. U. (v. b. a.). hversv: hve U. — 2. sa—dro: 
hann færpi til U. prekvirki: ul U. — 3. kavpi beira: kavpino U. ok 
—særi: ul. U. — 4. iotnvym—ef: iotvnninn bottiz griba lavss med asvm 
ef iotvnninn veri par er U. — 5—7. En—sterk: borgin var sterk ok ha 
sva U. —6. gerpin: smidin W. — 7—8: ba—borghlipi: er iii. dagar voro 


eptir smibarinnar U; borgar hblidi skr. T. — 9. a—raba: i sæti sin U. 
— 10. hefbi rabit: rebi U.— 11. ok(1)—gefa: ef himininn davktez ef sol 
eda tvngl veri i brott tekin ok gevit U. — 12. kom: nv tf. U. allvm: 


beim U. pbesv mvndi: Loki botti U. — 12—13. sa—qvobo: leto U. — 13. 
qvobo: sogdu W. verban: verdugan W. — 14. davba: davbdaga U. — 
15. veittv: veita T; nv tf. U. svarpi: sor W. — 16. eiåa: eid U. skyldi: 
mvndi U. væri: WTU; skyldi R. — 17. Ok—qveld: en U. — 18. vt: ul. 


U. hestin: hestinvm U. — 18—19. nokqvorvm: ul. U. — 19. mer: 
nockvrr tf. U. ok—hestinvm: ein samt U; ok ul. R. hrein: ok hvein 
tf. U. er: ul. U. — 20. hvat—var: hvart hrossit var U; rossa bat skr. 
W. ba—hann: ok ærpiz U. — 21. til merarinar: a skoginn W og ul. 


det følg. til sk. — 22. besi ross: hrossin U. — 22—23. ok—nott: ul. T. 
— 23. fyr: fyrri U. 
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hafpi orpit. Ok pa er smidrinn ser, at eigi mvn lokit verba 
verkinv, ba færiz smidrinn iiotvnmod, en er æsirnir sa pat til 
viss, at par var bergrisi komin, pa vard eigi pyrmt eipvnvm, 
ok kwllvbv peir aPor, ok iafnskiott kom hann, ok pvi næst 
for alopt hamarrin Miollnir; galt hann! pa smipar kavpit ok 
eigi sol ok tvngl, helldr syniapi hann honvm at byGva ilotvn- 
heimvm ok lavst bat hit fyrsta havG, er havssinn brotnapi isman 
mola, ok sendi hann nidår vndir Niflheim.” En Loki hafpi pa 
ferp haft til Svapilfara,? at nokqvorv sibar bar hann fyl; pat 
var gratt ok hafpi viii. fætr, ok er sa hestr beztr med gobvm 
ok monnvm. Sva segir iVolvspa: 


48. Pa gengv regin avll 49. Agengvyvz eipar, 
a rokstola, ord ok sære, 
ginheilvg god, mal wll meginlig, 
ok of bat gettvz, er a mepal forv. 
hverr hefpi lopt allt bor ein [bar va," 
læfi blandit brvngin mobpi, 
eba ætt iotvns hann sialdan sitr, 
Ods mey gefna. er hann slikt of fregn. 


"26. (43) Pa mælti G(angleri): Hvat er at segia fra Skibbladni, 
er hann er betzr skipa? hvart er ecki skip [iafnmikit”) sem 
hann? Har s(egir): Skidblapnir er beztr skipana ok med 
mestvm hagleik gerr, en Naglfar” er mest skip; pat? a Mvspell. 


" Mgl. ” Rett. fra -hel. ? Skr, -fora. +" Rett. fra bat van. ' Skr. 
iaf-. ” Rett. fra iafgott sem hann er e(åa) iafn mikit. ” Rett. fra -fari. 
8 er tf. 

L. 1. hafpi orpit: ul. U. — s. 46,23—1. fyr—orbit: vant var W; orpit 
ul. T.,— 1. smidrinn: hann U = 2. — 1—2. mvn—pba: ma smibat verba U. 
— 2—3. til viss: ul. U. — 3. at—pa: ul. U. vard: var U. — 4. kællvpo 
—a: nefndv U. iafnskiott: begar U. — 4—5. pvi—for: færpi U. — 5. 
Miollnir: ul. U. galt hann: ok gvlldo U; hann ul. R. — 6—8. eigi—Niflh.: 
lavst hann ihel ok sendo i niflheim U. — 6. ok: eda WT. — 8. Niflheim 
TU, niflhel RW. — 9. ferb haft: favr U. nokqvoro sibar: ul. U (og 
hann bar). — 10. var—ok: ul. W. gratt: at lit tf. U. er: var U. — 12 
—152, Pa—gettvz: forkortet i U. — 162. allt: ul. U. — 194, Ods: osk U. 
— 12—15b. A—forv: ul. W; voru skr. T. — 16b, par va: UT; bat va W; 
bat van R. — 20. at segia: sagt U. — 21. er betzr: bezt U. — 21—22. 
hvart—hann: ul. U. iafnmikit—hann: WT; iafgott sem hann er eda 
iafnmikit R. 22—23. Skidbl.—gerr: hann er beztr ok hagligaztr U. — 
23. gerr: gort W. -far: WT; -fari RU. mest skip: mestr U. bat—Mvys- 
pell: ul. W. a Mvsp.: eiga mvspellz megir U; er a M. skr. R. 
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Dvergar nokqvorir, synir Ivalda, gerpv Skidbladni ok gafv Frey 
skipit; hann er sva mikill, at allir æsir megv skipa hann med 
vapnym ok herbvnapi, ok hefir hann byr, pegar er segl er 
dregit, hvert er fara skal; en ba er eigi skal fara med hann asæ, 
ba er hann gorr af sva morgvm lvtvm ok med sva mikilli list, 
at hann ma vefia saman sem dvk ok hafa ipvng sinvm. (44) 
ba mælti Gangleri: Gott skip er Skibbladnir, en almikil fiol- 
kyngi mvn vid vera hæfd, adr sva fai gert. 

Hvart hefir Pborr hvergi sva farit, at hann hafi hitt firir ser 
sva rikt e(da) ramt, at honvm hafi ofrefli verit firir afls sakar 
e(da) fiolkyngi? Pa mælti Har: Får madr vættir mic at fra pvi 
kvni segia, en mart hefir honvm hardfært bott, en bott sva hafi 
verit, at nokqvor lvtr hafi sva ramr €e(da) sterkr verit!, at Por 
hafi eigi sigr fengit å vnit, ba er eigi?” skylt at segia fra, firir 
bvi at morg dæmi erv til pes ok pvi erv allir skyldir at trva, 
at bor er matkaztr. Pa mælti G(angleri): Sva litz mer, sem 
bes Ilvtar mvna' ec ydr spvrt hafa, er engi er til fær at segia. 
ba mælti lafnhar": Heyrt hofvm ver sagt fra peim atbvrpvm, 
er os bickia otrvligir, at sanir mvni vera, en her mvn sia sitia 
nær, er vita mvn? savn tipindi af at segia, ok mvntv pvi trva, 
at hann myn eigi livga nv it fyrsta sin, er aldri lavg fyr. Pa 
mælti G(angleri): Her mvn ec standa ok hlypa, ef nokqvor or- 
lavstn fæz? pesa mals, en at wdrvm kosti kalla ec ydr vera yfir 
komna, ef ber kvnit eigi at segia, bat er ec spyr. Pa mælti 

" Foran ramr. ? Mgl. ? Rett. fra mvn. + Skr. iaf-. " Rett. fra myvnv. 
% Rett. fra fær. 

L. 1. synir Ivalda: ul. U. Frey: Freyio U. — 2. skipit: ul. U. æsir: 
ul. U. — 3. vapnvm ok: ul. U. hann: ul. U. —4. dregit: vpp tf. U. skal: vill U. 
ba er: ef U, fara(2)—sæ : honvm a sæ fara U; fara ul. T. — 5. ok—iist: ul. U. 
— 6. sem dvk: ul. U. pvng: pvngi WU, — 7. almikil: ul. U. — 8. fai: 
veri U. gert: Gangleri segir enn tf. U og nyt kap. med overskr.: her 
begir bripi. — 9. sva farit: bar komit U. — 9—11. hann—fiolk.: honvm 
veri ofrefli fyrir fiolkyngi savkvm U. — 10. ofrefli: i tf. WR. — 11—12. 
Får—segia: Fair mvno fra bvi segia kvnna U. — 11. Får—mic: Faer 
vænti ek W, — 12—13. sva—at: ul. U, 13. eda sterkr: ul. U, verit: orbit U. — 
13—14. Por—vnit: hann fengi eigi sigrad U. — 14. at—fra: fra pui at 
segia T. firir: ul. U, — 16. sem: at U. — 17. mvyna: WTU. ydr: ul. WU, 
fær—segia: or at leysa U. — 18. beim atb.: bvi U. — 19. pickia otr.: 
bickir otrvligt U. at—vera: ul. U. — 19—20. her—nær: nær sitr sa U; 
sa skr. WT. — 20. vita—segia: veit U. mon skr. T, ul. W. — 21. lavg: 
lå U. fyr: fyrri U. — 22—24. mvn—spyr: hlybi ek svorvm bessa mals 
U. — 22—23. orl. fæz: fer orlausn til T; fær skr. R. — 24. segia: mer 


tf. T. — 24—s. 49,2. Pa—segia: Har segir U og nyt kap. med overskr.: 
her hefr sogv Pors ok vtgarba loka. 
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bribi: Avdsynt er nv, at hann vill pesi tibindi vita, bott os 
bicki eigi fagrt at segia.! bat er vpphaf pesa mals, at Okvpor 
for med hafra sina ok reid ok med honvm sa ås, er Loki 
heitir;? koma peir at qveldi til eins? bvanda ok fa par" natt- 


stad, en vm qveldit tok bor hafra sina ok skar bapa. Eptir 5 


bat voro peir flegnir ok bornir til ketils; en er sopit var, 
ba seltiz Por til nattverpar ok peir lagsmenn. Por bavd 
til matar med ser bvandanvm ok konv hans ok bornvm 
beira; sonr bvanda? h(et) Pialbi, en Ravsqva dottir. ba lagpi 
borr hafrstokvrnar vtar fra eldinvm ok mælti, at bvandi ok 
heima menn hans skildv kasta ahafr stækvrnar beinvnvm. Bialfi, 
son bvanda, helt alærlegg hafrsins ok spretti a knifif sinvm ok 
bravt til mergiar. Por dvalpiz par of nottina, en iottv firir dag 
stod hann vpp ok klæddi sik, toc hamarinn Miollni ok bra vpp 
ok vigbi hafrstwkvrnar; stobv pa vpp hafrarnir, ok var ba anar 
halltr eptra fæti. Pat fan bor ok talpi, at bvandinn e(da) hans 
hion mvndi eigi. skynsamlega hafa farit med heinvm hafrsins ; 
kenir hann, at brotin var lærlegGrinn. Eigi pbarf” langt fra pvi 
at segia, vita megv pat allir, bhversv hræddr bvandin mvndi 
vera, er hann sa, at Por let siga brynar ofan firir wgvn; en pat 
er sa wgnaNna, ba hvgpiz hann falla mvndv firir sionini eini 
samt; hann herbi hendrnar at hamarskaptinv, sva at hvitnvpbv 


? en ber er at begia tf. ?” Rett. fra er kalladr. ? Sål. " Skr. som 
beir. '" Rett. fra bva. ' Skr. kifi. ” Herefter skr. larf, men under- 
prikket. 

L. 2. eigi fagrt: ofagrt T. Pat er: ba er pat T; ba tf. U; En pat W. 
besa mals: ul. U. — 3. ok reid: ul. U. — 3—4. sa—heitir: Loki U; het 
skr. W. — 4. koma beir: ok koma U. — 4—5. ok—qveldit: ul. U. — 5. 
hafra sina: hafrana U. — 5. baba: ul. U; foran ok T. — 5—6. Eptir 
bat: ok U. — 7. nattverpar: matar U. ok—lagsm.: ul. UW. Por: ok U 
— 8—9. til—beira: bonda (sål. i det følg.) til nottvrbar ok bavrnvm 
hans U. — 9. buanda: WT; bva R; hans U. dottir: beira tf. T. — 10 
—11. bvandi—hans: bavrnin U; bondinn skr. W; bvandinn T. — 11. 
hafr-: ul. U. stakvrnar: stokuna W. — 12. helt a: lavst U; i skr. T. 
ok—a: med U. — 13. bravt: spretti U. dvalpiz: var U. firir dag: ul. 
U. — 14. hamarinn: ul. U. — 16. Pat: ba T. fan: sa W. — 16—17. talpi 
—eigi: let bonda eda hiv hans eigi myndo U. — 17. beinvm hafrsins: 
beinvnvym U., — 18. kenir—lærl.: let brotinn legg hafrsins U. — 18—20. 
Eigi—at: bondinn varb hræddr er U. — 20. vera: verda W. brynar: 
brvnina U. ofan: ul. U. — 21. er: hann tf. UT. sa: til tf. U. — 21—2. 
sioniNi—samt: sionom hans (sionynym U) einum saman TU; saman 
skr. W. — 22. at(1): a W. 
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knvarnir, en bvandin gerpi, sem von var, ok! oll hbivnin, kavll- 
vbv akaflega, bapv ser fribar, bvpv at yfirbotvm” allt pat, er 
bw attv; en er hann sa hræzlv pbeira, ba geck af honvm modrin 
ok sefadiz hann ok toc af peim isætt born peira, Pialfa ok 
Roskv, ok gerbvz bav ba skyldir bionvstvmenn hans, ok fylgia 
bav honvm iafnan siban. (45) Let hann par eptir hafra ok byriapi 
ferbina wstr i Iotvnheima ok alt til hafsins, ok ba for hann vt 
yfir hafit pat it divpa; en er hann kom til landz, pa geck hann 
vpp ok med honvm Loki ok Pialfi ok Ravsqva. ba er pw 
høfpv litla hrid gengit, vard firir beim mork stor; gengv pav 
ban dag" allan til myrks.” Bialfi var allra mana fothvataztr;? 
hann bar kyl Pårs, en til vista var eigi gott. ba er myrkt var 
orbit, leitvbv peir ser” nåttstapar ok fvndv firir ser skala nok- 
qvorn mioc mikin; voro dyr a enda ok iafnbreipar skalanvm ; 
bar leitvbv peir ser natbols. En of midia nott vard landskialpti 
mikill, geck iorbin vndir peim skykkivm ok skalf hvsit. Pa 
stod Por vpp ok het alagsmenn sina, ok leitvbvz firir ok 
fvndv afhvs til hægri handar imidivm skalanvm ok gengv 
baneg; settiz Por idyrin, en wNvr' pav voro inar fra honvm, 
ok voro bw hrædd, en bor helt hamarskaptinv ok hvgpi at veria 
sik; ba heyrbv bav ym mikin ok gny. En er kom at dagan, pa 
geck Por vt ok ser, hvar lå madr skamt fra honvm iskoginvm, 


1 Rett. fra at. ? Rett. fra firir qvemi. " Rett. fra pors. " Mgl. & Sål. 
% Rett. fra -hvataz. ” til tf. 

L. 1—2. en—akaflega: bondi ok hiv hans U. — 1. ok: WT; at R. — 
2—3. at—attv: bætr bær er hann villdi U. — 2. yfirbotvm: T; yfirbot 
W; firir qvemi R. — 3. beira: mikla tf. U. — 4. ok—hann: ul. U. pbpeim 
isætt: bonda U. peira: hans U. — 5—6. gerbvz—iafnan: pionvbv bav 
honvm U. — 5. hans: WT; bors R. — 6. bar: ba U. — 6—7. byriapi— 
wstr: for U; byriar skr. T. — 7—8. ba—divpa: svam yvir bat it divpa 
haf U; hafit bann inn diupa sia skr. T. — 9—10. Pa—gengit: ok er bav 
vorv litla hrib farin U; ba tf. W. — 10—11. bav—allan: daginn U; dag 
ul. R. — 11. myrks: myrkrs WTU. allra: ul. UT. fothvat.: skiotaztr U. 
— 12. myrkt: myrkr T. — 13. orbit: ul. U. ser: til tf. RW. firir ser: 
ul. U. — 14. mioc: i morkinni U. — 15. leitvypvy—natbols: voro beir vm 
nottina U. of—nott: vm mibnætti U. — 16. skykkivm: skukkum W. — 
17. lags menn: felaga U. — 18. i: a U. — 18—19. gengv baneg: foro 
bangat U; gengv bau skr. T. — 19. dyrin: dyrnar WTU. wnvr: ul. U. 
fra: ifra W. — 20. voro—hrædd: hrædd miok U. — 21. bav: beir U. — 
En—kom: ok er komit var U. — 21—22. ba geck: kom U. — 22. ser— 
madr: sa mann hvila U; ser mann hvar la WT. honvm: ser U. 
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ok var sa eigi litill; hann svaf ok hravt sterkliga. Pa pottiz 
bor skilia, hvat latvm verit hafpi of nottina; hann spenir sik 
megingiorbvm ok ox honvm asmegin; ok' i bvi bili? vaknar sa 
madr ok stod skiott vpp, en pa er sagt, at Por varp bilt einv 
sini at sla hann med hamrinvm, ok spvrpi hann at nafni, en 
sa nefndiz Skrymir, »en eigi parf ec, sagpi hann, at spyria pic 
at nafni, keni ec, at pv ert Asaporr, en hvart hefir pv dregit 
abrwt hanzka min?« Seildiz pa Skrymir til ok toc vpp hanzka 
sin; ser Porr ba, at bat hafbi hann haft of nottina firir skala, 


en afhvsit, bat var bvmlvngrinn hanzkans. Skrymir spvrpi, ef 10 


borr vildi hafa fyrvneyti hans, en Por iatti pvi. ba tok Skrymir 
ok leysti nestbagga' sin ok bioz til at eta dagvrp, en bor ivdrvm 
stad ok hans felagar. Skrymir bwd pa, at peir legpi mætvneyti 
sitt, eN Por iatti bvi. Pa batt Skrymir nest pbeira alt iein bagga 
ok lagpi a bak ser; hann geck firir of daginn ok steig heldr 
storvm, en siban at qveldi leitapi Skrymir peim nattstadar vndir 
eik nokqvorri mikilli. ba mælti Skrymir til Pors, at hann vill 
leggiaz nidr at sofa,” »en ber takit nestbaGann ok bvit til nottvrp- 
ar ydr«. Pvi næst sofnar Skrymir ok hravt fast, en Por toc 
nestbaGann ok skal leysa, en sva er at segia, sem otrvligt mvn 
bickia, at engi knvt fekk hann leyst ok engi alar endan hreyft, 
sva at ba væri lwsari en adr; ok er hann ser, at petta verk ma 


" Rett. fra en. ? Mgl. ? Skr. nes-. + Rett. fra sofna. 

L. 1. sa: ul. U. hann svaf: ul. U. — 2. latvm: lætum W; letom T. 
hafpi: mvyn hava U; hefdi W. of nottina: ul. T. spenir: spenti WT. — 
3. ok(2)—bili: WTU (W skr. en); en i bvi R. — 4. en—varb: ba varpbp 
bor U; yrdi skr. T. — 4—5. einv sini: eitt sinni WT; ul. U. — 5. hann(1): 
ul. U. — 6. sa: hann U. sagpi hann: ul. UT. — 6—7. bik—ec: ul. U.— 
7. at nafni: nafns W. en: eda U. hvart: ul. U. — 8. Seildiz: seiliz U. 
ba Skrymir: hann W. vpp: ul. U. — 8—9. hanzka sin: hanzkann WU, 
— 9. ba: ul. U. hann—skala: hafpbi verit vm nottina skalinn U. — 10. 
bat: ul. UW. — 11. hafa—hans: at beir færi allir saman U. — 12. ok 
leysti | nestb. sin: omv. T; baggann skr. U. til.. dægvrp: ul. U; dag- 
verd skr. W. — 13. felagar: menn U. — 13—15. mætvn.—lagpi: i einn 
stab baggana ok legbi U. — 15. ser: ok sva gerbo pbeir ok nv leggr 
Skrymir a bak ser tf. U. hann—daginn: ul. U. — 16. storvm: storu W. 
en siban: ok U; en sid WT. Skrymir peim: hann U, — 17. nokqvorri 
mikilli: einni U; nokqv. ul. W. — 18. nidr: vndir eikina tf. U. ber takit: 
beir taki U. — 18—19. bvit—ydr: bvi til matar ser U. — 20. skal: vill 
U. — 20—21. en—bickia: ok otrvligt er bat at segia U. — 21—22. ok— 
adr: ul. U, — 21. hreyft: hrært W; leust T, — 22. lwsari: lausar W. — 
22—s. 52,1. at—pa: bat gripr hann U. 
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ET ET eee eee 
eigi nytaz, ba vard hann reidr, greip pa hamarinn Miollni tveim 
havndvm ok steig fram wdrvm fæti at bar, er Skrymir lå, ok 
lystr ihavfvt honvm, en Skrymir vaknar ok spyr, hvart lavfs 
blad! felli ihavfvt honvm epa hvart peir hafi? pa mataz ok se 
bvnir til rekna. Porr s(egir), at peir mvnv pa sofa ganga; ganga 
bav pa vndir adra eik. Er pat per satt at segia, at ecki var pa 
ottalavst at sofa. 

28. En at midri nott pa heyrir Por, at Skrymir hrytr ok sefr 
fast, sva at dvnar iskoginvm; pa stendr hann vpp ok gengr til 
hans, reidir hamarin titt ok hart ok lystr ofan imidian hvirfil 
honvm; hann kenir, at hamars mvårin savekr divpt ihavfvpit. 
En ibvi bili vaknar Skrymir ok mælti: »hvat er nv; fell akarn 
nokqvot ihavfvt mer, e(da) hvat er titt vm pic Por?«. En bor 
geck aptr skyndilega ok svarar, at hann var pa nyvaknadr, 
sagpi, at pa var mid nott ok en væri mal at sofa. ba hvgsapi 
borr pat, ef hann kvæmi sva ifære at sla hann it pridia hægg, 
at alldri skyldi hann sia sik sipan, liggr nv ok gætir, ef Skrymir 
sofnabi enn? fast. En litlv firir dagan pa? heyrir hann", at Skrymir 
mvn sofnat hafa, stendr pa vpp ok hleypr at honvm, reipir pa 
hamarin af æwllv afli ok lystr abvnvangan, pan er vpp visi, 
savkkr pa hamarrin vpp at skaptinv, en Skrymir settiz vpp ok 
stråvk of vangan ok mælti: »hvart mvnv foglar nokqyvorir sitia 
itrenv yfir mer; mic grvnadi,? er ec vaknapa, at tros nokqvot 
af qvistvnvm felli ihavfvt mer; hvart vakir po bor? Mal mvn 


! nakqvat tf. ? Rett. fra hefpi. ? Mgl. " Hds. hann h. ba. F Rett- 
fra grvnar. 

L. 1. vard: verår W. ba(2).. Miollni: ul. T; ba ul. W. — 1—2. Miollni 
—lå: ul. U. — 3. honvm—Skrymir: skrymi. hann U. lavfs: lauf T. 
felli: fell T. — 4—5. hafi—rekna: se mettir U; hefpi skr. R. — 5. segir: 
let U. — 5—6. mynv—adra: mvndi sofa vndir annarri U. —5. ganga(1): 
ul. W. — 6. pav: beir W. ba: ul. T, — 6—7. Er—sofa: ul, U. — 8. En: 
ul. U. — 8—10. ok—hart: ba tekr Porr hamarrin U. — 8. ok sefr: ul. 
W. — 10. ofan—hvirfil: i havfvd U; ofan ul. W. — 11—12. hann—bili: 
ok savck hamarrin. Pa U. — 11. mvårin: munninn W. — 12. ok mælti: 
ul. W. mælti—nv: spyrr hvart U. akarn: axkorn U. — 13. nokqvot: 
ul. U. hvat—pic: hvart vakir bv U. — 13—14. En—ny-: hann lezt vera 
U. — 15—19. sagbi—pa(2): Nv ætlar Porr at sla hann pripia sinni reipir 
vpp U. — 18. enn: WT; ul. R. — 20. ban: ul. U. —21. ba: ul. WU. vpp: 
ul. U. — 22. vangan: ok ennit tf. U. nokqvorir sitia: vera nockyrir U. 
— 23—24. mic—felli: Mer potti sem fiodr nockvr felli af treno U; grunadi 
skr. WT. — 24. mer: ok spvrbi tf. U. 
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vera vpp at standa ok klæpaz, en ecki eigvt ber nv langa leid 
fram til borgarinar, er kollvd! er Vigardr.” Heyrt hefi ec, at ber 
hafit qvisat imilli ydvar, at ek væra ecki litill madr vexti, en 
sia skvlvd per par stæri menn, ef per komit iVtgarb. Nv myvn 
ek rabpa ydr heilræpi; latit per eigi storlega ifir ydr, ecki mvnv 
hirdmenn Vtgarbaloka vel pola pvilikvm kavgvrsveinvm kavp- 
vryrpi, en at wårvm kosti hverfit aptr, ok pan ætla ec ydr vera3 
betra af at taka; en ef per vilit fram fara, pa stefnit per iavstr, 
en ek å nv norår leid til fialla pesa, er (per megvd nv sia"«. 
Tekr Skrymir nestbaGann ok kastar abak ser ok snyr bvers? 


iskoginn fra beim, ok er bes eigi? getit, at æsirnir bæpi ba heila 


hittaz. 

29 (46). Por snyr? fram aleid ok peir felagar ok gengr? 
framan? til mids dags; pa sa peir borg standa avollvm nok- 
qvorvm ok settv hnackan. abak ser aptr, adr peir fengv set yfir 
vpp; ganga til borgarinar, ok var grind fyrir borghlipinv ok 
lokir aptr. Porr geck agrindina ok feck eigi vpp lokit, en er 
beir preyttv at komaz iborgina, pa smvgv peir milli spalana ok 
komv sva iN, sa ba havll mikla ok gengv panig; var hvrpin 
opin; pa gengv peir iN ok sa par marga menn atva becki ok 


" Rett. fra kallat. ? Rett. fra -gard. ” Mgl. " Rett. fra er ny mvnyt 
ber sia mega. ” abrat tf. ' Rett. fra for. ” Rett. fra geck. ? Rett. fra 
fram. 

L. 1—2. en—Vtgardr: ber eigit nu ecki langt til borgar er vtgarbr 
heitir U. — 1. en—ber: bo eigu ber nu ekki W. ber: er T — I. 5 og 9. 
— 2. kollvd: W; calladr T; kallat R. — 2—3. at—vexti: kvis ybart at ybr 
bickir ek helldr mikill madår U; madr ul. T. — 4. skvlyt: megv U. ef 
—Vtgarp: ul. U, — 4—5. Ny—heilræpi: Ræpb ek ypbr heillt U., — 5. ber: 
ul. U. storlega: mikit U. — 5—7. ecki—kosti: illa mvn bat bolat slikvm 
kogvr sveinvm eda U. — 7—8. ok—taka: ok er ypbr sa betri U, — 7. 
ætla ec: etlak T, vera: WT; ul. R. — 8. en—avstr: ella stefni ber i 
avstrætt ef ber vilid til borgarinnar U. — 9. nv: ul. U. til—sia: ul. U. 
ber—sia: WT; nv mvnvt ber sia mega R; mega tf. W. — 10. Skrymir: 
ul. U. ok kastar: leggr U. pbvers: ul. U; abræt tf. R, ul. WT. — 11. i: 
a U. fra peim: ul. U. pes: ul. U. eigi: ul. RW. — 11—12. bæpi—hittaz: 
bipi hann heilan fara U. — 13—14. Por—peir: beir ganga til midgarbz(l) 
ok sia U. — 13. snyr: WT; for R. leid: leidina WT. gengr: WT; geck 
R. — 14. framan: WT; fram R. mids: mid- T. — 15. aptr: ul. U. fengv: 
fengi U. — 16. vpp: ul. U; beir tf. T. ganga—ok: ul. U. borghl.: borgar 
hlipi U. — 16—17. ok—aptr: ul. U. — 17. geck—ok: ul. U. lokit; komit 
U. — 17—18. en—pa: ok U. — 18. iborgina: inn T. — 18—19. ok—in: 
ul. T. ok—pa: pbeir sa U. — 19. banig: inn U. — 19—s. 94,1. marga— 
stora: ærit stora menn U. 
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flesta ærit stora. bvi næst koma peir firir konvngin Vtgarbaloka 
ok kvoddv hann, en hann leit seint til peira ok glotti vid! tavn 
ok mælti: »seint er vm langan veg at spyria tibinda, epa er 
annan veg en ec hyG, at pesi sveinstavli se Okopor, en meiri 
mvntv vera, en mer litz pv, eba hvat iprotta er (pat, er” per 
felagar pickiz vera vid bvnir? Engi skal her vera med os, sa 
er eigi kvni nokcors konar list e(da) kvnandi vm fram flesta menn«. 
ba s(egir) sa, er sibarst geck, er Loki h(eitir): »kan ec ba iprott er ec 
em albvin at reyna, at engi er her sa ini, er skiotara skal eta 
mat s(inn) en ec«. ba svarar Vtgarbaloki: »iprott. er bat, ef bv 
efnir, ok freista skal ba pesar iprottar«, kallapi vtar abeckin, 
at sa, er Logi heitir, skal ganga agolf fram ok freista sin imoti 
Loka. Pa var tekit trog eitt ok borit in ahallar golfit ok fyllt 
af slatri; settiz Loki at wdrvm enda en Logi at odrvm, ok at 
hvartveggi sem tibaz ok mættvz i midiv troginv; hafpi pa 
Loki etit slatr alt af beinvm, en Logi hafpi ok etid slatr allt 
ok beinin med ok sva trogit; ok syndiz nv wlvm, sem Loki 
hefpi latit leikinn. 

30. ba spyr Vtgarpaloki, hvat sa hin vngi madr kvni leika, en 
bialfi s(egir), at hann mvn freista at rena skeid nokqvor vid 
einhvern pan, er Vtgarpaloki fær til. [Pa segir Vtgardaloki,” at 
betta er god iprott, ok kallar bes meiri von, at hann se vel at 
ser bvin of skiotleikinn, ef hann skal pesa iprott ina, en po 


7 Rett. fra vm. ? Mgl. ” Rett. fra hann s. vtgarba. 

L. 1—2. Pvi—en: beir qvoddo vtgarpa loka er beir komvy fyrir hasæti 
U., — 2. vid: WTU; vm R. — 3. tibinda: savnn tibindi U. — 3—4. eba 
—se: er svein stavli ein er orbinn at U. — 4. at... se: er... ordåinn 
WT. — 5. vera: ul. U. litz: syniz W. bv: ul U. — 5—6. hvat—bvnir: 
vib hverivm ipbrottvm ero ber bvnir felagar U. — 5. bat er: WT; ul. R. 


— 6. skal her: mvn sa U. sa: ul. U. — 7—8. nokqvors—menn: nock- 
vrar ibrotir U. — 7. flesta: adåra W. — 8. Pa—heitir: Loki segir U. — 
8—9. kan—at: ul. U. — 9. al-: ul. W. er—ini: mvn sa her innan hirbar 
U. skal: myni U. — 10. mat sinn: ul. U. bat: petta U. — 11. ok—iprottar: 
reyna skal betta. Hann U. vtar: ul. U. — 12. at—ok: a bann mann er 
logi er nefndr ok biår hann U. — 13. eitt: mikit tf. U. borit in: sett U. 
ok fyllt:? fvllt U. — 14. af slatri: med slatr T. odrvm: megin tf. U. — 


15. ba: ul. U. — 16. ok: ul. U. — 17. med: ul. U. — 17—18. syndiz— 
latit: vann logi U. — 18. hefdi: nu tf. T. — 19. kvni: kynni U; at tf. T. 
— 20. at(2): ok WT. nokqvor: ul. U. — 21. pan—til: hirbmann hans U. 
ba—Vtgl.: T; Utg.lL segir W; hann svarar U; hann s. Utgarba(!) R. — 
22. betta: pat U. kallar—se: let hann U. se: er WT. — 22—23. at ser: 
ul. U. — 23. skiotl.: uden art. U. ina: vinna U. — 23—s. 55,1. en—freista: 
ok freista skal U. 
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lætr hann skioit pesa skvlv freista. Stendr pa vpp Vtgarpaloki 
ok gengr vt, ok var par gott skeid at rena eptir slettvm velli. 
Pa kallar Vtgarpaloki til sin sveinstavla nokgvorn, er nefndr er 
Hvgi ok bad hann rena ikavpp vid Pialfa. Pa taka peir it fyrsta 
skeid, ok er Hvgi pvi framar, at hann snyz aptr imoti honvm 
at skeids enda. Pa mælti Vtgardaloki: »bvrfa mvntv Pialfi, at 
leggia big meir fram, ef pv skalt vina leikin, en po er pat satt, 
at ecki hafa her komit beir menn, er mer bpickir fothvatari en 
sva«. Pa taka peir aptr anat skeid, ok pa er Hvgi kemr! til skeids 
enda ok hann snytz aptr, pa var langt kolfskot til Pialfa. ba 
mælti Vtgardaloki: »vel picki? mer bialfi? rena skeipit, en eigi 
trvi ec honvm nv, at hann vini leikin, en nv mvn reyna, er 
beir rena it iii. skeipit«. ba taka peir en skeid; en er Hvgi er 


-komin til skeidsenda ok snyzt aptr, ok er Pialfi eigi pa komin 


a mitt skeib.” Pa segia allir, at reynt er vm benna leik. 

31. Pa spyr Vtgarpaloki Por, hvat peira iprotta mvn vera, 
er hann mvni vilia birta firir bejm, sva miklar savgvr sem menn 
hafa gort vm storvirki hans. Pa mælti borr, at helzt vill hann 
bat taka til at breyta dryckio vid einhvern man. Vtgarpaloki 
segir, at pat ma vel vera, gengr in ihavllina ok kallar skvtilsvein 
s(inn), bidr, at hann taki vitis horn pat, er hirdmennf? erv vanir 
at drecka af. bvi næst kemr fram skvtilsvein med horninv ok 
fær Por ihænd. Pa mælti Vtgarpaloki: »af horni besv pickir pa 


! Rett. fra komin. ” Rett. fra bickia. ” Rett. fra bit. " Rett. fra 
skeibit. '” ok tf. ' Rettet fra hir-. 
L. 1—2. Stendr—bar: gengr hann vt a U. — 1. Vtg.l.: ul. W. — 2. 
at—velli: ul. U. — 3. Pa .. Vig.L.: ul. U. — 4. i—it: vid hann U. — 6. 
ialfi: ul. U. — 7. ef—leikin: ul. U. — 7—9. er—sva: hava her komit 
ecki ofliotari menn U. — 8. bickir: bykkia WT. fothvatari: vera tf. T. 
— 8—9. en sva: ul. W. — 9. aptr: ul. U. kemr: WTU; komin R. — 10. 
ok—snytz: snerizt hann U; sneriz skr. W; snyr skr. T. ba var: ok er 
ba U. — 11. picki: WTU; bickiaR. Pialfi: WTU; pit R. skeibit: ul. UW. 
— 12. honvm nv: ul. W. vini: nu tf. W. — 12. reyna: leikinn tf. WT. 
13. Pa—enQ?): ok nv U, — 13—14. en(2)—komin: rennr Hugi W. — 14. ok 
—ok: ul. U. snyzt: sneriz T. — 15. skeib: WTU; skeibit R. Pa—leik: 
Nv er betta reynt U. — 16—17. hvat—birta: hvat ibrott kantv Porr. 
mvntv vera U. — 17. miklar savgyr: mikit U. — 18. hans: bin U. Pa 
—Porr: hann svarapi U. — 19. bat—at: ul. U. breyta: um tf. WT. ein 
hvern man: nockvrn mann hans U. — 20—21. kallar—taki: bibr taka U. 
ok—hann: ul. W. — 21. taki: skal taka W. pat: ul. U. — 22—23. Pvi— 
ba: hann synir bor ok segir at bat bickir U. 
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ER Eem ke 
vel årvckit, ef i! einvm dryck gengr af, en svmir?” drecka af 
itveim dryckivm, en engi er sva litill dryckivmadr, at eigi 
gangi af i brimr«. Por litr ahornit ok syniz ecki mikit ok er 
bo heldr langt, en hann er mioc pyrstr, teckr at drecka ok 
svelgr allstorvm ok hyggr, at eigi skal hann? pyrfa at lvta optar? 
ihornit; en er hann pravt eyrindit ok hann læt or horninv ok 
ser, hvat leid dryckinvm, ok litz honvm sva, sem allitill mvnr 
mvn vera, at nv se lægra ihorninv en adr. ba mælti Vtgarda- 
loki: »vel er drvckit ok eigi til mikit; eigi mvndac trva, ef mer 
væri sagt fra, at Asaborr mvndi eigi meira dryck drecka, en po 
veit ec, at bv mvnt vilia drecka af iavdrvm dryck«. Por svarar 
wngv, setr hornit amvn ser ok hyggr nv, at hann skal drecka 
meira dryck, ok preytir adryckivna, sem honvm vanz til eyrindi, 
ok [enn ser hann”, at stikillinn hornsins vill ecki vpp sva mioc, 
sem honvm likar, ok er hann toc hornit af mvni ser ok sér i, 
litz honvm nv sva, sem mina hafi borrit, en ienv fyra sini; er 
nv gott berandaf' borå ahorninv. ba mælti Vtgarpaloki: »hvat 
er nv Por; mvntv nv eigi spara” til eins dryckiar meira en per 
mvn hagr avera? Sva litz mer, ef bv skalt nv drecka af horninv 
hin pripia dryckin, sem pesi mvn mestr ætladr, en ecki mvntv 
mega her med os heita sva mikill madr sem æsir kalla pic, ef 
bv gerir eigi meira af per vm adra leika en mer litz sem vm 


! Mgl. ? menn ff. ? at sini tf. " Rett. fra ser en. ; Mgl(ved sidesk.). 
S Rett. fra berandi. "” Rett. fra sparaz. 

L. 1. ef—af: at drecka af i eino U. ef: er T. af(2): ul. U. — 2. 
dryckivm: ul. U. er: ul. U. litill dr.m.: vesall U. — 3. gangi: drecki 
U. litr—syniz: syniz hornit U. er: ul. U. — 4. heldr: miok U. tekr— 
drecka: setr a mynn ser U; ok drekkr skr. W. — 5. svelgr: svalg U. 
all-: ul, U. hyggr: ætlar U. hann: WTU; ul. R. bvrfa at: ul. U. optaRr: at 
sini tf. R, ul. WTU. — 6—$8. ok(2)—horninv: ok ser i hornit at nv er 
litlo minna i U. — 7. sva: ul. T. — 9. myndak: munda ek WTU. — 
10. at Asab.: Asabor at hann U. — 10—11. myndi—drecka: drycki eigi 
meira U. en—dryck: bv mvnt drecka obrv sinni U. — 12—13. hyggr— 
ok: ætlar af at drecka U. — 13. til: ul. T. eyrindi: med art. W, — 
14. een—hann: WTU'; seren BR. stikill: uden art. WT, — 14—15. sva—ser: 
ul. U.—15. ser i: UR (mgl. i); ul. WT. — 16. litz—hafi: ætlar ny minna 
hava U. borrit: puerrat T. i—sini : it fyrra sinn U; i ul. WT, — 17. beranda: 
U; -andi RWT. — 18. eigi: Porr tf. U. spara: WTU; sparaz R; ber tf. 
U. — 19. hagr a: hægst U; hægt T. nv. . af horninv: ul. U. — 20. 
ætladr: vera tf. U. — 20—21., myntv—os: mattv her U. — 21. sva: ul. T. 
— 22. adra leika: adrar iprottir T. sem: at WT. —. 22—57,1 leika— 
vera: hlvti U. 
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bena mvn vera«. Pa varb Por reidr, setr hornit amvn ser ok 
dreckr sem akafligaz ma hann ok preytir' sem mest? a dryck- 
inn”; en er hann sa ihornit, pa hafpi nv hellzt nockot mvnr 
afengiz, ok pa bydr hann vpp hornit ok vill eigi drecka meira. 
ba mælti Vigarpaloki: »Avdset er nv, at mattr pin er ecki sva 
mikill, sem ver hvgpvm, en villtv freista vm fleiri leika?; sia 
ma nv, at ecki nytir pv her af«. Por svarar: »freista ma ek 
enn of nockvra leika, en vndarliga mvndi mer pikkia, pa er ec 
var heima mep asvm, ef pvilikir dryckir væri sva litlir kallapir. 
En hvat leic vilit per nv biopa mer?«. Pa mælti Vigarpaloki : 
»bat gera her vngir sveinar, er litit mark mvn at pickia, at 
hefia vpp af iorbv kavtt min, en eigi mvndag kvna at mæla 
bvilikt vid Asapor, ef ec hefpa eigi set", at pv ert myklv mini 
firir ber, en ec hvgba«. bvi næst hliop fram kavttr ein grar 
ahallar golfit ok helldr mikill, en bor geck til ok toc hendi 
sini nidr vndir midian kvipin ok lypti vpp, en kavttrin bægpi 
kenginn? sva sem Por retti vpp havndina; en er Porr seildiz? 
sva langt vpp sem hann matti lengzt, ba letti kavttrin einvm 
fæti ok fekk” bor eigi framit penna leik meirr.? ba mælti 
Vtgarpaloki: »sva for pbpesi léikr, sem mic varpi; kavttrin er 
heldr mikill, en Por er lagr ok litill hia stormenni pvi, sem her 


" Rett. fra brytr. ? Rett. fra lengzt. ? Rett. fra at drycknvm. " fyr 
tf. ? Utydel., tidligere læst hangit, men de to første bogstaver er ret- 
tede, mulig til ke, men så har man glemt at rette -t (til nn). ' Skr. 
seldiz, men mulig er i tf. over e. ” Rett. fra fær. ? Mgl. 

L. 1. varb: var WT. reidr: miok tf. U. — 2—3. dreckr—dryckinn: 
breytir mest U. ok—dryckinn: ul. T, — 2. ma hann: ul. W. breytir.. 
mest: W; brytr..lengzt R. — 3. sa: leit U. — 3—4. nv—fengiz: lengst 
a gengit U. — 4. ok—hornit: en er hann ser bat gefr hann vpp U. meira: 
lengr U. — 5. -set: -sætt WU. nv: bat U. sva: ul. U. — 6—7. sem—af: 
villtv leika fleira U. — 7. ma(2): myn U. — 8. nockvra: fleiræ U. -liga: 
ligt UT. — 8—9. ba—var: ef ek veri U. — 9. bvilikir: slikir U. sva: bar 
U. — 10. nv.. mer: ul. U. — 11. gera—bpickia: er vngra sveina U. vngir: 
margir T. at(1): ul. WT. — 12. vpp: ul. WT. — 13. bvilikt: slikt U. set: 
fyrr tf. WR. — 13—14. bv—hvgpa: hann er minni madr en mer er sagt 
U. — 14. Bvi næst: ba U. ein: ul. U. — 15. golfit: golfino T. geck—ok: 
ul. U. — 15—16. hendi sini: hendinni U. — 16. midian: ul. U. kvipin: 
kauttinn T; nibr tf. U. — 17. kenginn: WTU; ok tf. U. — 17—18. en— 
letti: lypti U. — 17. en: ok pa WT. — 18. matti: mest ok tf. T. — 19. 
fæti: med art. U. ok—meirr: ul. U. fekk: WT ; fær R. meirr: WT; ul. 


R. — 20. besi leikr: ul. U. — 21. Por er: bv ert U. — 21—s. 58.1. hia— 
oss: ul. U. 
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er med oss«. Pa mælti Bor: »sva litin sem per kallid mic, pa 160 


gangi nv til einhverr! ok faiz vid mic, nv em ec reidr«. Pa 
svarar Vtgarpaloki ok litaz vm abeckina ok mælti: »eigi se ec 
ban man her ini, er eigi mvn litilræpi ipyckia at fazc vid pic«, 
ok en mælti hann: »siam fyrst; kalli mer hingat kerlingvna 
fostro mina, Elli, ok faiz Por vid hana, ef hann vill; fellt hefir 
hon pa menn, er mer hafa litiz eigi vsterkligri en Porr er«. bvi 
næst geck i havllina kerling ein gavmvl. ba mælti Vtgarbaloki, 
at hon skal taka fang vid Asapor. Ecki er langt vm at gera, 
sva for fang bat, at pvi harpara er Por knvpiz at fanginv, pvi 
fastara stod hon; pa tok kerling at leita til bragba ok varp 
bor ba lavs a fotvm, ok voro pær sviptingar allharpar ok eigi 
lengi, adr en bor fell akne wdrvm fæti. Pa geck til Vtgarpaloki 
ok: bad pav hætta fanginv ok sagpi sva, at bor mvndi eigi 
bvrfa at biopa fleirvm monnvm fang i? hans hird"; var pa ok 
lipit at? nott; visapi Vtgarpaloki Thor ok peim felogvm til sætis, 
ok dveliaz par nattlangt igobpvm fagnapbpe. (47) En at morne 
begar dagape, stendr bor vpp ok peir felagar, klæpa sic ok 


erv bvnir bravt at ganga. ba kom par Vtgarpaloki ok let setia 


beim bord, skorti pa eigi gopan fagnat, mat ok dryck; en er 
beir hafa mataz, pa snvaz beir til ferpar. Vtgarpbaloki fylgir 
beim vt, gengr mep beim bravt or borginni; en at skilnapi pa 
mælti Vtgarpaloki til bors ok spyr, hvernig honvm bpickir ferp 


2 Rett. fra huern. ? Mgl. ” Rett. fra a. ” Rett. fra hæl. ' Rett. fra a. 

L. 1. litin;—mic: litill sem ek em U. ba: ul. W.—2. nv: ul. UW. til: 
ul. T. hverr: ybarr tf. U. ok faiz: at faz U. em ec: er ek em U. — 
3. svarar—a: litaz Utgardal. um T. litaz vm: leit W. abeckina: ul. U. 
ok mælti: ul. WU. — 4. ini: ul. U. i: ul. T, fazk: glima U. — 5. ok— 
fyrst: ul. U. mer: ber T; ul. U. kerlingvna: uden art, TU. — 6. Elli: 
ul. U. faiz Por: fazt bv U. ef—vill: ul. U. — 7. ba—er(2): stærri sveina 
ok ba er mer litaz hvergi osterkligri en bv U. litiz: synnz W. — 7—9. 
Pvi—Asabp.: ul. U. — 8. geck: kom W. ein: nokkur WT, — 9. er: barf her 
W. — 9—10. langt— st: bar af annat sagt en U. — 10. knvpiz—fanginv: knyzt 
at U. — 11. kerling: med art. WT. — 12. ba: ul. U. pær: ul. U. all-: 
ul. U. — 12—13. eigi—fell: fell Porr U. — 13. en: ul. WT. — 13—14. Pa 
—bad: ok pa bad Vtgarbaloki U. — 14. sagpi—mvndi: let hann U. — 
15. monnym: ul. U. i.,hird: WT; a.. hall R; ul. U. — 15—17. var— 
fagnabe: ok voro beir har vm nottina U. — 16. lipit: komit W. Thor 
ok: ul W. — 17—23. En—spyr: enn vm morginninn bivggoz æsirnir 
abrott. ok leiddi hann pa a gavto ok spvrpi U. — 18. begar: er tf. W. 
stendr—felagar: standa beir felagar upp W. ok: allir tf. T. — 22, ba: 
beira W. — 23. honvm bickir: bor bætti U. 
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sfin) orpbin, eba hvart hann hefir hitt rikara man nokqvorn en 
sic. Por s(egir), at eigi mvn hann pat segia, at eigi hafi hann 
mikla vsæmd farit ibeira vidskiptvm, »en bo veit ec, at per 
mvnvyt kalla mic litin man fyrir mer, ok vni ek bvi illa«, Pa 
mælti Vtgarpaloki: »Nv skal segia per it sana, er bv ert vt 
komin or borginni, ok! ef ek lifi ok megac rapa, pa skaltv aldri 
optar ihana koma, ok pat veit trva min, at aldri hefpir bv 
ihana komit, ef ec hefpa vitat adr, at pv hefpir sva mikinn 
krapt med ber ok bv hefdir? sva nær haft os mikilli vfærv. En 
sionhverfingar hefi ec gert per, ok” fyrsta sin? a skoginvm kom 
ec til fyndar vid ydr; ok ba er pv skyldir leysa nestbaggann, 
ba hafbac bvndit hann? med græsiarni, en bv fant eigi," hvar 
vpp skyldi lvka. En pvi næst lavst pv mic med hamrinvm iii. 
hwG ok var it fyrsta minzt ok var po sva-mikit, at mer mvndi 
endaz til bana, ef ahefbi komit. En par er pv sått hia hæll 
mini setberg ok par sattv ofan i pria dali ferskeytta ok ein 
divpaztan, pat? varv hamarspor pin; setberginv bra ec firir 
hwGcin, en eigi satt bv pat. Sva var ok of leikana, er per 
breyttvt vid hirdmenn mina, pa var bat it fyrsta, er Loki gerpi; 
hann var mioc soltin ok at titt, en sa, er Logi h(et), pat var 
villieldr ok brexdi hann eigi seina trogit? en slatrit.£ En er 
bialfi preytti rasina vid pan, er Hvgi h(et), pat var hvgr min, 
ok var Pialfa eigi vænt, at preyta skiotfæri [vid hann.” En er 


" Rett. fra at. ”? Rett. fra hafpir. ”b Rett. fra sva at. 'er ec fan pic tf. 


.” Mgl. ” Rett. fra bar. ' Omv. ” Rett. fra hans. 


L. 1—2. eba—sic: ul. U. — 1. nokqvorn: ul. W. — 2—4. eigi—mic: 
beir mvndi kalla hann U. — 4. fyrir—illa: ul. U, — 6. or borginni: of 
(um) borgina WT; af skr. U. — 6—7. ok(1)—aldri: eigi U. — 6. ok(1): 
W; at RT. — 6. ok(2)—rapa: ul. T og skr. bv scalt. — 7. trva min: ek 
T; tru skr, W = 1. 60,1. — 8—9. adr—vfærv: bik sva mikils 'hattar sem 
bv ert U. — 9. hefdir: WT. haft: ul. T. — 10. hefi—sin: vorv gervar 
fyrst U; er ek fan bic tf. R, ul. WT. ok: sva at RT. skoginvm: ok tf. 
U. — 11. ec: fyrst tf. U. skyldir: vildir U. — 12. ba—hann: var hann 
bvndinn U; hann har WT, grés-: gress- W; gres- UT. — 13. skyldi: var 
at U. En—næst: ba U. — 13—14. hamr.—hwG: hamri pinvm brysvar sinn- 
vm U. — 15. endaz—hbana: vnnit hava at fvllo U. endaz: drit T. hall: 
borg W. — 16. sattv: ul. U. — 17. bat: WTU; par R. — 18. en—hat: ul. 
U. — 18—23. Sva—hann: en loki breytti leik vid elld vm atid en bialfi 
tok hlavp vid hvginn ok matti hann eigi ok engi annarr bat vidr hann 
breyta U. — 18. ber: WT. -menn: ul. W. — 21. trogit . . slatrit: WT; 
omv. R. — 22. rasina: ras W. — 23. vid hann; WT; hans R. En: bat 
var po mest vndr U. er: bat er W. 
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bv drakt af horninv ok potti per seint lipa, en pat veit trva 
min, at ba vard pat vndr, er ec mvnda eigi trva, at vera mætti; 
anNarr endir hornsins var vt ihafi, en pat sattv eigi, en nv, er 
bv kemr til siavarins, pa mvntv sia mega, hvern pbvrå pv hefir 
drveckit a sænvm; bat erv nv fiorvr kalladar«. Ok enn mælti 
hann: »eigi potti mer hitt mina vera vert, er pv lyptir vpp 
kettinvm, ok per satt at segia, pa ræddvz allir peir, er sa, er 
bv lyptir af iorbv einvm fætinvm; en sa kættr var eigi sem per 
syndiz; pat var Midgarpzormr, er liggr vm lond avll, ok vanzt hon- 
vm varlega lengp! til, at iorbpina tæki sporår ok havfvt, ok sva 
langt seildiz bv vpp, at skamt var ba til himins; en hitt var 
ok mikit vndr vm fangit, [er bv stott sva lengi vid ok felt eigi 
meirr en a kne odrvm fæti?, er pv fekz vid Elli, firir pvi at 
engi hefir sa orbit ok engi mvn verpa, ef sva gamall verdr?, at 
elli bidr, at eigi komi ellin ollvm til fallz. Ok er nv pat sattat 
segia, at vær mvnvm skiliaz, ok mvn pa betr hvaratveGiv 
handar, at ber komit eigi optar mic at hitta, EÉc mvyn en anat 
sin veria borg mina med pvilikvm vælvm epa wårvm, sva at 
ecki valld mvnot per amer fa«. En er Por heyrpi pesa tælv, 
greip hann til hamarsins ok bregår alopt, en er hann skal fram 
reipa, ba ser hann? hvergi Vtgarpaloka, ok pa snyz hann aptr 
til borgarinar ok ætlaz pa firir at briota borgina; ba ser hann 
bar vollv viba ok fagra, en onga borg. Snyz hann pa aptr ok 


" Rett. fra lengpin. ” Mgl. ” Rett. fra er. + par tf. 

L. 1—2. ok—mætti: er U. — 2. vera: verda T. — 3. hornsins—hafi: 
var i ægi U. — 3—5. en bat—kalladar: bvi ero orbnar fiorvrnar U. — 
5—11. Ok—himins: en par lyptir bv vpp mibgarbz orminvm er pbpo(!) 
tokt kottinn en pa hræddvz allir er bat så er bv lyptir einvm fætinvm 
a kettinum U. — 6. vera: ul. W. vert: ul. T. — 7. ok: er tf. T. er(1): 
bat tf. T, — 8. af: vpp af T. — 8—9. var—hpat: ul. T. — 10. varlega: 
varla W. lengb: WT. at: a tf. T. — 11—23. en—borg: en bv fekzt bar 
vid elli er bv hvgbizt vid kerlingvna eiga. henni heévir engi a kne komit. 
en ber komit mik eigi optarr heim at sækia. ba bregbr Porr vpp hamr- 
invm ok nv ser hann hvergi vtgarbaloka ok eigi helldr borgina U. — 
12—13. er—fæti: WT; ul. R. — 14—15. ok—bidr: ul. T. — 14. sva: ul. W. 
at—bidr: ul. W. — 15. nv: ber tf. T. — 17. hitta: finna W. — 19. mynot: 
munu WT. — 21. hann: bar tf. R, ul. T. snyz: snyr T = I. 23, — 22, ba: 
bat W. — 23—s. 61,13. Snyz—qveldi: her segir fra bvi er Porr for at 
draga midgarps orminn (kap.overskr.). Eptir benna abvrp(!) snyrr Porr 


heimleibpiss, ætlar nv at hitta midgarbsorminn ok kom U. — 283. ba: 
ul. W. 
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ferr leid sina, til bes er hann kom aptr ibrvåvanga. En! pat er 
satt at segia, at ba hafpi hann råpit firir ser at leita til, ef 
saman mætti bera fvndi peira Midgardzorms, sem siban vard. 
Nv ætla ec engan kvna per sanara at segia fra pesi ferp Pors. 
(48) Pa mælti G(angleri): Allmikill er firir ser Vtgarbaloki, en 
med vælvm ok fiolkyngi ferr hann mioc, en pat ma sia, at hann 
er mikill firir ser, at hann åtti hirdmenn pa, er mikin matt 
hafa, eba hvart hefir bon ecki besa hefnt? Hårr svarar: 

32. Eigi er bat vkvnigt, pott eigi se fræpimenn, at bor leidretti 
besa ferpina, er nv var fra? sagt, ok dvalpiz ecki lengi heima, 
adr hann bioz sva skyndiliga til ferbarinar, at hann hafpi eigi 
reid ok eigi hafrana ok ecki favrvneyti. Geck hann vt of Mid- 
garb sva sem vngr drengr ok kom ein aptan at qveldi til iotvns 
nockvrs, sa er Hymir? nefndr. Por dvalpiz par at gistingv of 
nottina. En i dagan stod Hymir vpp ok klæddiz ok bioz at roa 
a? sæ til fiskiar, eN Por spratt vpp ok var skiott bvin ok bad, 
at Hymir skyldi hann lata roa asæ med ser, en Hymir sf(egir), at 
litil lidsemå mvndi at honvm vera, er hann var litill ok vng- 
menni eitt, »ok mvn pic kala, ef ec sit sva lengi ok vtarliga 
sem ec em vanr«. En Por sagpbi, at hann myndi roa mega firir 
bvi langt? fra landi, at eigi var vist, hvart hann mvndi fyr beip- 
az at roa vtan, ok reiddiz Porr iotninvm sva, at ba var bvit, 
at hann mvndi begar lata hamarin skialla honvm, en hann let 
bat vid beraz, pviat hann hvgpiz ba at reyna afl sitt isdrvm 
stad. Hann spvrpi Hymi, hvat peir skildv hafa at beitvm, en 
Hymir bad hann fa ser sialfan beitvr; pa sneriz Por abrært, 


1 Rett. fra at. ? Mgl. ? Rett. her og ellers fra ymir. 

L. 3. siban: sidar WT. — 4. engan kvna: at engi kunni WT, saNara: 
framarr W. — 8. besa: bess W. — 10. fra: WT; ul. R. — 11. ferbarinar: 
ferdar W. — 11—12. eigi—ok: ul. W. — 12. Mid-: Aas- W, — 14. 
nockvrs: æins W. er . . nefndår: het W. Hymir: Ymir W (allevegne), T 
(undt. 62,3, 5, 6, 9); eymir U (allevegne); R se noterne dertil. — 15—16. 
En—sæ: en vm morgininn bioz iotvnn at fara U. — 16—19. enx—ok(1): 
Porr vill fara med honvm en iotynn let ecki gagn mvndo at kavgr 
sveini beim U. — 16. spratt: stod lika() T; ul. W. — 17. hann: sik T. 
asæ: ul. WT, — 19. sva: ul. U. vtarl.: vtarla U. — 20—21. En—var: 

orr reiddiz honvm miok ok kvap bat eigi U. — 21. langt: WT; ul. R. 
— 21—25. hvart—Hymi: ok spvrpi U. — 21. fyr: fyrri T. — 23. skialla: 
skella WT. — 24. hvgpiz: hugdi WT. — 25. beitvm: beito T. — 26. 


sialfan: ul. U. — 26—s. 62.2. ba—mesta: Porr tok U. — 26. bræt: begar 
tf. T. 
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bangat er hann sa w&xna flokk nokqvorn, er Hymir åtti; hann 
toc hin mesta vxan, er Himinhriotr h(et), ok sleit af havfvpit 
ok for med til siwar; hafpi pa Hymir vt skotit nokqvanvm. 
borr geck askipit ok settiz iwstrrym, toc ii. arar ok reyri, ok 
botti Hymi skripr verpa af rodri hans. Hymir" reri ihalsinvm 
fram, ok sottiz skiott rodrin; sagpi pa Hymir!, at bpeir voro 
komnir abær vaztir, er hann var vanr at sitia ok draga flata 
fiska, en Por qvezt vilia roa myklv lengra, ok tokv peir en 
snertirodr; sagbi Hymir ba, at beir voro komnir sva langt vt, 
at hætt var at sitia vtar firir Midgarbzormi, en Por qvezt 
mvndo roa [enn vm? hrib ok sva gerdi hann”, en Hymir' var 
ba alivkåtr. En pa er bor lagpi vpp ararnar, greiddi hann til 
vad helldr sterkian ok eigi var wngvllinn mini epa oramligre; 
par let Porr koma a avngvlinn wxa hofvpit" ok kastapi firir bord, 
ok for wngvllinn til grynz%, ok er [per pat? satt at segia, at eigi? 
ginti pa Pår midr? Midgarpzorm, en Vtgarbaloki hafpi spottat 
bor, pa er hann hof orminn vpp ahendi ser. Midgardzormr 
gein ifir oxa hwfvpbit, en wngvllinn va igomin orminvm, en er 
ormrinn kendi pess, bra hann vid sva hart, at babir hnefar 
bors skvilv vt at? borbinv. Pa varb Porr reidr ok færpiz iasmegin, 
spyrndi vid fast sva”, at hann liop babvm fotvm gognvm skipit 
ok spyrndi vid grvnni, dro ba ormin vpp at borpi; en pat ma 
segia, at engi hefir sa sét ogvrligar sionir, er eigi matti pat sia, 


? Her sål. ” Rett. fra eina. ” Mgl. " Rett. fra hofpvit. ' Rett. fra 
brvnz. ” Rett. fra ba sva. ” Rett. fra engv. ? Rett. fra a. 

L. 2. -hriotr: riobr U; riotr T. het: er eymir atti tf. U; er kalladr 
W..,— 3—4. ok—skipit: ul. U. — 3. med: bat tf. T. — 4—7. toc—komnir: 
ok botti eymi hann helldr roa mikit ok let ba komna U. — 6. ha: efter 
at W (v. b.). — 7—8. at—fiska: ok bab ba eigi roa lengra U.— 8. kvezt 
vilia: lezt villdo enn U; villdu skr. W. — 8—10. ok—Midg.o.: eymir 
qvad bat hætt vid midgarbzorminn U. — 10. var: væri T,. vtar: ul. W. 
— 10—11. en—hann: Porr vill roa U. — 11. enn vm: WT; eina R. — 
11—12. en—all-: eymir varb U. — 12—14. En—Porr: Porr greiddi vapinn 
ok let U. — 14. ok—bord: ul. U. — 15. avngvllinn: ul. U. — 15—17. ok 
er—ser: ul. U. — 15. ber bat: T; ber ul. W; ba sva R. eigi: WT; engv 
R. — 16. ba: ul. T. miår: T; minnr W; ul. R. — 17. a: med WT. — 18 
—19. gein—hart: beit a avnglinvm ok kom i gominn. en ormrinn bra 
vid fast sva U. — 18. ifir: um WT. gomin: gom T. — 149. bess: bat 
WT. — 20. vt at: vid U; at skr. W. varb—færpbpiz: ferpiz Porr U.— 21— 
22. spyrndi—ok: ul, T. — 21. skipit: skipborbit U. — 22. ormin—borpi: 
at ser orminn ok vpp vidr borpino U. — 22—23. bat—at: ul. U. — 23. 
ogvrligar: allogurl. WT; enar ogrligsto U. sionir: synir U. matti—sia: 
hevir bat U. 
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er Por hvesti avgvn åormiNn, en ormrinn starpi neban imot ok 
blés eitrinv. Pa er sagt at iotvninn Hymir" gerpiz litverpr, favl- 
napi ok ræddiz, er hann sa ormin ok bat, er særin fell vt ok 
in of nokqvan, ok ipvi bili, er bor greip hamarin ok færpi alopt, 
ba falmapi iotvnninn til agnsaxinv ok hio vad bors a? borpi, 
en ormrinn swkpiz isæinn, en Por kastapi hamrinvm eptir hon- 
vm, ok segia menn, at hann lysti af honvm hwfvpit vid hronn- 
vnvm, en ec hyG hitt vera per satt at segia, at Midgarpzormr 
lifir enn ok liggr ivmsia; en Por reiddi til hnefann ok settr vid 
eyra Hymi, sva at hann steyptiz firir bord, ok ser iiliar hon- 
vm, en Por od til landz. (49) Pa mælti G(angleri): Hafa nokqvor 
meiri tibindi orpil med asvnvm? Almikit prekvirki van Por 
ibesi ferp. Har svarar: 

33. Vera mvn at segia fra peim tipindvm, er meira potti 
vert asvnvm. En pat er vphaf bpeirar' savgv, at Baldr enn gopa 
dreymdi dravma stora ok hættliga vm lif sitt. En er hann sagpi 
asvnvm drwmana, ba barv peir saman rad sin, ok var pat gert 
at beiba griba Baldri firir allz konar haska, ok FriG toc svar- 
daga til bess, at eira skyldv Baldri elldr ok vatn, iarn ok allz 
konar malmr, steinar, iorpin, vidirnir, sottirnar, dyrin, fvglarnir, 
eitritå ormarnir?, En er betta var gert ok vitat, ba var pat 
skemtvn Baldrs ok asana, at hann skyldi standaf vpp å pingvm, 
en allir adrir skyldv svmir skiota (at honvm,” svmir hæwava til, 


" Sål. her, 2 Rett. fra af. " Rett. fra grvNinvm. " Rett. fra besar. 
5 Rett. fra eitr ormar. ' Rett. fra standi. 7” Rett. fra ahann. 

L. 1. ormrinn: hann U. — 2. Pa—at: ul. U. Hymir gerpbiz: varb U. 
— 2—3. favlnapi—ræddiz: ul. U. — 3. bat er: ul. U. — 4. of nokqvan: 
nockvt(!) U. ok—hbili: en U. — 4—5. ok(2)—ba: ul. U. — 5. -saxinv: 
sax W; saxins U. a: WT; vid U; af R. — 6. sækbpiz: savck U. — 6—10. 


.eptiår—honvm: ok lavst vid eyra iotninvm sva at hann steyptiz at borpino 


ok lavst af honvm havfobit vib haon(!) U. — 7—8. hronnvnym: WT (jfr. 
U); grvNninvm R. — 9. vmsia: sia W. — 10. sva: ul. T. — 11—13. Hafa 
—ferp: Mikit afrek var betta U; nocut og micit skr. T. — 12. asvnym: 
asvm W. — 13. svarar: nyt kap. i U med overskr.: fra liflati balldrs 
ok for hermods til heliar. — 14—15. Vera—at: Meira var hitt verter U. 
— 15. beirar: WT; besar R. — 16—18. dravma—ok: hættligt ok sagpi 
asvm U. — 18—19. toc—Baldri: beiddi honvm gribpa at eigi grandabpi 
honyvm U. — 19. skyldv: skylldi W. ok: ne U. vatn; votn U. — 19—20. 
ok(2)—konar: ul. U. — 20—21. malmr—ormarnir: malmr ne steinar ne 


vipir sottir ne dyr fvglar ne eitrormar U. — 21. eitrit ormarnir: WT; 
eitr ormar R. ok—pa: ul. U. — 22. ok asana: ul. U. — 22. skyldi 
standa: stob U. — 23. en—adrir: ul. U; en adrir æsir W. at honvm: 


UT; ahann RW. til: ul. UT, 
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svmir beria grioti. En hvat sem at var gert, sacabi hann ecki, 
ok potti betta ollvm mikill frami, En er petta sa Loki Læfeyi- 
ars(on), pa likabpi honvm illa, er Baldr sakapi ecki. Hann geck 
til Fensalar til Friceiar ok bra ser ikonv liki. Pa spyr Fris, ef 
sv kona visi, hvat æsir hofpvz at apinginv. Hon sagpi, at allir 
skvtv at Baldri ok pat, at hann sakadi ecki. Pa mælti Fria: 
»eigi mvnv vapn e(da) vipir granda Baldri; eipa hefi ec begit af 
wllvm peim«. Pa spyr konan: »hafa allir Ivtir eipa vnit at eira 
Baldri?«. Pa svarar FriG: »vex vipbar teinvngr ein firir vestan! 
Valhavll; sa er mistiltein? kalladr; sa botti mer vngr at krefia 
eidsins«. Pvi næst hvarf konan åbrvt; en Loki toc mistiltein ok 
sleit vpp ok geck til pings. En Hwår stod vtarlega i manhring- 
invm, bviat hann var blindr. Pa mælti Loki vid hann: »hvi 
skytr pv ecki at Baldri?«, Hann svarar: »pbviat ec se eigi, hvar 
Baldr er, ok bat anat, at ec em vapnlavs«. Pa mælti Loki: 
»gerbv po i liking anara manna ok veit Baldri sæmå sem adrir 
menn; ec mvn visa ber til, hvar hann stendr; skiot at honvm 
vendi besvm«. Havdår tok mistiltein ok skavt at Baldri at til- 
visvn Loka; flavg skotit igognvm hann, ok fell hann dwår til 
iarbår, ok hefir pat mest &happ verit vnit med gopvm ok monn- 
vm. Pa er Baldr var fallinn, ba fellvz wllvm asvm ordåtac ok 
sva hendr at tåka til hans, ok sa hver til anars, ok voro allir 
med einvm hvg til bes, er vnit hafdi verkit, en engi matti hefna; 


7 Sål.,, men ve synes opstået ved rettelse. ? Skr. mistils-. 

L. 1. beria grioti: gryta U; griotinu skr. W. En—gert: ul. U. — 2. 
ok—frami: ul. U. petta: ul. T, — 2—3. Læf.—pa: ul. U. — 3. er—ecki: 
ul. WU. sakapi—Hann: ul. T; Hann ul. U. — 4. -salar: -sala U; ok for 
tf. T. Friciar: til Fensala tf(l) U. — 5. sv kona: hann U. æsir: menn 
U. hofbvz: hefdåiz W. Hon: Hann U. — 6. ok—sakadi: en hann sakar 
U. — 7. granda: bana U. begit: fengit WT; tekit (efter ollvm, beim ul.) 
U. — 8. Ivtir: ber tf. WT. — 10. er . . kalladr: heitir U. — 11. Pyi— 
hvarf: ba hverfr U og ul. brvt. toc: gengr til ok tekr U. -tein: -tein- 
inn U =1. 18, — 12. sleit vpp: slitr vpp med rotvm U. bings: med art. 
U. — 13. bviat: er U. — 14—15. eigi—er: ecki U. — 16. bo: ul. U. — 16 
—17. Baldri—menn: honvm atsokn U. — 17. hvar—stendr: hans U. — 
18—19. at(1)—skotit: ul. U. — 19. hann(1): Baldr UT. — 19—20. ok—iarpar: 
ul, U. — 19. hann(2): Balldr W. — 20. hefir—vnit: var bat mest ohapp- 
askot U; gort skr. WT, — 21—22. Pa—hans: ul. U. — 21. asvm: med 
art. T., — 22. ok(1): ny U. voro: ul. U. — 23. einvm: grimmvm U. vnit— 


LES gert hafpi U. engi: eigi WT. hefna: bar hefna i griba stabn- 
vm U. 
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bar var sva mikill gripastadr; en pa er æsirnir freistvpv at mæla, 
ba var hitt po fyr, at gratrinn kom vpp, sva at engi matti 
wårvm segia med orpynvm fra sinvm harmi. EN Opinn bar 
beim mvn verst penna skapa, sem hann kvni mesta skyn, hversv 
mikil aftaka ok misa asvnvm var ifrafalli Baldrs. En er gopin 
vitkvbvz, pa mælti FriG ok spvrpi, hverr sa væri med asvm, er 
eignaz vildi allar astir hennar ok hylli ok vili hann ripa a helveg 
ok freista, ef hann fai fvndit Baldr, ok biopa Heliv vtlavsn, ef 
hon vill lata fara Baldr heim iAsgarb. En sa er nefndr' Her- 
modr en hvati, sonr? Opins, er? til peirar farar varp. ba var 
tekin Sleipnir, hestr Opins, ok leiddr framm, ok steig Hermodr 
apaNn hest ok hleypti bråst. En æsirnir tokv lik Baldrs ok flvttv 
til sævar. Hringhorni h(et) skip Baldrs; hann var allra skipa 
mestr, han vildv gopin fram setia ok gera par abalfwr Baldrs, 
en skipit geck hvergi fram. ba var sent ilotvnheima eptir gygi 
beiri, er Hyrockin h(et); en er hon kom ok reid vargi ok hafpi 
havggorm at tavmvm, pa liop hon af hestinvm, en Opinn kall- 
nema beir feldi hann. Pa geck Hyrockin aframstafn nækqvans 
ok hratt fram ifyrsta vidbragpi, sva at eldr hræt or hlynvnvm 
ok lænd wll skvlfv. Pa varp bor reidr ok greip hamarin ok 
myndi pa briota havfvi hennar, adr en gopin all bapv henne 
fripbpar. ba var borit vt askipit lik Baldrs, ok er pat sa kona 
hans, Nana Nepsd(ottir), ba sprack hon af" harmi ok då; var 


" Rett. fra nefdr. ? Rett. fra svein. ” Rett. fra en. " Rett. fra a. 

L. 1—3. en—harmi: Allir baro illa harminn U. — 1. freistvbv—mæla: 
vitkuduz W. — 2. hitt—fyr: bat fyrst W. — 3—4. bar beim mvn: 
ul. U. — 4. beim mvn: bvi T. — 4—6. benna—vitkvhvz: var bar gratr 
fyrir mal U. — 6. mælti Fr. ok sp.: spvrpi Fr. U. — 7. allar: ul. U. 
hennar: minar WT. hylli—hann: ul. U. -veg: -vega U. — 8. ok(1)— 
Heliv: at nå balldri medr U. — 8—9. ef—Asg.: ul. U. — 9. hon: ul. T. 
En—nefndr: ul. U. — 10. eN hvati: ul. U. sonr: WTU; svein R. — 10— 
12. er—brå/;t: for ok reib Sleipni U. — 10. farar: sendi farar WT. var: 
vard T. — 12—14. En—vildv: Balldr var lagår i skipit Hringhorna ok 
ætlobv U. — 14. fram: at tf. U. ok—Baldrs: med balgerdå U. — 15—16. 
en—ok(1): ok tokz bat eigi fyrri en Hyrroken kom til hon U. — 16. het: 
er nefnd WT. — 16—17. ok(2)—-orm: ok vargar voro U. — 17—19. ba 


—hann: ok nv fengo eigi berserkir halldit tavmonym U. — 19—323. 
Pa—fribar: hon dro framm skipit ok at fyrsta vidbragpi hravt skipit or 
hlvnnonvm. Pa villdi Porr liosta hana. en gvbin banna bat U. — 20. 


hræt: fauc T. — 21. ok: en WT, — 23. skipit: balit U. — 23—24. ok— 


hans: ul. U; en skr. WT, — 24. ba: ul. U. — 24—s. 66,1. hon—eldi: er 
hon fra U.— 24. af: WT;aR. 
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hon borin abalit ok slegit i eldi. Pa stod Por at ok vigpi balit 
med Miolini; en firir fotvm honvm! ran dvergr nockvr; sa er 
Litr nefndr; en Por spyrndi [fæti sinvm? a hann ok hratt hon- 
vm ieldinn, ok bran hann, 

34. At? pesi brenv sotti margskonar piod, fyrst at segia 
fra Odni, at med honvm for FriG ok valkyrivr ok hrafnar hans, 
en Freyr ok ikerv med gelti peim, er Gvllinbvrsti h(eitir) epa 
Slidrvgtani, en Heimdallr reid hesti peim, er Gvilltoppr hjeitir), 
en Freyia ok" kættvm sinvm; par kom” ok mikit folk hrimpvrsa, 
ok bergrisar. Opinn lagpi abalit gvliring pan, er Dræpnir h(eitir); 


honvm fylgpif sv nattvra, at hina nivndv hveria nott drvpv af 178 


honvm viii. gvllringar iafnhæfgir; hestr Balldrs var leiddr abalit 
med avllv reidi. EN pat er at segia fra Hermopi, at hann reid 
niv nætr dwckva dala ok divpa, sva at hann sa ecki, fyr en 
hann kom til arinar Giallar ok reid aGiallar brvna; hon er 
bavkt lysigvlli. Modgvår er nefnd mær sv, er gætir brvarinar; 
hon spvrpi hann at nafni e(da) at”? ætt ok sagpi, at hin fyra 
dag ribv vm brvna v. fylki dwdra manna, »en eigi dynr brvin 
minnr? yndir einvm ber ok eigi hefir pv lit dwdra manna, hvi 
ridr bv her ahelveg?«. Hann svarar at: »ec skal ripa til Heliar 
at leita Baldrs, epbpa hvart hefir bv nakqvat set Baldr ahelvegi?«. 
En hon sagpi, at. Baldr hafpi par ripit vm Giallar brv, »en 
nidr ok norår liggr helvegr«. Pa reid Hermodr, par til er hann 
kom at helgrindvm; ba ste hann af hestinvm ok gyrbi hann 


! Rett. fra hans. ” Rett. fra fætvm. ” Rett. fra En. " Mgl. ' Rett. 
fra komr. ' Skr. figpi; siban t£ "7 Mgl. % Rett. fra iafnmioc. 

L. 1. ba stod.. at ok: ul. U,. — 2—4. en—hann: ok hann spyrndi 
dvergnym litt a balit U. — 2. honvm: WT; hans R. — 4. hann: bar ff. 
T. — 5—7. At—en: bar voro ba oll gybin U. — 7. ok: sat U. med—er: 
ok var bar beittr fyrir golltrinn U og ul. heitir. — 7—8. epa Sliprygt.: 
ul. T; sligry- skr. U. — 8. hesti—heitir: Gvilltopp U. — 9. ok: UT; ul. 
RW. — 9—10. kom—bergr.: vorv ok hrimbvssar U; kom T; kemr WR; 
-bursar skr. T. — 10—13. gvilbhr.—reidi: Dravpni ok hest Balldrs med 
ollvm reiba U. — 11. fylgåi: sidan tf. RW, ul. T. — 12. gvll-: ul. W. — 
13. EN—hann: Hermopr U.— 14—16. dayckva—lysigvlli: til Giallarår ok 
a gvlli hlabna brv U. — 14. dwæckva—divpa: diupa dala T. — 15. Giall- 
ar: giallarår (jfr. U) T. — 16. er—gætir: gætti U; enn tf. T foran er. — 
17. hon—hin: ok hon mælti U. at(2): WT; ul. R. — 18. ribv—dwdra: 
reib Balldr her med fimm c. U. dynr: glymr U og ul. brvin. — 19. 
minnr: WU; iafnmioc RT. — 19—23. ok—helvegr: ul. U. — 22. hafpbi: 
hefdi T; hafi W. — 23—24. Hermodår—kom: hann'U. — 24—s. 67,3. ba 
—haællina: ul. U. 


15b 


180 


GYLFAGINNING 67 
ERE EET en 
fast, steig vpp ok keyrpi hann sporvm, en hestrin hliop sva 
hart ok ifir grindina, at hann kom hvergi nær. Pa reid Hermodr 
heim til hallarinar ok steig af hesti, geck in ihæwllina, sa par 
sitia iændvgi Balldr, bropvr s(inn), ok dvalpiz Hermodr par 
vm nottina. En at morni pa beiddiz Hermodr af Heliv, at 
Baldr skyldi ripa heim med honvm, ok sagpi, hversv mikill 
gratr var med asvm, en Hel sagpi, at pat skyldi sva reyna, 
hvart Baldr var sva astsæll »sem sagt er, ok ef allir lvtir iheim- 
invm kykvir ok dwpir grata hann, pa skal hann fara til asa 
aptr, en haldaz med Heliv, ef nakqvar mælir vid e(da) vill eigi 
grata«. Pa stod Hermodr vpp, en Baldr leiddi! hann vt or høll- 
ini ok toc hringinn Dravpni ok sendi Odni til minia, en Nana 
sendi FriG ripti ok en fleiri giafar, Fvllo fingrgvll. ba reid Her- 
modr aptr leid s(ina) ok kom iAsgard ok sagpi wll tipindi, pav 
er hann hafbi? set ok heyrt. 

35. Pvi næst sendv æsir vm allan heim orindreka at bidia, at 
Balldr væri gratinn or Heliv, en alliv gerpv pat menninir ok 
kykvendin ok iorpin ok steinarnir ok tre ok allr malmr, sva 
sem bv mvnt set hafa, at besir lvtir grata, ba er peir koma or 
frosti ok ihita. ba er sendimenn forv heim ok hofpv vel rekit 
sin eyrindi, fina peir ihelli nokqvorvm, hvar gygr sat; hon 
nefndiz Pavck; peir bidia hana grata Baldr or heliv; hon 
s(egir): 


" Rett. fra leibir. ? Rett. fra hafb. 

L. 1. stefg: sidan tf. T., — 2. hart: hått T. ok: ul. WT. Herm.: hann 
WTU =1 5. — 3. hesti: ul. T; baki W. — 3. sa: ok sa U. — 4. sitia— 
Balldr: ul. U. — 4—8. ok—ok: hann bar framm bobp sin. En sv ein var 
van vm brott kvamo hans U. — 5. Heliv: Hel T. — 3—9. i—dæpir: ul. 
U.— 9. hann(1): med asvm kyckvir ok davpir tf. U. — 9—10. ba—haldaz: 
en ella halldiz U. — 10—11. ef—grata: ul. U. — 11—12. Pa—toc: Balldr 
feck honvm U. — 11. leiddi: WT; leibir R. — 12. ok(2)—minia: ul. U. — 
13. ripti—giafar: falld. en U. reid: for U. — 14. leid—kom: ul. U. all: 
ul. U. — 14—15. pav—heyrt: ul. U; bau ul. T. — 15. ok: eda WT. — 
16. Pvi—sendv: sendo ba T. — 16—17: Pvi—gratinn: ba babv gvhin alla 
hlvti grata Balldr U. — 16. at bidia: ul. T, — 17—18. en—sva: Menn ok 
kyqvindi iorp ok steina tre ok allr malmr greto Balldr U.— 19. ba—or: 
allir i U og ul. det følg. i, ok ul. W. — 30—22. Pa—Pavck: Pat er sagt at 
gvbin finna gygi i belli nockvrvm er Pavkt nefndiz U. — 21. hon: su 
WT, — 22. grata: sem allt annat tf. U. B.—heliv: ul. T. 
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50. bavck mvn grata kyks ne dwds 
bvrvym tårvm nwtka ec kalldsonar 
Baldrs bålfarar ; haldi! Hel pvi er hefir. 


En bes geta menn, at par hafi verit Loki Læfeyiars(on), er flest 
hefir illt gert med asvm. (50) ba mælti G(angleri): Allmiklv kom 
Loki aleid, er hann olli fyrst bvi er Baldr var veginn, ok sva 
pvi, er hann varp eigi leystr fra Heliv, eba hvart varb honvm 
besa nakqvat hefnt? Har s(egir): Goldit var honvm petta, sva 
at hann mvn lengi kenaz. 

36. ba er gvbin voro orpin honvm sva reid sem ven var, 
hliop hann abrwæt ok fal sic a? fialli nokqvoro, gerpi par hvs 
ok iiii. dyr, at hann matti sia or hvsinv iallar ættir”, en opt 
vm daga bra hann ser ilax liki ok falz pa par sem heitir Fran- 
angrs fors. Pa hvgsapi hann firir ser, hveria væl æsir mvyndv 
til fina, at taka hann iforsinvm; en er hann sat ihvsinv, toc 
hann lingarn" ok reid aræxna, sva sem net er sipan gort? en 
eldr bran firir honvm. ba sa hann, at æsir attv skamt til hans, 
ok hafpi Opinn set or Hlidskialfinni, hvar hann var; hann 
hliop begar vpp ok vt iana, en' kastabi netinv fram a eldin; 
en er æsir koma til hyssins, pa geck sa fyrst in, er allra var 
vitraztr, er Kvasir h(eitir); ok er hann sa a eldinvm"” favlskan, 
er netit hafpi brvnit, pa skildi hann. at bat mvndi væl vera til 
at taka fiska, ok sagpi asvnvm; pvi næst toko peir ok gerpv 


" Rett. fra hafi. ? Rett. fra i. ” Rett. fra attir. ” n synes opstået 
ved rettelse. ? Mgl. ' Rett. fra ok. ” Rett. fra eldin. 

L. 12, Pavck: Pavkt U. — 34, bål-: hel- U. — 13, ne: eda U. — 2p, 
kalld-: karl- T; karls- W, linjen ul. U. — 4—5. En—asvm: bar var Loki 
ravnar U. — 5—11. Pa—bræt: ba er gvpin visso bat vorv bav reid Loka 
U. — 7. varp(2): var W. — 8. nakqvat: ul. T; foran besa W. — 11. fal: 
hann tf. U. a: WTU; i R. — 11—12. gerbi—dyr: ok vorv fiorar dyrr a 
hvsi hans U. — 12. matti—hysinv: sæi U, ættir: WU; attir RT. opt: 
ul. U. — 13—14. bra—fors: var hann i franangs forsi i laxs liki U. — 
13. ba: ul. T. — 14. ba—hann: hann hugsadi W. — 14—15. ba—hvsinv: 
honvm kom i hyg at æsirnir mvndi setia vel fyrir hann U. — 15. i(1): 
or T. — 16. hann: siban U. -garn: med art. U. aræxna sva: mavskva 
U. sipan: ul. U. — 16—17. en—honvm: ul. U. — 17—18. at—ok: æsi 
bangat fara U. — 18. set: hann tf. U. -skialfinni: uden art. U. hvar— 
var: ul. U. — 19. begar—vt: ul. U. vppok: ul. W. ok vt: ul. T. en: WT; 
ok R. fram: ul. U. a: i W. — 20—21. en—heitir: Kvaser geck inn fyrstr 
er vitraztr var U. — 20. hvssins: ul. W. fyrst: fyrstr T. allra: ul. T. — 
21—22. ok—brynit: ul. U. — 22—93. vera . . at taka: ul. U. — 23. fiska: 
med art. W. ok—peir: ul. U. asvnvm: uden art. T. 
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ser net, eptir pvi sem peir sa afwlskvanvm! at Loki hafpi gert. 
Ok er bvit var netit, ba fara æsir til arinar ok kasta neti iforsin; 
hellit Porr (odrvm netz-halsi,”? en? odrvm heldv allir æsir ok 
drogv netit; en Loki for firir ok legz nidr imilli steina tvecia; 
drogv peir netit ifir hann ok kendv, at kykt var firir, ok fara 
ianat sin vpp til forsins ok kasta vt netinv ok binda vid sva 
bvngt, at eigi skyli vndir mega fara. Fer pa Loki fyrir netinv, 
en er hann ser, at skamt var til sævar, ba hleypr hann vpp 
ifir pinvlinn ok renir vpp iforsinn. Nv sa æsirnir, hvar hann 


184 for, fara en vpp til forsins ok skipta lipinv itva stapi, en bor 


vedr ba eptir midri ani, ok fara sva vit til sævar. En er Loki 
ser iva kosti, var bat lifs haski at hlypa asæinn, en hinn? var 
anak, at hlwæpa enn ifir netit, ok pat gerpi hann, hliop sem 
snaraz ifir netpinvlinn. bor greip eptir honvm ok tok vm hann, 
ok rendi hann ihendi honvm, sva at stadar nam' heondin vid sporp- 
inn, ok er firir pa savk laxin aptrmior. Nv var Loki tekin gripalavs 
ok farit med hann ihelli nokqorn. ba tokv pbeir iii. hellvr ok settv 
a eG ok lvsto ravf ahellvni hverri. ba voro teknir synir Loka, 
Vali ok Nari e(da) Narfe; brvgbv æsir Vala ivargs liki, ok reif 
hann i [svndr]? Narfa, bropvr s(inn); ba tokv æsir parma hans 
ok bvndv Loka med yfir pa iii. [eG]steina7”; stendr" ein vndir 
herbvm, anar vndir lendvm, iii. vndir knesbotvm,? ok vrpv ba 
bavnd at iarni. Pa toc Skapi eitrorm ok festi vpp ifir hann, 
sva at eitrit skyldi drivpa or orminvm iandlit honvm, en Sigyn, 


1! Rett. fra fælska. % Rett. fra enda wdrvm. ” Rett. fra ok. " Mgl. 
5 Rett. fra hitt. ' Rett. fra naf. ” Afr. ? Rett. fra -fotvm. 

L. 1. ser net . . pvi—a: ul. U. folskvanvm: WTU; uden art. R. at— 
gert: er netib brann U. — 2. Ok—neti: fara U. — 3. odrvm netzh.: 
WTU; enda wårvm R. en: WTU; ok R. heldv: ul. UT, — 3—4. ok— 
nelit: ul. U. — 4. for—ok: ul. U. legz niår: lagpiz U. — 5. hann: framm 
tf. U. — 5—6. ok(1)—netinv: Fara obro sinni U. — 5. var: vard W.— 6. vpp: 
ul. T, — 7. skyli . . mega: matti U; scyldi skr. T. fer: for U. — 8. en— 
at: ok er U. — 9. forsinn: fors W. sa: sia U. — 10. fara—ok : ul. U. — 11. ba 
ul. TU. vt: WTU; ul. R. — 11—14. En—netb.: ok er Loki ser lifshaska 
a sæinn at fara ba hleypr hann yvir netid en U. -— 12. hinn: WT; hitt R. 
— 13. hlæpa enn: leita vpp T. — 14. eptir—hann: hann havndvm U. 
— 135. hendi: havndyvm U. sva at: ok (n. h. s.) U. — 16. savk: sidan tf. W. 
— 17. faårit—hann: færår U. — 18. eG: enda U. Ilvsto: a tf. UT. hellvni: 
ul. U. — 19. eda Narfe: ul. U. æsir: ul. U. — 20. Narfa: Nara U. bropvr 
sinn: ul. U, — 21. eGsteina: hellosteina T, steina ul. W. stendr: WT; stob 
U; ul. R. — 21—22, ein. . anar: ein . . onnur T. — 22. botvm: WTU; 


-fotvm R. — 22—23. ba bavnd: bavndin U.— 23—24. Pa—i: Skadi festi 
eitrorm yvir U, 


RR 
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kona hans, stendr hia honym ok heldr mendlavgv vndir eitr- 
dropa; en pa [er fvll' er myvnlwgin, pa gengr hon ok slær vt 
eitrinv, en mepan drypr eitrit iandlit honvm; ba kippiz hann 
sva hart vid, at iord wll skelfr, bat kallid per landskialpta, par 
liggr hann ibavndvm til ragna rækrs. (51) Pa mælti G(angleri): 

37. Hver tipindi erv at segia fra vm ragna rwkr?; pes hefi 
ek eigi fyr heyrt getit. Har s(egir): Mikil tipindi erv papan at 
segia ok meorg, pav en fyrstv, at vetr sa kemr, er kalladr er 
fimbvlvetr; pa drifr snær or wllvm attvm; frost erv ba mikil 
ok vindar hvasir, ecki nytr solar; peir vetr fara iii. saman ok 
ecki svmar milli, en adr ganga sva adrir iii, vetr, at ba er vm 
alla verold orrostor miklar; pa drepaz brædr firir agirni sakar 
ok engi pyrmir favpvr e(da) syni imandrapvm e(da) sifia sliti; 
sva segir iVolvspa: 


51. Brædr mvnv beriaz 
ok at bynvm verpaz skeGiolld, skalmeold, 
myvnv systrvngar skildir klofnir, 
sifivm spilla; vindårld, vargold, 
hart er med hwldvm adr vereld steypiz. 


hordémr mikill, 


ba verpr bat, er mikil tipindi pickia, at vlfrin gleypir solna, ok 
bickir monnvm pat mikit mein; pa teckr anar vlfrinn tvnglit, 
ok gerir sa ok mikit vgagn; stiornvrnar hverfa af himninvm. 
ba er ok pat til tibinda, at sva skelfr iorp all ok biorg, at 


7 Skr. 2 gg. 

L. 1. kona hans: ul. U. stendr—heldr: hellt U. stendr: sitr WT; 
bar tf. T. — 2. -dropa: med art. U. en—hon: ul. U. — 3. en mepan; 
ok ba U. eitrit: ul. U. honvm: er fvll er mynlaygin tf. U, ba: ok U. hann: 
ba tf. U. — 4. all: ul. U. bat—landsk.: ul U. — 5. ibavndvm: ul. U; 
alt tf. T. Her nyt kap. i U med overskr.: fra fimbvlvetri ok ragna- 
ravckryvmm; um ragna rauckur T,— 5—7. Pa—getit: Hvad segir bv fra 
fimbvlvetri segir Gangleri U,— 6. fra: ul. W. — 7. fyr: ul. T. — 7—9. 
Mikil—fimbylv.: ul. U. — 9. attvm: ættum W. — 10. hvasir: hardir WT 
ul. U. fara: eru T. — 11. sva: ul. U. at ba: beir U. er: eru W, — 
12. alla verold: allan heim W; ero tf. U. miklar pa: ul. U. bræår: 
nibr U. sakar: ul. U. — 13. eda: ne U. sifia sliti:; sifivm U,— 14. iVol.: 
ul. U. — 162, verdaz: RW; veråa UT. — 193, med haldvm: i heimi U. 


— 165, skeGi-: skegg- U. — 19b. steypiz: mvn enn maår | opbrvm byrma 
tf. U. — 20. Pa—at: ul. U. — 21. bickir—mein: er mein synt monnvm U, 
teckr: gleypir U. — 22. ok(1)—vgagn: ul. U. stiornvrnar: uden art. 


WU. — 23. pa: ul, U. af himninyn: ul. U; uden art. W. — 23—s. 71,1. 
Pa—vipir: iorpin skelfr. biorg ok vipbpir U. — 23. til: ul. W. 
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vibir løsna or iorpbv vpp, en biorgin hrynia, en fiotrar allir ok 
band brotna ok slitna. Pa verpr Fenrisvlfr lavs; ba geysiz hafit 
alondin, firir pvi at ba snyz Midgarzormr iiotvnm6d ok sækir 
vpp alandit; ba verpr ok pat, at Naglfar losnar, skip pat, er 
sva heitir; bat er gert af noglvm dwdåra mana, ok er pat firir 
pvi varnanar vert, ef madr deyr med oskornvm nøglvm, at sa 
madr eykr mikit efni til skipsins Naglfars, er gopin ok menn 
vildi seint, at gert yrbi, En ipbesvm sæfar gang flytr Naglfar, 
Hrymr h(eitir) iotvnn, er styrir Naglfari!; en Fenrisvlfr? ferr 
med gapanda mvn ok er hin nedri? kioptr vid iorpv,” en hin 
efri? vid himin,” gapa myndi hann meira, ef rvm væri til; eldar 
brena or ægvm hans ok nesvm. Midgardzormr blæs sva eitrinv, 
at hann dreifir lopt avll ok leg, ok er hann allogvrligr, ok er 
hann a abra hlid vlfinvm. Ibesvm gny klofnar himininn ok 
ripa bapan Mvspeliz synir; Syrtr ridr fyrst ok fyrir hon- 
vm ok eptir? eldr brenandi; sverb hans er got mioc, 
af pvi skin biartara en af solv; en er beir ripa Bifravst, ba 
brotnar hon, sem fyr er sagt. Mvspellz megir sækia' fram 
abann?” voll, er Vigridr heitir; par kemr ok pa Fenrisv(lfr) ok Mid- 
garbpzo(rmr); par? er ok pa Loki kominn ok Hrymr ok med 
honvm allir hrimpvrsar, en Loka fylgia allir Heliar sinar. En 


" Rett. fra -fara. ” Rett. fra -vflr. ? Rett. fra efri . . nedri. " Rett. 
fra himni . . iorbv. ' bæpi tf. " Rett. fra sæka. ” Rett. fra ping-. ' Rett. 
fra ba. 

L. 1. or—vpp: ul. T; vpp ul. U. en—en: ok hrynia U. — allir: 
ul. U. — 2. ok slitna: ul. U. — 3. londin: landit U. firir: ul. UT. 
-m60d: -heima(!) U. — 3—4. ok—landit: ul. U. — 4—5. verpr—heitir: 
losnar skipit Naglfaræ U. — 5. bat—gert: er gert er UT. af: or U. — 
5—6. ok—deyr: bvi skal madr eigi deyia U. — 6. varnanar: varnadar 
W. — 6—7. at . . eykr: ok eykr T. — 7. maør: ul. U. mikit: mikil U. 
skipsins: ul. T, -fars: -fara U. ok menn: ul. U. — 8. yrbpi: ok sva 
menninir tf. U; veri skr. T. -far: -faræ U. — 9. heitir—Naglf.: styrir 
honvm U; -fara skr. W. en: ul. U. — 10. mvn: med art. U. — 10—11. 
nedri . . iorpv | efri . . himin: WTU; omv. R. — 10. vid: a W, med U. 
— 11. vid himin: med himni U. rvm: rvmit U.— 11—12. eldar—nesvm : 
ul. U. — 12. sva eitrinv: eitri U. — 13. at—allogvrl.: ul. U; at sia tf. T. 
— 13—14. er—a: ul. U. — 14. hlid: haund T. vlfinvm—gny: vppi yvir 
honvm ba U. ok: i bessvm gny tf. U. — 15. baban: ul. U. synir: megir 
U. — 16. eptir: bæpi tf. R, ul. WTU. — 16—17. gott—solv: sva biart sem 
sol U. — 17—18, B.—hon: brotnar bifravst U. — 18. sem—sagt: ul. U; 
var skr. T. megir: sånir T. — 18—19. sækia—heitir: riba a vollinn 
vigripinn U. — 19. pann: WT; ping R. bar—pa: ul. U; ba ul. W. — 
20. bar: WTU; pa R. ba .. kominn: ul. U. — 20. ok(2): ul. U. — 21. 
allir hrimp.: ul. U. allir Heliar s.: ok hellornar U. 
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Mvspellz synir hafa einir' ser fylking ok? er sv biort mioc. 
Vollrin Vigridr er c. rasta vidr a hvernveg. 

38. En er pesi tipindi verpa, pa stendr vpp Heimdallr ok 
blæs akaflega iGiallarhorn ok vekr vpp ll gvpin, ok eiga bav 
bing saman. Pa ridr? Opin til Mimisbrvnz ok tecr rad af Mimi 
firir ser ok sinv lidi. Pa skelfr askr Ygdrasils ok engi Ivtr er 
ba ottalwss ahimni e(da) iorbpv. Æsir hervæpa sic ok allir Ein- 
heriar ok sækia fram a vollvna. Ridr fyrstr Opinn med gvll- 
hialminn: ok fagra bryniv ok geir sin, er Gvngnir? heitir; 
stefnir hann moti Fenrisvlf, en Por fram å adra hlid honvm, 
ok ma hånn ecki dvga honvm, pviat hann hefir fvllt fang at 
beriaz vid Midgardzo(rm). Freyr berst moti Svrti ok verpr harår 
samgangr, adr Freyr fellr; bat verbr hans bani, er hann misir 
bes hins gopa sverpz, er hann gaf Skirni. Pa er ok lws orpinn 
hvndrin Garmr, er bvndin er firir Gnipahelli; hann er it mesta 
forat; hann a vig moti Ty ok verpr hvar wårvm at bana. Porr 
berr bana orå åf Midgarzo(rmi) ok stigr badan bræt ix. fet; pa 
fellr hann davdrf? til jiarpar firir eitri pvi, er 0(rmrinn) blæss 
ahann. Vilfrin gleypir Opin; verbr pat hans bani, en pbegar eptir 
snyz fram Vipar ok stigr odrvm fæti inedra keypt vlfsins; apeim 
fæti hefir hann pan sko, er allan aldr hefir? verit til samnat; 
bat erv biorar peir, er menn sniba or skom sinvm firir tåm 
e(da) hæli?; pvi skal peim biorvm bræt kasta sa madr, er at 


! Rett. fra yfir. ? Mgl. %” Rett, fra reid. " Rett. fra -hiam. ' Skr. 
Gvgn-. " Skr. dvår. ” Dette ord har stået i randen, der findes et ind- 
visn.tegn. " Rett. fra hæl 

L. 1. synir: megir U. einir ser: WU; omv. T; yfir ser R. mioc: ul. 
U. — 2. -ridår: ribinn U. — 3. En—vpp: ul. U. — 3—4. ok . . akafl.: ul. 
U. — 4—5. ok(2)—saman: til pingsins U. — 4. pav: pa T. — 5. ridr: 
WTU; reid R. — 6. ok—lidi: ul. U.—7. eda: ok a U. -væhasic: -klæbaz 
til pingsins U; -kleda sic T. — 8. ok—fram: koma U. vollvna: 
vollinn U. fyrstr: fyrst WT. — 9. -hialminn: UT; uden art. RW. 
— 9. fagra—heitir: hevir geirinn Gvngni i hendi U. — 10. -vlf: 
vlfinvm U. — 10—12Z. en—beriaz: Porr berst U. — 11. ok—honvm: ul. 
T., — 12. berst: ul. U. moti S.: vid Surt T. — 12—14. verbr—Skirni: fellr 
hann er hann hevir eigi sverpit goba U. — 14. orpinn: ul. U. — 15. 
er(1)—Gnip. : fra Gnipalvndi U. — 15—16. hann—moti: ok berst vid U. 
— 16. verbr—at: hevir hvartveggi U. bana: skada WT. — 17. berr— 
Midg.: drepr midgarbzorminn U; ban- skr. WT. hpadan bræt: framm 
U. — 17—19. pa—hann: vm eitr ormsins U. — 18. davår: nidr tf. T. — 
blæss: bles W. — 19. verbr: ok er U. — 19—20. en—Vibar: ba snyr 
Vibarr framm U, — 20, vlfsins: ul. U. — 20—21. a—hann: hann hevir U. 
— 22. beir: ul. U. sniba: taka U. — 23. eda: ok U. hæli: WTU; hæl R. 
skal: skaltv U. bræt: nidr T. 
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bvi vill hyGcia, at koma asvnvm at lipi. ANari hendi tekr hann 
en efra keypt vlfsins ok rifr svndr gin hans, ok verpr bat vlfsins 
bani. Loki a orrosto vid Heimdall, ok verpr hvar anars bani. 
Pbvi næst slyngr Svrtr eldi ifir iorbina ok brenir allan heim. 
Sva er sagt iVolvspa: 


52. Hått blæs Heimdallr, 55. Kioll fer æwstan, 


horn er a lopti,? koma mvnv Mvyspellz 
mælir? OpiNn of lvg lypir 

vid Mims hwæfvt; en Loki styrir; 
skelfr Ygdrasils bar rå fiflmegir 

askr standandi, med freka allir; 

ymr et alna tre, beim er bropir 

en iotvnn losnar. Byleiz ifær. 

53. Hvat er med asvm? 56. Svrtr fer svnan 
hvat er med alfvm? med sviga leivi; 
ymr allr Iotvnheimr, skin af sverpi 
æsir rå apingi; sol valtiva; 
stynia dvergar griotbiorg gnata, 
firir steindvrvm, en gifr rata, 
veGbergs visir; tropa halir helveg, 
vitvd ér en eba hvat? en himin klofnar. 

39. 54. Hrymr ecr avstan, 57. Pa kømr Hlinar 
hefiz lind firir; harmr? anar fram, 
snyz iormvngandr er OpiN ferr 
iiotvnmopi vid vlf vega, 
ormr knyr' vynir, en bani Belia 
wrn mvn hlacka, biartr at Svrti; 
slitr nai nidfwir, bar mvn Friciar 
Naglfar? losnar. falla angan. 


" Rett. fra lopt. ? Rett. fra mey. ” Rett. fra kyr. " Rett. fra -fal. 
” Rett. fra hamr. 


L. 1. asvnym: uden art. U. — 2. vlfsins: hans U. — 3. a orrosto: 
berst U. — 4. Pvi—slyngr: ba slavngvir U. allan heim: heiminn allan 
U. — 5. sva—V,: sem her segir U. — 6a. blæs: bles U. — 9a, Mims: 
mimis U. — 134, en—losnar: æsir erv a bingi U. — 152. hvat—alfvm: 


hvat med asynivm U. — 16—17A. ul. U. — 162. ymr: gnyr W. — 194. 
Sstein-: steins U. -— 202, ul. U. veg- skr. WT, — 212, er: ber WU. De 
følg. 6 vers ul. U. — 274, wærn—hlacka: enn ari hlakkar W. — 10b, bar 
ro: fara W. — 15b, leivi: leifi T; læui W. — 19b, rata: hrata WT. 
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58. Gengr Opins son mvnv halir' allir 
vid vlf vega, heimstod! rydia, 
Vipar of veg er af mopi drepr 
at valdyri; Midgardz veoR. 
lætr hann megi Hvedrvngs! 60. S6l mvn sortna, 
myvnd of standa swckr fold imar, 
hior til hiarta; hverfa af himni 
ba er hefnt fæpvr. heibar stiornvr; 

59. Gengr in mæri geisar eimi 
megr Hledyniar ok aldrnari, 
nepr af? napri leikr har hiti 
nids oqvidnvm; vid himin sialfan. 


Her segir en sva: 


61. Vigridr heitir vollr, hvndrat rasta 
er finaz vigi at hann er ahverian veg; 
Svrtr ok in svasv gvd; sa er beim vollr vitadr. 


(52) Pa mælti G(angleri): Hvat verpr pa eptir, er brendr er? 
heimr allr ok dwd gopin wll ok allir Einheriar ok alt manfolk, 
ok hafit ber adr sagt, at hverr madr skal lifa inokqvorvm heimi 
vm allar aldir? Pa svarar? Pridi: Margar erv ba vistir gopar 
ok margar illar; bazt er ba at vera aGimle” ahimne, ok allgottÉ 
er til gods dryckiar peim, er bat pyckir gaman, ibeim sal, er 
Brimir h(eitir); hann stendr |a Okolni?; sa er ok godr salr, er 
stendr a Nipafiollvm, giorr af ravbv gvlli; sa heitir Sindri. Ipes- 
vm savlvm skolv byGia gopir menn ok siplatir. 

40. A Nastravndom er mikill salr ok illr ok herfa inordr 
dyr; hann er ok ofin allr ormabhryGivm sem vanda hvs, en 


" Rett. fra -vgs. ? Rett. fra at. ” Rett. fra hallir, " Rett. fra -steid. 
5 himinn ok iord ok tf. " Utydel. ” Rett. fra gimlein. ” Rett. fra allt-. 
? Rett. fra ok ahimne. 

L. 12, son: sonr T. — 1124, af: W; at R. — 6b. lyder i U: sigrfolld- 
innar. — 8b, heibar: heidum W.— 13—16b, Her—vitadr: ul. U. — 16b, vollr: 
of tf. T, — 17. er(2): himinn ok iord ok tf. R; ul. WTU. — 18. heimr 
allr: heimrinn U. — 18—20, allir—aldir: menn U. — 18. all: ul. T. — 
19. ber: er T. — 20. aldir: har segir hverr skal ba bva i nockvrvm 
heime tf. U. ba: ul. U. — 21. margar: ul. T. ba: ul. U. aGimle: ul. W. 
— 21—24. a(2)—Sindri: medr svrti ok gott er til dryckiar i brimle eda 
bar sem heitir sindri U. — 23—24. a—fiollvm: a fiollom nockurum T. 
— 23. a Okolni: W; ok ahimne R. ok: enn W. — 24—235. I—siblatir: bar 
byggia gopir menn U. — 26—27. ok—dyr: dyrr horfa (sål. WT) norpr 
U. — 27. ok: ul. WTU. allr: af U. sem vanda hvs: ul. WTU. 
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orma hæwæfvt ell vitv in ihvsit ok blasa eitri, sva at eptir salnym 
rena eitrår, ok vaba pær år eidrofar ok mordvargar, sva sem 


her segir: 
17b 62. Sal veit ec standa sa er vndin salr 

solv fiari orma hryGivm. 5 
Nastravndv a, 63. Skvlv par vapa 
nordår horfa dyr; bvnga strayma 
falla eitrdropar menn meinsvara 
in of liora, ok mordvargar. 

En iHvergelmi er verst: 10 
bar qvelr Nidhæwggr nai framm gengna.” 


(53) Pa mælti G(angleri): Hvart lifa nokqvor gopin pa, eba er 
ba nokqvor iord e(da) himinn? Har s(egir): 

202 41. Vpp skytr iorbvni pa orsænvm ok er pa græn ok fægr, 
vaxa ba acrar osanir. Vibar ok Vali lifa, sva at eigi hefir sær- 
inn ok Svrtalogi grandat peim, ok byGia peir alpavelli, par sem 
fyr var Asgardr, ok bar koma pa synir Pors, Mopi ok Magni, 
ok hafa par Miollni. Pvi næst koma par Balldr ok Hædr fra 
Heliar; setiaz ba allir samt ok talaz vid ok minaz arvnar sinar 
ok ræpa of tipindi pw, er fyrvm hefpv verit, of? Midgarpzo(rm) 20 
ok vm Fenrisv(lf); pa fina peir igrasinv gvlltwflvr per, er æsirnir 
hofpv att. Sva er sagt: 


på 


5 


64. Vibar ok Vali Mopi? ok Magni 
byGia ve gobpa, skvlo Miolni hafa 
ba er sortnar Svrta logi; Vingnis at vigproti, 25 


! Egl. skr. -genga. ?” Rett. fra ok. ? Rett. fra megi. 

L. 1. oll—hvsit: hanga inn vm glyggana U. blasa: beir tf. U.— 1—2. 
eptir—år: ar falla af U. — 2. bær år: peir menn bær er ero U. — 632, 
-stravndv: stravndvm UT. — 8b. -svara: -svarar U. — 9b. mordvargar: 
morbingiar U. — 13. ba: ul. T. iorå,.himinn: med art. U. — 14. bpa(lh): 
ul. U. ba(2): hon U. — 14—15. føygr—pa: ul. U. — 15. lifa: pa tf. T. — 15 
—16. sva—særinn: ul. U. — 16. ok: ne W., Svrta-: svarta- U; hevir eigi 
tf. U. Iba-: eipa- U. — 17. fyr: fyrrvym U. koma ba: komv(!) U. — 18. 
Pvi—par: bar kemr U. — 19. setiaz—ok(1): ul. U; saman skr. T., — 20. 
of: aull tf. T. bæa—0of: ul. U. fyrvym: fyrr W; adr T, — 21. vm: ul. U. 
fina beir: finnaz bar W. ber: ul. U. — 22. hofbv: hava U. sva— 
Sagt: ul. U. — 25a. sortnar: sloknar U. Syrta: svarta U. — 23b, Mopi: 
WTU. — 25b, Vingnis—vigpbroti: vignigs synir at vigropi U. 
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En par sem heitir Hoddmimis hollt leynaz menn ii. iSvrtaloga, 
er sva heita, Lif ok Leifprasir, ok hafa morgindwGvar firir mat, 
en af besvm monnvm kemr sva mikil kynslod, at byGviz heimr 
allr. Sva sem her s(egir): 


65. Lif ok Leifprasir, morgindwggvar 
en bav leynaz mvnv bav! at mat hafa, 
iholti Hoddmimis, en papan af alldir alaz. 


Ok hitt mvn per vndarlikt byckia, er solin hefir getit dottvr 
eigi ofegri, en hon er, ok fer sv pa stigv mopvr sinar, sem 
her segir: 


66. Eina dottvr sv skal ripa, 
ber alfræpvl, er regin deyia, 
adr hana fenrir fari ; mobvrbræt mær. 


En nv ef bv kant lengra framm at spyria, pa veit ec eigi, hvap- 
an per kemr pat, firir bvi at ongan man heyrpa ec lengra segia 
fram aldar farit, ok niottv nv, sem bv namt. 

42. (54) Bbvi næst heyrpi Gangleri dyni mickla hvernveg 
fra ser ok leit vt a hlid ser, ok ba er hann setz meir vm, pa 
stendr hann vti asléttvm velli, ser ba onga hæll ok onga borg. 
Gengr hann ba leid sina brårt ok kemr heim iriki sitt ok segir 
bw tipindi, er hann hefir sét ok heyrt, ok eptir honvm sagpi 
hverr madr avårvm pessar swgvr. 

43. En æsir setiaz ba atal ok rapa rabvm” sinvm ok minaz 
abesar frasagnir allar, er honvm voro sagpar, ok gefa nofn pesi 


? er tf. ? tiaz—rabvm er opfrisket. 
L. 1—4. En—segir: en i holldi mimis leynaz meyiar i svartaloga U. 


"— 5a. Leifpbrasir: WTR ; lifpræser U. — 62, en bav..mvynv: er bar.. meyiar 


U. — 7a. holti Hoddm.: mimis holldi U. — 5—7b, lyder i U: morgin 
davggva bær ok bar vm alldr alaz. — 8. Ok—er: ul. U. dottvr: eina tf. 
T. — 9. hon er: sik U. — 9—10. sv—segir: hon leid hennar U. — 132, hana: 
henni U.— 11b, skal riba: mvn renna eda ripa U. — 12P, ul. U. — 13b. mopvr 
brwt: regin bravtir (sål.WT,) U.— 14—16. En-—namt: ul. U. — 14. framm: 
ul. T. — 15. bat firir: ul. T, ongan: engi WT. mana: ul. T. — 17—19. 
Pvi—vti: Nv er gangleri heyrir betta pa verpr gnyr mikill ok er hann 
U. — 18. leit: hann tf. TW, — 19—s. 77,2. ser—bes: ok er æsirnir heyra 
betta sagt gafo peir ser hessi nofn asanna U. — 18. leit: hann tf. T. — 
18—19. ser—borg: ul. W. — 21—22. ok(2)—sægvyr: ul. T. — 23. setiaz: 
settoz T. ok(1): ad T. — 24. besar—sagbar: hbessa frasogn alla er her 
uar sagt W. er—saghbar: er nu var sagt T. 
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hin symv, er adr erv nefnd, monnvm ok st&æpvm pbeim, er par 
voro, til bes at ba er langar stvndir lipi, at menn skyldo ecki 
ifaz i, at allir væri einir pbeir æsir, er nv var fra sagt, ok pesir, 
er ba voro pav somv nwfn gefin. bar var pa Por kalladr ok 
er sa Asabor hin gamli, sa er Okvpor, ok honvm erv kend 
pw storvirki, er Ector! gerpi iTroio. En pat hyGia menn, at 


Tyrkir hafi sagt fra Vlixes ok hafi peir hann kallat Loka, bviat 
Tyrkir voro hans hinir mestv vvinir. 


! Skr. Por, men o. |. ector, vistnok med samme hånd. 

L. 2—3. at(2)—i: efabiz menn ecki U. — 3. var: er U. — 4—3. er-— 
gamli: æsir er nv voro ok var avko Porr kalladr asa Porr U. — 4. ba 
voro: ul. W. bav: ul. T, — 5. gamli: Porr tf. W. — 5—8. sa—vvinir: ul. 
U (stykket er vist et yngre tillæg). — 7. kallat: RW; calladann T. Her- 
efter nyt kap. i U med overskr.: fra heimbopi asa med ægi. 
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1. (55) E(inn! ma)dår er nefndr Ægir epa Hler; hann bio iey 
beiri, er nv er kollvd? (Hle]Jsey; hann var mioc fiolkvnigr. Hann 
gerbi ferb sina til Asgarbz, en? æsir visv fyrirt ferb hans ok? 
var honvm fagnat vel ok po margir Ivtir gorvir' med sionhverf- 
ingvm. Ok vm qyveldit, er drecka skyldi, pa let Opin bera in 
ihwllina sverå ok voro sva biort, at par af lysti, ok var ecki 
haft lios anat, meban vid dryckiv var setit. Pa gengv æsir at 
gildi sinv ok settvz ihasæti xii. æsir peir, er domendr skyldv 
vera ok sva voro nefndir, Tror, Niordr, Freyr, Tyr, Heimdallr, 
Bragi, Vipar, Vali, Vllr, Hænir, Forseti, Loki; slikt sama 
asynior, FriG, Freyia, Gefivn, Ibvn, Gerpr, Sigyn, Fvlla, Nana. 
Ægi botti gwfvglikt bar vm at siaz; veggpili wll vorv par tioldvt 
med fægrvm skioldvm; par var ok afenginn miodr ok mioc 
drvckit. Næsti madr Ægi sat Bragi, ok attvz bpeir vid dryckiv 
ok orpa skipti; sagbi Bragi Ægi fra morgvm tipindvm, beim er 
æsir hofpv att. 

2. (56) Han hof par frasæygn, at prir æsir foro heiman, Opin ok 
Loki ok Hænir, ok forv vm fioll ok eypimerkr, ok var illt til 
matar. En er beir koma ofan idal nakqvarn, sia peir oxna flock 


7 Stor initial. ? Utydel. ” er tf. + Mgl. 

L. 1—4. Einn—sionhv.: besser æsir bago heimbob at ægi i hlesey. 
Abr hafpi obinn honvm heim bopit U. — 1. ey: eyiu WT. — 2. var: er 
W; audigr ok tf. T. — 3. en: er tf. R, ul. WT. fyrir: WT; ul R, — 4. 
gorvir: WT; ul. R. sionhv.: fiolkyngi W.— 5. er—pa: ul. U. skyldi: var 
farit (tekit T) WT. in: ul. U. — 6—9. voro nefndir: lysti bar af sem logvm 


biortvym U. — 9. voro: eru T. Thor: var bar tf. U. — 10. slikt sama: 
ul. U. — 11. asynior: slik(f) tf. U. Fylla: scolld U. — 12—17. Ægi— 
heiman: Bragi sægir ægi fra morgvm tipindvm U. — 15. Ægi: ul. W, 


— 16. att: at hafz WT. — 17. bar fras.: ba frasogn sua T. — 18. ok(2): 
ul. U. — 18—19. fioll—peir(2): fiall føndo U. — 19. matar: vista WT. 
sia beir: ok sia bar T: ok sia W. flock: micinn tf. T. 
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ok taka ein vxann ok snva til seypis; en er beir hyggia, at 
sobit mvn vera, rwfa peir seypin, ok var ecki sopit; ok ianat 
sin, er beir ræfa sgpin, pa er stvnd var lipin, ok var ecki sopit; 
mæla peir pa sin åmilli, hveriv petta mvn gegna. Pa heyra peir 
mal ieikina vpp ifir sic, at sa, er par sat, qvaz raba pvi, er 
eigi sodnapi aseypinvm. beir litv til ok sat bar avrn ok eigi 


210 litill. Pa mælti avrninn: »vilit ber gefa mer fylli mina af oxan- 


vm, ba mvn sodna a seypinvm«. Pbeir iata pvi. Pa lætr hann 
sigaz or trenv ok setz aseypinn ok le6r vpp begar it fyrsta lær 
oxans ii. ok baba bogvna. ba varb Loki reidr ok greip vpp 
mikla stwøyng ok reipir af wllv afli ok rekr akroppinn erninvm. 
Avrninn bregz vid havGit ok flygr vpp; pa var favst stæyngin 
vid bak! arnarins, en? hendr Loka vid anan enda. Åvrninn 
flygr haltt sva, at fætr Loka? taka nidr griot! ok vrpir ok vipv; 
en hendr hans hyGr hann at slitna mvnv or wxlvm. Hann kallar 
ok bidr allbarflega wrninn fribar, en hann segir, at Loki skal 
aldri lavs verba, nema hann veiti honvm svardaga at koma 
Ipvnxi vt of Asgarb med epli sin, en Loki vill pat; verpbr hann 
ba lws ok ferr til lags mana sina; ok er eigi at sini sogå fleiri 
tibindi vm pbeira ferd, adr peir koma heim, En at aqvedinni 
stvndv teygir Loki Ipvni vt vm Asgard iskog nokqvorn ok segir, 


1 Rett. fra kropp. ? Rett. fra ok. ? Mgl. " Rett. fra griotit. 

L. 1. ein vxann: eit navtid U. — 1—2. en—beir: rivfa tysvar U. — 
2—6. ok(2)—seybinvm: ul. U. — 2. vera: ba tf. WT. i: ul WT. — 3. raæfa: 
riufa W. — 5. eikina: eikinni T, sic: ser T. at: ok T. raba: valda T.— 
6—8. Peir—seypinvm: ba sa peir avrn yfir ser ok lezt hann vallda at 
eigi var sobit. gefit mer fylli ok mvn sopit U. — 6. sat: sa T og så: 
litinn. — 7. ber: er T, — 8. bvi: honum (hvi tf. T) fylli sinni af oxkanum 
WT. — 9. or—setz: ul. U. — 9—10. ok(2)—ii: tok annat vxa lærit U. — 9. it 
fyrsta: i fyrstu WT, — 10. ii: bædi W. — 10—11. ba—mikla: loki breif 
vypp U. — 11. mikla stwng: stong eina micla T. reibir—kroppinn: lavst 
a bak U. — 12. Avrninn bregz: en hann bra ser vpp U. bregz: vid 
miok tf. T. vpp: ul. U. —- 12—13. styngin—enda: hondin vid stongina 
enn annarr endir uid bak arnarens W. — 13. bak: WTU; kropp R. 
arnarins: erninvm U. en: WTU; ok R. Loka: vorv fastar tf: U. enda: 
stangar enda U; stangarinnar tf. T. — 14. hatt: ul. U. taka—vipo: 
namo nipbri vid iorbv ok grioti U; griot skr. WT. — 15. hans: ul. U; 
loca T. hyar: hygpbi U. at: ul. U. mvnv: muni W; mvndo U. wxlvm: 
axlar libvm U.— 15—16. Hann kallar...allbarfl. ærninn: ul. U. — 16— 
18. en—Asgarp: Avrninn lezt hann eigi myndo lavsan lata nema ibvnn 
kemi bar U. — 18. bat: betta U. — 18—s. 80,3. verbr—hin: ok ferr brott 
med eipi(!). hann teygir hana eptir eplonvm ok bibr hana hava sin 
epli ok hon for U. — 21. stvndv: stefnu WT. 
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at hann hefir fvndit epli pav, er henne mvnv gripir i pickia, 
ok bad, at hon skal hafa med ser sin epli ok bera saman ok 
hin. ba kemr par Piazi iotvn iarnar ham ok tekr Ibvni ok 
flygr bræt med ok ibrymheim til bvs sins. 

3. En æsir vrpv illa vid hvarf Ipvnar ok gerbvz pbeir bratt 
harir ok gamlir. Pa attv peir æsir ping ok (spyr hverr ann]an, 
hvat sibarst visi til Ipvnar, en pat var set siparst, at hon geck 
[vtj orAsgarpi med Loka. Pa var Loki tekin ok færår apingit, 
ok var honvm heitit bana epa pislvm; en er hann varp ræddr, 
ba qvaz hann mvyndv sækia! eptir Ibvni ilotvnheima, ef Freyia 
vill lia honvm valshams, er hon a. Ok er hann fær vals ham- 
inn, flygr hann 'nordr i lotvnheima ok kemr ein dag til Piaza 
iotvns; var hann roin asæ, en Ibpvn var ein hbeima; bra Loki 
henni ihnotar liki ok hafpi iklomZ? ser ok flygr sem mest. [E]n 
er Piazi kom heim ok saknar Ibvnar, teckr hann arnar haminn 
ok flygr eptir Loka ok dro arnsvg iflvgnym. En er æsirnir sa, 
er valrinn flg med hnotina ok hvar wrninn flæg, ba gengv beir 
vt vndir Asgard ok barv panig byrpar af lokarspanvm, ok pa 
er valrin flæg in of borgina, let hann fallaz nidr vid borgar 
vegginn; pa slogv æsirnir eldi ilokarspanvna,? en wrninn matti 
eigi stavdva sik,” er hann misti valsins; læst ba eldinvm ifidri 
arnarins, ok toc pa af flvginn, ba voro æsirnir nær ok drapv 
biaza iotvn firir inan asgrindr, ok er bat vig allfrægt. En Skapi, 


" Rett. fra sæka. 2? Rett. fra oklom. ” Rett. fra spanv. ” Mgl. 

L. 1. mvnv gripir: mun gripr W. — 3. Pa—par: par kom U. — 3 
—4. tekr—sins: flavg med hana i brybheim(” U. — 4. bræt: med hana 
tf. W. ok: ul. T., — 5—9. En—honvm: æsir gerbvz æfrir miok ok spvrbo 
hvar ibvan veri. en er beir visso var loka U. — 6. harir: hærir W. 
æsir: ul. W. hverr: beira tf. T, — 7. visi: visso T. — 8. vt: ul. WT. 
bingit: bing WT. — 9—11. ebpa—a: nema hann feri eptir henni medr 
valsham freyio U. — 11. lia: fa T. og så -ham, ham skr. W. — 11—12. 
Ok—dag: hann kom U. — 11. fær: fekk W.— 11—12. haminn: uden art. 
T. — 13. var hann: er hann var U. en—heima: ul. U. — 14. hafpi— 
mest: flavg med hana U. hafbpi: hana tf. T., — 14—16. En—flygnym : 
biazi tok arnar ham ok flavg eptir beim U; fluginum skr. W. — 17. 
er—flyg( 2): hvar valrinn flo U. gengv: ganga WT. — 17—20. gengv— 
lokarsp.: toku beir byrpi af lokarspanvm ok slogv elldi i U, — 20. spanv 
skr. R. — 20—21. matti... sik: gat (feck U)..stodvat sik TU; sik ul. 
R. — 21. er—valsins: at flvginv ok U. — 21—23. fidri—iotvn: fibrit ok 
drapv pbeir iotvnninn U. — 22. æsirnir: æsir WT. — 23. Piaza: ornenn 
bat uar piazi W. asgrindr: asgard T. ok—allfr.: ul. U. 
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dottir Piaza iotvns, toc hialm ok bryniv ok æll hervapn ok ferr 
til Asgarbz, at hefna fæpvr s(ins), en esir bvpv henni sætt ok 
yfirbætr, ok hit fyrsta, at hon skal kiosa ser man af asvm ok 
kiosa at fotvm! ok sia ecki fleira af. Pa sa hon eins manz fætr 
forkvnar fagra ok mælti: »bena kys ec, fatt mvn liott aBaldri«, 
en bat var Niorår or Noatvnvm. Pat hafpi hon ok isættar giord 
sini, at æsir skyldv bat gera, er hon hvgpi, at peir skyldv eigi 
mega, at hlæia hana. ba gerpi Loki pat, at hann batt vm skeG 
geitar nokqvorar ok wdrvm enda vm hrediar ser, ok letv pa 
ymsi eptir ok skrækti hvartveGia? hatt; pa let Loki fallaz ikne 
Skaba, ok pa hlo hon; var pa gior sætt af asana hendi vid 
hana. 

4. Sva er sagt, at Opinn gerpi pat til yfirbota vid Skada,? 
at hann toc wgv Piaza ok kastapi vpp a himin ok gerpi af 
stiornvr ii. Pa mælti Ægir: Mikill pycki mer Piazi firir ser 
hafa verit, eba hvers kyns var hann? Bragi svarar: Avlvaldi 
h(et) fapir hans, ok merki mvnv ber at pickia, ef ec segi per 
fra honvm. Hann var mioc gvllwpigr, en er hann do ok synir 
hans skyldv skipta arfi, pa hwfpv peir mæling at gyvllinv, er 
beir skiptv, at hverr skyldi taka mvnfylli sina ok allir iafn- 
margar. Ein peira var Piazi, ii, Ipi, iii, Gangr. En pat hofvm 
vær ordtac nv med oss, at kalla gvllit mvyntal pesa iotna, en 
ver felvm? irvnvm e(da) iskaldskap sva, at ver kwllvm bat mal 


! Skr. fæt-, ? vid tf. ” Rett. fra hana. ” Skr. fell-. 

L. 1. Pi. iotvns: hans U. hialm—ok(2): ul. U; her- ul. T, — 1—2, ferr 
—at: vill U. — 2. fæbvr sins: hans U. — 2—3. esir—skal: beir bvpo 
henni at U. — 3—4 ser .. af—kiosa: ul. U. ok(2)—af: af lipi peira 
U. — 4—5. eins—fagra: einn manns fot fork. fagran T., — 5. forkvnar: 
ul. U. — 6. or Noat.: ul. U. — 6—7. Pat—sini: en bat varb at sætt U. 
— 7. bat—at(1): ul. U. — 8. hana: en hon hvgpi at pat mætti engi gera 
tf. U. — 8—9. Pa—ser: loki batt ser geitar skegg vndir hrepiarnar U. — 
10. eptir: firir W. Loki: hann U. — 11. ok: ul. W. — 11—12. af—hana: med 
beim U. — 13. Sva—at: ul. U. yfirbota: umbota W; favbrbota U. Skada: 
WU; hana BR. — 15. ii: ul. U. — 15—16. Pa—svarar: ul. U. — 16. Avl-: 
Avb- U. — 17. hans: biaza U. — 17—20. ok—taka: en er synir avbvallda 
tokv arf tok hverr U. — 17. mynv: mun T. at: ul. T, — 19. at: a WT. 
— 20—21. sina—Gangr: af gvlli U. — 21—22. En—gyvllit: er nv gvllit 
kallat U. — 22. besa: ul. U. — 23—82,2. ver(1)—rvnvm: i skalldskap mal 
beira U. Her nyt kap. i U med overskr.: her segir fra bvi at æsir sato 
at heimbopi at ægis ok hann spyrpi braga hvapan af kom skalldskaprinn- 
fra bvi er qvasir var skapapr. her hefir miok setaing skalldskapar. 
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e(da) ord! eda? tal pesa iotna. Pa mælti Ægir: Pat picki mer 216 


vera vel folgit icvnvm, ok enn mælti Ægir: (57) Hvadan?” af hefir 
hafiz sv ibrott, er per kallid skaldskap? Bragi svarar: bat voro 
vpphof til pes, at gvpin hofbv osætt vid pat folk, er vanir 
heita, en peir lygpv med ser fridstefnv ok settv grib apa lvnd, 
at peir gengv hvarir tveGiv til eins kers ok spyttv i hraka sin- 
vm, En at skilnapi pa tokv gopin ok vildv eigi lata tynaz pat 
griba mark ok skopvpv par or man; sa heitir Kvasir, hann er 
sva vitr, at engi spyR hann peira Ivta, er eigi kan hann orlavsn. 
Hann for vida vm heim at kena monnvm fræpi, ok ba er hann 
kom at heimbopi til dverga nokqvorra, Fialars ok Galars, ba 
kwlivdåv beir hann med ser aeinmæli ok drapv hann, letv rena 
blod hans itvay ker ok ein ketil, ok heitir sa Odreyrir, en kerin 
heitaf Son ok Bodn; peir blendv hvnangi vid blopit, ok vard 
bar af miodr sa, er hverr, er af dreckr, verbr skald epa fræpa 
madr. Dvergarnir sogpv asvm, at Kvasir hefpi kafnat imanviti, 
firir pvi at engi var par sva fropr, at spyria kyni hann frop- 
leiks. 

5. Pa bvpy pesir dvergar til sin iotni peim, er Gillingr heitir, 
ok konv hans. Pa bvbv dvergarnir Gillingi at roa a sæ med 
ser. En er peir” forv firir land fram, rørv dvergarnir abopa ok 
hvelfpv' skipinv. Gillingr var osyndr ok tyndiz hann, en dverg- 
arnir rettv skip sitt ok rerv til landz. beir sogpbv konv hans 
benna atbvrå, en hon kvni illa ok gret hatt. Pa spvrpi Fialar 


1! Rett. fra ordta. 2? Mgl. ” Stor initial. ” Rett. fra sina. ' Rett. fra 
heitv. " Rett. fra hvelfpi. 

L. 1. eda(1)—tal: eda ortac T; eda oråatal W. — 2. ok—Ægir: 
ul. W; Eger spyrr U. — 2—3. hefir—skaldsk.: kom skalldskaprinn 
U; hafiz ul. T; hefir bat skr. W, — 3—4. Pat—at: ul. U; var upphaf 
skr. W. — 4—5. bat—heita: vani U. — 5. en—ser: ok gerbv U. — 5—6. 
settv—peir: ul. U, — 6. hvarir tv.: ul. U. — 6—7. sinvm: WTU); sina R. 
— 7—8. En—mark: ul. U. — 8. bar: ul. U. or: af W. — 8—9. er—orlavsn: 


leysti or ollvm hlvtvm U. — 9. er—orlavsn: at eigi kunni hann 
orleysa T. — 10. Hann—fræpi: ul. U. — 11. at heimbopi: ul. U. dverga 
nokqvorra: dverganna U og skr. falas ok galas. — 12. med ser: ul. U. 


— 13. -reyrir: -rærir W; -rerir TU. — 14. blendv: blondobv UT; vid 
tf. U. — 14—15. vardå—hverr: heitir bat ba miobr ok sa U. — 15. eba 
fræba: ok (sål. U) frædi W.— 16. asvm—kafnat: at beir hefpi tapaz U. 
— 17—18. firir—frobleiks: ul. U. — 19. Pa—dvergar: dvergarnir bvpo U. 
— 20. ok—Gillingi: ok bvbo honvm U; ul. T. — 20—21. med ser: ul. U. 
— 21. En—bopa: ul. U; nockurn tf. T. a: R; i WT. — 22. hvelfbv: 
WTU; hvelfpi R. skipinv: skipi vndir honvm U. — 22—83,5. Gillingr— 
hann: ul. U. — 23. skip sitt: skipit W. 
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hana, ef henni mvndi hvglettara, ef hon sæi vt asæin, bar er 
hann hafpi tynz; en hon vildi pat; pa mælti hann vid Galar 
bropvr sin, at hann skal fara vpp ifir dyrnar, er hon gengi vt, 
ok lata kvernstein falla ihwfvt henne, ok taldi ser leibaz op 
hennar, ok sva gerpi hann. ba er petta spvrpi Syttyngr iotvnn,! 5 
s(onP Gillings, ferr hann til ok toc dvergana ok flytr asæ vt 
ok setr ba iflæbar sker. Bbeir bidia Svttyng ser lifs griba ok 
biopa honvm til sættar ifwbvr giold miopinn dyra, ok pat verpr 
at sætt med peim. Flytr Svitvngr miopin heim ok hirpir, par 
sem heita Hnitbiorg, setr par til gæzlv dottvr s(ina) Gvnlwpv. 
Af pesv kwllvm vær skaldskap Kvasis blod e(da) dverga dreckv 
e(da) fylli e(da) nakqvars konar læg Odreris epa Bodnar e(da) 
Sonar eba farskost dverga, firir pvi at sa miodr f/[Ivt])ti bpeim 
fiorlysn or skerinv, eba Svttvnga miod e(da) Hnitbiarga lægr. 
(58) Pa mælti Ægir: Myrkt picki mer bat mælt at kalla skaldskap 
med besvm heitvm, en hvernig komvz ber" æsir at Svttvnga 
mipi? Bragi svarar: 
6. Sia saga er til bes, at Opinn for heiman ok kom par, er 
brælar niv slogv hey; hann spyr, ef beir vili, at hann bryni 
220 lia peira. Peir iata bvi. ba tekr han hein af belti ser ok bryndi 20 
liana,' en beim botti bita liarnir myklv betr ok folvbv heinina; 
en hann mat sva, at sa, er kavpa vildi, skyldi gefa vid hof, en 
allir kvobvz vilia ok bapv hann ser selia, en hann kastabpi hein- 
ini ilopt vpp; en er allir vildv henda, pa skiptvz peir sva vid, 
at hverr bra lianvm ahals wdrvm. OPpin sotti til nattstabar til 25 


bæd 


0 


pad 


5 


" Mgl. ”? Rett. fra brobvrson. ? Rett. fra komv beir. 

L. 2. en: er tf. T. — 3. gengi: gengr T. — 4. falla: ul. W. — 5. Pa 
—Ppetta: pat U. Pa—spyrpi: ul. T. iotvnn: WT; ul. RU. — 6. son: WU; 
bropvrson RT. Gillings: hans U; heurdi bessi tidendi ok tf. T. ferr— 
dvergana : ul. U. flytr: dvergana tf. UT. — 6—7. asæ—hba: ul. U. — 7. flæbar: 
flæpi U.— 7—10. Peir—par: beir bioba miopinn i favbr bætr. Svttvngr hirpir 
hann i Hnitbiorgvm ok U.— 11. Af—skaldsk. : bvi heitir skallskaprinn U, og 
de følg. subst. i nom. blod: dreyra T. — 11—12. eda—Bodnar: ul. U. 
— 12. -reris: WR; -råris T. — 13. -kost: kostr W. dverga: med art. U. 
firir: ul. T, — 14. -lægr: låg W. — 15—17. Pa—mihpi: Ægerr spyrr hverso 
komz Opinn at mipinvm U. — 16. komyz ber: W; komv beir R; komuz 
beir T. — 18—19. Sia—niv: hann for bar sem voro nio brælar ok U.— 
19, niv: nokkurir voru ok T. spyr—bryni: bavb at bryna U.— 20—24. 

eir—henda: hann tok hein or pvssi sinvm ok gafv beir vid havfvåd sin 
U. — 21. liana: WT; ul. R. — 22. hof: hofud sitt (jfr. U) T. — 24—25. 
ba—bra: Siban bra hverr U. — 25—84,1. Opin—Svtt. : ba kom opbinn til 
bavga ok nefndiz bolverkr U. — 25. sotti: setti W. til(2): at W. 
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iotvns bes, er! Bwgi h(et) bropir Svttyngs. Bwgi kallapi illt fiar- 
hald sitt ok sagpi, at prælar hans niv hwfpv drepiz, en tålpiz 
eigi vita ser ven verkmana. En Opinn nefndis firir honvm 
Bwlverkr; hann bwd at taka vpp ix. maxa verk firir Bwga, en 
mælti ser til kwps einn dryck af Svttynga mipi. Bwgi qvaz 
enskis rad? eiga af midinvm, sagpi, at Svttvngr vildi ein hafa, 
en fara kvezt hann mvndv med Bwælverki ok freista, ef peir 
fengi miopinn. Bwlverkr van vm svmarit ix. mana' verk firir 
Bwga, en at vetri beiddi? hann Bwga leigv sinar. Pa fara peir 
bapir (til Svttvngs.£ Bæwgi segir Svttvngi, bropvr sinvm, kavp 
beira Balverks, en Svttyngr syniar pverlega hvers dropa af 
mibinvm. På mælti Bavlverkr til Bwgå, at peir skyldv freista 
væla nokqvorra, ef peir megi na mipinvm, en Bægi lætr pat 
vel vera. ba dregr Bavlverkr fram nafar ban, er Rati h(eitir), ok 
mælti, at B(avgi) skal bora biargit, ef nafarin bitr. Hann gerir 
sva. Pa segir Bwgi, at gyægnvm er borat biargit, en Bælverkr 
blæs inafars rwfina, ok hriota spænirnir vpp imoti honvm. Pa 
fan hann, at Bwgi vildi svikia hann, ok bad bora gegnvm biargit. 
Bwgi borapi en. Enn er Bælverkr' bles anat sin, pa fvkv in 
spænirnir. Pa braz Bælverkr i orms liki ok skreid inafars rwf- 
ina, en Bwgi stack eptir honvm nafrinvm ok misti hans. For 
Bwlverkr bar til, sem Gvnlwd var, ok laf hia henni iii. nætr, 
ok pa lofapi hon honvm at drecka af midinvm iii. drycki. 


7 Skr. 2 gg ved sideskifte. ? Rett. fra qvad. ? Rett. fra rads. ” Rett. 
fra mans. '" Rett. fra beiddiz. ? Mgl. ” Rett. fra -verk. ' Rett. fra lia. 

L. 1—4. kallapi—Bælv.: lezt eigi hava vel halldit hvskorlvm sinvm 
U. — 2. hæfbv drepiz: voru drepnir T. — 4—5. ix.—kæps: einn verk beira 
nio ok hava til U. — 5. ser.. kæps: ul. W.— 5—6. qvaz enskis: lezt U. 
— 6.af: a U. midinvm: drycknom T. sagpi—vildi: en svttvngr vill U.— 
7—8. en—miopbpinn: ul. U. —' 8. mana: WTU; manns R. — 8—49. fyrir 
B.: ul. WTU. — 9. beiddi—sinar: vill hann kavpid U; beiddiz skr. R. 


— 9—10. Paåa—bapir: fara pa U. — 10. til S.: WTU; ul. R. — 10—12.' 


Bwgi—mipinvm: ok beiba hann miapbparins. hann syniar U; Svttvngi ul. 
WT. — 12—22, Pa—henni: beir forv ok tekr bolverkr nafarinn roda ok 
borar hnitbiorg medr ok ba brazt hann i orms liki ok skreib nafars 
ravfina ok hvilldi hia gvnnlobv U. — 12. mælti—til: beidir baulverer 
T. — 12—13. skyldv—nokqv.: hafi velar nockurar T; skulu skr. W. — 
15. biargit: bergit W = 1, 18.—17. blæs: bles T. ypp: ut W.— 19. bles: 


blæss W. fvkv: flugu T. — 22, la hia: lia(!) W (jfr. R). — 23. ba—drecka: 
drack U; ba ul. T. 
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lIenvm fyrsta dryck drack hann alt! or Odreri, en iwårvm or 
Bodn, i envm pripia or Son, ok hafpi hann pa allan miopinn. 
Pa braz hann iarnar ham ok flåvg sem akafazt; en er Syttyngr? 
sa fivg arnarins, toc hann ser arnar ham ok flæg eptir honvm. 
En er æsir sa, hvar Opinn flæg, pa settv peir? vt igarbin ker 
sin, en er Opin kom in of Asgard, pa spytti hann vpp mipin- 
vm ikerin, en honvm var pa sva nær komit, at Svttvngr mvndi 
na honvm, at hann sendi aptr svman miopinn, ok var bes ecki 
gætt; hafpi pat hverr, er vildi, ok keollvm ver pat skaldfifla? 
lvt.& En Svttvnga-miod gaf Opin asvnvm ok peim monnvm, 


224 er yrkia kvnv. Pvi kavllvm v[er] skaldskapinn feng Opins ok 
230 fynd ok dryck hans ok giof hans ok dryck asana. (1) Pa mælti 


Ægir: Hversv amarga lvnd breytit per ordtokvm skaldskapar, 
eba hversv morg erv kyn skaldskaparins? 

7. ba mælti Bragi: Tven erv kyn på, er greina skaldskap 
allan. Ægir spyr: Hver tven? Bragi s(egir): Mal ok hættir. 


1 Rett. fra all. ? Rett. fra piazi. ? Rett. fra bv. ” Rett. fra skall-. 
5 Rett. fra lit. 

L. 1—2. I—miopinn: ok var hann ba vppiallr sitt . . (!) or hverio kerino 
U. — 1. -reri: -rerir T, — 2. bripia: drykk tf. W.— 3. sem akafazt: ul. U; 
akaflegast skr. WT. er: ul. U. Svitvngr: UT; Piazi RW. — 4. sa—ser: i annan 
U. — 5. En—beir: æsir settv U. — 6. en—vpp: Opinn spytti U. — 7— 
11. ens—kvnv: en svmym repti hann aptr er honvm varb nær faræt ok 
hava bat skalldfifl ok heitir arnar leir. en svttunga miodr beir er yrkia 
kvnna U. — 6. -gard: -garda W. — 9. bat hverr: ba hver bat T. — 10. 
lvt: WT; lit R. — 11. kvNv: her nyt kap. i U med overskr.: her segir 
hverso skilia skal skalldskap. kavllvm—feng: heitir skalldskaprinn fengr 
U og så nom. i det følg. — 12. hans(1—2): ul. U. ok(3)—asana: ul. U. — 13 
—14. Hversv—hversv: hve U. — 13. ber: er T. skaldskapar: med art. 
T = 1. 14. — 15—86,10. erv— Ty: mal ok håttr. Ægir spyrr. hvat heitir 
mal skalldskaparins. bragi segir. Tvent kent ok okent. Ægir segir. hvat 
er kent. bragi segir. at taka heiti af verkvm mannz eda annarra hlyvta. 
eda af bvi er hann bolir obrvm eda af ætt nockvrri. Ægir segir. hver 
dæmi ero til bess. bragi segir. At kalla opin favbr hbors balldrs eda 
bezlo eda annarra barna sinna eda ver friggiar. iarbar. gvnnlapar. 
rindar. eda eiganda valhallar eda styranda gvbanna asgarpbz eda hlip- 
skialfar sleipnis eda geirsins. oskmeyia. einheria. sigrs valfallz. Gervandi 
himins ok iarbar solar,. kalla hann alldin gavt hapta gvb hanga gvb. 
Farma gvb Sigtyr U. I B (757) findes dette stykke med følg. indledning: 
Sua segir j båk beire sem edda heiter at sa madr sem egir het spurde 
braga skalld medal annarra hluta å huersu marga lunnd eser breytte 
ordtåkum skalldskaparens eda huersu mårg veri kyn hans. en bragi 
Suaradi: Tuenn osv. — 16. tvenNn: tuau W. hættir: egir spyr tf. B. 
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Hvert maltac er haft til skaldskapar? Pren er! grein skald- 
skapar mals. Hver? Sva at nefna hvern Ivt, sem heitir; avnvr 
grein er sv, er h(eitir) fornofn; en iii. mals grein |er sv, er 
kwilivdå er kening, ok er sv grein sva sett, at ver kallvym Opin 
epa Por e(da) Ty e(da) einhvern af asvm epa alfvm, [ok hvern? 
beira, er ec nefni til, pa tec ec med heiti af eign anars assins 
e€(da) get ec hans verka nokqvorra; pa eignaz hann nafnit, en 
eigi hin, er nefndr var, sva sem vær kollvm sigTy epa hanga 
Ty e(da) farmaTy, bat er pa Opins heiti, ok køllvm ver pat 
kent heiti; sva ok at kalla reibar Ty. 

8. En petta er nv at segia vngvm skaldvm, peim er girnaz 
at nema mal skaldskapar ok heyia ser orpfiolba med fornvm 
heitvm eba girnaz hbeir at kvna skilia pat, er hvlit er qvepit, 
ba skili hann pesa bok til fropleiks ok skemtvnar, en ecki er 
at gleyma eba osana sva besar frasagnir,” at taka or skaldskap- 
invm fornar kenningar, pær er hwfvtskald hafa ser lika latit, 
en eigi skvlo kristnir menn trva aheipin god ok eigin asanyndi 
(besa sagna? anan veg en sva sem her finz ivphafi bokar. 


er sagt er fra atbyrbvm peim er manfolkit viltiz fra rettri trv. 
ok pa næst fra Tyrkivm hvernig Åsia menn beir er æsir erv 
kallapir favlsvpv frasagnir pær fra peim tibindvm er gerpvz 
iTroio til bes at landfolkit skyldi trva pa gvd vera. 


! Rett. fra erv. 7? Mgl. ? Rett. fra at hverr. " Rett. fra sægvr. 
5 Rett. fra besar sagnar. 

L. 1. skaldsk.: Brage suarar tf. B. — 2. Hver: brenn tf. B. Sva: 
Su W; su er ein B. — 3. fornofn: fornafn B. — 3—4. en—kening: 
ul. B. — 4. er sv: WT; ul. R. — 5. af asvm: asanna T. epba: af tf. 
T. — 5—6. ok—til: ul. W. — 5. ok hvern: TB; at hverr R. — 8. sem: 
her er tf. W; bat er at tf. B. — 9. ba: bar W. heiti: nafn T. — 11. 
En: ul. B. nv: ul. UB. peim: ul. U. — 12. orp-: orda- B. — 13. girnaz 
—at: ul. B. girnaz—kvna: ul. U. hvlit: myrkt B. qvebit: ort U; ok 
hulit tf. B. — 14. ba—skemtynar ; ul. B; fropl. ok ul. U. at(2): eda U. 
— 14—16. en—latit: ul. B. — 15. sva: ul. U. frasagnir: WTU; sægvr 
R. — 16. bær: ul. U. -skald: skalldin UT. — 17—18. a—bokar: ne a 
sannaz at sva havi verit U, der herefter har fortællingerne om Tor og 
Hrungnir og Tor og Geirrødr. — 18. besa sagna: WT; builikra frasagna 
B; besar sagnar R. her: skrifat B. i—bokar: j fyrsta capitula greindrar 
bokar bar sem segir af skipan himins. ok iardar ok allra hluta er beim 
fylgia. par segir ok af bvi er mannfolkit villtiz sua at j vpphafe heims- 
bygdarennar kunno faer menn deile a sinum skapara ok miclu fleire 
hluter eru peir bar greindir sem trulegir eru ok sannlegir B, jfr. ovf. 
— 20. erv: voru T, — 21. bær: ul. WT. — 22. at: TW; er R. land-: 
landz- T. skyldi trva: trydi T. 
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9. Priamvs konvngr iTroio var hofpingi mikill yfir wllvm 
her Tyrkia ok hans synir voro tignaztir af ollvm her hans. Sa 
salr hin agæti er æsir kallvbv Brimis sal epa biorsal, bat var 
hwll Priamvs konvngs. En bat er peir gera langa frasægn of 
ragna rækr pat er Troio manna orrosta. Pat er frasagt at 
Aykvbon engdi oxa hafpi ok dro at borpi Midgarpz o(rm) en 
ormrin helt sva lifinv at han swkpiz ihafit. Eptir peim dæmvm 
er betta sagt er Ektor drap Volvkrontem agætan kappa at 
asianda! envm mikla Akille ok teygpi hann sva at ser med hæfpi 
hins drepna pes er beir iofnvpv til oxans pes er Oku Por hafpi 
hwfvåit af. en er Akilles var dregin ibetta vfæri med sinv kappi 
ba var honvm sv ein lifs hialpin at flyia vndan banvænligv 
hwggvi Hektoris ok po sar. Sva er ok sagt at Ector sotti sva 
akaflega orrostona ok sva miklir voro ofrhvgir hans er hann 
så Akillevs, at engi lvtr var sva sterkr at standaz mætti firir 
honvm, ok er hann misti Akillevs ok hann var flyidr pa sefapi 
hann sva reipi sina at hann drap pan kappa er Roddrys het. 


228 Sva sæygpv? æsir at ba er Okvpor misti ormsins pa drap hann 
20b Ymi iotvn en vid ragna rwckr kom Midgarzormr vaveifliga at 


bor ok bles ahann eitri ok hio hann til bana en eigi nentv æsir 
at segia. sva at Okvpor hefpi pi latiz at ein stigi yfir hann dwypan 
bot sva hefbi verit, en meir hræpvbpv peir frasægnini en satt 
var er? beir sogpbpv at Midgarbz ormr fengi bar bana. En pat 
færbv peir til pott Akillevs bærit bana ord af Ecktore pa la 
hann dwdår a sama velli af bejim swækvm; pat gerbv peir Elenvs 
ok Alexander; pan Elenvs kalla æsir Åla. Pat segia beir at hann 
hefndi bropvr sins ok hann lifpi ba er all gopin voro dwd ok 
slyæknadr var eldrin sa er brendr var Asgardr ok allar eignir 
gobana. En Pirvs honvm iofnybv beir til Fenris vlfs, hann drap 
Opin, en Pirvs matti vargr heita at peira trv, pviat eigi pyrmåi 
hann griba stwæpvnvm, er hann drap konvyngin i hofinv firir 
stalla Pors. bat kalla beir Svrtaloga er Troia bran. En Mopi 
ok Magni synir Okvpors qvomv at krefia landa Ala e(da) Vip- 


7 Rett. fra -sanda. > Rett. fra sægb. ” Rett. fra en. ” Rett. fra bar. 

L. 1. mikill: ul. WT, — 4. Priamvs: Priami T. — 5. Pat: bar WT. 
fra: sva W. sagt: sva tf, T, — 7. helt: hialp WT. lifinv: lifi sino T. 
hafit: seinn T. — 8. Volv-: Volo- WT. — 10. hafpi: braut WT. — 11. 
Akilles: Akillas W. — 12. -vænligv: -vænu W. — 13. Hektoris: Ektoris 
W. — 14. -hygir: -hugar W. er: at W, — 135. Akillevs: Akilles W. 
Sstandaz: standa T. — 16. Akillevs: Akillis W., — 17. reibpi sina: reidina 
W. Roddryvs: Roduus W; Rodirus T. — 18. er: hann tf. T. — 19—20. at bor: 
ul. W, — 20. bles: a hann tf. W. ok—hann: ul. T. — 21. yfir: æinn 
tf. W. dapan: ul. W, — 24. Akillevs: Akilles W. bana-: ban- WT. — 25 
—26. Elenys ok: ul. W. -ander: -andr T. — 26. Elenvs: Alexander W; 


Elenum skr. T. — 28. slæknadr: sloknadr WT, — 31. griba stæbvnvm: 
gridonum T. — 33. Okv-: ul. T. 
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ar; hann er Eneas, hann kom bræt af Troio ok van sipan stor 
verk. Sva er ok sagt at synir Ectoris komv til Frigialanz ok 
settvz sialfir ibat riki, en rakv ibrwæt Elenvm. 

10. (2) Nv!. skal lata heyra dæmin, hvernig hwfvdskaldin 
hafa latit ser lika? at yrkia eptir besvm heitvm ok keningvm 
sva sem segir Arnor iarlaskald, at Opinnt heiti Allfxdr: 


1. Nv hyc slidrhvgads? segia bytr Allfadvr ytvm 
sid lettir mer striba iarls kvstv brim hrosta. 


Her kallar hann ok skaldskapin hrosta brim Allfwdr. Havarpr 
halti kvad sva: 


"2. Nv er iodrægvm ægis hyG ec at heimbod biggi 
arnar flæg ok bwga Hanga gods of vangi. 


Sva kvad Viga Glvmr: 


3. Lattiz herr med haættv bottit peim at hætta 
Hanga Tys at ganga beckiligt firir breckv. 
Sva kvad Refr: 
4. Opt kom iarpar leiptra holir at helgv fvlli 
er Balldr hnigin skaldi Hrafnasarf mer stafna. 


Sva q(vad) Eyvindr skaldaspilir: 


5. Oc Sigvrpr Farmatys 
hin er svwænvm veitti fiorvi næmpv 
hroka” bior iarbradendr? 
Haddingia vals aOgloe. 


1 Rett. fra En. ” Rett. fra soma. ” Skr. -ig-. " Rett. fra hann. ' Rett. 


fra -hvgat. ” Rett. fra hrafnalår. ” Rett. fra hraka. ' Rett. fra iarbrabrændr. 

L. 1—2. stor verk: storvirce T. — 4. Overskr. i T: upphaf kenninga. 
Ny: WTB; Enn RU. lata: ul. B. dæmin: RU; dæmi WT; til tf. W. 
hvernig: skalldskapinn skal kenna ok tf. B. hæafvd-: ul. U. — 5. lika: 
WTUB; soma R. heitvm: hattvym B. — 6. Opinn: UTB; hann RW. 
heiti: heti WTB. Allfvår: Al- U; Alfadir B. — 72, hyc.. hvgads: ul. B; 
-hugads(z) WTU; hvgat R. — 82. lettir: -lætr U. striba: stribvm U. — 
7b, bytr: prytr B. Allfzdvr: alfavbrs U; al- skr. B. — 8b. kvstv: kost 
W; kosta U. — 9. kallar—skaldsk.: er scalldscaprinn calladr T; kallapi 
hann skalldskapinn U; ok ul. WB. — 9—10. Hav.—sva: Hannga god 
sem hiallti kuad B. — 123. ok: vm UB. baæga: havga U. — 112. at: a U. 
12b, gods: god B. of: af WTUB. — 14a. Lattiz: latid U. — 14P, hottit: potti 
UB. — 171. kom: kemr WTUB. — 17b, at: af B. helgv fvlli: helgvm 
fvilvm U., — 18b, Hrafnasar: TW; hrafn a sar U; hrafna (hramna) lar 
RB. mer stafna: med stafni U. — 20a, Sigvrbr: Sigurå WTB; Sigrapb U. 
— 232. vals: ul. U. — 21b. næmpv: næmåi W. — 23b, Ogloe: å gloe U. 
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Sva q(vad) Glvmr Geirason : 


6. bar var bprafna byriar sialfr iseokialfi 
beim er styrbv god! Beima Sigtyr Atals dyra. 


Sva q(vad) Eyvindr en: 


7. Gwndvl ok Skægvl hverr Yngva ættar 
sendi Gwtatyr skyldi med Opni fara 
at kiosa of konvnga ok iValhæwllv vera. 


Sva q(vad) Vlfr Vggas(on): 


8. Ridr at vilgi vipv? Hroptatyr of hvapta 
vidfrægr en mer lipa hrodrmal sonar bali. 


Sva q(vad) Piodolfr en hvinverski: 


9. Valr la bar asandi FriGiar fabmbyGcvi 
[vitinn envm? eineygia fygnvpvm dad slikri. 
bat q(vad) Hallfradr!: 
10. Sanyrbvm spenr sverpa barhaddapaf' byriar 
snaRr? piGiandi viGiar bibkvan” vnd? sic Pripia. 


Her er bes dæmi, at iord er kællvt kona Opins iskaldskap. Sva 
er her sagt at Eyvindr qvad: 


11. Hermodr ok Bragi, bviat konvngr fer 
qvad Hroptatyr, sa er kappi bickir 
gangit igwgn grami til hallar hinig. 


Sva q(vad) Kormakr: 


! Mgl. ? Rett. fra blibv. ” Rett. fra vitinvm. " Rett. fra -fædr. ' Rett. 
fra bvar. " Rett. fra biar. ” Rett. fra bif-. % Rett. fra of. 

L. 22, var: vorv U. byriar: hyriar U. — 32. er: ul. TBU. god: UB; 
kyn T; ul. WR. Beima: beina U. — 2b. sokialfi: såkti alfor T. — 4. en: 
ul. UT. — 62. sendi: sendir B. — 5b. hverr: hvarr U. — 75, ok—vera: 
i Valholl at vera W; -holl skr. TB. — 9a, Ridr: Ribvm U. vibo: U; 
blidu RWTB. — 103, vid-: vig- B. mer: m U. — 9b. hvapta: hapta 
U. — 11—13. sva—slikri: ul. B. — 11. en: ul. WU. — 123—14, Valr 
—Hallfr.: ul T; åben plads for verset i U. — 132. vitinn enym: W; 
vitinvm R.— 14. Pat: Sva WBU. — 152. -yrbvm: yrdåinn B.— 162. snak: 
UBT; suar W; bvar R. viciar: viggian U. — 15b, -hadd-: -hodd- U. — 
165. bip-: U; bif- de øvrr. vnd: UBTW; of R. — 17. er bes: ero bav 
U. dæmi: getid B. — 18. er—qvad: kvad Eyvindr TUB. — 19—21b, 
bviat—hinig: ul. U. — 22—s. 90,2b. Sva—Rindar: ul. B. 
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12. Eykr med enidvki breyti hvn sa er beinan 
iardblvtr diafiarpar! bindr. Seid Yar til Rindar. 
Sva kvad? SteinpoRr: 238 
13. Forngervan a ec firnvm horna fors at hrosa 
5 farms Gvnnlabar arma hlitstyks ok po litlvm. 


Sva qvad Vilfr Vcas(on): 


14. Par hyck sigrvni svinvm heilags tafns ok hrafna. 
sylgs valkyrivr fylgia Hlæt inan sva minvm. 


Sva q(vad) Egill Skallagrimss(on): 


10 15. Blot ec eigi af bvi bwlva bætr 
bropvr Vilis er it betra telk. 
gvd iarpar 16. Gafvmk iprot 
at ec giarn sia vlfs ok bagi 
bo hefir Mims vinr vigi vanr? 

15 mer of fengit vammi firba. 


Her er hann kalladr gvd iabar ok Mims vinr ok vlfs bagi. Sva 240 
q(vad) Refr: 


17. bær eigv ver veigar Fals hran valar fanar 
Valgatr salar brætar framr valdi tamr gialda. 


20 Sva q(vad) Einar skalaglamm : 


18. Hliota mvyn ec ne hlitir firir wrbeysi at wsa 
Hertyss of pat fryiv wstr vingnopar flæsta,. 


Sva sem Vilfr q(vad) VGas(on): 


19. Kostigr ridr at kesti Hrafnfreistapar hesti 
25 kynfrods peim er god hlopv  Heimdallr at mæg fallinn. 


! Rett. fra farbar. ? Rett. fra sagpi. ” Skr. vamr. 

L. 15, hvn: WU; huns T. — 2b. Yar: ykr U. — 3. kvad: WUB; 
sagdi RT. — 43, -gervan: gervom U; gioruar W. firnym: fyrbvm U. — 
55, litlvm: UWB; litinn T. — 6—8. sva—mixvm: ul. U. — 9. Skallagr.: 
ul WT; Skvla son U. — 10—132. Blot—sia: ul. T; blota skr. UB; seskr. W. 
— 143, Mims: mimis U. — 11P, it: ek U. telk: telz WB; tek T, — 13b. ok: 
vm U. bagi: baga B; baggi(?) U. — 16. gvd—ok: ul. T. iapbar: iardar WUB. 
Mims: mimis WU. — 18a. eigv: eigum B. veigar: veigir B. — 18b. Fals: 
fars U. valar: vala WT; mara U. — 192. -gætr: -getr B. — 19, valdi: 
valdr WUT; valr B. tamr: ramar WBT; råmmar U. — 213. ne hlitir: 
en heitir U; hlitir skr. B, hlitri W., — 22 a. fryiv: RU; freyiu WTB.— 
22b. vin-: vm U. gnobar: -gnadar W; uingadar skr. B. — 23. sem: ul. 
U. — 23—25. Sva—fallinn: ul. B. — 253. -frods: -gobr U. 


242 
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Sva er sagt i Eiriks malvm: 


20. Hvat'er bat dryæma qvad! Opin  bæbpa ec vpp risa 


ec hvgåvmce firir dag risa becki at stra 
Valhwll rydia biorker leydra 
firir vegnv folki valkyrivr vin bera 
vekba ec Einheria sem visi komi. 


bat q(vad) Kormakr: 


21. Algildan bid ec aldar ys bifvangi Yngva 
allvald of mer halda vngr. For Hroptr med 


Gvngni,? 10 


Pat q(vad) Porolfr: 


22. Sagpi hitt er hvgpi hlifar styGr par er hwgnir 
Hlidskialfar gramr sialfvm Hareks lipar varv. 


Sva q(vad) Eyvindr: 


23. Hin er Svrz farmognvår 
or Swckdwlvm flivgandi bar. 
Sva q(vad) Bragi: 
24. Pat ervmc sent at snemma afls vid vri pafpan 
sonr Aldafwårs? vildi iarbar reist of freista. 
Sva q(vad) Einar: 
25. Pviat fiolkostigr flestv tekit hef ec? morådz til 
flestr? rædr vid son Beztlv mærdar 


mæringr en bv færa. 


! Mgl. ? Rett. fra gvgni. ” Rett. fra fwæds. " Skr. 2 gg. " Rett. fra 
væri ec. 

L. 1. er sagt: segir UB. — 232, dryma: dema B. qvad: W; er ec T; 
ul. RU. kvad Opinn: ul. B. —33, ec: ul. T; er B; er ec U. — 4a. Valh.: 
at tf. W. — 62. vekba: vektad U; vakta WB.—2b. bæpa: bad W; beidda 
B. — 4b, bior-: borp- U. -ker: at tf. U. — 6b, visi: viser B. komi: kemi 
UB; qmi T.— 7. Pat: petta WT; sva UB. — 82, Al-: all- U. gildan: milldan 
B. — 8&b, ys: yggs B. — 9b, Hroptr: hrokr U.— 11. Pat: Sva U. -olfr: -alfr 
WB; -valldr U. — 12. hvgbi: hugdit W; hug T, — 12P, stycr: styggs U. 
— 13b, Hareks libar: huarer magne B.' — 14—16. Sva—bar: ul. U, — 
182, erymc: erom UB. sent: snemt B; synt U. at: er U. — 193, sonr: 
son WB. Alda-: al- U. — 18b, afls: alfs B. vri: inne B. bafban: pæfdåan 
WB;paktan U; hefdann T. — 20. Einar: skalaglamm tf. U. — 2132. kostigr: 
kostar B. — 222. flestr: febr U. — 21b. tekit—ec: WTUB; væri ec R. 
mordz: morpr U. — 23. bv: bo B. 
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Sva q(vad) Porvaldr blændvskald: 


26. Ny hef ec mart borar Bors 
imipi greipat Bvra arfa. 


11. (3) Her skal heyra, hve skaldin hafa kent skaldskapin 
eptir pesvm heitvm, er adr erv ritvt, sva sem er at kalla 
Qvasiss dreyra ok dverga skip, dverga miod, iotna miod, Svtt- 
vynga miod, Opbpins miod, Asa miod, fæpvr giold iotna, lwgr 
Odreris ok Bodnar ok Sonar ok fyllr, lyægr Hnitbiarga, fengr ok 
fvndr ok farmr ok giof Opins. Sva sem her er qvebit, er orti 
Einar skalaglamm: 


27. Hvgstoran bid ec heyra foldar vord afyrpa 
heyr iarl Qvasiss dreyra fiardleggiar brim dreggiar. 


Ok sem q(vad) Einar en skalaglam: 


28. Vllar gengr of alla byrgis bwpvar sorgar 
askswægn bes er hvot magnar bergs grvmilå dverga. 


Sva sem q(vad) Ormr Steinporss(on): 


29. At væri borit biors reckar nemi dwds dryck 
brikar ok mitt lik Dvalins iein sal. 
Ok sem Refr q(vad): 
30. Griotaldar rær gildi Bergmeora glymr bara 
gedreinar Porsteini bidec lypa! kyn hlypa. 


Sva sem q(vad) Egill: 


" ba tf. 

L. 1. -valdr: varår W. — 32. greipat: greipar WUB. — 2Pb, borar: 
burar W; barar B; bvkar U. Bors: bærs U. — 3b, Byra: burar U; um 
bura B. Her nyt kap. i U med overskr.: her segir hverso skalldin 
hava kent skalldskapinn. — 4. heyra: segia B. — 5. besvm: hbeim U. er 
—at: sem skrifut eru i beire frasågn sem bragi skalld sagde egi. pat 
er at B. kalla: skalldskapinn tf. B. er(2): her U. — 6. dverga miod: ul. 
U; i det følg. miod foran genit. — 8. -reris: råris T. ok fyllr: ul, WU; 
fullr B. — 9—10. qvepit—skalagl.: sagt T. sem—skalagl.: kvad Einarr 
B; skalagl. ul. U. — 1132. -storan: -storar U. — 11b, a: ok U. — 12Pb, 
-leggiar: leggiat B. dreggiar: dreggiat WB. — 13. sem—skalagl.: enn 
qvad Einarr (sem E. kvad B) UB. — 152. -sægn: song U. hvot: hot U. 
— 14b. byrgis . . sorgar: birkis . . serkiar UT. bwæpvar sorgar: bodnar 
sorga B. — 15b. grvmi: grynne B. — 172. borit: byrs U. — 2032, rær: 
ter T; tær W; terr B; tel ek U. — 21a. ged-: god- B. 
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31. Bvåvme hilmir 140 bar ec Opins miod 
bar! a ec hrodrs of qvod å Engla biod. 
Ok sem q(vad) Glvmr Geirason: 
32. Hlypi hapta beipis bvi biobvm ver bwgnar 
hefk milldinga gilldi begna tion at? fregnvm. 
Ok sem q(vad) Eyvindr: 
33. Vilia ec hliod meban hans ætt 
at Hars' lipi ihverlegi 
mepan Gillings galga farms 
giolldvm yppik til gopa telivm. 
Sva sem Einar q(vad) skalaglam: 
34. Eisar vagr' firir visa bytr Odreris alda 
verk Rwægnis mer hægna alldr hafs vid fles galldra. 


Ok en sem hann q(vad): 


35. Nv er baz Bodnar bara gorvi iholl oc hlypi 
bergsaxa tér vaxa hliod fley iofvrs piodir. 
Ok sem q(vad) Eilifr Gvårvnars(on): 
36. Verbr ei allz orpa asefreinv Sonar 
oss grær of kon mærar sad vingiofvm rapa. 
Sva sem q(vad) Volv-Stein: 
37. Heyr Mims vinar minaf vid goma sker glymia 
mer er fyndr gefin byndar gluymbergs Egils strama. 


? Rett. fra bat. ? Rett. fra af. ? Rett. fra hans. +" Rett. fra vargr. 
5 Rett. fra mima. 

L. 12, hilmir: hilme B. — 2a. bar: TB; nv U; bat R; ul. W. a— 
hroørs: er hrodr T; hrodår skr. W. — 1b, bar: ber U. — 432, hapta: 
hafra B. beibpis: beidir TB. — 52, hefk: hefr U; hefz B. milld. gilldi: 
milldi W. — 4b. biobvm: bidivm WUB; bidio T. bægnar: bagnar B.— 
5b, at: WTUB; af R. — 73, Vilia—hliod: vildac hliods T; vilka ek skr. 
W; vilra skr. U; heid skr. R. — 824. Hars: WTUB; hans R. — 94, Gillings: 
Gillingr U. — 102. yppik: yppir U. — 75. meban: bviat W.—98Pb, i: or B. 
—9pb, farms: fars B; grams U. — 123. vagr: WTf vargr RBU. — 12Pb, -reris: 
-roris T; -ræris U. — 14—16. Ok—piodir: ul. U. — 14. sem—qvad: ul. 
W. — 152, baz: bat B. — 162, saxa .. vaxa: såra .. våra B. — 15P. 
gorvi: gefi W, — 16b. fley: frey B. — 17. Eilifr: Einarr U,— 182, Verbr 
ei: Verdi per WUB; verdit er T. allz: ad W. allz orba: en iarbar U. 
— 19, oss grær: æs gert U. kon: kuon B. mærar: mæran U. — 18Pb. 
reinv: -reinio skr. U. — 19%.rapa: bapir U.— 212, Mims: mimis U; mins B. 
vinar: vinr U, mina: minar U. — 22Pb, -bergs: -bers U. Egils: Egill WBU. 
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Sva q(vad) Ormr St(einpors)s(on): 


38. Seggir pvrfv at ala! vG hapi kvnvm hrodrsmid 
engv snyr ec iVipvrs feng haga of? min brag. 


Sva q(vad) Vlfr VGas(on): 


39. Hoddmilldvm' tér hilldar hann vil ec at giof Grimnis 
hvgreifvm Oleifi gedfiardar? la qvepia. 


Skaldskapr er kalladr siår epa lygr dvergana, firir pvi at Kvasis 
blod var lægr i Odreri, adr miodrin væri giorr, ok par gerpiz 252 
hann ikatlinvm, ok er hann kalladr firir pvi hverlægr Opins, 
sva sem q(vad) Eyvindr ok fyr var ritad: 


40. Mepan hans ætt galga farms 
ihverlegi … til goba telivm. 


EN er kalladr skaldskaprin far e(da) lid dvergana; lid heitir al 
ok lid heitir skip; sva er tekit til dæma, at skaldskapr er nv 
kalladr firir bvi skip dverga, sva sem her segir: 


41. Bepif a ec til brvpar sollin vind at senda 
bergiarls ok skip dverga seinfyrnd gwtv eina. 


12. (4) Hvernig skal kena bor? Sva at kalla hann son Opins 
ok Iarpar, fabir Magna ok Mopa ok Pryvpar, ver Sifiar, stivp- 
fabir Vllar, styrandi ok eigandi Miollnis ok megingiarpa, Bil- 


" Rett. fra asa. : Rett. i hds. fra oc. " Rett. fra ho-. " Rett. fra niarbar. 
5 Rett. fra Tepi. 

L. 2a, bvrfv at: burfut WU; purfa at T. — 32. snyr: sny WBU. 
Vibyrs: vedrs B. — 2b, kvyNnvm: kan ec T. hrodr-: hroårs TB; hrods W. 
— 3b. haga: hafa W. — 52, Hoddmilldvm: hialldr gegnis U. ter: tel ek 
U. — 62. hvg-: her- U. — 6b, fiardar: WTBU; niardar R. — 7—12. 
Skaldsk.—telivm: ul. T. — 7—8. lægr—var: ul. U.— 8. i Odreri: odræris 
WU. — 9. katlinvm: odreri tf. B. — 10. ok—ritad: ul. U. — 11—12. 
Meban—telivm: ul. W. — 12a. i: or B. — 11b. farms: fars B; grams U. 
— 14. ok: en WT; ul. U. ok—heitir: lid heitir ok B. dæma: med art. 
U. — 14—15. sva—pvi: fyrir pvi er skalldskapr kalladr B. — 15. 
dverga: med art. U. segir: er T; ul. W. — 162, Bepi: WTUB; Tepi R. 
a—bryvpar: er til brobr U. — 1732, -iarls: hiarlls B. — 16Pb, sollin: solar 


U. — 175, eina: her nyt kap. i U med overskr.: fra kenningo Pors, i 
T: kenningar Pors. — 18. hann: ul. U. — 19. fabir: favpr U, ver: ver 
U. — 20. -fapir: favbr U, og i det følg. allevegne accus. styrandi: 


styrir WB. 
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skirnis, veriandi Asgarpz, Midgarz, dolgr ok bani iotna ok troll- 
qvina, vegandi Hrvngnis, Geirropar, brivalda, drottin Pialfa ok 
Roskv, dolgr Midgardzorms, fostri Vingnis ok Hlårv'; sva q(vad) 


Bragi skald: 


254 42. Vadr la Vidris arfa 
vilgi slakr er raktiz 


Sva q(vad) Avlvir hnvfa: 
43. Ostiz allra landa 
Sva q(vad) Eilifr: 


44. Reidr stod Roskv hbropir 
va gagn fapir Magna 


Ok sem q(vad) Eystein Valdason : 


45. Leit abrattar bravtir 
byg hvasligvm wgvm 


EN q(vad)-Eystein: 


46. Sin bio Sifiar rvni 
snarla fram med karli 


Ok en q(vad) hann: 


47. Sva bra vidr at syivr 
seidr rendi fram breipar 


256 Sva q(vad) Bragi: 


48. Hamri forsc ihægri 
hond pa er allra landa 


Sva q(vad) Gamli: 


? Rett. fra hiorv. ” Rett. fra skeids. 


a Eynefis wndri 5 
Iormyngandr at sandi. 


vmgiord ok sonr iarpar. 


skelfra Pors ne Pialfa 10 
brottar stein vid otta. 


æstiz adr at flæsti 
wGs bvd fabpir Prvpar. 
15 


hornstryvm getvm Hrimnis 292 
hræra veipar færi. 


iarbar vt at borpi 
Vilz mag[s] hnefar skvllv. 20 


eygir wflvgharpa 
endiseids? of? kendi. 


32 Rett. fra af. 


L. 1. veriandi:-anda T, — 2. -robar: radar WBU. —3. dolgr Midg.: ul. U. 
Hlorv : resten af kap. ul. B. — 62, er: ne U. — 5b. -nefis: -næfis U. — 7. hnyfa: 
ul. U. — 8b, giord: gerå WTU. — 112, va: ra(!) W. — 10P, skelfra: skalf 
eigi U. — 11b, prottar: protta W. — 13—15. Leø'jt—Eystein: ul. T, — . 
132. brattar bravtir: brattrar brautar W. — 1424. bæg: bavgs U. — 13p. 
adr: orb U, — 14b, was: ægvrs W; yggs U. — 15. EN: Sva U. — 1632. 
Sin: Sinn UT. — 16b, getvm: getinn W. — 17b. hræra: hræfa U. — 18 
—20. Ok—skvllv: ul. U. — 19, at: ul. W. — 22a, forsc: fork U. — 22b, 
eygir: ågir T; eigi U. -barba: bara U. — 23b, seids: WTU; skeids R. 


of: WTU (vm); af R. 
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49. Mepban gramr hin er 
svik sampi 
snart Bilskirnis hiarta 


Sva q(vad) Porbiorn disarskald: 
5. 50. bor hefir YGs med arvm 
Sva q(vad) Bragi: 


51. Ok bordroins! barpa 
brwtar hringr en lioti 


En q(vad) Bragi: 


10 52. Vel hafit yårvm eykivm 
apptr Privalda? halldit 


Sva q(vad) Eilifr: 


53. Prængvir gein vid byngvm 
bangs rwdåbita tangar 


15 Sva q(vad) Bragi: 
54. Piockvwxnvm qvad pickia 
bikling firin? mikla 
Sva q(vad) Vilfr: 


55. Fvliwvflvgr let fellir 
20 fiallgytz hnefa skialla 


En q(vad) Vilfr: 


56. Vidgymnir lavst Vimrar 
vads af frånvm nadri 


grvndar fisk med grandi 
glivfrskelivngs nam rivfa, 


Asgard af brek varpan. 


a havssprengi Hrvngnis 
hardgedr nepban starpi. 


simbli svmbls of mærvm 
svndrklivfr nio hæfpa. 


qveldrvnina qvina 
kvnleGs alinmvni. 


hafra niotz at hofgvm? 
hætting megindrætti. 


ramt mein var bat? reyni 
reyrar? leGs vid eyra. 


hlvsta grvn vid hrænvm. 
Hlwt inan sva miNvm. 


" Rett. fra -toins. ” Reit. fra -valdra. " Rett. fra firing. " Mgl. 
5 Rett. fra reyrgz. 

L. 12, Meban: ba er U. sampi: RWT; sampit U. — 3232. -skirnis: 
-skirni U. — 2b, nam: mva U. — 52, arvm: asom T. — 732. -roins: WTU; 
toins R. — 82. hringr: bvengr U. — 7b, a—Hr.: WTU (havs prengiv); 
ul. R. — 9—11. En—hafpa: ul. U. — 10b, svmbls: sumbl W; sumbs T. 
— 115, klivfr: ul. T. — 132, Prængvir gein: brongum gæir W. — 14b, 
legs: legs WTU. — 15—17. Sva—drætti: ul. T, — 15. Bragi: vilfr vøga 
son U, — 162. kvad: qvez U. — 172. pikling: piklings U. firin: Åring R; 
faren W; firir U. mikla: miklvm U. — 16b, niotz: mæs U. hofgvm: 
WU; ul. R. — 18. Sva—V.: ok enn betta U. — 19b, pat: WTU; ul. R. 
20b. reyrar: WTU; reyrez R. legs: logs WT. — 21. ENn—Vlfr: ul. U; 
ok skr. W. qvad V.: ul. W. — 2234, -gymnir: gymrer WT; -genrir U. — 
239, frånvm: fravmvm U. 
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Her er hann kalladr iotvn Vimrar vads. Å heitvr Vimvr, er 
borr od, pa er hann sotti til Geirropargarpa. Ok sva q(vad) 
Vetrlipbpi skald.! 


57. LeGi brwtz pv Leiknar steypbir Starkedi? 
lampir” Privalda stottv of Gialp dæpa. 5 
Ok sva q(vad) Porbiorn disarskald : 
58. Ball i Keilv kolli heptir? pv Hengiankeoptv 
Kiallandi brætzpv alla Hyrockin do fyri 
adr draptv Lvt ok Leipa bo var snemr hin sama 
leztv dreyra Bvseyrv Svivwør nvmin lifi.? 10 


13. (5) Hvernig skal kena Balldr? Sva, at kalla hann son 
Opbins ok Friciar, ver Nwnv, fabpir Forseta, eigandi Hringhorna 
ok Drwøpnis, dolgr Hapar, Heliar sini, grata gvd. Vlfr Vecas(on) 
hefir qvepit eptir swægv Baldrs langt skeid iHvsdrapv, ok ritat 
er adr dæmi til bess, er Baldr er sva kendr. 15 

14. (6) Hvernig skal kena Niord? Sva, at kalla hann Vanaf 
gvd eba Vana nid epa Van ok fæpbvr Freys ok Freyiv, fegiafa" 
gvd; sva segir Porpbr Siarrekss(on): | 


59. Vard sialf sona? Godrvn bani 
nama snotr vna godbrvoår vani 20 
Kialar of tampi heldr vel mara 
qvopvt Hampi hærleik spara. . 


Her er bes getit, er Skapi geck fra Nirbi, sem fyr er ritat. 


!? Mgl. ” Rett. fra limpir. ” Rett. fra Stal-. +" Rett. fra hepp ok. 
5 Rett. fra liva. ' Rett. fra vagna. ” Rett. fra gefianda. ” Rett. fra sonar. 
L. 2. od: yvir tf. U. ba: bar U. -robar-: -radar- WU. Ok: ul. WU. 
— 3. skald: WTU; ul. R. — 52. lampir: WTU; limpir R. — 4P, Starkedi: 
-abi UT. — 5b, stottv: stettv WTU. Gialp: Gialf W. — 7a, Ball: Gall 
W. — 8a. Kiall-: kall- U. — 92. Lyt .. Leipa: lit . . loba U. — 7, heptir 
bv: W; heptvb U; hepp ok RT. Hengian-: hangan- U (og kepto). — 
8b, -Rockin: -rærin U. — 9b, snemr—sama: meirr en mæra U. — 10b, 
lifi: WTU; liva R. Overskr. i TB: kenningar Balldrs; i U: fra kenn- 
ingo balldrs. — 12. fapir . . eigandi: favbr . . eiganda TU. — 13. dolgr 
. SiNni: dolg . . sinna U. grata: gratz B. — 13—15. Vlfr—kendr: ul. B. 
— 14. langt skeid: langa hrib U.— 14—15, ok—kendr: ul. U.— 15. erf1): 
ero T. kendr: calladr T. Overskr. i U: fra kenningo niarbar, i B: 
kenningar niardar. — 16, Vana: vagna B; vanga TW. — 17. fabvr: fadir 
B. fegiafa: WTU ; gefianda R. — 18—23. sva—ritat: ul. B. — 18—23. gvd— 
ritat: ul. U. — 192, sona: WT; sonar R. — 22b, hær-: hior- WT, — 23. 
er—getit: getr bess WT, 
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15. (7) Hvernig skal kena Frey? Sva, at kalla hann! son 
Niarbar, bropvr Freyiv ok en Vana gvd ok Vana nid, ok Vanr 
ok argvd, ok fegiafa. Sva q(vad) Egill Skallagrimss(on) : 


60. bviat Griotbiorn Freyr ok Niorådr 
of gæddan hefr at fiar afli. 
Freyr er kalladr Belia dolgr, sva sem q(vad) Eyvindr skalda- 
spillir: 
61. ba er vtrost Belia dolgs 
iarla bagi byggia vildi. 


Hann er? eigandi Skidbladnis ok galltar pes, er Gvllinbvsti 
h(eitir), sva sem her segir: 


62. Ivalda synir skipa bazt 
gengv iardaga skirvym Frey 
Skidbladni at skipa nytvm Niarpar bvr. 
Sva segir Vlfr VGas(on): 
63. Ridr abæwrg? til borgar Freyr ok folkvm styrir 
bwdfropbr sonar Opins fyrst ok gvlli byrstvm. 


Hann heitir ok Slidrvgtani. 

16. (8) Hvernig skal Heimdall kena? Sva, at kalla hann 
son niv mæpra eda2 vord gvpa, sva sem fyr er ritat, e(da) Hvita 
ås, Loka dolg, mensækir Freyiv. Heimdalar hæfvt heitir sverp; 
sva er sagt, at hann var lostin manz hefpi igognvm. Vm hann 
er qvepit iHeimdalargaldri, ok er siban kallat hwfvt miotvår 


" Herefter først skr. vagna gvd&, men under- og overstreget. ? Mgl. 
' Skr. bægr. 

L. 1. Overskr. i U: fra kenningo freys, i T: Um Frey. — 2. en: ul. 
U. Vana(2): Van- T. Vanr: van TU. — 2—5. ok Vanr—afli: ul. T. — 
2—9. ok Vanr—vildi: ul. B. — 3. fegiafa: gvd tf. U. — 3—5. Sva—afli: ul. 
U. — 6. Freyr: hann W. sem: ul. U. — 82. ytrost: ofræstr U; utræstr W.— 
8b, dolgs: dolgr U.— 10. Hann er: ul. B. — 10—11. galltar—segir: gullin- 
busta slidrugtanni B. galltar—heitir: galtarens gullinbusta W, — 11. 
segir: er sagt WTU. — 11—18. sva—Slidrygt.: ul. B. — 12b—14b, skipa 
—byr: ul. W. — 142, skipa: skapa U. — 17a. sonar: sonr U. — 17b. 
fyrst: fyrstr U. ok—byrstvm: envm .. bysta U. — 18. Slidrvg-: Sligrog- 
U; Gullinbursti T, Overskr. i T: um heimdall, i B: kenningar heim- 
dallar, i U: fra kenningo heimdallz. — 20. gvba: gudanna T. sva—eda: 
ul. B. ritat: sagt U, — 21. Loka dolg: ul. U. sækir: sæki U. Heimdalar: 
efter heitir W, — 21—22. Heimdalar—gognvm: ul. U. — 21. sverb: bviat 
tf. B. — 22—99,1. ym—miotvår: ul. B. — 22. Vm hann: Enn bat W; bat 
skr. TU. 
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Heimdalar; sverb heitir manz miotvår. Heimdalr er eigandi 
Gvilltops; hann er ok tilsækir Vagaskers ok Singasteins; pa 
deildi hann vid Loka vm Brisingamen; hann heitir ok Vindler. 
Vifr VGas(on) qvad iHvsdrapv langa stvnd eptir peiri fraswgv, 
ok er bes bar getit, er peir vorv isela likivm, ok s(onr) Opins. 

17. (9) Hvernig skal kena Ty? Sva, at kalla hann Einhenda 
ås ok Vifs fostra, viga gvd, son Opins. 

18. (10) Hvernig skal kena Braga? Sva, at kalla hann [pvnar! 
ver, frvmsmid bragar ok hin sidskeGia as, af hans nafni er 
sa kalladr skeGbragi, er mikit skeG hefir, ok sonr Opins. 

19. (11) Hvernig skal kenna? Vipbar? Hann ma kalla hin 
bægla as, eiganda iarskoss, dolg ok bana Fenrisvlfs, hefniås 
gobana, byGviås fæpvrtopta ok son Opins, brobvr asana. 

20. (12) Hvernig skal kena Vala? Sva, at kalla hann son 
Opins ok Rindar, stivpson' Friciar, brobvr asana, hefniås Balldrs," 
dolg Hapbpar ok bana hans, byGvanda fwpvrtopta. 

21. (13) Hvernig skal kena Havd? Sva, at kalla hann Blinda 
ås, Baldrs-bana, skiotanda Mistilteins, son? Opins, Heliar sina, 
Vala dolg. 

22. (14) Hvernig skal kena Vli? Sva, at kalla hann son 
Sifiar, stivp Pors, avndvr ås, boga ås, veipi ås, skialdar ås. 

23. (15) Hvernig skal kena Hæni? Sva, at kalla hann sesa 


! Rett. fra -vna. ? Mgl. ? Rett. fra stivp. ” Rett. fra balldr. '” Rett. 
fra sons. 

L. 2. hann er: ul. B. — 2—3. ba—heitir: ul. B. — 2. ba: er tf. U 
(h. d.) — 3. vm Bris.: til brisinga mens U. -ler: -gler U; deiler Bris- 
ingamens tf. B. — 4—5. Vlfr—Opins: ul. B. — 4. beiri: bessi U. frasægv: 
sogu W; sogn skr. U. — 5. bar: ul. T. er(2): at WTU. vorv: par tf. W. likivm: 
liki U; hann er tf. U. ok—Opins: ul. W. Overskr.i T: um Ty,iB: kenn- 
ingar Tyss, i U: fra kenningo Tys ok Braga. — 6. hann: hinn tf. U. 
-henda: hendan B. Overskr. i T: vm Braga, i B: kenningar Braga. — 
9—10. af—hefir: ul. B. — 9. as: ok tf. U. — 10. sa: ul. T. ok—Opins: 
ul W; ok ul. U. Overskr. i T: vm Vidar, i U: fra kenningo vibars ok 
vala. — 11. Hann—kalla: svo at kalla hann B. — 12. iar-: iarn- WTBU, 
— 13. asana: Overskr. i T: Um Vala, i B: kenningar vala. — 15. stivp 
son: WTUB; son R. — 16. dolg: dolgr B og nom. i det følg. topta: 
tuna WBU. Overskr. i T: Um Haud, i B: kenningar hadar: i U: kendr 
havbr ok villr. — 17, Sva at: ul. T. hann: enn tf. B. — 19. Vala: vana 
U. Overskr. i T: Um Ull, i B: kenningar ullar. — 20. kæi:a: kenna T. 
— 21. stivp: stiupson WBU. — 22. Overskr. i T: Um Håner, i B: kenn- 
ingar henis, i U: fra kenningo hænis ok loka. 
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e(da) sina e(da) mala Opins ok hin skiota ås ok hin langa fot 268 
ok wrkonvng. 
24. (16) Hvernig skal kena Loka? Sva, at kalla hann! son 
Fårbwta ok Lwæfeyiar, Nalar, bropvr Byleistz ok Helblinda, fæpvr 
5 Vanargandz, bat er Fenrisvlfr, ok Iormyvngandz, pat er Mid- 
gardzo(rmr), ok Heliar ok Nara ok Ala, frænda ok fæpvr bropvr, 
sina ok sesa Obins ok asa, heimsæki ok kistv skrvd Geirropar, 
biofr iotna, hafvrs ok Brisingamens ok Ipbvnar epla, Sleipnis 
frænda, verr Sigyniar, gopba dolgr, harskapi Sifiar, bwlva smidr, 
10 hin slægi ås, rægiandi” ok vælandi gopanna, radbani Baldrs, hin 
bvndni ass, prætv dolgr Heimdalar” ok Skapa. Sva sem her 
segir Vifr Vggason: 


64. Radgegnin bregår ragna modwflvgr rædr mædra 
rein at Singasteini mwægr hafnyra fægro 
15 frægr vid firna slægivm kyni ec adr en einar 
Fårbæta mavgr vari atta mærpar pattvm. 


Her er pes getit, at Heimdallr er son niv mæpra. 
25. (17) Ny skal en segia dæmi, af hveriv bær keningar? erv, 270 
er nv voro ritabar, er adr voro eigi dæmi til swgd, sva sem 
20 Bragi sagbi Ægi, at Por var farin iAystrvega at beria træll, en 
Opin reid Sleipni ilotvnheima ok kom til bes iotvns, er Hrvngnir 
h(et). Pa spyr Hryngnir,?” hvat manna sa er med gvilhialminn, 
er ridr lopt ok læg, ok segir, at hann a fvrpv gopan hest. Obinn 
sagpi, at bar vill hann vepia firir hæfpi sinv, at engi hestr skal 23a 


! Mgl. ” Rett. fra -anda. ” Rett. fra -dala. " Rett. fra -igar. ' Rett. 
fra brvgn-. 

L. 1. fot: for U. Overskr. i T: Um Loka, i B: kenningar loka. — 
3. Hvernig: hverso U. Sva at: ul. U. hann: WTUB; ul. R. — 4. Læf.: 
ok tf. WBU. -leistz: leifs BU. fæpbvr: fapir U. — 5. Vanarg.—er: ul. T 
og så vlfs. -vlfr: ulfs W. — 6. -ormr: orms W. — 7. siNa: varsin(n)a 
UT; ver sinna B. -ropar: -radar UWB. — 8. hafvrs: hafs U, hafra B. — 
9. Sigyniar: sigvnar U. dolgr: dolg og acc. i de 2 følg. U.— 11. -dalar: 
dal(l)ar TWBU. sem her: ul. W. Sva: resten af kap. ul. i UB. — 132, 
ragna: raugna T; rogna W. — 152. slægivm: slægian WT. — 162, mavgr: 
mog W. — 14b, haf-: haft W. — 15b. en: ok T; at W. — 17. mæbpra: 
herefter følger i UB kenninger for asynjer. — 18. Nv: dette (og følg.) 
kap. findes i U efter s. 74,24. Overskr. i U: saga bors ok hrvngnis. 


en . . dæmi: ul. U, — 19. er—ritapar: ul. U. voro: ero U. eigi: engin 
T; ul. U. sem: ul. U (s. Br.). — 20. Ægi: ul. U. -vega: -veg TU. — 21. 
iotvns: mannz T. — 22. er: se U. — 22—23. med gvllhi. | er—læyg: omv. 


U. — 23. a: atti U. — 24. vebia: veria W. hestr: hesta T. 
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vera iafngodr ilotvnheimvm. Hrvngnir sf(egir), at sa er godr 
hestr, en hafa letz hann mvndv myklv storfetapra hest, sa heitir 
Gvillfaxi. Hrvngnir? varp reidr ok hleypr vpp ahest sin ok hleypir 
eptir honvm ok hyar at lyæna honvm ofrmæli. OpinN hleypti sva 
mikit, at hann var å oprv leiti firir, en Hrvngnir [hafdi sva 
mikinn! iotvnmod, at hann fan eigi fyr en hann sotti in of as- 
grindr. Ok er hann kom at hallar dvrvm, bvbv æsir honvm til 
dryckiv; hann geck ihællina ok bad fa ser (at drekka?”; voro ba 
teknar pær skalir, en Por var vanr at drekka af,” ok snerti 
Hryngnir? or hverri. Én er hann gerbpiz drvckin, pa skorti eigi 
stor ord, hann letz skyldv taka vpp Valhwll ok færa ilotvn- 
heima, en swæckva Asgarpi, en drepa gvdå wll, nema Freyiv ok 
Sif vill hann heim hafa med ser, en Freyia [ein porirf pa at 
skenkia honvm, ok drecka letz hann mvndv? allt asa wl.£ En 
er asvm leiddiz ofryrdi? hans, pa nefna peir Por. bvi næst 
kom bor ihwllina ok hafpi!? a lopti hamarinn ok var allreidr 
ok spyr, hverr bvi rædr, er iotnar hvndvisir skvlo par drecka, 
e(da) hverr seldi Hryngni grid at vera iValhwll e(da) hvi Freyia 
skal skenkia honvm sem at gildi asa. Pa svarar Hryngnir ok 
ser ecki vinar wægvm til bors, sagpi, at Opin bwd honvm til 
dryckiv ok hann var ahans gribvm. Pa mælti Porr, at pes bods 
skal Hrvngnir idraz, adr hann komi vt. Hrvngnir s(egir), at 
Asapor er pat litill frami at drepa hann vapnlavsan, hitt er 


? Rett. fra var i sva miklvm. % Rett. fra dryckiv. ” Rett. fra or. 
f Skr. Hrvg-. ' Rett. fra fera. ' Rett. fra for. ” Rett. fra mynv. Skr. 
wll. ? Rett. fra -efli. 1” vppi tf. 

L. 1. vera: ul. U. ilot.: med iotnvm U. — 2. storfetabra: sterkara 
U; -fetara skr. WT. — 2—3. sa—G.: er G. heitir T. — 3. reiår: Opni tf. 
U. hleypr: nv tf. U. — 3—4. hleypir—at: hyggr at taka obin ok U. — 
4. ofrmæli: ofryrpi sin U. hleypti: hleypir WTU. — 5. mikit: mikinn 
fyrir U. — 5—6. hafdi—mikinn: WTU; var i sva miklym R.— 6. iotvn-: 
ul. U. eigi: hvar hann for tf. U. sotti: kom TU; pæytti W. — 7. er—. 
kom: ul. T. — 8. at drekka: WTU; dryckiv R. ba: ul. U. — 9. af: WTU: 
or R. snerti: svelgr U. — 10. or: af U. er—gerpiz: nov geriz hann U. 
ba skorti: skorti bar U. — 11. skyldv: mvndv U. — 13. Sif: pær tf. U. 
heim: ul. U. hafa: WTU; fera R. ein pborir: WTU; for R. ba: ul. U. 
— 14. asa wl: ol asanna T. — 15. leiddiz: leiddvz U; leidiz WT, ofryrådi: 
WU; afryrdi T; ofrefli R. — 16. kom: kemr U. hafpi: hevir U; uppi tf. 
R. — 17. rædr: repi U. iotnar—skvlv: iotvnn hvndvis skal U. — 17—18. 
hverr—eda: ul. T, — 20. ser: leit U. ecki: eigi WTU. bwd: hafdi 
bodit T, — 20—21. til—dryckiv: ul. U, — 21. hann var: lezt vera U. — 
22. Hrvngnir(1): hann U; lengz tf. T. idraz: giallda U. komi: kemr WT. 
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meiri hvgræn, ef hann porir at" beriaz vid hann at landa mæri 
aGriotvnagyrpvm, »ok hefir pat verit mikit folskv verk, sagpi 
hann, er ec let eptir heima skiold min ok hein, en ef ec hefpa 
her vapn min, pa skyldv vit nv reyna holmgwngvna, en at 
wvårvm kosti leG ec per vid nidings skap, ef pv vill drepa mik 
vapnlæsan«. Porr vill firir ongan mvn bila at koma til einvigis, 
er honvm var holmr skoradr, pviat engi hafdi? honvm pat fyr 
veitt. For ba Hrvnguir bræt leid sina ok hleypti akaflega, bar 
til er hann kom ilotvnheima, ok var ferd? hans allfræg med 
iotnvm ok bat, at stefnv lag var komit a med beim Por; pottvz 
iotnar hafa mikit iabyrgd, hvar sigr fengi; peim var illz von 
af! Por, ef Hrvngnir leti%, firir pvi at hann var beira sterkaztr. 
Pa gerpbv iotnar man aGriotvnagorpvm af leiri, ok var hann ix. 
rasta hår en priGia breidr vndir hwnd, en ecki fengv beir hiarta 
sva mikit, at honvm sompi, fyr en peir tokv [or meri nokqvorri?, 
ok varb honvm pat eigi stavdvgt, ba er bor kom. Hrvngnir atti 
hiarta pat, er fregt er, af hærbvm steini ok tindott med iii. 
hornvm, sva sem siban er gert” ristv bragd bat, er Hrvngnis 
hiarta heitir; af steini var ok hæfvå hans; skiolldr hans! var ok 
stein, vidr ok piockr, ok hafpi hann skioldin firir ser, er hann 
stod aGriotvnagerbvym ok beid Pors, en hein hafpi hann firir 
vapn ok reiddi of wxl ok var ecki dæligr. A abra hlid honvm 
stod leiriotvninn, er nefndr er Mekkvrkalfi, ok var hann all- 
hræddr. Sva er sagt, at hann meig, er hann sa Pår. bårr for 
til holmstefny ok med honvm Pialfi. Pa ran Pialbi fram at, bar 


… Mgl. ” Rett. fra hefir. ? Rett. fra før. " Rett. fra at. ' Rett. fra 
letiz. " Rett. fra ok maN nokqvorn. " var ff. 

L. 1. hvg-: ul. U. hann(2): mik U. — 2. -gwærbvm: -gerpi U. mikit— 
verk: mikil folska U. — 2—3. sagbi hann: ul. U. — 4, vapn min: vapnin 
WT. skyldv vit: skylldi U. -gwængvna: uden art. U. — 5. ber: ul. T. 
— 7. hafdi: WTU; hefir R. — 7—8. honvm—veitt: bat fyrr vid hann 
gort W; fyrri skr. U. — 8—9. bar til: til bess U. — 9. ilotvnh.: heim 
vm nottina U. var: varå UT. ferå: WTU; før R, — 10. pat—Por: er 
at stefno degi kom millvm beira pors U. — 12. af: WTU; at R. ef: er 
W. firir: hanvm tf. W; U har punkt efter firir. peira: ul. TU. — 
13. -gorbvm: garbe U; -garåda W. — 13—14. ok—hår: 1x rasta hafan 
U. — 14. bricia: rasta tf. U. hænd: med art. U. — 15. sompbi: dygpi 
eda hæfpi U. or meri: WTU: ok man (nokqvorn) R. — 17. fregt er: 
gert var U. — 19. hans: Hrvngnis U. — 20. stein vidr: giorr or 
steinvm ok vibvm U. er hann: ul. U; er ul. T. — 21. stod—ok: ul. W. 


— 23. -iotvNninn: madrinn U.— 24. meig: méé U. — 285. -stefny: med art. 
U. med honvm: ul. U. at: ul. U. 
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er Hrvngnir stod, ok mælti til hans: »pv stendr vvarliga iotvn, 
hefir skioldin! firir ber, en Por hefir set pic ok fer hann it 
nedra iiorbv, ok mvn hann koma nepan at per«. Pa skæt 
Hrvngnir skildinvm vndir fætr ser ok stod å, en tvihendi hein- 
ina. Pvi næst sa hann eldingar ok heyrpi prvmvr storar; sa 
hann pa Pbér iasmopi, for hann akaflega ok reiddi hamarin ok 
kastabi vm langa leid at Hrvngni. Hrvngnir færir vpp heinina 
babvm hondvm ok? kastar imåt; mætir hon hamrinvm aflvgi,” 
ok brotnar svndr heinin; fellr anar lvtr aiord, ok erv bar af 
orbin wll heinberg; anar Ivtr brast ihwfpi bor, sva at hann 
fell fram aiord; en hamarin Miollnir kom imitt hæwfvt Hrvngnif 
ok lampi havsin isman mola, ok fell hann fram ifir bor, sva 
at fotr hans la of hals Por. En Pialfi vå at Mækkvrkalfa, ok 
fell hann vid litin ordåz tir. Pa geck Pialfi til bors ok skyldi 
taka fét Hrvngnis af honvm ok gat hvergi valdit; ba gengv til 
æsir allir, er peir spvrpv, at Por var fallin, ok skyldv taka 
fotin af honvm ok fengv hvergi komit. ba kom til Magni, sonr 
Pors ok larnswxv; hann var pa pbrinættr?f; hann kastapi fæti 
Hrvngnis af Por ok mælti: »se par liotan harm fapir, er ek 
kom sva sid; ec hyG, at iotvn bena mvndac hafa lostit ihel med 
hnefa minvm$, ef ec hefba fvndit hann«. ba stod Porr vpp ok 
fagnapi vel syni sinvm ok sagbi hann mvndv verpa mikin firir 
ser, »ok vil ec, sagpi hann, gefa per hestinn Gvilfaxa, er 
Hryvngnir hafpi att«. Pa mælti Opinn ok sagpi, at Porr gerpi 
rangt, er hann gaf pan hin goba hest gygiar syni, en eigi favpvr 
sinvm. 


! Rett. fra skiod-. ? Mgl. " heinin tf. " Skr. Hrvg-. ' Rett. fra -vetr. 
S Rett. fra mer. 

L. 3. iorbv: med art. T. hann: ul. U. — 4. Hrvngnir: hann U. — 
5. eldingar: med art. WT. — 7. at Hr.: til hryngnis U. — 8. ok: UT- 
ul. RW. — 10. orbin: ul. U. -berg: -biorg U; en tf. U. Por: bors T 
11. en: ul. U. — hæwæfvt: med art. U. — 12. lampi: lambpiz U. sman: sma 
WT. — 13. fotr . . 1a—Por: fætr . . lagu a halsi hans W; ahalsi skr. U. 
— 14. til Pors: at Por U. skyldi: villdi WT, — 15. honvm: halsi bor 
U. gat: feck WUT. valdit: hræråan W. — 16—17. er—komit: ok fengo 
eigi valldit U. — 16. skyldv: vildo T. — 17. af: halsi tf. WT. — 18. 
-nættr: WU; -vetr RT. — 19. af: halsi tf. U. — 19—20. er—sid: at ek 
skyllda sva at koma U. — 20. hyG: hvgpa U. — 21. minvm: WTU; mer 
R. hefpa: fyrri tf. U, -- 22. hann—mikin: at hann mvndi verbha mikill 
(madr tf. U) WTU. — 23. sagpi hann: ul. U. — 24. hafpbi: hevir U. 
gerdi: gerir U. — 25. er: ef T. — 25—26. en—sinvm : ul. U.; syni skr. W. 
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26. Thor for heim til Prvåvanga, ok stod heinin i hæfpi 
honvm. Pa kom til volva sv, er Groa het, kona Asrvandils hins 
frækna; hon gol galldra sina yfir Por, til bes er heinin losnapi. 
En er Por fan pat ok potti pa van, at bryt mvndi na heininni, 
ba vildi hann lyna Gro lækningina ok gera hana fegna, sagpi 
henni pw tipindi, at hann hafpi vapit norpan yfir Elivaga ok 
hafpi borit imeis abaki ser Å/rvandil norpan or Iotvnheimvm, 
ok bat til iartegna, at ein tå hans hafpi stapit or meisinvm ok 
var sv frerin, sva at bor bræt af ok kastapi vpp ahimin ok 
gerpi af stiornv pa, er heitir Arrvandilstå. bor sagpi, at eigi 
mvndi langt til at Arrvandill mvndi heim koma?, en Groa varpb 
sva fegin, at hon mvndi onga galdra, ok varp .heinin eigi lwsari 
ok stendr en ihwfpi Bor; ok er pat bopit til varnanar at kasta 
hein of golf pvert, bviat pa hræriz heinin ihofdi? bor. Eptir 
besi savgv hefir ort Piodolfr hvinversci i Hwstlæng. Sva segir 


bar: 


65. Edår of ser er iotna 67. byrmpit Baldrs of barmi 
otti let of sottan? berg solgnvm par dolgi 
hellis biwr a hyriar hristvz biorg ok brvstv 
havg Griotvna bwægi bran vpphimin mana 
oc at isarnleiki mioc fra ec moti hraæckva 
lardar? svnr en dvndi myrk hreins baka reinar 
mopr svall Meila bropvr ba er vigligan vægna 
mana vegr vnd hanvm. vatr sin bana batti.” 

66. Knattv oll en Ullar 68. Bratt flo biarga gæti 
endilåg firir magi bønd ollv pvi randa 
grvnd var grapi hrvndin imvn fwlr vnd? iliar 
ginnivnga ve brina? iss vildv sva disir 
ba.er hofregin hafrarf varbat hogs fra horpv 
hogreipar fram drogv hrwændrengs papan lengi 
sedr geck Svarlnis eckia trionv trollz of rvna 
svndr at Hrvngnis fvndi. tidr fiollama at bipa. 


! Mgl. ” Rett. fra hofod. ” Rett. fra sottvm. " Rett. fra Iarår. ? Rett. 
fra hrina. " Rett. fra hafrir. ” Rett. fra barri. " Rett. fra ok. 

L. 1. heinin: heinar brotip U. — 2. Avrvandils: avrvallda U; Or- 
skr. W. — 3. Por: honym U. — 4. ok: at honvm U. ba: ul. WU., na 
heininni: nazt heinin U,. — 5. Gro: groo U. — 6. norpban: norbr U. — 
7, i: ul. U. meis: iarnmeis W. ser: norban ok i tf. U. Avr-: Or- W her 
og ellers. — 8. stabit: nibr tf. U. meisinvm: iarnm. W. — 9. frerin: 
frosin T, vpp: ul. U. himin: med art. T. — 10. er: nv tf. UT. Arr- 
vandils-: avrvan U. — 11. heim: norban U. koma: WTU; ul. R. en: ul. 
U. — 12. læwsari: lavs U. — 13. en: hann(!) T; hon enn bar U. — 13— 
14. ok(2)—Por: ul. WU.—13. varnanar: varnadar T. —15—16. Sva—pbar 
ul. T. Hele digtbrudstykket mgl. U. 
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69. Fiorspillir let falla bar sva edr i Opins 
fialbrs olagra gialbra olws bvrar hæsi 
bwlverpvngar Belia stala vikr? of stockin 
bolm arandar holmi stod Eindripa blopi. 
bar hne grvndar gilia 71. Adr or hneigihlibvm 5 
gramr firir skærpvm hamri hars wlgefion sara 
en bergdana bagdi reipi tyrs it raypa 
briotr vid iormynprioti.” ryds heyli bæl goli 

70. Oc hard brotin heriv gorla lit ec aGeitis 
heimpingopar Vingnis garbi pær' of farpir 10 
hvein ihiarna? mæni bwgs? ba er bifvmf? fapa 
hein at grvndar sveini bifkleif at Porleifi, 


ba mælti Ægir: Mikill botti mer Hrvngnir firir ser. Van bor 
meira brekvirki nokqvot, ba er hann atti vid troll? ba svarar 
Bragi: 15 
27. (18) Mikillar frasagnar er bat vert, er bor for til Geir- 
robargarba; ba hafpi hann eigi hamarin Miollni epa megin- 
giarbar e(da) iarngreipr, ok olli pvi Loki; han for med honvm, 
bviat Loka hafpi pat hent, pa er hann flæg einv sini at skemta 
ser med vals ham FriGiar, at hann flæg firir forvitni sakar 20 
iGeirrobargarba ok sa par havll mikla, settiz ok sa in of glvg, 
en Geirrobr leit imoti honvm ok mælti, at taka skyldi fvglin 
ok færa honvm; en sendimadr komz nwdvliga ahallar vegginn, 
sva var hann hår; pat potti Loka gott, er hann sotti erfidlega 
til hans, ok ætlapi ser stvnd at flivga eigi vpp, fyr en hann 25 
hafpi farit allt torleipit; en er madrin sotti at honvm, ba beinir 
hann flvgin .ok spyrnir vid fast, ok erv ba fætrnir fastir; var 
Loki tekin bar hwændvm ok færår Geirropi iotni. En er hann 
sa wgv hans, pa grvnapi hann, at madr mvndi vera, ok bad 
hann svara, en Loki pagpi. ba læsti Geirodr Loka ikistv ok 30 


2 brioti mgl. ” Rett. fra hinka. ” Rett. fra virtr. " Skr, som beir. 
5 Skr. 2 gg. " Skr. som bifå, men mulig rettet til bifo. 

L. 13. botti: picki U. — 14. nokqvot: ul. W. — 16. Overskr. i U: 
fra Geirrob iotni ok Por. — 17. -ropar: -radar WU og ellers. — 18. eda: 
ba hafdi hann eigi T. -greipr: med art. U. honvm: Por U. — 19—20. 
flyæyg—hann : ul. T. — 19. einv sini: æitt sinn W. — 19—20. einv—ser: 
ul. U,. — 21. mikla: ul. W. settiz: bar å if. U. of giva: i glvgginn U. 
— 22. leit: sa U. — 23—24. a—pat: vpp a hollina ok U. — 24. sotti: 
komz U. erfidlega: navboliga U. — 25. ser: honvm W. stvynd: vm tf. 
U. vpp fyr: fyrri U. vpp: ul. W. — 26. hafpi: hefpi U. ba beinir: 
beindi U og spyrndi. — 28. bar hændvm: ul. U. — 30. bagpi: svarapi 
engv U. Geirodr: hann U. kistv: sinni tf. U. 
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svelti hann par iii. manvår. En pa er Geirrodr toc hann vpp ok 
beiddi hann orba, pa! sagpi Loki, hverr hann var, ok til fior- 
læsnar? vann hann Geirropi pes eiba, at hann skyldi koma bor 
iGeirrobargarba, sva at hann hefpi hvarki hamarin ne megin- 
giarbar. bor kom til gistingar til gygiar peirar, er Gridr er 
kwllivt; hon var mopir Vipars hins pæwgla. Hon sagpi Por satt 
fra Geirrobi, at hann var iotvn hvndvis ok illr vidreignar; hon 
lebi hønvm megingiarpa ok iarngreipr, er hon atti, ok staf sin, 
er heitir Gribarvolr. Pa for Por til år beirar, er Vimvr heitir, 
allra å mest. Pa spenti hann sic megingiorbvm ok stvddi for- 
streymis Griparvol, en Loki helt vndir megingiarbar. Ok pa er 
bor kom a midia åna, ba ox sva mioc åin, at vppi bræt a oxl 
honvm; pa q(vad) Por betta: 


72. Vaxattv nv Vimvr veiztv ef bv vex 
allz mic pic vapa tipir at ba vex mer asmegin 
iotna garpa i iafnhatt vpp sem himinn. 


ba ser Porr vppi iglivfrvm nokqvorvm, at Gialp, dottir Geir- 
robar, stod bar tveim megin arinar ok gerbi hon arvoxtinn. Pa 
toc Por vpp or ani stein mikin ok kastapi at henni ok mælti 
sva: »at &si skal å stema«. Eigi misti hann, bar er hann kastapi 
til, ok ibvi bili bar hann at landi ok feck tekit reynirvn nok- 
qvorn ok steig sva or ani; bvi er pat ordtak haft, at reynir er 
biorg Pors. En er Por kom til Geirrobar, ba var beim felæg- 
vm visat fyrst igeita hvs til herbergis, ok var par ein stoll til 


" Rett. fra ok. ? Skr. -læslar. 

L. 1. bar: ul. U. manvår: manadi WT. Geirrodr: hann U. hann 
vpp: ul. W. vpp: or kistvnni U. — 2. ba—var: ok spvrpi hverr hann 
veri. hann sagpi U. — 3. -læsnar: ser tf. U. bes: ul. T. skyldi koma: 
kemi U. — 4. hefpi: skyldi (hv.) hafa T. hamarin: uden art. WT. ne 
iarn greiprnar tf. U. — 5. beirar: ul. U. — 5—6. er kællvt: heitir U. — 
7. -robi: -rodar T. var: er it mesta troll ok U. — 8. greipr: greipur T; 
greipa WU. — 9. for: kom U. — 160. stvddi: styddiz (forstr.) vid U. — 
12. åna: å T. pa—åin: ox ain (hon W) sva at WU. vppi: vpp T; ul. 
U. — 13—14. a—honvm: vm herpar Por U. — 13. Por: hann W. — 
144, Vaxattv: Vaxat bv WU. nv: ul. U. Vimvr: Vimra W. — 14P, veiztv: 
enn tf. U. vex: vill(D T. — 17. glivfrvm nokqv.: glivfrvnym U. — 19. 
ani: ainni einn U, at henni: ul. U. — 20. sva: at tf. U. åsi: op(l) W. 
stema: stefna U. — 20—21. bar—til: ul. U. — 21. bili: ul. U. reyni-: 
ul. T; ris- U. — 22. haft: ul. WU. — 22—23. reynir . . biorg Pors: omv. 
W. — 23. En—Geirr.: ul. W. — 23—24. felygvm: ul. U. — 24. geita: 
gesta WU. -bergis: byrgis U. bar: ul. U. — 24—107,1. til sætis: at sitia 
å U. 
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sætis ok sat [Por par!", Pa varp hann pes var, at stollin for 
vndir honvm vpp at ræfri; hann stack Griparvæli vpp i raptana 
ok let sigaz fast a stolin; vard pa brestr mikill ok fylgpi skrækr.? 
Par hofbv verit vndir stolinvm dætr Geirropar, Gialp ok Greip, 
ok hafpi hann brotit hryGin ibapvm. ba let Geirrodr kalla Por 
ihallina til lejka; bar voro eldar storir eptir endilangri hwll.” 
En er bor kom" gagnvart Geirodi, ba toc Geirodr med tang 
iarnsiv gloandi ok kastar at Por, en Por tok imoti med iarn- 
greipvm ok færir a lopt sivna, en Geirodr hliop vndir iarnsvlv 
at forba ser. bor kastapi sivni ok lyst gægnvm svlvna ok gogn- 
vm Geirod ok gognvm veGin ok sva firir vtan i iorpina. Eptir 
besi sæygv hefir ort Eilifr Gvårvnars(on) iPorsdrapv. 


73. Flvgstalla red fellir 74. Gedstrangrar let gongv 
fiorniotz gopa at hvetiaf gamleid Por skomv 
drivgr var Loptr at livga fyrstvz beir at brysta 
log seims fapir heiman boms nidivm sic bidia 
gedreynir qvad greinar ba er giardveniodr gorpiz 
gwtz herbrvmv brætir Gandvikr Skotvm. rikri 
vilgi tryGvr til veGiar enår til ymsa kindar 
viGs Geirropar liGia. Ipia setrs fra Pripia. 


! Omv. R. ?” mikill tf. ” Rett. fra hællini. " ihællina tf. ” Mgl. 
6 Retit. fra hveria. 

L. 1. Por bar: WUT; omv. R; å tf. T. — 2. at ræfri: vndir rafit U. 
hann stack: Porr stingr ba stafnvm U; vid tf. T og skr. -vol. i raptana: 
yndir rafit U, — 3. brestr . . skrækr: omv. U; mikill tf. R. — 4. hofpbv: 
hafbi U. Greip: Gneip U. — 5. i: beim tf. U. babvm: ba qvab Porr. 
Eino neytta ek allz megins iotna gavrbom i ba er gialp ok gneip dætr 
Geirabar villdo hefia mik til himins tf. U. let: lætr WU. Por: inn tf. 
U. — 6. leika: vid sik tf. U. hæll: WTU; med art. R. — 7. kom: i 
hællina tf. R, ul. WTU. Geirodi: Geirrad W. — 8. tok: ul. U. — 9. 
-greipvm: med art. U. færir: færpi U. sivna: iarnsivna U. iarnsvlv: 
svlo sina U. — 10. kastapi sivni: færpi alopt sivna U. svlvna: iarnsvlona 
U. — 11. gognvm : ul. W. sva—vtan: sva raut ofan T. firir—iordina: i gegn- 
vm iorpbpina fyrir vtan hollina U. — 12. Porsdr.: herefter har U Skåld- 
atal, Sturlungernes slægtregister og den isl. lovsigemandsrække ned til 
Snorre på 4 blade. — 142. -niotz: -motz T; natz W. hvetia: TW; hveria 
R. — 162. seims: sems T, — 174, grein-: græn- W; grån- T. — 182, 
gatz:; ul. W. — 1932, I W synes r (veggiar) udraderet. — 202. rob: -rad- 
W. — 13b, -strangrar: -strangr T. — 14b, skomv: skommum TW, — 15P, 
fyrst-: fyst- WT. — 16b. poms: borns T: boins W.— 17b. ba er: bav W. 
-veniodr: -vendi TW. — 19b, kindar: landa W. — 20b. Ipia setrs: idra 
scers T. 
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75. Gor varp ifor fyri en felli hryn fialla 
farms meinsvarans arma fediv bat med stedia. 
soknar hafsz med svipti 79. Hardvaxnar ser herpir 
sagna galdrs entwgnir hallandz of sic falla i 
byl ec grvnstryæma Grimnis gatar maør niotr hin neytri 
gallmanteY halla niard rad firir ser giarbar 
opniz ilia gyæpnvm bverrir lætr nema pyri 
endils amo spendv. bos barna ser mærnar 

76. Oc gagnsvanir gengv sneri blod til svira 

"… gyvnvargs himintæwrgv salbax megin vaxa. 
fribar vers til fliopa 80. Obv fast enfripbar 
frvymseyris kom dreyra flavt eidsvara gta 
ba er bavlkvetir briota setrs vikingar snotrir 
bragdmilldr Loka vildi sverbrvnnar fengvnar 
bræpi vændr abrvpi bvrpi hræwn at herpi 
bag sef grimnis maga. hwdrs ryvnkyqva na/par 

77. Oc vegpverrir vorrv iarbar skafls af afli 
van fetrvNnar navnv ass hretvidri blasin. 
hiallts af hagli! oltnar 81. Vnnz med yta sini 
hlavparvm vergwpv aflravn var pat skwnar 
mioc leid or stad stavckvir a seil (himin siola 
stikleibar veg breiban sialflopta kom Pialfi 
vrbar priotz par er eitri ad ostali stridan 
æstr piodår fnæstv. stravm hrekk mimis ekkior 

78. Par imork firir markar stophnisv] for stey[pir 
malhvettan byr settv stridlvndr med v)wæl gripar. 
ne hvælvolvr halar 82. Ne divp akarn drapv 
haf skotnapbpra svafv dolgs vams firvm gllamma 
knatti hreggi hæggvin stridkvidivn]dvm stodvar 
hlympel vid mæwl glymia stall vid rastar palli 


! Rett. i R fra hiallti, men i(1) er ikke udprikket. 

L. 2a, farms: farmr TW. — 32. hafsz: hapz TW. — 43. -tægnir: 
rognir TW. — 52. grvN-: gran- W; gram T. — 62. -tel”: -tælir TW. halla: 
hallar W. — 7a. opniz: opins T; apnis W. gæpnvm: gop... (afr.) W. — 
9a, gagns: gangs TW. — 133, er: ul. W. kvetir: kneutir T; kueitir W. 
— 162. grimnis: grisnis WT. — 193, hagli: i R rettet fra hiallti (dittogr.); 
hagli WT. — 20a. hlavparvm: hlavp aar um W; hlavp arom T. — 223. 
stik: stig T; [sti afr.]Jg W. — 233. par: ba W. — 242. fnæstv: fnausto T. 
— 262. hvettan: hueican T. byr: bvr WT. — 27a. halar: hallar W. — 
3b, ser: let WT. — 4b, hal-: hall W. sic: ic er i R rettet fra æ. — db. 
gatar: gatat (-ad W) WT. hin: enn WT. neytri: næyti W. — 7b, lætr: 
let WT. — 8b. hos: bors W. — 9b, sneri: snæri W.— 13b. vik.: vikinga 
W. — 14b, sverp-: er i W skr. svå med et forkortelsestegn, hvoraf en- 
del er afrevet; det kan lige så godt have været r (= ar) soms(= er). 
rvNnar: runnid WT. — 16b, kyqva: kuika W; quykua T. — 21—25b og 
25—26b. Det indklamrede er afrevet i R og udfyldt efter W. — 23b. ad: 
od T. — 24b, hr. m.: beck mimi T. — 26b, lvndr: -lyndr T. — 28—29b, 
Det indklamrede er afrevet i R og udfyldt efter W. — 28b, dolgs: dolg 
WT. — 30b, palli: pallar T; falli W. 
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ogndiarfan hlavt arfi trobvz ber vib tropi 
eids [fiardar hvg] meira tvngls brasolar brvngv 
skalfa Pors ne Pialfa hvf stiori bræt hvorv 
brottar stein vid otta. hreGs vafreypa tveGia 
83. Oc sifvna sipan hlatr elliba hellis 
sverbz lidhattar gerbv hornfornan kiol sporna. 
hlifar bordåz vid Hærpa 87. Fatiba nam fropi 
hardgleipnis dyn barpi fiardeplis kon iarbar 
adr hylripar heipi merar legs ne mvgpo 
hriodendr fiorv piopar men ælteiti kena 
vid skyldbreta skytiv almtogar læst ægir 
skY eic hepins reikar. angr piofsegv tongv 
84. Dreif med drottar kneyfi odnis afli sodnvm 
dolg Svipiodar kolgo at rvår iginsvdra. 
sotti ferp aflotta 88. Sva at hradskyndir handa 
fles drot ivonesia hrapmvNnvm svalg gvNnNar 
ba er fvnristis fasta lypti! sylg alopti 
flodrifs Danir stopv sio langvinr prvngvar 
knattv lolnis ættir ba er avrpvrsis eisv 
vt ves firir lvta. as hrimnis flo drosar 
85. Peirs ibrottar hersa til pramodnis Prvdåar 
porn rans hvgvm bornir biost af greipar briosti. 
hlymr varp hellir kvmra 89. Bifpiz hæll ba er hofpi 
hrinbalkar fram gingv heidreks of kom breibv 
listi ferår ifasta vnd fletbiarnar fornar 
frid sein var bY' hreini fotleG pvrnis veciar 
gnipv hlodr agreypan itr gvlli lavst Vllar 
gran hott res qvanar. iotrs vegtygar prioli 
86. Oc hamloga himni meina nidår imidian 
hallfylvingvm vallar mez bigyrpil nezv. 


! Rett. fra sypti. 

L. 24, Det indklamrede er afrevet i R og udfyldt efter W. — 83, 
gleipnis: -gleifnir W. dyn: kyn W; sun T, — 102. hriod.: hriodrvår W. 
— 123, skV: skal WT, — 162, ivo: iug W; i ue T. — 173, ristis: ristil W, 
fasta: falla T. — 212. hersa: bersa W. — 23a, hellir: hellis W. — 243, 
gingv: gengu W. — 254, ferår: fedr WT. pr: bar WT. — 273, hlodr: 
hlådr T; hlæår W. — 2P, solar: -søolir TW. — 3b, hvf: hof- WT, — 
4b, vafr.: vareuda T. — 65, horn: hund- W. sporna: sprundi WT. — 
7b. fropbi: frædi WT. — 9b,. mørar: merar W. — 11b. togar: tavgar 
W. ægir: ågir T, — 12b, segv: sega T; sege W. tongv: tungo T. — 
14b, rvår: niår W. — 15b, hrad: ul. W. — 16b, hrap: hrapp W. mvnvm: 
mvnnar W. — 18b. sio 1: langv. siu WT. prvng-: brong- W; braung- 
T. — 195, bvrsis: prasir WT. eisv: esio W. — 20b, as: os T. — 25b. vnd: 


vndir WT, fornar: fornan WT. — 26b, bvrnis: brasis WT. — 28b, iotrs: 
iotr W. 
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90. Glyms nidivm for gorva 91. Hel blotin va hneitir 


gramr med dreyrgvm hamri hog brotningi skogar 
of salvanid syniar yndir fialfrs af alfi 
sigr lyt arinbræti alfheims blikv kalfa 

5 komat tvividar tyvi ne lidfæstvm lista 
tollor karms sa er harmi latr valrvgar mattv 
brætar lids of beiti alldr minnkanda elldar 
beckfall iotvns recka. Ellv steins of bella. 


28. (19) Hvernig skal kena FriG? Sva at kalla hana dottvr 304 
10 Fiorgyns, konv Opins, mopbpvr Baldrs, eliv Iarbar ok Rindar ok 
Gvnhlabar ok Gerpar, sværa Nenv, drotning asa ok asynia, 
Fvllo ok valshams ok Fensala. 
29. (20) Hvernig skal Freyiv kena? Sva, at kalla dottvr 
Niarbar, systvr Freys, konv Ops,! mopvr Hnossar, eigandi val- 
15 fallz ok Sesrvmnis ok fressa, Brisingamens, Vana god, Vana dis, 
it gratfagra god, [asta gvd?, Sva ma kena allar asynivr at nefna 
annarar nafni ok kena vid eign e(da) verk sin e(da) ættir. 
30. (21) Hvernig skal kena Sif? Sva at kalla hana konv 
Pors, mopvr Vllar, it harfagra god, elia Iarnsoxv, mopir Prvpar. 
20 31. (22) Hvernig skal kena Ibvni? (Sva, at? kalla hana konv 
Braga ok getandi eplana, en eplin ellilyf asana; hon er ok ran- 
fengr Piaza iotvns, sva sem fyr er sagt, at hann toc hana brå;/t 
fra asvm. Eptir beiri sægv orti Piodolfr hin hvinverski iHavst- 
lavng: 


7 Rett. frå Obins. ? Mgl. 

L. 32, syniar: synia W; syniot T. — 43. bræti: -bauti WT. — 532, 
tyvi: tiui T. — 62, tollor: tollur W,. — 3b, af: at W. alfi: afli T, — 6P. 
rvgar: -rygir WT. — 7b, alldr: aldrs T. elldar: elda T; alldar W. — 
9. Overskr. i U: Kend frigg ok freyia, i B: kenningar friggiar. — 10. 
-gyns: -gvns U. konv: ommo U. — 11. Gerbar: RWTB; gridar (ved rett.) 
U. — 11—12. sværa—Fens.: ul. U; sværv skr. T, — 13. Overskr. i B: 
kenningar freyiu. Sva at: ul. U. kalla: hana tf. BU. — 14. konv: 
kona U. Mobvr: mobir U. — 15. Sesr.: Sehrimniss(!) B; vmnis skr. U. 
— 16. asta gvd: WTB; ul. RU. — 16—17. Sva—ættir: ul. B. ma: skal 
U. — 16. allar: abrar U. at: ok U. — 17. sin: ul. W. — 18—19. Hvernig 
—Prypar: ul. U. Overskr. i B: kenningar sifiar. — 19. mopir: modor 
T. Overskr. i U: fra kenningo ibvnnar, i B: kenningar Idunnar. — 
20. Hvernig: Hverso U. Sva at: TUB; ul. R. — 21. -andi: -anda T. 
eplin: eru tf. B. — 22. -fengr: -fengi W. iotvns: ul. WU. — Herefter 
har B slutn. af k. 31 og I. 16—17 (med ubetydel. afvig.). 
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92. Hve skal æk gott gioldvm margspakr of nam mæla 
gvnNvegiar b.... mar valkastar baro 
BEES PEN EN E vara Henis vior hanom 
dase at po.... hollr af fornvm polli. 
ty framra se æk tifa 95. Fiallgylpir bad fvllan 
tryGlavst oc fia... fet mela 
PEERS ro hlyri hivt af helgo skvtli 
hild .. vez oc Piaza. hrafn asar vin blasa 

93. Seggiondvm flo sagna ving ravngnir let 
ST sa 0 oti vigfrecr ofan sigaz 
i gemlis ha..gomlvm bar er velsparir voro 
glamma a fyr skommo varnendr goda farnir. 
settiz avrn bar er æs.. 96. Fliot bad foldar drottin 
ar gnæfar mat baro Farbavta mog vero 
vara byrgi tyr biarga beckiligr med pegnvm 
bleyde vondr a sede. brym seilar hval deila 

94. Tormidladar var tifom en af breido biode 
tal hrein medal beina bragdviss at bat lagde 
hvat qvobo hapia snytrir osvifrande asa 
hialm faldinn pbpvi valda vp bior hlifi ora. 





L. 12, æk gott: utydel. R (mulig gott at); gods at W (utydel.; o ogt 
udv.); ec got at T. gioldvm: giolldo (-u?; næppe o el. v) W; gioldo T. 
— 232, veGiar: utydelig R; ueigar T; bru leggia tf. WT. — 32. mgl. W; 
(åben plads) T. — 43. hedder i W: raddkleif (r beskadiget) at bporleifi, 
i T: naddkleif at Porleifi. — 52, framra: framma T. tifa: tiva W. — 
62. fia . . .: far W; fiar T; briggia tf. WT. — 7a. lyder i W: a hreingoro 
hlyri, i T: a hleingåro hlyri. — 84, hild..: hilldar W; hildar T. — 9a. 
Seggiondvm: W; segiondom T. — 104, lyder i WT: snotar vlfr at moti. 
— 1132. ha: ham de øvrr....m W (ha afr.). — 1232. glamma: lam afr. og 
besk. W. å: o T. a fyr: å fyrir U. — 132, æs..:æsir WT, — 142. gnæfar: 
gefnar W (sm med ar), T. mat: ma W, men et sidste bogstav synes raderet. 
mar T,— 154, vara: naca(l) T. — 1632. vondr: vendr WT. sede: seidi W; 
seudi T. — 17a, -midladar: midladr WT. tifom: tifum W. — 182, -hbrein: 
hreinn WT. — 192. hvat: hvar W. qvopo: kvadv W; quedo T. hapta: hapt W, 
men mulig er et bogstav efter t raderet; spacra T. snytrir: snyrtir W, — 
20. hialm: hialms T. — 2b, baro: bara T. — 3Pb, vara: varat W; var at 
T. Henis: utydel. R; hænis W; hånis T. vior: vinr W; utydel. T (. nr). 
på grund af en rift, — 5P, gylpir: gylder W. fvllan: fyllar W. — 6p, fet 
mela: fetmeila W og tf.: sier deila. — 7b, blvt: hlavt W. helgo: helgyv 
W. — 8&b, asar: asa W. vin: vin el. vm W. blasa: lasa W. — 9pb, 
ravngnir: rognir W. let: vagna tf. W. — 14b. Far: faar- W. mog:..g 
W (udvisket). voro: vara W;.. ra T (afr.). — 18b. at: a(?) W (udv.): 
— 19, osvifrande: osuiptandi W. — 20b. bior: bor W; biors T. hlifi: 
hluti W; luti T, ora: fiora WT. 
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97. Oc slidrliga sidan 100. Ser bad sagna hræri 
svangr var bat firir longo sorg eyra mey fora 
åt af eikirot ba er elli lyf asa 
oc biorn fadir morna att rvnr Hymis kvni 

5 adr divphvgadr drepi brvn akrs of kom keckiar 
dolg ballastan vallar brisings goda disi 
hird tyr medal herpa girpbi piofr igarda 
herfangs ofangs ofan stavngo griot nipadar sipan. 

98. Pa varp fastr vid fostra 101. Vråot biartra borpa 

10 farmr Signyiar arma byGvendr at pat hryavir 
sa er avll regin eygia ba var Id med iotnvm 
avndor gvods i bavndom vår nykomin svnan 
lodde ra vid ramman gordoz allar attir 
reimod Iotvn heima Inge freys at binge 

15 en hollz vinar Hænis vero heldr oc harar 
hendr vid stangar enda. hamliot regin gamlar. 

99. Flo med frådgom tifi 102. VNz hrvn sævar hræva 
fangsæll of veg langan brvnd olgefnar fvndo 
sveita nagr sva at slitna leibe pir oc læv 

20 svndr vlfs favdor mvnde lynd avlgefnar bvndo 
ba vard Pors of rvnni bv skalt velltr nema vælom 
byngrs var Loptr of sprvnginn = reidår mælti sva leidar 

312 malo navtr hvatz matti mynstorande mora 314 
mildings fridar bidia. mey aptr Loki. 


L. 12, liga: loga W. — 33, åt: let W. -rot: rotu W; rotum T;iR 
har der sikkert stået noget mere, i linjens slutn., nu ulæseligt. — 432. 
oc: z W. morna: niorna T. — 632, ballastan: balladan W. — 73, hird: 
hirdi WT; hvad R angår som ved 1. 3. — 82. fangs: fang W. ofangs 
ofan: ofan WT. — 102, -nyiar: -yniar WT, — 1132. sa: ba W. eygia: 
æygia W; eugia T. — 12. bavndom: hondvm W. — 15. Hænis: hånis T. 
— 173, frodgom: afr. og udv. W. (. . . vm). tifi: tifa W. — 209, vifs: v 
ligner mest a i R. favdor: fadir WT. mvnde: mvndi W; myndi T. — 
213, bors: bor T. rvnni: rvni WT, — 223, bvyngrs: byngs WT. — 2323. 
navtr: nautz T. hvatzs: hvatz W; huaz T. — 242, mildings: midivngs 
WT. — 5b, brvn: brvn W; bran (a usikkert) T. akrs: akr W. keckiar: 
beckiar WT. — 8Pb, nip-: uid- T. — 9b, biartra: brattra W. borba: o 
klattet i R, men synes sikkert. — 10b. byGvendr: byggendr WT. hryavir: 
hryggir WT. — 19b, vår: udr T; udr W. — 14P, at: afr. i W. — 17b, 
hrvn sævar: det sidste r synes raderet i R; hrynseva WT, — 18b, hrvnd: 
hund WT. — 19b, pir: pir WT. oc læv: det sidste bogstav efter v ses 
ikke i R; ok leua T; at leva W. — 21P, velltr: vellt W (en prik over t 
synes yngre og tilfældig). vælom: velom Ti: vel W; v er afr., men for- 
kortelsestegnet ses endnu; herefter er der åben plads for resten af dette 
afsnit af digtet (til slutn. af v. 104); den er senere udfyldt efter T. — 
— 22b, mælti: myil T. leidar: leidar T. — 235. mora: måra T. — 
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103. Heyrdat sva pat sipan 104. Hofo skiot en skofo 


sveik ept asa leikom skopt ginregin brina 
hvgreynande Hænis en son bipiss 

havds flvg bialba avkin sveipr vard i favr greipar 
oc lomhvgadr lagde baz of fat a fialla 
leikblads reginn fiadrar finz ilia brv mini 

ern at avglis barni bavgs bifom fada 

arnsvg fadir mornar. bifcleifi at Porleife. 


Åsv er sva rett at kenna at kalla einn hvern annars nafni 
ok kena vid verk sin eda eign eda ættir. 

32. (23) Hvernig skal kenna himininn!? Sva, at kalla hann 
Ymis havs ok bar af iotvns havs ok erfibi eba byrpi dvergana 
eba hialm Vestra ok Avstra, Svåra, Nordra, land solar ok tvngis 
ok himintvngla, vagna ok vedra, hialmr epa hvs lopz ok iarpar 


ok solar. Sva q(vad) Arnor iarlaskald : 
105. Vngr skioldvngr stigr aldri bes vargrams vnd gymlvm 
iafnmildr avid skialdar gnog ravsn Ymis havsi. 


Ok enn sem hann q(vad): 


106. Biort verbr sol at svartri brestr erfipi Avstra 
savkkr fold i mar davckvan allr glymr siar afiollvm. 

[Sva kvad Bodvarr balti?: 

107. Allz engi verpr Inga bavdvar hvatr ne betri 
vndir solar grvndv brædr landreki æpri. 


Ok sem q(vad) Piodolfr en hvinverski: 


! Rett. fra himin. 2 Rett. fra ok enn sem qvad kolli. 

L. 12. Heyrdat: Heurda ec T. — 22, ept: snarere end opt (sål. udgg.) 
R; ept T. leikom: leiko- T. — 34, -reyn-: rån T. Hænis: hånis T. — 
42, havds: haucs T. bialba: bialfa T. — 62. fiadrar: fiadran T. — 2b, 
gin-: ginn T. — 3b, bibiss: bidils suidnar T. — 5b. fat: fatt T. — 7, 
bavgs: ba er tf. T. — 8b, cleifi: kleif T. — 9. Asv: Asa WUB. sva: ul. 
U. at kenna: ul. U. — 10. eda eign: ul. U. ættir: ætt WTU. Overskr. 
i U: hverso kenna skal himininn, i B: kenningar heimsins. Beg. findes 
også senere i U i dets kap. 71. — 11. himininn: BTU; himin RW, Sva 
at: ul. U?, — 12. ok(1)—havs: ul. UZ. bar af: ul. B. — 14. vagna: vapna 
U. hialmr: hialm U?, — 15. ok solar: ul. UZ? og det følg. — 162, Vngr: 
engr U; ågr T. stigr: sitr U. — 174, skialdar: scildar T; skilldan U. 
16b, var: varb U; er B. — 194, Biort verbr: Brest vard T. — 20b, a: 
vnd U. — 21. Sva—hbalti: U; ok enn sem hann kvad T; Sua kuad Kolli 
RB; ul. W. — 223, verbr: varb U. — 24. en: ul. U. 
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108. Ok at isarnleiki mdr svall Meila blopa 
Iarbar svnr en! dvnådi mana vegr vnd hanvm. 


Sva sem q(vad) Ormr Bareyiaskald : 


109. Hvegi er Dravpnis drogar sa rædr valdr firir veldi 
dis ramman spyr ec visa vagnbravtar mer fagnar. 


Sva sem q(vad) Bragi skald: 


110. Hin er varp avida yfir manna siot margra 
vinda Avndvr disar mvnlavg favbpvr avgvm. 


Ok sem Markvs q(vad): 


111. Fiari hefir at fæpiz dyri hafa leyfir hverr madr efi 
flotna vordr aélkers botni hringvarpapar gialfri 
kringbvm. 


Sva sem q(vad) Stein Herdisars(on): 


112. Has qved ec helgan ræsi mærd? tiez? fram en fyrba 
heimtiallz at brag peitma fyr pviat hann er dynri. 


Ok sem q(vad) Arnorr iarlaskald: 

113. Hialp pv dyr konvngr dyrvm dags grvndar Hermyndi. 
Ok en sem q(vad) ArnoRr: 

114. Saødr stillir hialp pv sniollvm  soltialda Ravgnvaldi. 
Ok sem q(vad) Hallvardr: 

115. Knvir verr iordå sem? itran allz drottinn? sal fialla. 


Sem Årnor q(vad): 


1 Rett. fra ok. ”? Rett fra meid. ” Rett. fra ræzk. " Rett. fra med. 
5 Rett. fra drotni. 


L. 13. isarn: isiarns B. — 2a. en: WTU; ok R. en dvnåi: hinn 
diarfe B; dvlbe skr. U. — 1b, Meila: meide B. bloba: blode B.— 3. Bar- 
eyia-: URB; barreyiar WT. — 52. ec: ul. W, — 5Pb, vagn-: vagns B. 


fagnar: fagnat WT, — 6. skald: ul. WTUB. — 732, vida: vidu B. — 82, 
disar: disa W. — 7b, siot: svt U. — 8b, favbvr avgvm: fiogur augu W. 
— 9—12. Ok—kringbvm: ul. U.— 103. fæpiz: finniz B. — 11b. -varpapar: 
varpadan B. — 14b, tiez: W; telz UB; rekz T; ræzk R. — 16. iarlask.: 
ul. U. — 174. bv: ul. U. — 18. sem—A.: qvab hann U; ul. W. — 
194, bv: ul. WT. — 213, sem: WTUB; med R. — 21b, drottinn: WTUB; 
drotni R. — 22. A. qvad: kvad Arnor i. s. T. 
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116. Mikåll vegr bat er misgert tiGi skiptir siban secivm 
bickir solar hialms adæmistoli. 
manvitz frodr ok allt it gopa 


33. (24) Hvernig skal iorå kena? [Sva, at! kalla hana! Ymis 
hold ok mopvr Pors, dottvr Onars, brvpi Opins, eliv FriGiar 5 
ok Rindar ok Gvnhlapar, sværv Sifiar, golf? ok botn vedra 
hallar, siar? dyranna, dottir Nattar, systir Avds ok Dags. Sva 
sem q(vad) Eyvindr skaldaspillir: 


117. Nv er alfravpbvll elfar rad erv rammrar biopar 
iotna dolgs of folgin ric imopbvr liki. 10 


Sem q(vad) Hallfreydr vandræpaskald : 


118. Rad Ivkvz at sa sipan atti einga dottvr 
sniallradr? konvngs spialli Onars vipi grona. 


Ok enn sagpi hann: 


119. Breidleita gat brvpi stefnir stavdvar hrafna 15 
Baleygs at ser teygda? stala rikis malvm, 


Sva sem fyr er ritat Fiari hefir at fæpiz dyri. Sva sem q(vad) 
biodolfr: 


120. Vtan bindr vid enda hreins vid hvfi ronvm 
elgvers glopvår hersa hafs botni far? gotna. 20 
Sem Hallfreydr q(vad): 
121. bvi hyG fleyianda fræian itran” eina at? lata 
ferr iordå vnd menbveri Avds systvr! mioc traspan. 


12 Mgl. ” Rett. fra gefl. ” Rett. fra sia. " Rett. fra snialladr. ” Rett. 
fra teygia. " Rett. fra fiar. ” Rett. fra itra. " Skr. ein a, men t synes 
udraderet efter a. 

L. 12. Mikåll: mikiall T; mikill er W.— 3. Overskr. i U: kend iorbin, 
i B: kenningar iardar. — 4. Sva—hana: WTUB; kalla R. — 5. Onars: 
anars T; anas WU., — 6. golf: golflok B. botn: bavnd U. — 7. siar: 
WTU. dottir.. systir: dottr..systr U. — 9, rad: rof U. — 10b. i—liki: 
åben plads W; magnadrar slikrar B. — 11. vandrsk.: ul. U. — 123, 
lvkvz: laukz B. — 12Pb. einga: ånga B. — 13P, lyder i U: anas vidr græna, 
i B: annars .. granna. — 14—17. Ok—dyri: ul. U; et cetera tf. B. 
— 14. sagbi hann: sva WT; ul B. — 162. teygda: WTB; teygia R. — 
16b, rikis-: riks at B. — 17. Sva—dyri: ul. WT, — 20a. elgvers: eliv gers 
U. — 19—20b, ul. U. — 19b. hreins: hrein W. ronvm: bunum T,. — 21. 
Hallf.: Hallv. U. — 223, Pvi hyG: Hve W. -anda: -annde B. — 22P, itran: 
WTUB; itra R. eina at: U; ein(n) at WTB; eina R. — 23b, systvr: U; 
ul. RTW; berssa B. 
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Sva q(vad) Piodolfr: 


122. Dolglios hefir dasi endr ba er eliv Rindar 
darlatr stapit fiari omynda! toc skyndir. 


"34. (25) Hvernig skal sæ kena? Sva at kalla hann Ymis 
blod, heimsækir gvpana, ver Ranar,”? fapir Ægis dætra, peira 
er sva heita, Himinglefa, Dvfa, Blodvghadda, Hefring, Vår, Hræn,? 
Bylgia, Bara, Colga, land Ranar ok Ægis dætra ok skipa ok 
sæskips heita, kialar, stala, svpa, sygiv, fiska, isa, sækonvnga 
leid ok bravt," eigi sidr hringr eyianna, hvs sanda ok pangs ok 
skeria, dorgar land ok sefogla, byriar. Sva sem q(vad) Ormr 
Bareyiarskald?: 


123. Vtan gnyr å eyri Ymis blod fara godra. 

Sva q(vad) Refr: 

124. Vagprysta berr vestan hvalmænif skefr hvna 
vætti ec landz firir brandi hogdyr oflyg bogv. 

Sva sem q(vad) Svein: 

125. Pa er elrefar ofo fals vid frost of alnar 
Ægis dætr ok tættv?” fiallgardz rokvr harpar. 

Ok sem q(vad) Refr: 

126. Færir biorn par er bara opt iÆgis kiapta 
brestr vndinna festa vrsvol? Gymis vælva. 


! Rett. fra y-. ? Rett. fra anar. ? Lidt utydel. ” Rett. fra bravtir. 
" Rett. fra Dar-. " Rett. fra mvni. ” Rett. fra teygbv. " Rett. fra vt-. 

L. 1. Sva—Pi.: ul. U. — 24, Dolglios: dolgs hvs U. — 2—32. dasi dar-: 
dabar sibar U. — 3a. stapit: hladit W. — 3b. omynda: omillda U; y- 
WTR, j- B. toc: ul. W. skyndir: skylldir U. — 4. Overskr. i U: fra ken- 
ingo siofar, i B: kenningar siofar. — 5. -sækir: -sæki B. Ranar: WTUB; 
anar R. — 7. ok(3)—heita: ul. WU. — 8. sæ-(1): ul. B. svba: sunda W. 
stala svba: stals smida B. — 9. bravt: U; brautir RWTB. eigi sidr: 
ul. B. hringr: hring U. ok bangs: ul. U. hvs—pangs: ok landa B. — 
10. land: lad B. — 11. Bareyiar-: barreyia- UB; efter ordet en lille åben 
plads W. — 13. Refr: skalld tf. U. — 142. -brysta: beysta WTU. berr: 
bar U. — 154. landz..brandi: omv. B. — 14b. mæni: WTB; mvni R; 
mæris (el. mævis) U. hvna: hlyra U. — 15b, hog-: hug- WBT; ha U. 
bogv: baro U: bugu B. — 16—18. Sva—harpar: ul. U. — 183, tættv: 
WT (teutto) B; teygbv R. — I7b. frost: frest W. — 18Pb. fiall-: fiard B. 
— 19. sem—Refr: enn qvab hann U. — 21a, brestr: brest W. — 20b. 
i: ok W. — 21b, yr-: ut- WTBR. Gymis: ymis U. 
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Her er sagt, at alt ær eitt, Ægir ok Hlér ok Gymir. Ok en 
q(vad) hann: 


127. En siagnipv Sleipnir Ranar ravbvm steni 
slitr vrdrifinn hvitrar rvnit briost or mvnNi. 


Sem q(vad) Einar Skvlas(on): 


128. Harår hefr avrt fra iorpv (blakkr lætr! isog swckva 
ielvindr svana strindar snegrvnd? skipi hryndit, 

Ok ex sem hann q(vad): 

129. Margr ris en drifr dorgar spend verba stæyg? stvndvm 
dynstrwænd isvig londvm (stirår keipr! fira greipvm. 10 


Ok enn qvad hann: 


130. Grans bera goldna spanv skytr holmfiotvrr? Heita 
gavfvg ferb er sv iofri hrafni sneckiv stafna. 


En sem hann q(vad): 


131. Havstkold skotar heldvm holmrwænd varar avndri. 
Ok en sva: 
132. Svndr springr svalra landa sverrigiord firir bavrbvm. 


Sem Snæbiorn q(vad): 


133. Hvat qvepa hræra Grotta bær er lvngs firir lavngv 
hergrimmaztan skeria lidmelldr skipa hlipar 
vt firir iarbar' skavti bavgskerpir ristr barpi 
eylvårs nio brvpir bol Amlopba molo. 


? Rett. fra blackleitr.: ? Rett. fra sæ-. 3 Rett. fra stavng. " Rett. fra 
stird sceipr. ” Rett. fra hom-. ” Rett. fra iarpa. 

L. 32, sia-: snia- U. — 432. slitr: i tf. U. vrdrifinn: vindridinn 
UTB. hvitrar: hvitar B; hvitvym U. — 4, briost: briott U. — 62. fra: 
fyrir U. — 6b. blakkr lætr: UWB; utydel. T; blackleitr R. sog: seg W; 
sæ U. — 8. sem—qvad: betta U; ul. W. — 102, dynstrænd: dynr stånng 
B og så långum. svig: svik U. — 10b, fira: fyrr a B. — 11. Ok—hann: 
ul. U; qvad hann ul. W. — 123. Grans: grams U. goldna: gvllina WTB; 
gyllta U. — 132. iofri: iofra U. — 12b. holm: hlomn U. Heita: heiba 
U. — 14—17. En—bavrbvm: ul. W. — 14—15. En—avndri: ul. U. — 
16. Ok—sva: ok enn qvab hann U. — 152. skotar: skottar B. heldvm: 
helldr B. — 15b, avndri: andre BT. — 17b, sverri-: sverpi- U; sneriss 
B. bavrbvm: bavndvm U. — 192. Hvat: hvatt BT. qveba: kvabvm U. 
Grotta: griota U. — 213, firir: fra U. — 19b. er: ul. W. lvngs: lvnzs U. 
— 20b. melldr: milldr U. hlipar: hilldir U., 
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Her er kallat håvit Amloda! kvern. Enn sem qvad Einar 
Skvlas(on): 


134. Vicnar ramr iRakna dvgs hrindr bæl par er? 
reksavmr flvga strymi bleikir 
[bifgrvnd af stag rifivm. 


35. (26) Hvernig skal kena sol? Sva, at kalla hana dottvr 
Mvndilfæra, systvr Mana, kona Glens, eldr himins ok lopz. Sva 
sem q(vad) Skvli Porsteinss(on): 


135. Glens bedia vedr gydiv lios kemr gott med geislvm 
gvåblid ivé siban granserks ofan Mana. 


Sva q(vad) Einar Skvlas(on): 


136. Hvargi er Beita borgar har of? hnossvin varvm 
balgrimmaztvm skala heims vafrlogi sveimar. 


36. (27) Hvernig skal kena vind? Sva, at kalla hann son 
Fornioz, brobpvr Ægis ok eldz, briot vibar, skapi ok bani epa 
hvndr eba vargr vibar eba segls e(da) seglreiba. Sva sagbi Svein 
iNordrsetvdrapv : 


137. Tokv fyrst til fivka? Forniotz synir liotir. 


37. (28) Hvernig skal kena eld? Sva, at kalla hann bropvr 
vindz ok Ægis, bana ok grand vipbpar ok hvsa, Halfs bani, sol 
hvsana. 


1! Rett. fra amlona. >? Mgl. ?” Rett. fra bifgrvndar. ” Rett. fra af. 
5 Skr. fioka. 

L. 1. Her—sem: Sva B. — 32. ramr: ran U. Rakna: raknar U. — 
3b, dvgs: dvks U, dags B; ul. W og skr. hrindir. er: WTUB; ul. R. — 
5b, ørvnd a: WTBU; grvndar R. rifivm: rifin B; r... (afr.) U. — 6. 
OQverskr. i U: fra kenningo solar, i B: kenningar solar. Hvernig: Hversu 
W = 1. 19. Beg. findes også senere i U, i dettes kap. 73. — 7. -færa: 
fåra T, fara WB; -feta U (bis). kona: konu WTBU. — 9Aa. vedr: venr B. 
gydiv: gydivr B; gy.. (afr.) U. — 1032. gvd-: ged- B. i: ul. U (og skr. 
vie). — 9b, gott: gort U. — 10Pb, serks: setr W; setrs UTB. — 122. Hvargi: 
Hvergi B. — 13a. -grimmaztvm: U; grimmastan RWTB. — 12b. of: TB; 
vm WU; af R. hnossvin: hnossum TB; hollvym U. varvm: arvm U. — 13b, 
vafr-: våfr- B. — 14. Overskr. i U; kendr vindrinn, i B: kenningar 
vinndar. hann: ul. U. — 15. For-: fior- T =— 18b,  briot: briotr U. — 
16. epa segls: ul. U. -reipa: -reipa WTB. sagpi: qvab T. Norår-: Nor- 
W. — 19. Overskr. i U: kenndr elldr, i B: kenningar elldz. Hvernig: 
Hverso U. — 21. hvsana: uden art. U. 
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38. (29) Hvernig skal kena. vetr? Sva, at kalla hann son 
Vindsvals ok bana orma, hridmal. Sva q(vad) Ormr Steindors- 


s(on): 
138. Ræd ec penna mavg mani Vindsvals vnad blindvm. 
Sva q(vad) Asgrimr: 5 
139. Sigrgæpir var sipban biod veit pinar ipir 

seimwr iPrandheimi! ban orms trega sanar. 


39. (30) Hvernig skal kena svmar? Sva, at kalla son Svas- 
abar ok likn ormanna?, grodr mana. Sva sem q(vad) Egill 


Skall(agrimsson): 3 10 
272 140. Vpp skolvm varvm sverbvm eigvm dad at drygia 
vlfs tanlitvår glitra idalmiskvnn fiska. 


40. (31) Hvernig, skal kena maninn?+ Hann skal kena vid 
verk sin, pat er hann veitir epa piggr e(da) gerir; hann ma ok 
334 kena til eignar sinar, beirar er hann a ok sva ef hann gaf; sva 15 
ok vid ættir bær, er hann kom af, sva bær, er fra honvm komv. 
Hvernig skal hann kena vid pesa Ivti? Sva, at kalla hann vin- 
anda epbpa fremiandaf fara s(inna) e(da) athafnar, viga e(da) sæfara 
e(da) veiba e(da) vapna [e(da) skipa.& Ok firir pvi at hann er 
reynir vapnana ok vidr vigana, allt eitt ok vinandi; vidr heitir 20 

ok tre, reynir heitir tré. Af besvm heitvm hafa skalldin kallat 
manninn”? ask €e(da) hlyn, lvnd e(da) wdrvm vipar h(eitvm) 


" Rett. fra bpramh-. ? Rett. fra manna. ” Utydel. +" Rett. fra man. 
3 e(da) tf. ' Tf. over I. ” Rett. fra men. 

L. 1. Overskr. i U: vetrinn, i B: kenningar vetrar. — 42, Ræd: Red 
WTUB. mani: manna WT. — 62. Sigrgæbir: Sigbiobr U. — 6P. ibir: 
ibnir U. — 7b, sanar: sannan TBU. — 8. Overskr. i U: kent svmar. 
Sva: ul. U. kalla: pat tf. TB, — 9. ormanna—mana: Mannlikn ma kalla 
U. ormanna: W; orma B; manna RT. mana: ul. WT; mars B. — 11a. 
varvm: orvm U. — 13. Overskr. i U: kendr madrinn. maninn: WTBU; 
maN R. Hann—kena: Sva at kenna hann T, — 14. sin: sitt B. eda gerir: 
ul. T. — 15. ok—sva: kenna vid eigner sinar bat er hann gefr eda hann 
å U. ok—gaf: ul. T. eignar—ef: beirar eignar sem B. sva: ul. W. gaf: eda 
ba tf. WB. — 16. kom af: er af kominn U. fra: af U. komv: koma B.— 
17. Hvernig: Hversu W. — 18. fremianda: verka sinna tf. U; eda tf. RB; 
eda til tf. W. — 19. eda veiba eda: meidr T. eda veiba: ul. WBU. Ok 
—er: hann er ok U. firir: af W. at—er: er hann B. — 20. vigana: 
bat er tf. B. vinandi: vinnanda U. — 21. ok: ul. WU; efter tre BU. 
heitir: ok tf. WT. — 22. manninn: WTBU; men BR. vibar: vida WU. 
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kallkendvm ok kent til viga e(da) skipa e(da) fiar. Man er ok rett 
at kena til allra asa heita; kent er ok vid iotna heiti, ok er pat 
flest had e(da) lastmæli, Vel pickir kent til alfa. Konv skal kena 
til allz qvenbvnapar, gvllz ok gimsteina, avls e(da) vins epa 
anars dryckiar, pes er hon selr e(da) gefr, sva ok til avlgagna 
ok til allra peira lvta, er henne samir at vina epa veita. Rett er 
at kena hana sva, at kalla hana seliv epa log bes, er hon midlar, en 
selia e(da) log bat erv tre. Firir pvi er kona kollvt til keningar ollvm 
qvenkendvm vipar heitvm, en firir pvi er kona! kend til gim- 
steina e(da) glersteina, at? pat var iforneskiv qvena bvnadr, er 
kallat var steinasorvi, er pær hofpv ahalsi ser. Ny er sva fært 
til keningar, at konan er nv kend vid stein ok? vid ll steins 
heiti. Kona er ok kend vid allar asynivr (e(da) valkyrivr? e(da) 
nornir €(da) disir. Konv er ok rett at kena vid alla athofn sina 
eba vid eign? eba ætt. 

41. (32) Hvernig skal kena gvll? Sva, at kalla pat eld ægis 
ok bar Glasis, haddr Sifiar, hofvdåband Fvllv, gratr Freyio, 
mvntal ok ravdd ok ord iotna, dropa Dravpnis ok regn epa 
skyr Dravpnis epa avgna Freyiv, otrgiold, navdgialdf? asana, sad” 
Fyrisvalla, havgpbak Havlga, elldr allra vatna ok handar, griot 
ok sker epa blik handar. 

1 er tf. ? Mgl. " Rett. fra e(da). " Mgl. ' sina tf. " Rett. fra slavg-. 
' Rett. fra ok. 

L. 1. kallk.—kent: karllmann skal kenna ok U. kallk.: vidarheit- 
om tf. T. eda skipa: ul. W. — 2. kent—ok: hann er ok kenndr B. — 3. 
flest: mgl. U. bickir:; ok tf. T, til: vid U. Overskr. i B: kenningar 
kuenna., — 4—5. eba anars: ok til allz B. — 5. gagna: gagnanna W., 
— 6. til: ul. U. samir: vel tf. B. — 7. er(1): ok tf. B. log: låg W.; lag 
UB. midlar: eda gefr eda veitir tf. B. — 8. log: lag UB. bat: ul. B. —9. 
er kona: at kona er rett TW. kollyt: kend U. qvenk.: ul. U. pvi: ba 
såk B. — 10. at: B; ul. RWTU. — 10—11. forneskiv—ser: fyrnd at konur 


baru bat a halse ser er kallat var steinasårfi B. — 11. kallat: calladr 
T. var: er U. Nv—sva: En bat er nu sva B. — 12. nv: ul. UB. vid 
—ok: ul. B. steins: steina B. — 13. allar asynivr: avll asynia heiti U, 


eda valk,: WTUB lok v.); ul. R. — 14. ok: ul. U. alla: ul. B. — 15. 
eign: sina tf. R, ul. de øvr. eda ætt: ok vid (sål. også U) ettir B. — 16. 
Overskr. i U: kent gvllit, i B: kenningar gvllz; i B findes her indskudt 
kap. 7, se ovf. (s. 85). — 17. haddr..gratr: hadd..grat B. band: bavnd 
U. — 18. mvn tal—epa: ul. U. ravdd—ord: ord tak ok rådd B. Dravpnis: 
ul. B. — 19. Dravpnis: hans W. eba: ok dropa ok regn U. otr-: otrs- 
B. navdgi. asaNa: ul. U; giolld skr. WB; naud- skr. WTB, slavg R. 
sad: U; ok TB; fræ W. — 20. -valla: Sad Kraka tf. W. -valla: -vallar 
U. elldr: ægis ok (ellår tf. B) tf. UB; ok Ranar ok tf. U. ok: ul, B. griot: 
froda midl feniumelldr ok meniu. Kraka såd tf. B. — 21. sker—blik 
sær (1) U. handar: hadda(!) B; hermed ender dette afsnit i B; fropa 
miol tf. U, der her går over til s. 125,1—5 (sva segir Eyvindr U). 
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42. (33) Firir hvi er gvll kallat eldr egis? Pesi saga er til 
bes, er fyr er getit, at Ægir sotti heimbod til Asgardz, en er 
hann var bvin til heimferpar, ba bavd hann til sin Odni ok 
wllvm asvm apbriGia manapa fresti. Til beirar ferbar varp fyrst 
Opinn ok Niordr, Freyr, Tyr, Bragi, Vibar, Loki, sva ok asynivr, 
FriG, Freyia, Gefivn, Skapi, Ibvnn, Sif. bor var eigi par; hann 
var farin iAvstrveg at drepa trwll. En er gobin hofdv setz isæti, 
ba let Ægir bera in ahallar golf lysigvll, bat er birti ok lysti 
hollina sem eldr, [oc pat var par haft fyrir lios at hans veizlv! 
sem iValhwllv? voro sverpin firir eld. ba senti Loki par vid gll 
god ok drap præl Ægis, ban er Fimafengr hét; anar pbræll hans 
er nefndr Eldir.” Ran er nefnd kona Ægis, en niv dætr peira, 
sva sem fyr er ritat. At beiri veizlv vanz allt sialft, bæpi vist 
ok avl ok oll reipa, er til veizlvnar pvrpti. ba vrbv æsir bes 
varir, at Rån atti net pat er hon veiddi i menn alla, pa er a 
sæ komv. Nv er besi saga til bes, hvaban af bat er, at? gvlil er 
kallat eldr epa lios epa birti Ægis, Ranar e(da) Ægis dætra, ok 
af beim keningvm er nv sva sett, at gvll er kallat eldr sævar 
ok allra hans heita, sva sem Ægir e(da) Rån eigv heiti vid sæin, 
ok paban af er nv gvll kallat eldr vatna e(da) å ok allra år 
heita, En besi heiti hafa sva farit sem wNvr ok keningar, at 
hin yngri skald hafa. ort eptir dæmvm hina gomlv skalda, sva 
sem stod ibeira qvæpvm, en sett siban vt i halfor pær, er peim 
botto likar vid pat, er fyr var ort, sva sem vatnit er sænvm, 
en ain vatninv, en lækr ani. bvi er bat kallat nygervingar allt, 
er vt er sett heiti lengra, en fyr finz, ok pickir pat vel allt, er 
med likindvm ferr ok epli. Sva q(vad) Bragi skald: 


141. Eld of bac af iofri bat gaf fiolnis fialla 
avlna becks vid dryckiv med fylli mer stillir. 


7 Mgl. ” R skr. vall-. ' Rett. fra reseldr. " Mgl. 

L. 1—29. ul. U. — 1. Pesi: Su T. — 2. ér getit: var sagt W. — 4. 
wllvm: ul. W, — 7. hofåv setz: settuz W — 9. ok—veizlv: WT (ul. bar); 
ul. R. — 10. sem—sverpin: Sua (sem tf. W) i valholl hofdo sverdin 
verid hofd T. — 11. Fima-: funa- T, — 12. Eldir: WT; reseldr R. er 
nefnd: heitir WT. — 12—13. en—ritat: ul. W. — 15. i: ul. T, — 16. bat 
—at: ul. WT; at ul. R. — 17. Ægis: ul. W. — 19. hans: ul. WT. — 20. 
nv: ul. T. — 21. heiti: her ok kenningar WT. — 22. gomlv: fyrri W. 
— 24. vatnit: vatn WT. — 25. lækr: beckr WT. — 26. fyr: ul. T. er(2): 
ef W. — 27. ok: i tf. W. — 29p, fylli: fulli WT. 
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43. (34) Hvi er gvll kallat bar epa lavf Glasis? I Asgardi 
firir dvrvm Valhallar stendr lvndr, sa er Glasir er kalladr, en 
lavf hans alt er gvil ravtt, sva sem her er qvepit, at 


142. Glasir stendr med gvinv lavfi 
firir Sigtys savlvm. 


Sa er vidr fegrstr' med gobvm ok monnvm. 

44. (35) Hvi er gvll kallat haddr Sifiar? Loki Lavfeyiarson 
hafpi pat gert til lævisi, at klippa hår allt af Sif. En er Por 
vard bes varr?”, toc hann Loka ok mvndi lemia hvert bein 
ihonvm, adr hann svarpi pes, at hann skal fa af svartalfvm, at 
beir skvlo gera af gvlli Sifiv hadd pan, er sva skal vaxa sem 
anat hår. Eptir bat for Loki til peira dverga, er heita Ivallda 
synir, ok gerbv peir haddinn ok Skidbladni ok geirinn, er Opin 
atti, er Gvngnir heitir. Pa vepiadi? Loki hofpi sinv vid pan 
dverg, er Brockr" heitir, hvart bropir hans, Æitri,? mvndi gera 
iafngoba gripi iii., sem pessir voro. En er peir komv til smipiv, 
ba lagdi Eitrif svinskin iaflinn ok bad blasa Brock? ok letta 
eigi fyr en hannf' tæki pat or aflinvm, er hann [hafdi i lagt”; 
en pegar er hann (var genginn? or smipivni en hin bles, ba 
settiz flvga ein ahond honvm ok kroppapi, en hann bles sem 
adr, par til er smidrin toc or aflinvm, ok var bat golltr ok var 


1 Rett. fra fegrst. ? Rett. fra vard. ” Skr. vepaadi. +" Åben plads, 
der senere er udfyldt med navnet. ” Ligesom for. ' Rett. fra at. 7 Rett. 
fra lagpi i. " Rett. fra geck. 

L. 1. Dette stykke findes i U efter kap. om Hjadningekampen, over- 
skr.: her. segir vm kenning gvlls. epa lavf: ul. U, men tf. eba lavf hans 
efter Glasis. — 2—3. firir—at: er hann sem her segir U. — 3. at: ul. 
W. — 4b, gvinv: gvlligo U. — 5. -tys: -tyrs U, — 6. fegrstr: frægr U. 
ok monnyvm: ul. T, — 7. Overskr. i U: fra velvm dvergsins vid loka. 
Sifiar: en bat bar til bess at tf. U. — 8. klippa: klipt(!) T. ”— 9. bes: 
ul. U. Loka: havndvm tf. U. — 10. svarpi: sverbi U; sor W. bes: eib 
tf. U. svart-: svarta U. — 11. skvlo: ul. U. gvlli: til handa tf. U. — 
12. heita: heto U. — 13. ok(2): skipit tf. U. — 14. er—heitir: gyngni er 
Opinn a U. ban dverg: dverginn U.— 15. er—gera: hvart bropir dvergsins 
mvndi gert geta U. For navnet Brokkr (W) er der åben plads i RT, 
og for Æitri i R; i R er med ung hånd tilskrevet brockr og sindri. — 
16. iii.: ul, W. voro: abra iii. tf. U. — 17. Eitri: W; hann T; dvergrinn 
U. Brock: ul TU; brodur sinn tf. W; at U. — 18. eigi: blastrinvm tf. 
U. aflinvm: ul. U. hafdi—lagt: WTU (dog latid); lagpi i R; aflinn tf. 
U. — 19. er: ul. U, var genginn: T; v. brott (vt U) genginn WU; geck 
R. — 20. hond honvm: hann U; hans skr. W. kroppapi: hann tf. U. 
— 21. smidrin: kom til tf. U. ok—golltr: gollt T. 
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bvrstin! or gvlli. Pvi næst lagpi hann i aflin gvll ok bad hann 
blasa ok hætta eigi fyr blæstrinvm, en hann kvæmi aptr; geck 
hann? abræt. En pa kom flvgan ok settiz ahals honvm ok 
kroppapi nv halfv fastara [en adr? en hann. bles, par til er 
smidriNn toc or aflinvm gvllhring ban, er Dravpnir heitir. ba 
lagbi hann iarn iaflin ok bad hann blasa ok sagpi, at onytt 
myvndi verba, ef blastrin felli; ba settiz flvgan milli avgna hon- 
vm ok kroppapi hvarmana, en er blopit fell i avgvn, sva at hann 
sa ecki, pa greip hann til hendini sem skiotaz, mepan belgrin 
lagpiz nidr, ok sveippi af ser flvgvni; ok ba kom par smiodrin 
ok? sagpi, at nv lagpi nær, at allt mvndi onytaz, er iaflinvm 
var. Pa toc hann or aflinvm hamar,?” feck hann pa alla gripina 
ihendr brobvr sinvm Brock" ok bad hann fara med til Asgardz 
ok leysa vedivnina. En er peir Loki barv fram gripina, ba 
settvz æsirnir adomstola, ok skyldi pat atqvæpi standaz sem 
segbi Opinn, Por, Freyr. Pa gaf Loki Opni geirinn Gvngni, en 
bor haddinn, er Sif skyldi hafa, en Frey Skidbladni, ok sagpi 
skyn å ollvm gripvnym, at geirinnf nam aldri stapbar ilagi, en 
haddrin var holdgroin, pegar er hann kom ahavfvt Sif, en Skid- 
bladnir hafpi byr, begar er segl kom alopt, hvert er fara skyldi, 
en matti vefia saman sem dvk ok hafa ipvng ser, ef pat vildi. 
ba bar fram Brockr? sina gripi; hann gaf Odni hringin ok sagpi, 


! Rett. fra byrtin. ? Mgl. %" Rett. fra at. " Ligesom får. % Rett. fra 
gripvm. ' Rett. fra grei-. 

L. 1. or: af W. gvlli: å tf. U. gvll: gvllit U. hann(2): ba tf. T, — 2. 
ok—en: bar til er U. hætta—blæstrinvm: lata eigi falla blastrinn fyrr 
WT. aptr: til U. geck—En: ul. U; hann i WT. — 4. nv: ul. U, en adr: T; 
en it fyrra sinn U; ul. WR. — 5. smidrin: kom ok tf. U. pan: ul. U. 
heitir: er kalladr WT, — 6. aflin: afl U. — 7. mvndi verda: myn 
U. blastrin felli: hann lætr falla blastrinn U. — 8. hvarmana— 
avgvn: ul. U. — 9. hendiNni: hendi sinni U. — 9—10. mepan—nidr: ul. 
U. — 10. flygvni: flygvna U; meban belgrinn lagpiz nidr tf. U. bar: ul. 
U. — 11. at—var: nær hava at onytaz mvndi oll smipin i aflinvm U.— 
nv: ba W. at(2)—myvndi: nu myndi allt T. — 11—12. er—var: ul. T. 
— 12. hamar: TU, ul. R. gripina: honvm tf. U, — 13. Brock: ul. U. 
med: gripina tf. U. — 14. ok: at U. vedivnina: vepian sina U. fram: 
saman U. — 15. -stola: sina tf. U. — 16. segpi: lagpi a (efter Opinn) 
U; orscurdodo T (efter Freyr). — 18. gripvnvym: WU; gripvm RT. 


nam—lagi: man eigi i havggvi stad nema U. — 149. -groiN: -fastr U. 
— 20. begar—lopt: ok segl kom vpp (efter skyldi) U. — 21. sem dvk: 
ul. U. pyng ser: pungi sinum W; pvngi skr. U. — 22. fram Brockr: 


dvergrinn saman U. hringin: dravpni tf. U. 
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at ena nivndv hveria nott mvndi drivpa af honvm atta hringar 
iafnhofgir sem hann; en Frey gaf hann gavltin ok sagpi, at 
hann matti rena lopt ok lwg nott ok dag meira en hverr hestr, 
ok aldri varb sva myrct af nott epa imyrkheimvm, at eigi væri 
ærit liost, bar er hann for; sva lysti af byrstini. ba gaf han Por 
hamarin ok sagpi, at hann mvndi mega liosta sva stort sem 
hann vildi, hvat sem firir væri, at! eigi myndi hamarinn bila, 
ok ef hann vyrpi honvm til, pa mvndi hann aldri missa, ok 
aldri flivga? sva langt, at eigi mvndi hann sækia heim hond, 
ok ef hann villdi, pa var hann sva litill, at hafa matti iserk 
ser; en bat var lyti a, at forskeptit var heldr skamt. Pat var 
domr peira, at hamarrin var beztr af ollvm gripvnvm” ok mest 
værn i firir hrimbvrsvm, ok dæmådv pbeir, at dvergrin ætti ved- 
feit. ba bavd Loki at leysa hæfvt sitt, enf dvergrinn sagpi, at 
bes var engi von. »Taktv mic ba« kvad Loki. En er" hann 
vildi taka hann, ba var hann vitz fiarri. Loki atti skva pa," er 
hann ran å lopt ok løg. Pa bad dvergrin Por, at hann skyldi 
taka hann, en hann gerpi sva. ba vildi dvergrin havGva af 
[hofvd hansen Loki sagpi, at hann atti hofvdit” en eigi halsin. 
ba toc dvergrin bveng ok knif ok vill stinga rwfar? aværrvm 
Loka ok vill rifa saman mvninn, en knifrinn beit ecki. Pa 
mælti hann, at betri væri par alr bropvr hans, en iafnskiott 
sem hann nefndi hann, ba var bar alrin, ok beit hann varrarnar; 
rifadi? hann saman vararnar, ok reif Loki? or æsvnvm. Sa 


! Rett. fra ok. ” Rett. fra flivgia. ? Rett. fra gripvm. " Mgl. ' svar- 
adi tf. " Rett. fra loka hofvt. ” Rett. fra hofvt. ” Rett. fra rwf. ? Rett. 
fra rifiapi. É 

L. 1. mvndi: myvyndo U. — 3. matti: myndi U. lopt—læg: efter hestr 
U. hverr: einn U. — 4. varb: verbr U. epa imyrkh.: ul. U. væri: se 
U. — 5. liost: lios WT. for: er U. — 6. hamarin: miolni tf. U. at.. mvndi: 
ul. U. — 7. væri: yrpi U. at: WTU; ok R. hamarinn: hann U. — 8. 
til ba: ul U. aldri: eigi U =— 1. 9. — 9. flivga—langt: sva lengi fliuga 
T. — 10. ba—hann: mvndi hann vera U. hann(l): bat WT. — 11. bat— 
skamt: litid var forskeptid U. a: hamrinum tf. W. heldr: ul WT. — 
12. af—gripvnvm: gripanna U; gripvm skr. R. — 13. i: ul. U. firir: 
bergrisum oc tf. T. peir: ul. W. — 14. en: WTU; ul. R. dvergrinn: 
svaradi tf. R, ul WTU. — 15. En er: WT; ok U; er ul. R. — 16. pa: 
WTU; ul. R. — 17. ran a: baro U; matti renna WT. bad: hann tf. U, 
— 18. en: ok U. hann: Por T. — 19. hofvå hans: WTU: loka hofvt 
R. atti: a U. — 20. knif: ok vill rifa saman varrar loka tf. U. 
ravfar: WTU; rwæf R. — 20—21. værrvm loka: vorrvnvm U. — 21. ok— 
mvnNninn: ul. U. ecki: eigi a U. — 22. hann: dvergrinn U. bar: ul. UT. 
en iafn-: ok sva U. — 23. hann(2): ul. U. var alrin: kom hann U. beit 
—varrarnar: ul. W. — 24. hann: ba tf. T. vararnar: varrar loka U. 
Loki: RU; ul. WT. 
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bvengr, er mvårin Loka var saman rifadr, heitir Vartari. (36) Her 
heyrir, at gvll er kent til havfvtbandz Fyvllo, er orti Eyvindr 
skaldaspillir: 
143. Fvllv skein afiollvm Vllar kiols of allan 

fallsol bra vallar allår Hakvnar skalldvm. 


45. (37) Gvll er kallat gratr Freyiv, sem fyr er sagt; sva 
q(vad) Skvli Porsteinsson : 


144. Margr of hlavt of morgin Freyiv tar at fleiri 
mordelldz par er vær felldvmz  fårbiodr at par vorvm. 


Ok sem q(vad) Einar Skvlas(on): 


145. Par er Mardallar milli Gavtz bervm galla brvttin 
meginhvrpar liggr skvrpa gratr dalreypar latra. 

Ok her hefir Einar en kent sva Freyiv, at kalla hana mopvr 

Hnossar eba konv Ods, sva sem! her: 

146. Eigi.pver firir avgna ræfs eignisz sva regni 
Ods bedvino Ropa ramsvell? konvngr elle. 

Ok en sva: . 

147. Hrodrbarni kna ec Hornar sads berr sinar mopvr 
hlvtvm dyran grip styra svans vNi mer gvnar 
brandr prymr gialfrs' agrandi  fostr gæbandi Fropa 
gvillvifibv hlipar . Freys nipt bra driptir. 


Her getr ok pes, at Freyiv ma sva kena, at kalla hana systvr 
Freys. Ok enn sva: 


" Rett. fra segir. ? Rett, fra svelli. ? Rett. fra. gialfr. 

L. 1. var: er U. rifadr: savmadr med U; med tf. W. Vartari: Over- 
skr. i U: fra kenningo gvllz. — 2. heyrir: bu tf. T. kent: callat T. 
(hofudband). -bandz: banda U. — 2—3. orti—skald.: Eyvindår qvab U. 
— $a, fall: fiall U. — 45, Vllar: ul W, of: vm U; dette vers er tidligere 
anført i U (se ved 120,21) i selvsamme form. Herefter følger i U kap. 47. 
— 6. Gyll—sagt: ul. U; var skr. WT. — $82. of(1): ul. W. — 9a, vær: 
hlyn U. felldvmz: felldome T; felldvm U.—9%b, par: bvi U.— 10—12. Ok 
—latra: ul. U, — 12a. -hyrbar: uråd bar W. — 13. her—hana: enn hefir 
einar kvebit sva at freygio kallar hann U; enn hefir Einar skr. T. at 
kalla: ok callat T. — 14. sem her: W: segir her R; sem her segir (er 
T) UT. — 15P, ræfs: ræfr U; refrs T. sva: sa WTU. regni: rogni T. 
— 16b, -svell: -svel U; svelz T; svelli WR. — 17—21. Ok—driptir: ul. U. 
— 202, brymr: prumir WT. gialfrs: T; gialfs W; gialfr R. — 214. vifibv: 
vifodo T. — 20b. Fropa: fræda W. — 22. ok: ul. U. sva—hana: kalla 
WU. — 23. sva: segir hann U. 
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148. Nyt bvdvmce Niarpar dottvr vel of hrosa ec pvi visa, 
nalægt! var bat scala varn siavar avl barni. 

Her er hon kæwlivd dottir Niarbar. Ok en sva: 

149. Gaf sa er ering ofrar rikr leiddi mey mækis 
ognprvår Vana brvpar motvalldr abed? skaldi" 
bing Vafadar prwngvir Gefnar globvm drifna 
brottufiga? mer dottvr Gavtreks svana bravtar, 


Her er hon kavllvd Gefn ok Vana brvår. Til allra heita Freyiv 
er rett at kena gratinn ok kalla sva gvllit, ok amarga lvnd er 
besvm keningvm breytt, kallat hagl e(da) regn e(da) iel e(da) 
dropar e(da) skvrir epa forsar avgna hennar epa kina e(da) 
hlyra e(da) bra e(da) hvarma. 

46. (38) Her ma pat heyra, at kallat er ord e(da) rardd iotna 
gyllit, sva sem fyr er sagt; sva q(vad) Bragi skald: 


150. Pan atta ec vin verstan?” Ala vndirkvlv 
vatzrwydd' en mer baztan onidradan” bripia. 


Hann kallapi stein vazta vndirkvlv,? en iotvn Ala steinsins, en 
gvll rodd iotvns. 

47. (39) [Hver soc er? til pes, at gvll er kallat otrgiold? Sva 
er sagt, at pa er æsir forv at kana heim allan, Opinn ok Loki 


! Rett. fra nelegt. ? Rett. fra æfla. ? Skr. beid. " Skr. skialdi. ” Rett. 
i R fra noget galt først skr. " Rett. fra rwdla. ” Rett. fra -nipiopan. 
8 steinin tf. ? Rett. fra Sy er soc. 

L. 12, Nyt: nytt WU. bvåvme: buduz W. — 22. nalægt: WU; nelegt 
RT. scala: stala U. — 1b, hrosa ec: hrosac T, — 2b, siavar: sævar U. 
— 3. sva: segir hann U. — 432, ering: eining U. — 632. bing Vafadar: 
bings vaforloga U. — 72. dottvr: dottir U, — 4b, leiddi: leipi U. — 5b, 
bed: beid WR. — 7P, -reks: -reiks U. — 9. gratinn: ul. U. ok a: ul. U. 
— 10. pesvm: beim U. eda regn: ul. W. — 13. Her—er: ul. U. rædd: 
rab U. — 14. gvllit sva: ul. U. Sva—sagt: ul. T. er: var U. skald: ul. U. 
— 162, vatzradd: vatzrvdla R; vaz raud T; uaz rodd W; (v)atzt rodd U. 
en: ok U. — 16Pb, -nidradan: WT; ..biaban U; nipioban R. — 17. kall- 
api: kallar U. stein: sæinn U. -kvlv: steininn tf. RWT; ul. U. — 18. 
rodd: rab U. — 19—kap. 53 sl. ul. W. I U findes her umiddelbart efter: 
Gvil er kallabp otrgiavllid eda navbgiolld asanna eda rogmalmr. bol eda 
bygpb fafnis eda malmr gnitaheibar eda byrpbr grana ok arfr fafnis. nifl- 
vnga. skattr eda arfr. — og går så over til s. 142,5 (Kraka såd). Otr- 
afsnittet (begyndelsen) findes langt senere i U, nemlig efter kapitlet om 
»Fullas hovedbånd« (s. 125,5). — 19. Hver—er: T; Sv er sok R. Overskr. 
i U: loki drap otr son hreibmars. Hver—giold: ul. U. Sva: bat U. — 
20. ba er: ul. U. allan: ul. TU. Opinn..Loki: omv. U. 
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ok Honir, peir komv at å nokqvori ok gengv med anni til fors 
nokqvors, ok vid forsin var otr ein ok hafpi tekit lax or fors- 
invm ok at blyndandi. ba toc Loki vpp stein ok kastadi at 
otrinvm ok lavst ihavfvt honvm. Pa hrosapi Loki veipi sini, at 
hann hefpi veitt ieinv hwGvi otr ok lax, tokv peir pa laxinn 
ok otrin ok barv eptir! ser, komv ba at bæ nokqvorvm ok gengv 
in. En sa bvandi er nefndr Hreidmar, er bar bio, hann var 
mikill firir ser ok mioc fiolkvnigr; beiddvz æsir at hafa par 
nattstad ok quobvz hafa med ser vist ærna ok syndv bvandan- 
vm veipi sina. En er Hreidmar sa otrin, pa kallapi hann sonv 
sina, Fafni ok Regin, ok segir, at Otr, bropir peira, var drepinn 
ok sva, hverir bat hofbv gort. Nv ganga beir fedgar at asvnvm 
ok taka ba hondvm ok binda ok segia pa vm otrin, at hann 
var sonr Hreidmars. Æsir biopa firir sic fiorlavstn, sva mikit 
fe, sem Hreidman sialfr vill aqveba, ok varb bat at sætt med 
beim ok bvndit svardavgvm. Pa var otrin fleginn; tok Hreid- 
mar otrbelginn ok mælti vid pa, at peir skvlo fylla belgin af 
ravbv gvlli ok sva hylia hann allan, ok? skal bat vera at sætt 
beira. ba sendi Opinn Loka iSvartalfaheim, ok kom hann til 
dvergs pes, er h(eitir) Andvari?”; hann var fiskr ivatni, ok toc 


354 Loki hann hondvm ok lagpi ahann fiorlyæsn alt gvll pat, er 


hann atti isteini sinvm. Ok er peir koma isteininn, ba bar 
dvergrin fram allt gvll, bat er hann atti, ok var bat allmikit 
fe. Pa svipti dvergrin vndir havnd ser einvm litlvm gvillbavg; 
batf sa Loki ok bad hann fram lata bwæginn. Dvergrin bad 


" Rett. fra med. ?” sva tf. " Skr. -bvari. " Rett. fra ba. 

L. 1. komv: gengv U. med anni: ul. T, — 1—2. med—forsin: at a 
nockyrre ok gengv i fors nockvran ok bar U.—2. lax: einn tf. U. — 3. ok 
—blvnd.: ul. U. — 3. stein: einn tf. U. — 4. ok lavst: kom U. hæfvt 
honvm: havfvpbpit U; ok hafpi hann pegar bana tf. U. — 5. hefpi: hafpi 
U. — 6. eptir: TU; med R. pa..ok: ul. U. — 7. En—var: bar bio hbreip- 


marr bondi U. — 8. firir ser: ul. U. mioc: ul. U. par: nattvrbar dvol 


eda tf. U. — 9. med: ul. T. med—ærna: vistina med ser U. — 10. otrin: 
veibina U. hann: a tf. U. — 11. var: væri T. drepinn: veginn U. — 
12. hverir: hverr U. hofbv: hefir U; haua T, — 13. binda: ba tf. U. 
ba—hann: at otrinn U. — 14. firir sic: ul. U. — 14—15. mikit fe: mikla 
U. — 15. sialfr: ul. U. a—ok: ul. U.—16. byndit: binda U. — 17. skvlo: 
skylldi U. — 18. sva: ul. U. — 19. beira: med bpeim U. sendi—Loka: 
mællti Opinn at loki skylldi fara U. — 20. var: sva margkvnnigr at hann 
var stvyndvm tf. U. — 21. Loki: ul. T, -læsn: at hann skylldi greipa 
tf. U. — 22—24. Ok—fe: ul. U. 
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hann! eigi bavgin af ser taka ok letz mega æxla ser fe af 
bavginvm, ef hann heldi. Loki qvad hann eigi skyldv hafa ein 
pening eptir ok toc bwginn af honvm ok geck vt, en dvergrin 
mælti, at sa bavgr skyldi vera hverivm hæfvds bani, er ætti.” 
Loki s(egir), at honvm potti pat vel, ok sagpi, at pat skyldi 
haldaz mega firir pvi, sa formali, at hann skyldi flytia peim til 
eyrna, er ba tæki vid. For hann ibravt [ok kom? til Hreidmars 
ok syndi Odni gvllit; en er hann sa bwginn, ba syndiz honvm 
fagr ok toc hann af fenv, en greiddi Hreidmari gvllit; pa fyldi 
hann otrbelginn, sem mest matti hann, ok setti vpp, er fvilr 
var; geck ba Opinn til ok skyldi hylia belgin med gvllinv, ok 
ba mælti hann vid Hreidmar, at hann skal sia, hvart belgrin 
er ba allr hvlår, en Hreidmanr leit til ok hvgpi at vandliga ok 
sa eitt grana hår ok bad pat hylia, en at odrvm koste væri lokit 
sætt beira. Pa dro Opinn fram bwginn ok hvipi grana harit ok 
sagpi, at ba voro peir læsir fra otrgioldvnvym. En er Opinn 
hafpi tekit geir sin en Loki skva sina ok pvrptv pa ecki at ottaz, 
ba mælti Loki, at bat skyldi haldaz, er Andvari hafpi mælt, 
at sa bavgr ok pat gvll skyldi verba bes bani, er ætti,? ok bat 
helltzt sipan. Nv er? sagt, af? hveriv gvll er otrgiold kallat epa 
navdgiald asana e(da) rogmalmr. Hvat er fleira at segia fra 
gyvllinv? 

48. Hreidmar toc ba gvllit at sonar gioldvm, en Fafnir ok 


" taka tf. ” Rett. fra atti. " Mgl. +" hat tf. o. I ” bat tf. 

L. 2. ef—heldi: ul. TU. — 3. pening: peing U. — 4. vera—hani: 
verba at bana hverivm U. ætti: TU; atti R. — 5. at(2)—skyldi: pvi U. — 
6. firir—formali: bann formala U. skyldi: mvndi U. — 7. eyrna: handa 
U. er: hava skylldi ok tf. U. ok kom: TU, ul. R. — 8. honvm: avar tf, 
U. — 9. hann; ul. U. — 9—10. en—hann: hreibmarr fylldi nv U. — 10. 
matti: ma U. hann(2): i leggia T. vpp: siban tf. U. — 12. skal: til 
ganga ok tf. U. — 12—13. belgrin—allr: eigi er U. — 13. en Hr.: ul. U. 
til—at: a TU. — 15. beira: ul. U. bæginn: hringinn U. grana: ul. T. 
— 16. voro—læsir: var hann lavss U. gioldvnvm: uden art. T; gialldino 
U. — 17. geir sin: geirinn U. — 18. Loki: Obinn U. skyldi: skyli U. 
mælt: vm tf. U. — 19. ok—gvil: ul. U. verba pes: vera pess mans 
hofods T. ætti: TU; atti R. — 20. er: bat tf. R, ul. TU. af hveriv: hvi 
U (at skr. R). gvll er . . kallat: gvllit heitir U. — 21. giald: giolid U. 
— 23. For hele det følgende afsnit, til slutn. af kap. 51, har U kun dette: 
Nv tok Hreibmarr gvllit at sonargiolldvm. en fafnir ok regins(!) beiddvz 
af nockvrs i brobr giolld. beir drapo favbr sinn. Fafnir lagpiz a feit 
S varp at ormi. en reginn for a brott, hvorefter kap. om Hrolf krake 
følger. 
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Regin beiddvz af nokqvors ibropvr giold; Hreidmar vni peim 
enskis penings af gvllinv. bat vard vrad peira brædra, at peir 
drapv favpvr sin til gvllzins. ba beiddiz Reginn, at Fafnir skyldi 
skipta gvllinv ihelminga med peim; Fafnir svarar sva, at litil 
von var, at hann mvndi midla gvllit vid bropvr sin, er hann 
drap fwpbvr sin til gvilzins, ok bad Regin fara bræt, en at wdr- 
vm kosti mvndi hann fara sem Hreidmanr. Fafnir hafpi ba tekit 
hialm, er Hreidmar hafpi ått, ok setti ahwfvt ser, er kalladr 
var ægishialmr, er oll qvikvendi hræpaz, er sia, ok sverp pat, 
er Hrotti heitir. Regin hafpi pat sverb, er Refill er kallaådr. 
Flybi hann pa bræt, en Fafnir for vpp a Gnitaheipi ok gerpi 
ser bar bol ok braz iorms liki ok lagbiz agvllit. Regin for ba 
til Hialpreks konvngs aPiodi ok gerpiz par smidr hans. Pa toc 
hann par til fostrs Sigvrd, son Sigmvndar, sonar Velsvngs, ok 
son Hiordisar, dottvr Eylima. Sigvrår var agætaztr allra her- 
konvnga af ætt ok afli ok hvg. Regin sagpi honvm til, hvar 
Fafnir la agvllinv, ok eggiapi hann at sækia gvillit. ba gerpi 
Reginn sverp pat, er Gramr heitir,! at sva hvast var, at Sigvrår 
bra niår i renanda vatn, ok toc i svndr vllar lagd, er rak firir 
stravminvm at sverbz eGini; pvi næst klwf Sigyrbr stedia Regins 
ofan istockinn med sverpinv. Eptir bat forv peir Sigvrår ok 
Reginn aGnitaheide, ba grof Sigvrpr grof aveg Fafnis ok settiz 
par i. En er Fafnir skreid til vatz ok hann kom ifir grofna, pa 
lagbi Sigvrpr sverpinv igognvm hann, ok var pat hans hbani. 
Kom pa Regin at ok sagbi, at hann hefpi drepit bropvr hans, 
ok bwdå honvm pat at sætt, at hann skyldi taka hiarta Fafnis 
ok steikia vid eld, en Reginn lagbiz nidr ok drack blob Fafnis 
ok lagpiz at sofa. En er Sigvyrpr steikpbpi hiartat ok hann hvygpi, 
at fvilsteikt myndi, ok toc afingrinvm, hve hart var, en er frædit 
raN or hiartånv afingrin pa bran hann ok drap fingrinvm imvnn 
ser, en er hiarta blopit kom a tvngvna, pa kvni hann fygls 


rwædd ok skildi, hvat igpyvrnar swgpv, er satv ividnvm; pa 
mælti ein: 


151. bar sitr Sigvrpr spakr bætti mer 
sveita stockin spillir bæwga 
Fafnis hiarta ef fiorsega 
vid fvna steikir franan æti?. 


1 Mgl. ? Skr. ætti. 

L. 1. beiddvz: beidaz T. — 2. vrad: rad T. — 5. er: ef T., — 6. til 
gvllzins: å gullino T, — 8. hialm: med art. T, — 12. gvllit: en tf. T. — 
15. var: er T. — 18. at(1): er T. hvast var: omv. T, — 20. stravminvm: 
uden art. T. — 20—21. Sigvrbr—hpeir: ul. T. — 29. var: væri T. fræwdit: 


uden art. T. — 31—32. fvgls rwædd: fugl roddo T. — 32. skildi: hann 
tf. T. 
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152. Par liggr Reginn qvad onvr ber af reipi 


rædr vm vid sic ryng ord saman 
vill tæla mæg vill bølva smidr 
ban er trvir hanvm brobvr hefna. 


ba geck Sigvrår til Regins ok drap hann, en sipan til hestz 
sins, er Grani h(eitir), ok reid til pes er hann kom til bols 
Fafnis, toc ba vpp gvllit ok batt iklyfiar ok lagpi vpp abak 
Grana ok steig vpp sialfr ok reid pa leid sina. Nv er pat sagt, 
hver saga til er pes, at! gvllit er kallat bol e(da) bygd Fafnis epa 
malmr Gnitaheidar eda byrår Grana. 

49. (41) Pa reid Sigvrår til bes, er hann fan afiallinv hvs; 
bar svaf ini ein kona ok hafpi sv hialm ok bryniv. Hann bra 
sverbinv ok reist brynivna af henne; ba vaknapi hon ok nefndiz 
Hildr; hon er kavllvd Brynhildr, ok var valkyria. Sigyrbr reid 
badan ok kom til pes konvngs, er Givki h(et); kona hans er 
nefnd Grimhildr; bavrn peira voro pav Gvnar, Havgni, Gvårvn, 
Gvdåny; Gotthormr var stivpsonr Givka. BPar dvalpiz Sigvrbr 
langa hrib; pa feck hann Gvårvnar Givkad(ottvr), en Gvnnar 
ok Havgni sorvz ibræpra lag vid Sigvrp. Pvi næst forv beir 
Sigvrbr ok Givkasynir at bidia Gvnari konv til Atla Bvdlasonar 
Brynhildar, systvr hans, Hon sat aHindafialli ok var vm sal 
hennar vafrlogi, en hon hafpi pes heit strengt, at eijga pan einn 
man, er bporpi at ripba vafrlogann. Pa ribv beir Sigyrpr ok Givk- 
vngar, beir erv ok kallapir Niflvngar, vpp afiallit, ok skyldi 
ba Gvnar ripa vafrlogann; hann atti hest pan, er Goti h(eitir), 
en sa hestr porpi eigi at hlavpa” ieldinn. Pa skiptv bpeir litvm 


Sigvrbpr ok Gvnarr ok sva nofnvm, bviat Grani vildi vndir 362 


wngvm manni ganga nema S(igvrdi). Pa hliop Sigvyrbr aGrana 
ok reid vafrlogann; pat qveld geck hann at brvdlwpi med Bryn- 
hildi. En er pav kvomv i sæing, ba dro hann sverpit Gram or 
slidrvm ok lagpi imilli peira. Én at morni pa er hann stod vpp 
ok klæddi sic, pa gaf hann Brynhildi at linfe gvllbavginn, ban 
er Loki hafpi tekit af Andvara, en toc af henne annan bwæg til 
minia. Sigvrbr hliop ba ahest sin ok reid til felaga sina; skipta 
beir Gvnar pa aptr litvym ok forv aptr til Givka med Brynhildi. 
Sigvrpr atti ii. born med Gvårvnv, Sigmvnd ok Svanhilldi. 

50. Pat var eitt sin, at Brynhildr ok Gvårvn gengv til vatz, 
at bleikia hadda sina. ba er pær komv til arinar, pa 0d Bryn- 
hildr vt å ona fra landi ok mælti, at hon vildi eigi bera ihæwfvt 


" Mgl. ?” Rett. fra hlapa. 

L. 5. Regins: bar er Reginn la T. en siban: ba geck Sigurdr T. — 
9. at: T; ul. R. — 12—13. Hann—sverpinv: ul. T. — 17. Gott-: Gut- T. 
— 17—18. Par—Givka-: ul. T. — 20. ok: ber tf. T. — 25. atti: hafdi T. 
heitir: er calladr T. — 29. -læpi: med art. T. — 30. sverpit: ul, T., — 
33. af: hendi tf. T. bæg: ring T. — 35. Gvnar: ul. T. aptr(2): heim T. — 
— 39. vt: ul. T. 
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ser bat vatn, er ryni or hari Gvårvnv, bviat hon atti bvanda 
hvgadan betr. Pa geck Gvårvn a ana eptir henni ok sagpi, at 
hon matti firir pvi pva ofar sin hadd i oNi, at hon atti pan 
man, er eigi G(vnnarr) ok engi anar iveroldv var iafnfrækn, 
bviat hann vå Fafni ok Regin ok toc arf eptir bapa pa. Pa 
svarar Brynhildr: »meira var pat vert, er GvNnar reid vaforlog- 
ånn, en Sigvrbr borpi eigi«. Pa hlo Gvårvn ok mælti: »ætlar 
bv, at Gvnar ripi vaforlogann; sa ætla ec at gengi ireckiv hia 
ber, er mer gaf gvllbwg penna, en sa gvilbæwgr, er bv hefir 
ahendi ok bv pbatt at linfe, hann er kalladr Andvaranavtr, ok 
ætlac, at eigi sotti GvyNnar hann å Gnitaheipe«. ba pagnapi Bryn- 
hildr ok geck heim. Eptir pat eggiabi hon Gvnar ok Hægna at 
drepa Sigvrp, en fyrir pvi at peir voro eidsvarar Sigvrpbar, ba 
eGivbv beir til Gothorm, bropvr s(inn), at drepa Sigvrp; hann 
lagpi Sigvrp sverpi igognvm sofanda, en er hann feck sarit, pa 
kastapi hann sverpinv Gram eptir honvm, sva at syndr sneid 
imidiv manin; bar fell Sigvrpr ok sonr hans prevetr, er! Sig- 
myndr h(et), er peir drapv. Eptir pat lagpi Brynhildr sik sverpi 
ok var hon brend med Sigvrpi, en Gvnar ok Havgni tokv ba 
Fafnis arf ok Andvaranå;t ok rebv ba lavndvm. 

51. (42) Atli konvngr Bvålason, bropir Brynhildar, feck pa 
Gvårvnar, en Sigvrpr haf pi atta, ok attv ba born. Atli konvngr 
bwd til sin Gvnari ok Hægna, en beir foro at hejimbopinv. En 
adr peir foro heiman, pa falv peir gvllit Fafnis arf iRin, ok 
hefir bat gvll aldri siban fvndiz. En Attli konvngr hafpi par 
lib firir ok barpiz vid ba! Gvnar ok Havgna, ok vrpv beir 
handteknir; let Atli konvngr skera hiarta or Hægna kyqvom; 
var bat hans bani; Gvnari let hann kasta lormgarp, en honvm 
var fengin leynilega harpa ok slo hann med tanvm, bviat hendr 
hans voro byvyndnar. [En sva lek hann horpvna? sva at allir 
ormarnir sofnvbv, nema sv nadra, er rendi at honvm ok hio 
sva firir flagbrioskat, at hon steypdi hæfpinv in iholit ok hangpi 


! Mgl. 

L. 4. -Idv: hermed beg. C. — 6. bat: bo tf. C. — 8. vafor-: vafur- C. 
ætla ec: etlac T. — 9—10. bv—ok: ul. C. — 9. bv hefir: ber er T. — 
11. ætlac: ætla ek C. — 12. Gvnar: til tf. C. — 13. fyrir: ul. C, — 14. 
Gott-: Gutt- TC. hann: ok Gutthormr C. — 15. igognvm: ul. T. hann: 


Sigurdr C. sarit: sar T. — 16. kastapbi—Gram: greip hann suerdit 
Gram ok kastadi C. — 17. fell: do C. — 17—18. sonr—drapv: Sigmund 
son hans breuetrann drapo beir T. — 18. sverpi: i gegnum tf. C. — 


19. ba: ul. C. — 20. pa: ul. C. lavndvm: her har C et lille afsnit, der 
findes i RT senere, s. 134,1—6. (Eptir—bera). — 21. konyngr: ul. C. 
bropir Brh.: ul. C. — 22. born: saman "f. C. — 23. En: ok C. — 24. ba: 
ul. C. i: anni tf. C. — 26, lip firir: fyrir mikit lid C. ba: C; ul. RT, — 27. 
Atli kgr.: hann C., — 28. var: ok uard C. en: ok ba (v. h.) C. — 30. 


En—horpyna: C; ul. RT. sva(2): ul. C. — 31. ormarnir: ormar T. sv: 
ein tf. C. 
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hon alifrini, par til er hann do. Gvnar ok Havgni erv kallapir 
Niflvngar ok Givkvngar; firir pvi er gvll kallat Niflvnga skattr 
eba arfr. Litlv sibar drap Gvårvn tva sonv sina ok let gera med 
gvlli ok silfri bordker af havsvm peira, ok pa var gert erfi Nifl- 
vnga. At peiri veizlv let Gvårvn skenkia Atla konyvngi med peim 
bordkervm miod ok var blandit vid blopi sveinana, en hiortv 
beira let hon steikia ok fa konvngi at eta; en er bat var gert, 
ba sagpi hon honvm sialfvm med morgvm ofwægrvm orbvm. 
Eigi skorti par afenginn drykk,! sva at flest folk sofnapi par 
10 sem sat. Apeiri nott geck hon til konvngs, er hann svaf, ok 

med henne sonr Hægna, ok vagv at honvm; pat var hans bani. 

ba skvtv pw eldi i? hællina ok bran bat folk, er par var ini. 

Eptir pat for hon til siovar ok hliop asæin ok vildi tyna ser, 

en hana rak ifir fiorbinn, kom ba ahpat land, er atti Ionakr kon- 
15 vngr. En er hann sa hana, toc hann hana til sin ok feck hennar. 

Attv bw iii. sonv, er sva hetv?, Sæwrli, Hampir, Erpr; peir voro 

allir svartir sem hrafn ahars lit sem Gvnar ok Hægni ok adrir 

Niflvngar. Par fæddiz vpp Svanhildr, d(ottir) Sigyrpar sveins, 

hon var allra qvenna fegrst. bat spvrpi Iormvnreckr konvngr 
20 hin riki; hann sendi son sin Randve at bidia hennar ser til 
handa. En er hann kom til Ionakrs, ba var Svanhildr seld hon- 
vm ihendr; skyldi hann færa hana lormvnrekk konvngi.: ba 
sagpi Bicki iarl,? at bat var betr fallit, at Randverr ætti Svan- 
hildi, er hann var vngr ok bæpi pw, en Iormvnrekkr var gam- 
all, Petta rad likapi peim vel envym vngvm monnvm. Pvi næst 
sagbi Bicki petta konvngi. ba let Iormvnrekkr konvngr taka 
son sin ok leida til galga. ba toc Randver hæk sin ok plockapi 
af fiadrarnar ok bad senda fedr sinvm; pa var hann hengdr. 


(24 | 


2 


(22) 


" Rett. fra miod. ” Rett. fra a, der dog er noget uformeligt. ? Skr. 
heitv el. hettv. " Mgl. 

L. 1. hon: ul. T. — 2. er: at C. Nifl. skattr: skattr beira C. — 5. 
beiri: pessi C. — 5—6. beim bordåk.: bordkerum beéssum C. — 6. blandit: 
blandat C: — 7. let hon: ul. T. — 8. sialfvm: ul. C. orbvm: bessi tip- 
inndi tf. C. — 9. afenginn: afengan TC. drykk: TC; miod R. flest: ul. 
C. — 9—10. par—sat: ul. T. — 10. hon: Guprun C. til kgs.: at kon- 
ungi T. er—svaf: ul. C. — 11. vagv: hbau tf. C. bat var: par er hann 
sat ok vard bat C. — 12. i: TC; a R. folk: allt inni C og ul. det følg. 
ini. — 13. for: geck T; snåri C. tyna: dreckia C. — 14. fiorbinn: uden 
art. T. kom: ok kom hon C. — 16. hetv: heita C. Navnene forbundne 
med ok C. — 19. hon: ok CT. fegrst: frægst C. bat: betta C. Iormyn-: 
ermen- C her og ellers. — 20. hennar: Svanhildar T., — 21. Ionakrs: 
borgar tf. C. honvm: Randue C. — 22. hendr: hond T. skyldi hann: 
at hann scyldi T. kgi: CT; ul. R. — 23. iarl: C; ul. RT. var: væri C. 
— 24—25. gamall: madr tf. T. — 26. Bicki: iarl tf. C. Iormvnr.: ul. C. 
kgr.: ul. 'T. — 26—27. taka—leida: leida son sinn C. — 28. senda: heim 
tf. C. pa: ok sidan C. 
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En er Iormynrekkr konvngr sa hwækinn, ba kom honvm i hvg, 
at sva sem hækrin var vfleygr ok fiadrlavs,! sva var riki hans 
vfært, er hann var gamall ok sonlæws. ba leit? Iormynrekkr 
konvngr Svanhildi,? er hann reid or skogi fra veibvm,' (hvar 
hon? sat at haddbliki; ba ribv peir ahana ok trobv hana vndir 
hesta fotvm til bana. En er betta spvrpi Gvårvn, ba eGiapi hon 
sonv sina til hefndar eptir Svanhildi. En er pbeir bioggvz til 
ferbar, ba fekk hon peim brynivr ok hialma sva sterka, at eigi 
mvyndi iarn afesta. Hon lagpi rad fyrir ba at pa er beir kvæmi 
til Ilormvynrekks konvngs, at beir skyldv ganga of nott at hon- 
vm sofanda; skyldi Savrli ok Hampir hwggva af honvm hendr 
ok fætr, en Erpr hwfvpit. En er peir komv aleid, ba spvrpv 
beir Erp, hver lidsemdå peim mvndi at honvm, ef beir hitti 
Iormynrekk konvng; hann svarar, at hann mvndi veita beim 
bvilikt sem hond fæti. beir s(egia), at pat var allz ecki, at fotr 
styddiz vid hond. Peir vorv sva reidir mobvr sini, er hon hafpi 
leitt ba vt med heiptyrdvm, ok beir vildv gera pat, er henni 
bætti verst, ok drapv Erp, bviat hon vni honvm mest. Litlv 
sibar, er Savrli geck, skridnapi hann wårvm fæti, stvddi sic 
med hendini; pa mælti hann: »veitti nv hondin! fætinvm; betr 
væri nv, at Erpr lifpi«. En er beir komv til Iormvnrekks kon- 
vngs of nott, par sem hann svaf, ok hioggv af honvm hendr 
ok fætr, paf vacnapi hann ok kallapi amenn sina, bad pa vaka. 
Pa mælti Hampir: »af mvndi nv hwfvådit, ef Erpr lifpi«. ba 


20 


stobv vpp hirdmenninir ok sottv pa ok fengv eigi sott pa med 25 


vapnvm. Pa kallapi Iormvnrekkr, at pa skal beria grioti; var 
sva gert. Par fellv peir Savrli ok Hampir; ba var ok dwd all ætt 
ok afqvæmi Givka. [Pvi er brynia kavllvd klædi eda vadir Hamdis 
ok Sorla.” 


2 ok tf. ? Rett. fra lét. ? Mgl. " med hirdå sina tf. ” Rett. fra en 
Svanhildr drotning. " Rett. fra Sva. 

L. 1. hvg: hvat hann hafdi gort tf. C.— 2. var(2): ok tf. C. — 3—4. 
ba—hann: bat var eitt sinn er ermenrekr konungr C. — 3. leit: T; let 
R. — 4—5. hvar hon: T; en (at C) Svanhilldr drotning RC. —5. hana(2): 
ul. C. — 6. hesta: ul. G. — 9. lagpi: pat tf. T. — 10. at—skyldv: skylldu 
beir C. — 11. skyldi: skylldu C. — 12. Erpr: hoggva tf. T. hwfvbit: 
uden art. C. komv: voru comnir T, — 13. Erp: brodur sinn tf. C. 
honvm: vera tf. C. ef: ba er C. — 14. konvag: ul. T. mvyndi: myn C. — 
15. at(2): er C. — 16. styddiz: studdiz CT. Peir—sva: en sva voro beir C; 
ok sva skr. T. — 17. med: ul. C. ok: at C. — 18. drapv: beir tf. C. 
Erp: bropur sinn tf. C. — 19. er: bar sem C. — 20—21. veitti—fætinvm 
| betr—lifpi: omv. C. og tf. bropir ockar efter Erpr og bpvi at foran 
veitti. — 22. ok hioggv: ba hiuggu beir C. — 23. pa: T; ok vid bat C. 
hann: konungr T. — 24. Erpr: bropir ockar tf. C. — 25. ba: at beim C. — 
25. med: ul. T. — 26. Iormvnr.: konungr tf. C. skal: skylldi C. beria: 
med tf. C. — 27. Par: ba T. Særli . . Hampir: omv. C. dwå wll: omv. 
T. — 28—29. Pvi—Sorla: C; ul. RT. 
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52. Eptir Sigvrp svein lifpi dottir, er Aslavg het), er fædd 
var at Heimis iHlymdolvm, ok erv pbapan ættir komnar storar. 
Sva er sagt, at Sigmvndr Vavlsvngsson var sva mattygr, at 
hann drack eitr ok sakapi ecki, en Sinfiotli, sonr hans, ok 
Sigvrpr voro sva harpir ahvdna, at pa sakapi ecki eitr, at vtan 
qvæmi apa bera; pvi hefir Bragi skald sva qvepit: 

153. Pa er forns Litar flotna hræckviall of hrockinn 
afangboda wngli heck Volsvnga dreckv. 


Eptir pesvm swægvm hafa flest skald ort ok tekit ymsa pattv. 
Bragi hin garali orti vm fall Swrla ok Hampiz idrapv peiri, er 
hann orti vm Ragnar lodbrok: 


154. Knatti edr vid illan 
Iormvynreckr at vakna 
med dreyrfar drottir 
dråvm isverba flavmi 
rosta varp irani 
Randves hofvå nidia 


segls naglfara siglvr 
savms anvanar standa 
vrbv snemst ok Savrli 
samraba beir Hamdir 
hwrbvm herpi mylvm 
hergavtz vinv barpir. 


ba er hrafnblair hefndv 57. Mioc let stala stokqvir 374 
harma Erps of barmar. stydia Givka nidia 

155. Flat of sétt vid sveita flæms pa er fiorvi nama 
soknar afls agolfi folghildar mvn vildv 31a 
hræfa dwgg of havgnar ok blaserkian birkis 
hendr sem fætr of kendv bavllfagr gwtv allir 
fell iblobi brvnin eni havG ok eGiar 
brvNn wlskacki rvna Ionakrs sonvm lavna. 
bat er a Leifa landa 158. Pat segec fall afavgrvm 
låvfi fatt at hafpi. flotna randar botni 

156. Par sva at gerbv gyrpan Ræs gafomc reibar mana 


golf holqvis sa fylkir Ragnar ok fiold sagna. 

L. 1—6. Eptir—bera: ul. C. her (som har flyttet dette stykke til s. 
131,20). — 1. lifpi: eptir tf. C. — 1-—2. er—var: hon var upp fædd C. — 
4. sakabi: hann tf. C. sonr hans: synir hans (efter Sigvrbr) C. — 5. at(2): 


bott C. — 6. Pvi—qvepit: her eptir quad bragi skalld C; sva qvad Bragi 
scald T. — 7-—11. Pa—lodbrok: ul. C. — 124, eår: adr C. — 132. iorm- 
vnreckr: ermenrekr C. — 1432. drottir: dottur C. — 162. rosta varp: 
rostu van C. — 173, randves: randvers C. — 192, of: vm C. — 203. 
of: vm C. sétt: set TC. vid: med TC. — 2132, soknar: socna T. afls: 
alfs TC. — 22a, of: bar er C. — 232, sem: ok C. kendv: kenduz C 
(rigt.). — 242. brynin: blandin C. — 252, ælskacki: vaulspaci T; 


aulskali C. — 262. hat er: bann C. — 272, Iwfi: laufdi C. fatt: fat T. 
at: a C. — 294. holqvis: haulkuis TC. fylkir: fylkis C. — 13b. an-: and- 
TC. — 16b, hørbvm: halum C. — 17b, vinv: vinum C. — 18b, Mioc: 
miott C. — 20b. flams: glaums T. fiorvi: fiolui T. nama: RT; næma C. 
— 21b, folg: fogl- TC. vildv: villda T. — 225, -serkian: -serkiar C; 
sercia T. — 23b, bavll: ball C. gajtv: gautu C. — 25b. ionakrs: onakurs 
C. — 265, segec: segig C; se eg T. — 28Pb. gafomc: gafu uid C. mana: 
ul. C. 


376 


SKÅLDSKAPARMÅL 135 


53. (43) Hvi er gvll kallat miol Fropa? Til pes er saga sia, 
at Skioldr h(et) sonr Opins, er Skioldvngar erv fra komnir; 
hann hafpi atsetv ok red londvm, par sem nv er kavllvd Dan- 
mærk, en pa var kallat Gotland. Skioldr atti pan son, er Frip- 
leifr h(et), er londvm red eptir hann; sonr Frilleifs het Fropi; 
hann toc konvngdom eptir fæøbvr s(inn) i pan tid, er Aygvstvs 
keisari lagbi frid of heim allan; pa var Kristr borin. En firir 
bvi at Fropi var allra konvnga rikastztr aNordrlondvm, pa var 
honvm kendr friprin vm alla danska tvngv, ok kalla Nordmenn 
bat Fropbpa frid. Engi madr grandapi avdrvm, bott hann hitti 
firir ser fobvr bana e(da) bropvr bana lavsan e(da) bvndin; ba 
var ok engi bpiofr e(da) rans madr, sva at gvilhringr ein la a 
Ialangrs heide lengi. Fropi konvngr sotti heimbod iSvidiod til pes 
konvngs, er Fiolnir er nefndr. Pa keypti hann ambattir ii., er 
h(etv) Fenia ok Menia; bær voro miklar ok sterkar. Ipan tima 
fanz iDanmork kvernsteinar ii. sva miklir, at engi var sva sterkr, 
at dregit giæti; en sv nattvra fylgpi kvernvnvm, at bat molz a 
kvernini, sem sa mælti firir, er mol. Sv kvern het Grotti. Hengi- 
kioptr er sa nefndr, er Fropa konvngi gaf kvernina. Frodi 
konvngr let leiba ambattirnir til kvernarinar ok bad pær 
mala gvll, [ok sva gerdv pær, molv fyrst gvll!, ok frip 
ok sælv Froba; pa gaf hann peim eigi lengri hvild epa 
svefn en gaæykrinn pagpi e(da) hliod matti qvepa; pat? er sagt, 
at pær qvæpi liod pav, er kallat er Grottasavngr. Ok adr letti 
qvæpinv, molv bær her at Froba, sva at å peiri nott kom par 


7 Mgl. ” Rett. fra ba. 

L. 1. Hvi: bvi C. sia: su C; ul. T, — 2. Skioldr: skiolldungr C = 
1. 4. het: ul. T. — 3. hann: ul. T. er kavllvd: heitir C. — 4. var kallat: 
het C. Frip-: Fril- T, — 6—7. i—keisari: I penna tima red Augustus 
keisari fyrir roma borgar riki ok C. — 7. allan: ok tf. C; allan heiminn 
skr. T. — 9. Nordå-: ul. TC. — 10. grandapi: ba tf. C. hitti: fyndi C. — 
12. eda: ne C. ein: ul. C. la: iii. vettr vid piodueg tf. C. og ul. lengi. 
— 14. er nefndr: bet C. — 16. fanz: funduz C. -mork: morku TC. — 17. 
kvernynvm: kverninni C. — 18. kvernini: kuernonom T; ul. C, — 19. 
-kioptr: -keptr T. er—nefndr: het sa bondi C. kvernina: kvernirnar T. 
— 20. bær: ul. T. — 21. ok(D)—gvll: T; ul. RC. — 22. bpa—hann: en hann gaf 
C. eba: ne C. — 23. en: mehpan tf. C. eda: eit tf. T. pat: CT; ba R. 
— 24. at: pa tf. C (q. b.). qvædi: kuodo T. liod: hliod C. bpav: bat T. 
-savngr: ok er betta vpphaf at. Nv ero komnar til konungs husa fram- 
uisar tuær fenia ok menia bær ero at froda fridleifssonar mattkar 
meyiar at mani gioruar tf. C. — 23. at(l): a hendr C. kom par: her 
bar ok tf. T. 
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sa sækonvngr, er Mysingr h(et), ok drap Fropa, toc bar herfang 
mikit. Pa lagpiz Fropa fripr. Mysingr hafpi med ser Grotta ok 
sva Feniv ok Meniv ok bad pær mala salt; ok at midri nott 
spvrpbv bær, ef eigi leiddiz Mysingi salt. Hann bad pær mala? 
lengr. Pær molv litla hrip, adr nidr [sokk skipit”, ok var par 
eptir svelgr ihafinv, er særinn fellr iqvernar wgat; pa vard sær 
salltr. 


159. Nv ervm komnar 162. Svyngv ok slyngv 
til konvngs hvsa snvdga steini 
framvisar tvær sva at Froba man 
Fenia ok Menia flest sofnapi 
bær ro at Fropa ba qvad pat Menia? 
Fribleifs sonar var til meldrs? komin: 
måttkar meyiar 163. Ad molvm Fropa 
at mani hafpar. molvm alsælan 

160. Pær at Ivåri molvm? fiold fiar 
leiddar vorv afegins Ivådri 
ok griotz gria ” siti hann aavpi 
gangs of beiddv sofi hann advni 
het hann hvarigri vaki hann at vilia 
hvild ne yndi, ba er vel malit. 
adr hann heyrpi 164. Her skyli engi 
hliom amhbatta. wdrvm granda 

161. Pær pyt pvlv til bæøls bva 


bwgnhorvinar 
lecivm lvåra 

lettvm steinvm 

bad hann en meyiar 
at bær mala skyldv. 


5 Mgøl 


ne til bana orka 
ne hwGva pbpvi 
hvosv sverpi 

bo at bana bropvr 
bvndin fini, 


! Rett. fra mæl-. ” Rett. fra svkkv skipin. ? Rett. fra meni. " Rett. 
fra meldr. 


L. 1. drap: hann tf. C. — 2. ser: ambattirnar ok tf. T. og ul. ok(1) 
—Meniv. Grotta: kuernina tf. C, — 3. bad: hann tf. C. — 4. ef: hvart C. 
(m. 1. e.). — 5. søkk skipit: T; sukku skipin RC. — 6. er: enn T. fellr: 
fell C. sær: siorrinn C. Hele det følg. digt ul. C. I U er hele dette 
kap. ganske kort uddrag: her segir hvi gvll er kallat fropa miol. — 
Gvil er kallat miol froba bviat frobi konvngr keypti ambattirnar fenio 
ok menio. ok ba fanz kvernsteinn einn sva mikill i danmorkv at engi 
feck dregit. en sv nattura fylgpi at allt miol pat er vndir var malit varp 
at gvili, Ambattirnar fengv dregit steininn. konvngr let bær mala gvll 
vm hrid, Pa gaf hann beim eigi meira svefn en kveba matti liod eitt. 
Siban molo bær her a hendr honvm. sa var havfpingi fyrir er mysingi 
het spekingr mikill. — 132, Frip-: Fril- T. — 24—253, ul. T. — 293, 
skyldv: scyldi T. — 9, sieini: steina T. — 13b, meldrs: T; meldr R. — 
165, molvm: T; ul. R. 
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sva at fold firir 
for skialfandi 


Rett. fra voro. 


adr fvllmalit 
Fropa pbpycki. 
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165. En hann qvad ecki sva slongpvm vit 
ord it fyra: snvdga steini 
sofit eigi pit hofga halli 
ne of sal gavkar at halir tocv. 
eba lengr en sva 171. En vit sipan 5 
, liod eitt qvepac. aSvidiobv 
166. Varattv Fropi framvisar ii. 
fvllspakr of pic ifolk stigvm 
malvinr manna beiddvm biornv 
er pv man keyptir en brvtvm skioldv 10 
kwssbv at afli gengvm igegnvm 
ok at alitvm graserkiat lit. 
en at ætterni 172. Steyptvm stilli 
ecki spvrpir. stvddvm anan 
167. Harår var Hrvngnir veittvm gobvm 15 
ok hans fabir Gothormi lid 
bo var Piazi vara kyrseta 
beim avflgari adr Knvi felli. 
Ipi ok Ay/rnir 173. Framm heldvm pvi 
okrir nidiar pav misseri 20 
brædr bergrisa at vid adkwyppvm 386 
beim ervm bornar. kendar vorvm! 
168. Komia Grotti bar skorbv vit 
or gria fialli .… skørpvm geirvm 
ne sa hin harpi blod or benivm 25 
halr or iorbv ok brand rvpvm. 
ne moli sva 174. Nv ervm komnar 
mær bergrisa til konyngs hvsa 
ef vissi vitt miskvnlavsar. 
vetr til hennar. ok at mani hafpar 30 
169. Vær vetr niv åvR etr iliar 
vorvm leikvr en ofan kvlådi 
avflgar alnar drogvm dolgs siotvl 
firir iordå nepan daprt er at Fropa. 
stopv meyiar 175. Hendr skvlo hvilaz 35 
at meginverkvm hallr standa mvn 
-færbvm sialfar malit hefi ec firir mic 
setberg orstad. mitt of letti 
170. Velltvm grioti nv mvna hondvm 
of gard risa hvild vel gefa 40 


L. 72, Var-: vart- T. — 262. halr: hallr T. — 324. leikvr: leikom T. 


— 36a, at: a T., — 373. færbvm: haufom T. — 1b. slongbvm: slaungdu 
T. — 2b. snvåga: snudug T. — 9b, beiddvm: beittom T. — 15b, gobvm: 
vitrom T. — 16b,. Goth-: Gud- T. — 22b, vorvm: T; voro R. — 23b, 
skorbv: scerdo T. — 275, ervm: ero T. — 30b, at: ul. T. — 38P, letti: 
leiti T. — 396, nv: ul. T. mvna: munuma T. hondvm: heldr tf. T. 
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176. Hendr skvlo helda fiolmargra sa 
hardar trionor stvkkv storar 
vapn valdreyrvg stedr fra lvdri 
vaki pv Fropi. (iarni vardar' 

Vaki bv Fropi molvm en framaRr. 
ef pv vill hlypa 180. Molvm en framar 
songvm ockrvm mon Yrsv sonr 
ok sygvm fornvm. vid Halfdana 

177. Eld se ec brena hefna Fropa 
firir avstan borg sa mvn hennar 
vigspioll vaka heitin verba 
bat mvn viti kalladr bvr ok bropir 
myn her koma vitvm bapbar bat.” 
hinig af bragpi 181. Molv meyiar 
ok brena bæ megins kostvpv? 
firir bvdlvngi. voro vngar 

178. Mvnatpv halda iiotvnmodi 
Hleidrar stoli skvlfv skaptre 
rvbvm hringvm skatz lvår ofan 
ne regin grioti. hravt hin havfgi 
Tokvm amondli hallr svndr itvav. 
mær skarpara 182. En bergrisa 
ervma! valmar? brvår orå vm qvad 
ivaldreyra. malit hofvm Fropi 

179, Mol mins favpvr sem mynvm hætta 
mær ramliga hafa fvllstapit 
bviat hon feigd fira fliod at meldri. 

Einar Skvlas(on) qvad sva: 

183. Fra ec at Fropa meyiar mivks bera minnar avxar 
fvilgoliga molv meldr pan vid hlyn feldrar? 
lætr stillir grid gvlli konvngs dyrkar fe Feniv 
grafvitnis bed slitna fygr hlyr bragar styri. 

Sva qvad Egill: 

184. Glapar flotna fiold vid Fropa miol. 


! Skr. erv ma. ? Skr. sål. med en kommalignende streg mellem I 
og m; en rettelse er tilsigtet, men uvist til hvad (varmar? el. vaknar?). 
" Rett. fra iarnar fiarbar. ” Rett. fra par. ' Skr. kæst-. ' Rett. fra 
feldrat. 

L. 32. ul. T., — 64, vill hlyba: T; omv. R. — 14. af: a T. — 234, 
valmar(?): valnar T. — 2632, ram-: rang- T. — 1b lyder i T: fiold of vissi 


— 3b, stedr: Stødr T. — 4b, iarni vardar: T. — 13b, bat: T; bar R. — 


16b. voro: oro T. — 24b, hofvm Fropi: heui ec firir mic T. — 304, 
-goliga: -goligar T. — 30b, feldrar: T; feldrat R, 
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54. (44) [Hvi er gvll kallat sad Kraka?! Konvngr ein iDan- 
mork er nefndr Hrolfr kraki; hann var” agætaztr fornkonvnga 
fyrst af mildi ok fræknleik ok litillæti. bat er eitt mark vm 
litillæti hans, er mioc er fært ifrasagnir, at ein litill svein ok 
fatækr er nef(n)dr VæGr; hann kom ihavll Hrolfs konvngs; pa 
var konvngrin vngr at aldri ok granligr avoxt. Pa geck Vor 
firir hann ok sa vpp ahann. Pa mælti konvngr?: »hvat viltv 
mæla svein, er pv ser amic?«, VoGr s(egir): »pa er ec var heima, 
heyrbac sagt, at Hrolfr konvngr at Hleidrv var mestr madr 
aNorårlondvm, en nv sitr her ihasæti kraki ein litill, ok kallit 
ber hann konvng"«. Pa svarar konvngrå: »bv svein hefir gefit 
mer nafn, at ec skal heita Hrolfr kraki, en bat er titt, at giof 
skal fylgia nafnfesti. Nv se ec pic enga giof hafa til at gefa 
mer at nafnfesti, pa er mer se bægilic; nv skal sa gefa odrvm, 
er til hefir«, tok gvllhring af hendi ser ok gaf honvm. Pa mælti 


394 VoGr: »Gef bv allra konvnga heilaztr ok bes strengi ec heit, at 


verba pes manz bani, er pin bana madr verår«. Pa mælti kon- 
yngr ok hlo vid: »litlv verpr Voer feginn«. 

55. Annat mark var bat sagt fra Hrolfi kraka vm fræknleik 
hans, at sa konvngr red firir Uppselvm, er Adils h(et). Hann 
atti Yrsv, modvr Hrolfs kraka. Hann hafpi vsætt vid pan kon- 


1 Mgl. ” Rett. fra er. ? Rett. fra konvngrin. ” sin tf. 

L. 1. Overskr. i U: fra bvi er hrolfr seri gvllino, i T: Um craca 
såd. Hvi—Kraka: W (Fyrir hveria sok) T; ul. RWU, — 1—3. Konvngr 
—fyrst: Hrolfr konvngr var agetr konvngr U. — 2. var: TC; er RW. 
agætaztr: allra tf. C, — 3. ok litill.: ul. CU; en tf. U. er: var C. mark: 
til tf. C. — 4. litillæti: milldi U. er—frasagnir: ul. UT; frasogn skr. W. 
fært ifras.: frægt ordit C. — 4—5. ein—VæGr: bondason einn sa er voggr 
het U. — 5—6. ba var: ul. U. — 6. konyvyngrinn: konungr enn W; var 
tf. U. at—ok: ul. U. -ligr: -leitr U. — 7. firir hann: at hasætino U; kon- 
unginn skr. C. vpp: ul. U. — 8. mæla: mer U. ser: starir C; sva tf. T; 
sva upp tf. W. heima: med fedr minum tf. C. — 9. heyrpac: var mer 
U. at Hleidrv: ul. U; i skr. W. — 10. hasæti: med art. U. — 10—11. 
kallit---konvng: er sa konvngr kalladr U; kalla beir bann (hann C) skr. WC; 
sinn tf. RC. — 11. kgr: ok mælti tf. T, — 12. titt: med oss tf. W. — 13. 
fylgia: hverri tf. U. til: ul. U. — 14. at nafnf.: ul. U. er: at C. — 14 
—15. nv—hefir: Syniz mer bat rad at sæ ockar gefi odrum sem helldr 
hefir til C. — 14. skal: ul. T. gefa: geue T. — 15. tok: Hrolfr tf. C. — 
17. bani: banamadr C. bana madr: bani WT; ul. U. mælti: Hrolfr tf. 


- U. — 18. ok—vid: ul. U; at skr. WT. — 19. Overskr. i U: Capitvlvm. 


var: er WT. bat—Hrolfi: um Hrolf C. sagt—kraka: ul, U. — 20. sa: ul. 
U. het: er nefndr T, — 21. Hann: Apils C. Hrolfs: konvngs tf. U. vsætt: 
ofrid U. 
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vng, er red firir Noregi, er Ali h(et). Peir stefndv orrosto milli 
sin å isi vatz pes, er Veni heitir. Apils konvngr sendi bod Hrolfi 
kraka, magi sinvm, at hann qvæmi til lidveizlv vid hann, ok 
het mala ollym her hans, medan peir væri iferpini, en konvngr 
sialfr skyldi eignaz iii. kostgripi, pa er hann kavs or Svidiod. 
Hrolfr konvngr matti eigi farar firir vfripi peim, er hann atti 
vid Saxa, en bo sendi hann Adilsi berserki sina xii.; par var 
ein Bwdvar Biarki ok Hialti hyvgprvpi, Hvitserkr hvati, Vottr, 
Veseti,! peir brædr Svipdagr ok Beigvår. Ipeiri orrosto fell Åli 
konvngr ok mikill Ivti lids hans. ba toc Adils konvngr af hon- 
vm davpvm hialmin Hildisvin ok hest hans Hrafn, ba beiddvz 
beir besserkir Hrolfs kraka at taka mala sin, iii. pvnd gvillz 
hverr beira, ok vmfram beiddvz peir at flytia Hrolfi kraka kost- 
gripi ba, er peir kvrv til handa honym; pat var hialmrinn 
Hildigwlitr ok brynian Finzlei£, er [a hvarigv festi iarn?, ok 
gvlihringr sa, er kalladr var Sviagris, er att hofpv langfedgar 
Abils. En konvngr varnapi allra gripana ok eigi heldr gallt 
hann malan; forv berserkir? brå;t ok vndv illa sinvm Ivt, savgpbv 
sva bvit Hrolfi kraka, ok iafnskiott byriapi hann ferp sina til 
Vppsala; ok er hann kom skipvm sinvm iåna Fyri, ba reid hann 
til Vppsala ok med honvm xii. berserkir hans, allir gripalavsir. 
Yrsa, mopir hans, fagnapbpi honvm ok fylgåi honvm til herbergis 
ok eigi til konvngs hallar; voro ba gervir eldar storir firir peim 


! Rett. fra vid-. ? Rett. fra hvergi festi vapn a. ” Rett. fra berserk- 
irnir. 

L. 1. red—het: Olli het en vpplenzki U. Ali het: nefndr er Ali TW. 
— 1—2. stefndv—bes: bavrpbvz a vatzisi bpeim U. — 1. stefndv: laugdu 
C. orrosto: stad med ser tf. C. — 2. Veni: Vænir U. kgr: ul. U. sendi: 
sendir C. bod: orb UC. — 3. kraka—sinvm: ul. U. lidveizlv: libs U. — 
4. ollvm her: ollv libi U. medan—ferpbini: bvi er færi med honvm U. 
— 5. kæs: kiori C; kyri U. or: af WTU. — 7. Adilsi: konungi tf. C. 
xii: ”xu. C. — 7—9. bar—Beigvår: ul. U. — 8. Bydvar: Boduarr W. 
hugprvpi: ul. WT; hinn h. skr. C. — 9, Ve-: WTC: Vid- R. — 10. ok— 
hans: ul. U; lvtr skr. WC. kgr: ul. U. — 11. hest hans: hestenn U.— 
12. besserkir: med art. U. kraka: ul. U. at—sin: mala sins C. sin: af 
Abilsi konungi tf. C. — 13. vm fram—at: ul. U. flytia—kraka: færa kon- 
ungi C. — 14. kvrv: kioru C; keri U. til handa: ul. U. — 15. -galltr: 
-svin T. a—iarn: WTU; hvergi f. i. åå C; hvergi festi vapn a R. — 16. 
gvlihr.—var: gvllbringinn U. — 17. gripana: gripa U. heldr: ul. U, — 
18. berserkir: UCW; med art. RT. — 149. sva bvit: ul. U. kraka: kon- 
vngi UT. ok—hann: hrolfr byr U. — 20—21. ok er—Vppsala: ul. C. — 
20. er hann: ul. U. ba—hann: ok reid U.— 21. med honvm: ul. U. allir: 
ul. U. — 22. honym(1): vel tf. U. honvm(2): beim C. -bergis: -byrgis 
WU. — 23. storir: ul. WTU. 
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ok gefit avl at drecka. ba komv menn Apils konvngs in ok 
baro skip! aeldin ok gerbv sva mikin, at klæpi brvnv af peim 
Hrolfi, ok mæltv: »er pat satt, at Hrolfr kraki ok berserkir 
hans flya hvarki eld ne iarn?« Pa hliop Hrolfr? kraki vpp ok 
allir beir; ba mælti hann: »Avkvm en elda at ÅApils hvsvm«, 
toc skiold sin ok kastapi aeldin ok hliop yfir eldin, mepan 
skioldrin bran, ok mælti en: »Flyra sa eld? er ifir hleypr«. Sva 
for hverr at odrvm hans mana, tokv pa, er eldin hofpv ækit, 
ok kostvbv bpeim aeldin. Pa kom Yrsa ok feck Hrolfi kraka dyrs 
horn, fvllt af gvlli, ok par med hringinn Sviagris ok bad pa 
brå;t rida til lidsins. Peir hliopv ahesta sina ok ripba ofan a 
Fyrisvollv; pa sa peir, at Apils konvngr reid eptir peim med 


398 her sin alvapnaban ok vill drepa pa. ba? toc Hrolfr kraki hægri 


hendi gvllit ofan ihornit ok seri alt vm gotvna. En er Sviar 
sia bat, hlæpa peir or savdlvnvm, ok tok hverr slikt, er feck, en 
Adils konvngr bad ba riba ok reid sialfr akaflega. Slvngnir? het 
hestr hans, allra hesta skiotaztr. Pa sa Hrolfr kraki, at Apils 
konvngr reid nær honvm, toc pa hringinn Sviagris ok kastapi 


! Rett. fra skibin. ? Skr. Hlofr. ? Rest. fra elda. " Mgl. & Skr. Slvg-. 

L. 1. gefit: beim tf. TC. konvngs: ul. U. — 2. skib: UC; med art. 
RWT. klæbi: med art. C; manna hrolfs konungs tf. U og ul. det følg. 
Hrolfi; til Hr. fåjer C: konungi. — 3. er—satt: sva er sakt C. — 3—4. 
kraki—hans: ok kappar hans hava sva mælt at beir myndi (h. f.) U. — 
4. flya: flyi C. — 4—5. hliop—hann: stod hrolfr vypp ok mælti U. — 4. 
kraki: konungr C. — 5. beir: bersercir hans T. pa—hann: ok mæltu 
sva C. en elda: ver nv elldana U; en ul. TC. — 6. toc: konungr ha tf. 
C. ok kastapi: kastar U. yfir eldin: sva yfir balit C. meban: æ meban 
er C. — 7. ok—en: konvngr mælti U; eN ul. T. Flyra: flyrat WCU; flyr 
T. eld: WTU; elda RC. — 8. for: pa tf. U. ba: ok tf. WT; beir siban 
ba C. eldin: elldana U. ækit: keykt U; kynt C. — 9. peim: ul. WTU. 
eldin: balit C. Pa kom: bvi næst kom par C. Yrsa: drotning tf. UC; 
mopir hans tf. U. kraka: ul. U. — 10. bar . . hringinn: ul. U. — 11. 
bræt rida: fara U. lidsins: liås sins UC. hliopv—ripa: ribo U; ridu skr. 
WTC. — 12. -vollv: voll U. kgr: ul. T, — 13. kraki: konungr C. — 13— 
14. hægri hendi: hendi sinni U, — 14. gvllit ofan: ul. U. seri alt: sæir 
a vallt C; seri gvllino U. — 15. sia: sa WUC. peir: ul. U. svålvnvm: 
sodlinom T; saudlum sinum C. toc—feck: lesa vpp gvllit U. feck: villdi 
W. — 16. Adils: ul. C. kgr: ul. U. reid: ok tf. U. akaflega: fremstr U.— 
16—17. Slyngnir—skiotaztr: ul. U; Slaunguir skr, C. — 17. hans: ok 
var tf. C. skiotaztr: er med suium var tf. C. Pa—kraki: ba er hrolfr 
konvngr sa U. — 17. kraki: konungr C. — 18. kgr: ul. U. ba: hann U; 
hann ba C. 
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ER lg 0 6 RO ere er re se er 


til hans ok bad hann picia at giof. Apils konvngr reid at hring- 
invm ok toc til med spiotz oddinvm ok rendi vpp afalin. ba 
veyk Hrolfr! kraki aptr ok sa, er hann lavt nidr; pa mælti hann: 
»svinbeygt hefi ek nv pann, er rikaztr er med Svivm«. Sva 
skilbvz peir. Af besi særk er gvll kallat sad Kraka epa Fyrisvalla; 
sva kvad Eyvindr skaldaspillir: 


185. Barvm Viir of alla? fiollvm Fyrisvalla 
imvnlwcs ahwka fræ Hakvnar æfi. 


Sva sem Piodolfr q(vad): 


186. Avrdå ser Yrsv bvrpar eys landreki liosv 
indrott iofvrr sini lastvar Kraka bari 
biartplogaban bwga ahlemildar holdi 
brattakr volv spakra havks kalfor mer sialfvm. 
56. (45) Sva er sagt, at konvngr sa, er Hælgi er nefndr?, er 
Halogaland er vid kent", var fapir borgerbar Havlgabrvpar; bav 


voro bæbpi blotvt, ok var hwgr Hælga kastadr, onor flo af gvlli epa 


1 Skr. Hrof-. ? Rett. fra allan. ” Rett. fra kalladr. " Rett. fra nefnt. 

L. 1. hans: abils U. giof: at ser tf. C. — 1—2. reid—falin: tok med 
spiozoddinvm ok lavt eptir U. hringinvm: honum C. — 2. til: hrings- 
ins tf. C. rendi—falin: toc T. — 3. veyk: leit U. er hann: at apbils UC. 
hann(2): Hrolfr konungr C.— 4. svinb. hefi: svinbeygba U. rikaztr: æztr 
U. er(2) med: var (af W) WT. — 4—5. Sva—hbeir: Skilia at besso U. —5. Af 
—sæk: bvi U. -valla: -vallar U. De følg. vers(—- første del af Tiodolfs) 
findes i U også i forb. med kap. om otrgiold (se s. 126) 2. U!. — 74, 
of: a U?, alla: WU (bis) T; allan RC. — 7b, -valla: -vallar U?, 82 læcs: 
leiks C. — 10—13a. ul. U”, — 102, ser: sær WU?. bvrpar: byrbar U2. — 
128. plogabar skr. U?, — 132. volv spakra: vala spaka U?”; vala skr. WT; 
ok enn tf. U?, — 10—13Pb, ul. T. — 11b. last: latr U?, — 12b, hlemilldar: 
hlemylldar UZ; hlæmilldra U!; hkelmilldrar C. — 13b, havks kalfor: 
havk kalfar UZ”; hosk .. lfr U!, mer sialfym: afr. U”, I W er de to vers- 
halvdele byttede om. — 14. Her beg. A (748) med overskr.: fra holga 
konvngi. Kap. findes også i B, men forrest i Skaldskaparmal, overskr.: 
kenningar gullz; overskr. i U: her segir hvi gvll er kallat havgpak 
havlga. — 14—15. Sva—var: konvngr het havlgi U. er—kent: sem red 
Halogalandi er nefndr Hålge. hann B.— 14. er—nefndr: er nefndr H. A. 
nefndr: WT; kalladr R. — 14—143.4 i C efter Bjarkemålsversene. — 15. 
Hal.—kent: red fyrir Haulgalandi C. kent: WTA; nefnt R; hann tf. WT 
ABC. Havlgabrvpar: ul. C. —- 16. bæpi: ul. U. Hælga kastadr: gerr at 
beim U. Hælga: svo tf. B. kastadr: at par var tf. B. oNor: annarri C; 
hver tf. B. eba: en onnr U; ok AB. 
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silfri, pat var blotfeit, en onor flo af moldv ok grioti. Sva 
q(vad) Skvli Porsteinss(on) : 


187. Pa er ræfr vita Reifnis herfylgins bar! ec Havlga 
rwd ec firir Svæld til par havgbæk saman”? bavgvm. 


57. I Biarkamalvm envm fornvm erv tavld' morg gvllz heiti; 
sva segir bar: 


188. Gramr hin gioflazti tregvm otrs gioldvm 
gæddi hird sina tarvm Mardallar 
Feniv forverki - elldi Orvnar 
Fafnis Midgarpbi Idia glysmalvm. 
Glasis globari 190. Gladdi gvnveitir? 
Grana fagrbyrdi gengvm fagrbvnir 
Drwpnis dyrsveita biaza pingskilvm 
dvni Grafvitnis. biodir hermargar 

189. Yttif vr hilmir Rinar rædmalmi 
aldir vid tokv rogi Niflynga 
Sifiar? svardfestvm visi hin vigdiarfi 
svelli dalnwdar? varpi hann Baldr peygif. 


Gvil er kallat ikeningvm eldr handar e(&4a) lids e(da) leciar, pviat 
bat er ravtt, en silfr snær e(da) svell epa hela, pviat pat er hvitt. 
Med sama hætti skal ok kena gvll e(da) silfr til siods epa digvls 
e(da) lavdar, en hvartveggia silfr ok gvll ma vera griot handar 


1 Rett. fra bad. ” Rett. fra sama. ” Rett. fra tavd. " Rett. fra Veitti. 
5 Rett. fra sviar. " Rett, fra -nænar, ” Rett. fra veiti. ? Rett, fra bægli. 

L. 1. bat—grioti: pripbpia af molldv U. pat—blotf.: ul. A; fe skr. B. 
oNor: hver tf. B. ok grioti: ul. A. — 1—18. Sva—beygi: hava her eptir 
skalldin qvebit sem fyrr er ritad U, men tidligere har U anført Skules 
vers og versene af Bjarkamål. — 42, Svæld: Suauld T; Svold W; Svoldr 
ABC; savl U. — 3Pb. herf.—ec: fylgnis haug ok baulga C; bar alle undt. 
R: bad. — 4b, bak: UABC; bpok RWT. saman: UABC: sama RWT. 
baugvm: bauga C. — 5. envm fornvm: ul, ABU. tavld: TWUC; talit A; 
talen B; tavd R. — 72. for det meste afr. U. hin: ul. A. — 82, gæddi: 
gladdi ABCU. — 152, Ytti: alle undt. R: veitti. — 174, Sifiar: WACU; 
siafar B; su uar(?) T; sviar R. -festvm: -fæsti A, — 8b, -dallar: -hallar 
U. — 9b, Orynar: oranar W; adrunar(?); orunnar B; olrvnar A. — 11b, 
-veitir: ABCU; -veiti RWT. — 13b, -skilvm: -skæalum W. — 15b, ræwd-: 
ryd- B. malms: malum C. — 16P. Niflvynga: budlunga C. — 18. varpbi: 
vacbi WTAU; vake B. hann: ul. AB. beygi: WTABU; bægli RC. — 19. 
ikeningvm: ul. U. eldr: epa lios tf. C. eda lids: ul. C; lidar skr. AB. 
leciar: leggia W. — 20. silfr: er tf. C. — 21. ok: ul. U. eda silfr: ul. B. 
— 22. eda lavdar: ul. U; ok svo sylfr eda sama tf. B. handar: handa WT. 
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404  €(da) hals giord nokqvors pes manZz, er titt var at hafa men. 
Men! ok hringar erv bæpi silfr ok gvll, ef eigi er anan veg 
greint. Sem q(vad) Porleikr? fagri: 


191. Kastar gramr aglæstar vngr visi? gefr eisv 
gegn valstodvar bpegnvm armlegs digvl farmi. 


ad 


Ok sem q(vad) Einar skalaglam : 


192. Lidbryndvm kna Lvndar hycka ec ræsis recka 
land frækn iofvr granda Rinar griot of priota.” 


Sva q(vad) Einar Skvlas(on): 


10 193. Blodeisv liggr bæpi siods å ec sokgqva stripi 
biargs tvejim megin geima snær ok eldr at mæra. 


Ok en sem hann q(vad): 


194. Dægr prymr hvert [... alldri ma firir elldi 23a 
Pete EEN ERNE. als hrynbrætar skala 
406 15 FE RE FE RES ERNE oll vidr folka (... 


Her er gvll kallat (eldr als hrynbravtar, en silfrf snær skalana. 
Sva q(vad) Pborbr mæraskald : 


195. [.......... ma?” ryri hræns gladsendir handa 
20 sigpis latrs at” atti Hermodr fwpbvr godan. 


1 Mgl. ” Rett. fra -lefr. " Rett. fra visir. " Rett. fra brioti. ?.... 
afr. & Mgl. ” Rett. fra ok. 

L. 1. eda: ok U. manz: ul. U. er: fordum (v. t.) tf. B. — 2. Men: 
WT; ul. RABCU. — 3. greint: breytt ABU. -leikr: WAB; leifr de øvr. — 
42, Kastar: kasta A. — 52. stodvar: stodar C. — 4P, visi: alle undt. R: 
visir. — 6. Ok sem: sva U; ok ænn sem AB. — 7a. -bravndym: ligr tf. 
B. Lvndar: Lund T; landa U. — 82, land: ul. T. granda: branda U. — 
7b, -a: -at B. — 8b, briota: alle undt. R: brioti. Halvverset findes også 
i B i næste kap. Her skrives: hyckad ek, briota. — 1032. liggr: gefr C. 
— 112, biargs: bergs U; biarg C; brags AB. — 12. Ok—qvad: ul. A. 
sem—qvad: ul. B. en: ul. C. — 132. brymr: prumir WTAB. — 13—168. 
lyder i de øvr. sål: en hiarta | hlyrskilldir (-is C) rædr mildu (milldi 
C, milldvm U) | heita blakks of (vm UC) hvitvm (hvita U) | hafleygr 
(haflæyr A, hafley B) digulskafli. — 14b, als: ass A. hryn-: dyn- C. — 
159, vidr: vid BC; vedr W; vinnr U. — 15—16b. ...: fellir (fellis C) 
framrædi (ræda C) snæ alle øvr. — 16b, bræbpa: hræda C; hreida T. 
— 17. eldr—silfr: A (silfr ul.) B (als ul.); ul. RTWCU. skalana: skafl- 
anna C. — 192. . ..: ser a sei- alle øvr. — 202, at: alle undt. RC: ok. 
atti: atri C. — 19b, glad-: glod- A. gladsendir: glads undins B. — 20b, 
godan: gobum C. 


408 
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58. (47) Madr er kalladr briotr gvllzins, sva sem qvad Ottar 
svarti: 


196. Godmenis parf ec gvnNar her er alnenin ini 
glod-"briotanda at niota indrott med gram sviNnvm. 

Epa gvillsendir, sem q(va0) Einar skalaglamm : 

197. Gvllsendir lætr grvndar hans mæti kna ec hliota 
glabar pengill her drengia” hliot YGs miapar niota. 


Gvllvorpvår, sem q(vad) Porleikr: 


198. Hird vidr grams med gerbvm  gvliværpvår ser holla. 


Gvilstripir, sem q(vad) Porvaldr blæyndvskald: 
199. Gvilstripir verpr globvm obiodar bregår eypir 
gefr wd konvngr rwpan armlegs Grana farmi. 


Gvillskati, sem her er: 


200. Gat ec gvllskata gøtv gvnNvita? 
gwr er leygs of bær graps taygdrapa?. 
59. Kona er kend til gvllz, kollvt selia gvllz, sem q(vad) 
Hallar-Stein: É 


201. Svalteigar mvn seliv rafkastandi rastar 
sallz Vidblinda galltar reyrpvengs mvna lengi. 


! Rett. fra gvllz. ? Rett. fra drengi. ' Rett. i R fra gin-. " Rett. 


fra drapv. 

L. 1. Overskr. i U: kendr madr, i Å: manna heiti,i B: kenningar manna. 
—2. svarti: ul, U. — 43, glod-: A; gvll- RWTBU; gullz C. at: ul. WTBCG. — 
3b, her: hann W. alnenin: alm .. is (nu afr.) U. — 5. Eba gvillsendir: ul, AU ; 
Eba ul. B; Hann er ok sendir gullzins C. — 7a, glabar: gladr A; gleår C. 
drengia: C; afr. U; drengi RWTA; mengi B. — 6P, ec hliota: ul. B. mæti 
. . hliota: mætti . . hlyda C. — 7b. hliot Yas: hliott ygg C; hlio skr. 
U. — 8—10. Efter næste vers i A; ul. B, der har en halvstrofe Lid- 
brondvm osv. s. 144,7—8. — 8. -leikr: -leifr T. — 94, med: und C. — 
10. ul. T. Gvillstribir sem: Sva U. -valdr: -lakr C. blændvsk.: ul. B. 
— 123, gefr: grefr C; herefter 1 blads lakune i B. rwæpan: raubum C.— 
115, 0-: y- A, — 12b, -legs: leggs de øvr. (-- T) — 13—15. Gvilskati—drapa: 
ul. U. — 13. Gyllskati—er; sva ær ænn sem qvad borarinn loftvnga A. — 
152, er: ul. W. leygs: logs A; leiks C. — 15b, drapa: W; drapv RTAC. 
16. Overskr. i U: kend konan til gvllz, i A: konv heiti kend. er: ok tf. 
W. kend—gullz: ul. C. — 182. Sval-: Sal-T. myvn: man ec A. — 19, 
-blinda: -blindi U; blinnis A = 146,1. — 18P. raf: ravf U. 
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Her er kallat hvalir Vidblinda geltir; hann var iotvnn ok dro 
hvali ihafi vt sem fiska; teigr hvala er sær, ravf sæfar er gvil. 
Kona er selia gvllz pes, er hon gefr, ok samheiti vid seliv er 
tre, sem fyr er ritat, at kona er kend vid allz konar tria heiti 410 
qvenkend. Hon er ok lårg kallvd pes, er hon gefr; log heitir 
ok tre pat, er fellr iskogi. Sva qg(vad) Gvnlægr ormstvnga: 


202. Alin var rygr at rogi log! var ec wds at eiga 
rvnr olli pvi gvNar odgiarn fira bornvm. 


Kona [er kollvd? mork; sva q(vad) Hallar Stein: 


203. Ec hefi odar lokri væn? mork skala verki 
avlstafna ber skafna vandr stefknarar branda. 


Tropa, enn sem q(vad) Stein: 


204. bv mvnt fvrs sem fleiri grwN vid gæfv pini 
flods hirpi Sif tropvr? griotz Hiadninga briotaz. 
Skorpa; sva q(vad) Ormr Steinporss(on): 
205. Skorpa var ifwt færd nyri slyng? naddfreyr 
fiardbeins afar hrein nisting of miapar Hrist. 
Stod, sem Steinar q(vad): 412 
206. Mens hafa mildrar Syniar sia hofvmk velltistod” 
mivkstallz logit? allir stilltan 


stravmtvngisat mer dræmar. 


! Rett. fra ba. ? Rett. fra kallaz(”). ” Rett. fra vetz. " Rett. fra 
trobar. ” Rett. fra syng. " Rett. fra logvt. ” Rett. fra villti. 

L. 1. er—hvalir: ero hvalir kallapir UC. kallat—geltir: hvalr kall- 
adr Vidblinnis golltr A; Vipblindi galltar skr. U. hann: vibblindi U. — 
2. vt: upp U. ravf: rof W; rof A. — 3—4. ok—at: Selia heitir tre U. — 
3. seliv: selia tf. T, — 4. sem—at: ok A. er(1): var TC. vid: til C. konar: 
kyns U. tria heiti: tre U; C skr. -heita kvenkendra. — 5. ok: ul. T. 
låsg: log T; lag de øvyr. jfr. I. 7. gefr: logar U. heitir: ær A. — 6. bat 
—skogi: ul. T. fellr: fellt er U. — 75, log: lag ACU; ba R; åben plads 
i W, ul. T. — 9. er kollvdå: kallaz R; er kend U.— 114. avl-: aud- W; au- 
T. ber: Bil A. — 10b, væn: vetz R; ven, væn de øvr. verki; verka C. 
— 115, vandr: vandir U. — 12. Tropa: ul. UA; ok tf. U. qvad St.: hann. 
qvab U. enn: ul. CT. — 133. fyrs: fvs U. — 143, flods: fliobs U. Sif: 
bil U. trobvr: A; trobar R; troda WTC; trob . . (afr.) U. — 13Pb, græn: 
grvnn A. vid: at C. — 15. Skorba: ul. UA. Steinp. s.: ul. T, — 174, hrein: 
hreins C. — 16b, nyri: nytri A. slæng: A; song de øvr. — 18—21. Stod— 
drwæmar: ul. U, — 18. Stod: ul. A; storå W. Steinar: Steinn AT, — 192, 
mildrar: melldrar C. Syniar: syniat(?) W. — 19b. sia hofvmk: sva 
håfum C. — 21b, tyngls: fylgs A. 
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Biork, enn sem Ormr q(vad): 


207. Pviat hols hrynbals Billings abvrar fvll 
hramma paz ec berc fram biarkar hefi ec lagit mark. 


Eik, sva sem her er: 
208. Avra stendr firir orvm eik fagr bvin leiki. 5 
Lind, sva sem her er: | 


209. Ognrakkr skalat ockvr sva bwd lind ilandi 
almr dynskyvrar malma linz hvgrecki dvina. 


60. Madr er kendr til viba, sem fyr er ritad, kalladr reynir 
vapna epa viga, ferba ok athafnar, skipa ok allz bes, er hann 10 


55) ARRENE E SER FED RER. q(vad) Vlfr Vggason: 
414 210. En stirdpinvll starpbi . ons afolka reyni 
storbar leggs ...... franleitr ok bles eitri. 
Vidr ok meidr, sem ......... kr: 
211. Meidr er morgvm eydri hior fær hildibavrvm ! 15 
moråreins idyn fleina hiarl Sigvrpi iarli. 


Lvndr; sva kvad? Hallfræydr vandræpaskald : 


212. Askpollvm stendr Vllar reykilvndr hin riki 
avstr at miclv træsti randfars brvmaår hari. 
Her er ok bollr nefndr. Bvs; sva q(vad) ÅrnoRr: 20 


1 Rett. fra hildvm-. ? Mgl. 

L. 1. Biork: ul. UA. enn: ul. TC. Ormr: hann U. — 232. hols: hiols 
U. — 32. baz: bat U. ec berc: ber ek A; ber skr. WCU. — 3Pb, hefi ec: 
hæfik (-ig) AC. — 4. Eiker: sva ær æn qvedit A; ul. U; sva . . er: ul. 
TW. — 54. orvm: ayrum W. — 5b., fagr: favgr UC. leiki: leika C. — 6. 
Lind—er: Sva sem her segir U; qvedit tf. A. — 72. Ognrakkr: Ongreckr 


U. -at: -a U. — 82, malma: malmi T. — $P, linz: lins de øvr. dvina: 
dvinar C. Overskr. i A: Mannz kænningar. — 9. viba: vidar W. sem— 
ritab: ul. A; er ritad ul. C. — 10. viga: eba tf. C. — 11... .: rædr ok 
(eda UA) reynir sva alle øvr. — 123, stird-: strid T. pinvll: malogr 
U. — 132. leggs: leygs C; mæns A. ...: fyr boråi de øvyr. — 12b. 

. ons: frans C; afr. U; frons de øvr. — 14. vidr: ul. U. ...: kvad 


Kormakr de øvr. (omv. CA). — 152, eydri: ædri de øvr. — 15b, hior fær 
hilldi: afr. U; hefr skr. T; ferr hilldar skr. C; fyrir skr. A, — 17. sva 
—vandr.: sem Hallfredr quad C; kvad ul. R; vandr. sk. ul. W. — 182. 
Ask-: Al- U. stendr: gengr C. — 18P. ræyki-: ræki- AC. — 19b, brvm- 
adr: brymabr U; brvmar A. hari: harri U.— 20. Her—nefndr: ul. WA; 
ok ul. C. Her—Arnor: bollr ok bvss sem arnorr qvap U. 
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se Å0cen Oc se se 


213. Reokkr wndvrt bad randir rogskyia helt Rygia 
reGbvs saman leGia regni havstnott gegnvm. 


Askr, sem Refr q(vad): 


214. Geck igvlli stockna 
giofrifr Hars drifv 


askr vidr! ærin proska 
es Freyr sæing meyiar. 


Hlynr, (sem her er?: 
215. Heill kom pv handar svella hlynr qvaddi sva brynia. 
Bwr, sem Refr q(vad): 


216. Allz bwdgopi? bioda? ognstwdvar hefi ec ægi 
bwr rædr til bes hiorva einrapit Borsteini. 


Stafr, sem Ottar q(vad): 


217. Helltv bar er hrafne” svallta fyr iofrvm 
hvatradr ertv ladi ygr tvemr vid kyn beima. 


Porn, sem ArnoRrR q(vad): 


218. Hlod en hala tebv 
hirdmenn arngreni 


avbar porn firir wærnv 
vngr valkavstv bvnga. 


61. (48) Hvernig skal kena orrosto? Sva, at kalla vedr vapna 
epa hlifa e(da) Opins e(da) valkyriv e(da) herkonvnga epa gny 
e(da) glym. Sva q(vad) Hornklofi: 


219. Hapi gramr par er gnvpv rwd fnystv ben blopi 
geira hreG vid seggi bengavgl at dyn Skæglar. 


! Skr. vid (fork.). ” Mgl. ” Rett. fra ogpi. " Rett. fra gioba. ' Sål. 

L. 12, -yrt: -vert A. bad: vår U. randir: randar C. — 1b., Rygia: 
rygiar AU. — 2b. regni: rogni W, -nott: i tf. C. — 42. Geck: Gack U. — 
52, giof-: giaf- C. rifr: ricr T. Hars: has UC. — 4Pb, vidr: vid RCU; vidr 
T; vinnr Å. ærin: yfrinn A. — 5P. es Freyr: eggbeys U; as- skr. W, el- 
skr. AC. sæing: sæng W. — 6. sem—er: TW (ul. er) A (qvebit tf.) C; 
ul. R; sem her segir U.—7b, brynia: bryniu ACUT. — 932. -gopi bioda: 
auglis galla C. — 102. bær: aurr C. rædr: hygg U. — 9. ogn: ong U. 
stvdvar: stodvir A. hefi ec: hefig C. ægi: eigi T. — 10b, -rapit: -radinn 
WAU. — 11. Ottar: svarti tf. U. — 1282, Helltv: Hellztu ACU. ne: of C. 
svallta: sualltat CA; suelltat W; svellta U. — 132, hvat-: hat- C. — 12b, 
ladi: her åben plads W; ognar stafr ACU. — 12—13Pb, fyr—beima: ul. C. 
— 1532, hala: hardla C. tebv: tybo U. — 164, arn-: ara alle øvr. — 15b, 
wrnv: ernum W; aunum C; ærno har U vistnok. — 17. Overskr., i U: 
kend orrostan, i A: orrostv heiti. Hvernig—kalla: Orrostu skal sva 
kenna at kalla hana C; hana tf. TA. — 18. Opins: ... pna tf. U. — 203. 
gnybv: gnydi A; gnidu C. — 20b. fnystv: fnysti W. — 21P, at: vid C. 
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Sva q(vad) Eyvindr: 


220. Ok sa halr hwsvan serk 
at Hars vedri hrisgrisnis bar. 

Sva kvad Bersi: 

221. Potta ec pa er ori hæfr at Hlackar drifv 5 
arsagt er bat varvm hyrrvnvm vel gvnar. 


Sva q(vad) Einar: 


222. Glymvindi lætr gavndlar Hildar segl bar er hagli 
guest hior taka mestvm hræstr pengill drifr 
strengiar.” 10 
Sem q(vad) Einar skalaglamm : 
223. Ne sigbiarka serkir Hars vid Havgna skvrir 
som? midivngvm romv hlepvt fast of sepir. 


Sva sem her: 


224. Odda gnys vid æsi oddnets! pinvl setia. 15 
Ok en betta: 
225. Hnigv fianddr at glym -… grams vnd arnar hramma. 

' gwndlar 


62. (49) Vapn ok herklæpi skal kena til orrosto ok til Opins 
ok valmeyia ok herkonvnga, kalla? hialm hætt e(da) fald, en 20 
bryniv serk e(da) skyrtv, en skiold tiald, ok skialdborgin er 
kwllvå hwll ok ræfr, veGr ok golf. Skildir erv kallapir ok kendir 
vid herskip sol epa tvngl e(da) lvf e(da) blik e(da) gardr skips- 


! Rett. fra gavndla. ” Rett. fra steng-. ” Rett. fra svm-. " Rett. fra 
-nes. " hialma tf. 

L. 2a. halr: hallr U. — 32. Hars: has U. — 3b, hrisgrisnis: hrisnis 
W; hrimgrimnis A; hergrimnis C; hrvngnis U. — 52, ori: åri T; eri 
(æri) WAC; otta U. — 6P, -rynnym: -tunnum W; rvnnar U. gvNnar: kunna 
C. — 82. glymv.: glymiandi A. lætr: setr U. gavndlar: TACU; gavndla 
RW. — 92, gnest: gnast C. mestvm: mæstan Å. — 122, biarka: biarkar 
A. — 13a. som: alle undt. R: svm. midi-: nipi- U; milldingum C. — 
12b, Hars: has U. Havgna: haugnar C. — 13b, hlebyt: hlædut C; hleibvt 
U; hlædv A. sepir: sædit C; reipir U. — 14. her: segir tf. AU, — 1532. 
æsi: eli U; osi T. — 15b, nets: netz U; nes de øvr. (ness C). setia: setta 
TC. — 19. Overskr. i U: kend vapnin, i Å: vapna kænningar. — 20. kalla: 
kenna U; ma tf. C; hialma tf. RW, hialma eåa tf. T (hialmhautt et ord); 
ul. de øvr. — 21—22. er kallvd: ul. T, — 22. veGr: veggir C. erv kall- 
abir: ul. T. — 23. garår: gard C. 
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ins; skioldr er ok kalladr skip Vllar e(da) kent til fota Hrvngnis, 
er hann stod askildi. Afornvm skioldvm var titt at skrifa ravnd 
ba, er bavgr var kalladr, ok er vid pann bavg skilldir kendir. 
HwGvapn, eyxar e(da) sverp, er kallat eldar blods e(da) benia. 
Sverb heita Opins eldar, en eyxar kalla menn trællqvena heit- 
yvm, ok kena vid blod e(da) beniar e(da) skog e(da) vid. Lagvapn 
erv vel kend til orma €(da) fiska. Skotvapn erv mioc kend til 
hagls e(da) drifv e(da) rotv. Avllvm besvm keningvm er marga 


lvnd breytt, pviat pat er flest ort ilofgvæbvm, er pesar keningar! 3423 422 


barf vid. [Sva kvad Viga-Glvmr?, 


226. Lattiz herr med hasttv bottit? beim at hætta 
Hangatys at ganga beckiligt firir breckv. 

Sva q(vad) Einar skalaglamm : 

227. Hialm bæd hildi hin er for igny gvnar 
hialdrwær ok” Sigvaldi gvndiarfr Bvi svnan. 


Roba serkr, sem Tindr q(vad): 


228. Pa er hringfam Hanga hrvpvz ridmarar Ropa 
hrynserk vibvm bryniv rastar varp at kasta. 


Hampis skyrta, sem Hallfrodr q(vad): 


229, Olitit brestr vti hart aHampis skyrtvm 
vndyrs svymvm rvnvm — hryngrap Egils vapna. 


Swrla fæt, enn sem hann q(vad): 


7 Skr; -igar. ? Mgl. ” Skr. som bottir. 

L. 1. kent til: ul. U. — 2. er—skildi: ul. A; skildinum skr. UC. 
skioldvm: skilldi W. skrifa: æ tf. C. — 3. pa: er kavllvt tf. U og ul. det 
følg. var kalladr. er: ero T. skilldir kendir: skiolldrinn kendr C. — 4. 
er kallat: ero kollyt U. eldar: ælldr AC. — 5. eyxar: geir(!) U. kalla 
menn: ma kenna C., — 6. eda vid: ul, A; eda eik U. — 7. vel: ul. A. — 
8. keningvm: heitum C; heitvm eda kenningvm U. er: æ tf. C. — 9. 
lynd: vega UT. bviat: ul. C. — 10. Sva—Glymr: AC; ul. RWTU. — 113. 
Lattiz: Lattid U. — 115. hætta: ul. C. — 142. Hialm: -falldinn tf. AU; 
elldum tf. C. hildi: hilmi C; olmum tf. W. — 152. ok: WTUA; ul. R; 
med C. -valdi: vallda WC. — 14b, gvnar: gæira A. — 173. fam: fain U; 


farinn C. — 182. hryn-: hring T; hrym- C. serk: særkr Å; serks C. 
vibvm: vid avrr U. — 17b, hrvbvz: hrvbvmz U. rid-: hrib AU. Ropa: 
ropar U. — 204, Olitit: olitinn U. — 214, vndyrs: vnd fvrs U. svmyvm: 


fromvm Å; sy..vls U. — 20b, a: i C. skyrtvm: skyrtor U, — 21b, grap: 
gialp U; grym C. — 22. Særla—qvad: ul. A; enn ul. TC. 
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424 230. Papan verpa fat fyrda riopaz biort! iblopi 


426 


fregn ec gerla pat Særla benfvr? meilskvrvm. 
Sem Grettir q(vad): 


231. Heldv Hlackar tialda Hildar veGs ok hioGvz 
hefiendr saman nefivm . hreGnirpir til skeGivm. 


Roba ræfr, sem Einar q(vad): 


232. Eigi pverr firir avgna ræfr eigniz sa regni 
Ods bedvinv Ropa ramsvell? konvngr elli. 


Hilldar veGr, sem q(vad) Grettir ok adr er ritat. Skipsol, sem 


Einar q(vad): 

233. Leyg rydr ætt a ægi Olafs skipa solar. 

Hlyrtvngl, sem Refr q(vad): 

234. Dagr var fridr sa er fægrv ihangferil hringa 
fleygiendr alinleygiar? hlyrtvngli mer prvngv. 

Gardr skips, sem her er: 

235. Sva skavt gegn igognvm sa var gnystærir geira 
gard steinfarin barpa -… gvnar æfr sem næfrar. 


Askr Villar, sem her er: 


236. Ganga el of yngvas bar er samnagla siglvr 
Vllar skips med fvllv slidrdvkapar ripa. 


Illia blad Hrvngnis, sem Bragi q(vad): 


7 Rett. fra biork. >” Rett. fra fyrir. ?” Rett. fra -svellz. " Rett. fra 
alm-. % Rett. fra vnga. 

13, fat: for A.. — 15, biort: biork RC. — 2b, fyr: WTU; fyrir R;fvr 
vid A; fur fyrir C. meil-: meils U; meil- C. — 3. Sem: enn sem T. 
Grettir: Ræfr A. — 4b, hiogvz: hyggiaz A. — 5b, -nirbir: nirdar A; 
uirdir C. skeGivm: seggium ACU. — 7a. bverr: byrr C. — 75. ræfr: ræfrs 
WT. eigniz: eignaz AC. — 8b, ram: rams Å. svell: WTA; suellz RC; 
svel U. — 9. Hilldar—ritat: ul. A. veGr: veggir C. er: var W. Skip-: 
skips W. — 112. Leyg: Leygr AUC. ætt: ått A. a: at C. — 11b. solar: 
ylgr brvnar hvatt ins helga | hrægiorn i spor avrnvm tf. U.— 1332. var: 
vardå A. sa er: aa C. fægrv: fogrvm UC; fræiu W. — 143, alin-: alm- 
RA; alim U. — 13b. ihang: ahræ- U. — 14b, bryngv: bryngbo U. — 15 
—17. Gardår--næfrar: ul. T. — 15. er: ul, A. — 162, gegn: gegnt C. 
gognvm: Sa EG AC. — 16b. gny-: gvnn U. — 17b, æfr: hæfr WAU. — 
18. her er: Piodolfr qvab UA. — 192. yngva: TACU; unga RW. — 203. 
skips: skids C. — 20b, dvkapbar: dvkadir A. 
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237. Vilit Hrafnketill heyra brvpar skal ec ok pengil 
hve hreingroit steini biofs ilia blad leyfa. 
Bragi skald qvap pbetta vm bavginn askildinvm : 


238. Nema sva at god ens gialla  meyiar hiols in mæri 
giold bwgnafads?! vildi mægr Sigvrbar Hægna. 


Hann kallapi skioldin Hildar hiol, en bavgin navf hiolsins. 
Bwgiord, sem Halvarpr q(vad): 


239. Rwåliosa ser ræsir bwgiord brodda ferpar 
rit brestr svnår hin hvita bivgrend i tvæ flivga. 


Sva er en qvebpit: 

240. Bwgr er a bero somstr en a boga avrvar. 
Sverb er Opins eldr, sem Kormakr q(vad): 

241. Svall ba er geck med giallan gladfæpandi Gripar 


Gwtz eld hin er styr beldi gvnr komz Vrår? vr brvni. 
Hialms eldr, sem q(vad) Vlfr VGas(on): 
242. Fvllavflyg let fialla Hildr en Hropz of gilldar 
fram hafsleipni pramma hialmelda? mar feldv. 
Bryniv eldr, sem q(vad) Glvmr Geiras(on): 
243. Heinpbyntan let hvina foldar' vorår sa er fyrbvm 
hryneld at pat bryniv fiornharpan sic varpi. 


? Rett. fra -agdrs. ” Rett. fra vår. ” Rett. fra -ældvm. " Rett. fra 
fyldar. 

L. 12, Vilit: Vnit A. — 24, hreingroit: rein griotinn C. — 1b, prvpar: 
burdar C. ok: ul. WU. pengil: beingil C; bengils U. — 3. skald: 
ul. W. betta: sva C. — 42. god—gialla: gord vigs giallda C; giallda skr. 
ÅA, gegna skr, U.— 52. giold: gialld A. bægnafads: AT; gaugn nafads C; 
baugnauar W; bavgnapbrs (men bp er måske rettet til f) U; nafagdrs skr. 
R. — 4b, meyiar: mæyia W. hiols: hliods C. in mæri: en ek merkpa 
U. — 5b. mægr: mog WU. Sigvrbar: Sigrvnar U.—6. kallabi: kallar CA. 
ski.: ul. A. navf: naufinn C.— 7. -iordå: -gigrå A — 8b, — 82, liosa: lioma C. 
— gb, -rend: -leit U; rønd A. — 10—11. Sva—avrvar: ul. U. — 10. Sva 
—qvepit: ok enn qvad hann T. — 112. Bægr: bogr C. — 12. eldr: call- 
adr tf. T. — 132, ba: sa U; ul. W. — 142. hin er: med U. — 13b, fæp- 
andi: vædandi A; brebanda U.-—14b, gynr: grunn C, Vrår: Vår A; rvbr 
U. vr: at W. — 15. Hialms: hialm- C. eldr: elldar W. — 162. avflyg: 
avfivgr U. fialla: falla U. — 172. fram: her er en lakune på nogle blade 
i C. pramma: hramma U. — 16pb. en: ul. T. Hropz: hofz W; hoptz 
U. gilldar: gylldir A, — 17b. hialmelda: hialm selld pa er U; -elld- 
om skr. T; olldum skr. RW; ælldar skr. A. — 18. Geiras.: ul, T, — 194, 
Hein-: heim U. byntan: bvngan A. — 202. -eld at bat: elldr at beim U; 
ælldz skr. ÅA. 
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430 Randar iss ok grand hlifar, sem Einar q(va0d): 


244. Radvondvm pa ec ravdra grand bervm hialms ihende 
randa is at visa hvarmpey drifin Freyiv. 


Qx heitir trallkona hlifa, sem Einar q(vad): 


245. Sia megv rett hve Revils fiornis fagrt of skornir 5 
ripendr vid bra Gripar foldvigs drekar liGia. 


Spiot er ormr kallat, sem Refr q(vad): 


246. Kna myrkdreki marka æfr a aldar lofvm 
min par er ytar finaz eikin bords? at leika. 


Avrvar erv kalladar hagl boga e(da) strengiar e(da) hlifa e(da) 10 
34b orrosto, sem Einar q(vad) skalaglamm : 


247. Brakrwgnir skok? bogna hagl? or Hlackar seglvm 

barg obyrmir varga hiors rakliga fiorvi. 
432 Ok Hallfrodr : 

248. Ok geirrotv gwtvar hvngreybvndvm hanga 15 
gagls vid strengiar hagli hlepvt? iarni sedar. 

Ok Eyvindr skaldaspillir: g 

249. Litt qvopv? pic lata bryniv hagl ibenivm 
landvorår er brast Hærpa bvgvz almar ged falma. 


(50) Orosta er kællvdå Hiadninga vedr epa el ok vapn Hiadninga 20 
eldr” eba vendir, en saga er til bess. Konvngr sa, er Hægni er 


]? Skr. rabra. ? Rett. fra bezt. % Rett. fra skat. " Rett. fra hagls. 
5 Rett. fra hlobvt. ? Rett. fra qvobvt. ” Rett. fra eldar. 

L. 1. Randar .. hlifar: randa . .hlifa A, — 232, ravdra: ravbar U. — 
2—34, ravåra randa: omb. T; randar skr. U. — 2b. bervm: be..t U. 
3b, hvarm-: hværn A; hram U. Freyiv: meyio U. — 4. heitir: ok tf. U. 
— 5a, Revils: Ræfils A. — 6b, fold-: fiol- AÅ. vigs: viggs øvr. (— T). 
— 7. kallat: kallabr U (foran ormr). — 82. marka: markar A; mark- 
adr U. — 943. finaz: finna U. — 9b. bords: borz A; bozt W; bezt R; 
bez T; .orbz U. at: a U. — 11. Einar: ul. W. skalagl.: ul. U. — 124, 
-rwgnir: ravgna U. skok: TA; skog WU; skæt R. bogna: bognum W. 
— 132. barg .. varga: bard .. vardåa WT. — 12b, or: bat ær A. — 
14—19. Ok H.—falma: ul. U. — 14. Ok H.: ul. W; Ok sva qvad H. 
A; qvad tf. T. — 153. geirrotv: geir otu W; gæira tå A. — 162, strengiar: 
strengia W. — 16Pb, hlebvt . . sedar: hlopvt..sedar RT; hlodut ..soåar 
W; hlædvr .. sædar A. — 17. skaldasp.: qvad tf. A, — 183. qvyobv: quodo 
T; kvadu WA. — 20. Hiadninga(2): hiatningia U?, — 21. eldr: WTUA; 
eldar RU?, — 21—155,6. en—lodbrokar: ul. UA, samt det følg. digtbrud- 
stykke, men U har kapitlet senere (uden det sidste). — 21. en: sv tf. U; 
sia W. bess: at tf. U. — 21—154,1. sa—nefndr: het havgni hann U. 
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nefndr, atti dottvr, er Hilldr h(et); hana toc at herfangi kon- 
vngr sa, er Hepinn h(et) Hiarandas(on); ba var Havgni konvngr 
farin ikonvnga stefnv. En er hann spvrpi, at heriat var iriki 
hans ok dottir hans var ibraæt tekin, ba for hann meå sinv lipi 
at leita Hepins ok spvrpi til hans, at [hann for! norår med 
landi. Pa er Havgni konvngr kom iNoreg, spvrpi hann, at Hepin 
hafbi siglt vestr of haf. Pa siglir Hægni eptir honvm allt til 
Orkneyia, ok er hann kom par, sem heitir Haey, pa var par 
firir Hepinn med lid sitt. ba for Hilådr afvnd favpvr sins ok 
bvd honvm men at? sætt af hendi Hepins, en iwdrv orpi' sagpi 
hon, at Hepin væri bvin at beriaz ok ætti Høgni af honvm 
ongrar vægbar von. Hægni svarar stirt dottvr sini, en er hon 
hitti Hepin, sagpi hon honvm, at Hægni vildi onga sætt, ok 
bad hann bvaz til orrosto; ok sva gera peir hvarirtveggiv, ganga 
vpp åeyna ok. fylkia lipinv. ba kallar Hepinn aHægna mag sin 
ok bavd honvm sætt ok mikit gvll at botvm. ba svarar Havgni: 
»of sid bavdtv betta, ef pv vill sættaz, pviat nv hefi ec dregit 
Dainsleif, er dvergarnir gerbv, er manz bani skal verpa, hvert 
sin er bert er, ok alldri bilar i hæggvi, ok ecki sar grær, ef bar 
skeiniz af«. Pa s(egir) H(edinn): »sverpi hælir pv par, en eigi 
sigri; pat kalla ec gott hvert, er drottinhollt er«. Pa hofv peir 
orrosto ba, er Hiadninga vig er kallat, ok bavrpvz ban dag allan; 
ok at qveldi forv konvngar til skipa. En Hildr geck of nottina 
til valsins ok vakpi vpp med fiolkyngi alla pa, er davpir voro. 
Ok annan dag gengv konvngarnir avigvollinn ok bærpvz ok 


" Rett: fra hebpin hafpi siglt., ? Mgl. ”? wårv tf., men underprikket. 

L. 1. atti: ba tf. U. — 1—2. kgr sa er. . het: ul. U. — 2. kgr: ul. 
U. — 3. var i: ul. U. — 4. var: hilldr U. bræt: ul. T, — 5. hann for: 
WTU; hepbpin hafpi siglt R. — 5—6. med landi: vndan U. — 6. H. kgr: 
hann U. — 6—8. Hepin—Orkneyia: honym hafpi komit lid or Orkneyi- 
vm U. — 8. ba—par: par var TUW. — 9. for: kom U. — 10. men: ul. 
WTU. at: ul. alle. orpi: lagi U. sagpi: segir U. — 11. væri: se U. — 
11—12. ætti—von: kvepbpr hann engrar vægpar eiga van af honvm U. — 
12. stirt: stvtt U, — 13. Hægni vildi: fabir hennar vill U.— 14. orrosto: 
bardaga U. peir: ul. WT. hvarirt.: ul. U. — 15. eyna: land U. Pa: ul. 
U. — 17. ef—sættaz: ul. U. dregit D.: sverpit danvleif or slibrvm 
dregit U. — 18. gerbv: hava gert U. er .. skal verba: ok .. verbr U. 
— 19. bert: brvgpit U. ef: bat er U. — 21. kalla ec: callac T. gott 
hvert: . . hollt U. — 22. vig: vedr U. — 23. kgar: beir U. — 24. til vals- 
ins: ul. U. pa: menn tf. U. davpir voro: vm daginn hofpv fallit U,— 
25. vigvollinn: land U. — 25—155,1. ok sva: omv. WT. 
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sva allir bpeir, er fellv hinn fyra daginn. For sva sv orrosta 
hvern dag eptir annan, at allir, peir er fellv, ok wll vapn, bav 
er lagv avigvelli, ok sva hlifar, vrpv at grioti. En er dagapi, 
stopv vpp allir dwbpir menn ok bærpbvz, ok wll vappn voro pa 
nyt. Sva er sagt iqvæbvm, at Hiadningar skvlo sva bibpa ragna 
rækrs. Eptir pesi swægv orti Bragi skald iRagnars! drapv 109- 
brokar. 


250. Ok vm peris æda? ba svall heipt iHavgna 
oscran? at pat sin havd glamma mvn stavdva 
til far hvga færi er prymreginn bpremia 
fedr vedr boga hvgpi brottig Hepins sottif 
ba er hristi sif hringa heldr en Hildar svira” 
hals en" bæls of fylda hringa beir of fingv. 
bar til byriar dravsla 253. ba ma sokn aSvolnis 
bavg wrlygis dravgi. salpeningi kena 

251: Bavpa sv til bleypi Res gafvmk reipar. m. e. 
boti prvår at moti 254. Oc firir hond iholmi 
malma mætvm hilmi hvedro bryniv Vidris 
men drervga benia feng eybande fliopa 
sva let ey bott etti for dæbpa nam rapa 
sem orrosto? letti allr geck her vnd hvrpir 
iofrvm vilfs at sina Hiarranda fram kyrrar 
med algifris lifrv. " reidr at Reifnis skeipi 

252. Letrad lypa stillir radalfr of mar brapvm. 


landa vanr asandi 


63. Orosta er vedr Odins, sem fyr er ritat; sva qvad Viga- 
Glvmr: 


255. Rvdda ec sem iarlar med vedrstvfvm Vidris 
ord lek' abvi forbvm vandar mer til landa.? 


] Skr. ragnas. ” Rett. fra ada. ” o synes rettet fra v. " Rett. fra 
of. ' Rett. fra orrosta. & Næsten udvisket. ” Rett. fra svika. ? Rett. 
fra ler. ? Rett. fra handa. 

L. 1. sv orrosta: orostan U. — 2. beir er: menn U; menn beir er 
WT. — 3. er: bar tf. U. ok—hlifar: ul. W; efter grioti U. — 4. dæpir: 
enir davbo U. — 4—5. arll—bipa: ferr sva allt til U og ul. det følg. digt- 
brudst. — 82. beris: berris W. æda: æda W; ada R; adan T. — 93, 
sin: sinvm WT. — 11åa. vedr: mgl. T. boga: W, hvor dog g er rettet 
fra d; boba RT. — 13a. en: WT; of R. — 16a. bleypi: brodi T. — 183, 
mætvm: merom T, hilmi: WT; hilm R. — 192, drervga: dræyrvgra 
WT. — 202, bott: bo at W. etti: ætti W. — 212. orrosto: WT; orrosta 
R. — 22a. at: of WT (måske rigt.). — 242. -ad: at W. — 9b, mvn: W; 
man RT, — 11b, sotti: sottv WT. — 12b, svira: W; svika R; ul. T. — 
13b, fingv: fengu W. — 16Pb, e.: ul. WT. — 24b, of: af WT. — 26. er(1): 
kend tf. T; kollvå tf. A. er(2): var T. — 293, lek: WTUA; ler R. — 29b. 
landa: WA; handa RTU. 
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Vidris vedr er her kallat orrosta, en vondr vigs sverdit, en men 
stafir sverbzins; her er bæpi orrosta ok vapn haft til keningar 
mannzins. Pat er rekit kallat, er [sva er! ort. Skioldr er land 440 
vapnana, en vepn er hagl epa regn pes landz, ef nygiorvingvm 


er ort. 
64. (51) Hvernig skal kena skip? Sva, at kalla hest e(da) dyr 


e(da) skid sækonvnga epa sævar e(da) skipreiba e(da) vedrs. Barv 
fakr, sem Hornklofi q(vad): 


256. Hriodr let hætzrar tibar barv faks ens bleika 
hardrapr skipa bærbvm barnvngr alavg prvngit. 


Geitis mar?, sva q(vad) Eringar Stein: 


257. Enn pott vfrip? svnnan hlavdvm Geitis mar grioti 
oll piod segit skaldi glapir neNnvm vær benna. 


Sveiba hreinar: 


258. Svålongvm komt Sveida? sigrakr Savlsa beckiar 
svnz libv dyr fra grvndv Sveins mavgr åtravd 
hreinvm. 


Sva q(vad) Hallvarår; her er ok kavllvd svndz dyr ok særin 
Savlsa beckr. Sva q(vad) Porpr Siarekssonf': 


259. Svecia let firir Siciv en slopgoti siban 449 
solbordåz goti norban? sæbings firir skvt bæpi 
gvstr skavt Gylfa rastar hestr 005 lavgs firir Lista 
glavmi svor firir Avmar lagbi Kavrmt ok Agdir. 


7? Mgl. ?” hest tf. 3 Rett. fra vfribyr. ? Rett. fra segir; bat tf. ' Rett. 
fra sveita. ? Skr. Snaraks-, men n synes rettet til i. ” Rett. fra nop-. 

L. 1. kallat: kollud WTA; afr. U. — 2. vapn: kent ok tf. U. — 3. 
mannzins: manz WTA. sva er: ul. R, i alle øvr. — 4. er: ero U. bes 
landz: ul. T. -giorvingvm: -gervingar U. — 6. Hvernig: Hversu W. 
Overskr. i U: fra kenningo skips, i Å: skips heiti. — 7. eda skid: ul. 
UA. vedrs: byriar U. — 8. fakr: fac T. — 10a. hardrabr: harbr U. — 
11. mar: hest tf. R, hestr tf. T. -— 12a. vfrib: UA; ofridr RWT. — 132. 
segi: UA; segir RWT; bat tf. R. — 13b. nenvm: nennu WT, — 14—19. 
Sveiba—Siarekss.: her er kalladr svnddyr(!) U. — 14. hreinar: hræinn 
sæm her ær qvedit A. — 152, komt: kom A. Sveida: WTA; sveita R. 
— 165, mavgr: rakkr W, — 17—18. her—Siarekss.: ul. A. — 17. ok(1): 
ul. T. kavllvd: kallat W. — 18. Siareks-: W; siarrecs T. — 192, Svecia 
. … SiGiv: Sveigia . . sygio U. — 212. rastar: rastir A., — 22a, firir: ul. U. 
AÅvmar: ravmar A; ravmi U. — 20b. sæpings: sæbins U. skvt: skavt A. 
— 21—22b, ul. U. — 21b, Javgs: = lauks i de øvr. 
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Her er skip kallat solboråz hestr ok sær Gylfa land, sæpings 
slod særin ok hestr skipit, ok enn lavks hestr; lavkr heitir siglv 
tre. Ok enn sem Markvs q(vad): 


260. Fiardlina od fanir biorn geck fram afornar 
fast vetrlipi' rastar flods hafskiba slopir 
hliop of hvita gnipvr skvr avrbpigr bravt skorpv 
hvals rann?” ivgtani skers glymfiotvr bersi. 


Her er skip kallat biorn rasta; biorn heitir vetrlipi ok ivgtani 
ok bersi, ok biorn skorpbv er her kallat. Skip er ok kallat hrein; 
sva q(vad) Hallvardr, sem adr er ritat; ok hiortr, sem q(vad) 
Haraldr konvngr Sigvrpars(on): 


261. Sneid firir Sikiley vipa brynt skreid vel til vanar? 
svå vorvm pa prvpir vengis hiortr vnd" 
. drengivm. 
Ok elgr, sem Einar q(vad): 
262. Bavgs getr med ber peygi elg bvvm flods nema fylgi 
bydr drengr vera lengi fridstavkqvir pvi nakqvat?. 


Otr?. Sem Mani q(vad): 


263. Hvat mvndv hafs a otri7 karl bviat kraptr pin favrlaz 
hengiligr med drengivm kingrar mega vinna. 


Vargr, sem q(vad) Refr: 


264. En hoddvonvpvr hlyddi hollr til hermpar spialla 
hlvnvitnis em ec rvni heinvandil Bborsteini. 


! t synes rettet fra &. ? Rett. fra ban. ” Rett. fra varn-. + Rett. 
fra vm. ' Rett. fra nakgva. %& Mgl. ” Forskr. og tildels raderet. 

L. 1. sæbings: sæpins U. — 2. særin: sior W. — 3. tre: treit U. 
Ok—qvad: Sva qvab Markvs U. — 4—72 ul. U. — 52, vetr-: vedr WT. 
— 64, hvita: RA; hvitar T; huna W. — 72, hvals rann: hval WT; hval- 
landz A. tani: hranna tf. W. — 5b. skiba: skipa WTUA. — 6, skyr-: 
skrvb- U. — 7b. glym-: gvnn- U. — 8. skip: skipit U. rasta: rastar A. 
biorn(2)—ivgtani: ul. U. — 9. er—kallat: ul. U. ok(3): ul. U. — 9—10. 
hrein—ok: ul. T. — 10. -varår: -fredr A. sem: ok WA, — 11. Sigvrpars.: 
ul. U. — 12b, brynt: brynt U. vanar: alle undt. R (varnar). — 13b, vnd: 
alle undt. R (vm). — 172. bydår: prudr T. vera: vna A. — 17b, bvi: ber 
U. stavkqvir: stokkvi A. nakqvat: nockvt UA; nakkva RW; noccua T. 
— 18. Otr: A; ul. de øvr, — 192. otri: akri U. — 223, vonybvr: vargr U. 
— 23 . em: skal U. — 23P, hein: heim U. 
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Ok oxi. Skip er ok kallat skid epa vagn e(da) reid. Sva q(vad) 
Eyiolfr dabaskald : 


265. Meita for! at moti vngr med iofnv gengi 
mioc sid vm dag skipi vt vers fravmvm hersi. 
Sva q(vad) Styrkar Oddas(on): 
266. Ok ept itrvm stokkvi? hlvnz aHeipa fanir 
&c Havgna lid vavgnvm hyriar flods af mopi. 


Ok sem Porbiorn q(vad): 


267. Hafreipar var hlopir Hvita Kristz sa er hæsta 
hlvnz iskirnar brvni hodsviptir feck giptv. 


65. (52) Hvernig skal Krist kena? Sva, at kalla hann skap- 
ara himins ok iarpbar”, engla ok solar, styranda heimst ok 
himinrikis ok engla, konvng himna ok solar ok engla ok Ior- 
sala ok Iordanar ok Griklandz, rapandi postola ok heilagra 
manna. Forn skald hafa kent hann vid Vrparbrvn ok Rom, sem 
q(vad) Eilifr Gvårvnars(on): 


268. Setbergs qvepa sitia sva hefir ramr konvngr 
svor at Vrparbrvni remban 
Roms banda sic lyændvm. 
Sva qvad Skapti Poroddzson: 


269. Måttr er mynka drottins Kristr skop rikr ok reisti 44g 


mestr aflar gvd flestv Rvyms holl verold alla. 
Himna konvngr, sem Markvs q(vad): 


270. Gramr skop grvnd ok himna ein stillir ma allv 
glyGranz sem her dyGian aldar Kristr of valda. 


heimsins ?). 

L. 1. Ok oxi: U (der dog skr.: ok oxa er skip kallat); ul. de øvr. 
— 2. E. dapask.: Eyvindr U. — 32. for: alle undt. R: var. — 4b, lyder 
i U: vt ver formvm hersis. — 62. ept: eptir U. stokkvi: WTUA; ul. R. 
— 65. Heipa: heita U; håfar A. — 9a. reibar: ræpar U. hlopir: hlædi 
A; hlæd- de øvr. — 9b, Kristz: kristr UT. — 11. Overskr. i U: hversv 
kenna skal krist, i T: Hofdijnglegar kennijngar, i A: hversv varr 
lavsnari ær kændr. Hvernig: Hverso U. Krist: varn dråttin A. — 12. 
heims ok: ul. U. heims: ok himentungla tf. T. — 13, ok(3) engla: ul. 
U. ok(3)—Iorsala: ul. T. — 14. rabandi: rabanda UT. — 15. vid U,: til 
vrdarbrvnnz A. ok: vid tf. A. Rom: Rum T. — 17b. sva: sa A. — 22b, 
Rvyms: roms UA. 
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Sva q(vad) Eilifr kvinasvein: 


271. Hroz lytr helgvm krvzi synn er en avll dyrd avnvr 
heims ferb ok 1id beima ein Mario sveini. 


Mario sonr, en sem Eilifr q(vad): 


272. Hird.lytr himna dyrdåar matt vidr milding drottar 
hrein Mario sveine madr er hann ok gvd! 
sannan. 


Engla konvngr, enn sem Eilifr q(vad): 


273. Måttr er enn menn of hyGi bo er engla gramr ollv 
mætr gvdås vinar' betri avr helgari ok dyni. 


Iordanar konvngr, sva q(vad) Sigvatr: 


274. Endr red engla senda fors po hann ahersi 
Iordanar gramr" fiora helagt skopt or lopti. 


Grickia konvngr, sem Årnor q(vad): 


275. Benir hefi ec firir beini Grikia veord ok Garpa 
bragna fallz vid sniallan giof lavnac? sva iofri. 


Sva q(vad) Eilifr kvlnas(veinn): 
276. Himins dyrd lofar hylba  " hann er allz konvngr stilli. 


Her kallapi hann fyrst Krist konvng mana ok anat sin allz 
konvng. EN q(vad) Einar Skvlas(on): 


277. Let sa er landfolks gætir vmgeypnandi opna 
liknbiartr? himinriki allz heims firir gram 
sniollvm. 


] ok tf. ? Rett. fra sonar. " Rett. fra gram. " Rett. fra lavnat. ” Rett. 
fra lik-. 

L. 22, Hroz: hrocs U. helgym: ha..m U. krvzi: cruci WTUA. — 
3a, lid: kyn A. — 35. ein: einn TAU. Mario sveini: solkonungr hreinni 
UA. — 4. sonr: svæinn Å, en: ul. UA. — 5b, vidr: vinnr WA; verr U. 
milding: mildingr UA. — 64, hrein: hreinn W. — 8. enn: ul. UA. — 
9a, Måttr: Minne U. — 102. gods: gvd U. vinar: WTA; vinvym U; sonar 
R. — 132. gramr: WTUA; gram R. — 12b. po: ba T. hann: hans UA. 
ahersi: vm hersis U; hersis skr. ÅA. — 13b. skopt: skop U. or: ok T. — 
14. Grickia: Girkia WTA, — 1. 15b, — 152, Bonir: bænar A; bæn W. 
hefi ec: hæfik A. firir: fra A; ul. U. — 162. fallz: fiallz U. vid: vm U. 
— 15b. Grikia: Girkia WTA. — 16P. lavnac: launag W; lavna ek AU. — 
17. Sva—kvinas.: og enn sem Eilifur quad T. qvad: enn tf. WA. — 18b. 
stilli: spialli U. — 19. kallapi—kg: er cristr kallabr konvngr U; hann 
calladi crist fyrst skr. T; hann kallar fyrst crist skr. A; fyrst ul. W. 
maNa: mannanna WT. ok: i tf. A. aNat sin: siban U. — 20. kg: kon- 
vngr U. EN: Sva W., — 2224, liknbiartr: U; likbiartr WTR; liknsamr A. 
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66. (53) Par koma saman keningar, ok! verpr sa at skilia 
af stod, er rædr skaldskapinn, vm hvarn qvepit er konvngin, 
bviat rett er at kalla Miklagarpz keisara Grikkia konvng, ok 
sva pan konvng, er rædr Iorsala landi, at kalla Iorsala konvng; 
sva ok at kalla Roms konvng Romaborgar keisara €e(da) Engla 
konvng pan, er Englandi rædr. En sv kening, er adr var ritad, 
at kalla Krist konvng manna, pa kening ma eiga hverr konvngr. 
Konvnga alla er rett at kena sva, at kalla pa landrapendr epa 
landz vorbv e(da) landzsæki e(da) hirdåstiora e(da) vordå landfolks. 


Sva q(vad) Eyvindr skaldaspillir: 
278. Farmatys iardradendr? 
fiorvi næmåv 20Ogloe. 


Ok sem Glvmr q(vad) Geras(on): 


279. Hilmir ravd vnd hialmi bar varp igny geira 
heina lwæt a? Gavtvm grvndar vordår of fvndinn. 

Sem Piodolfr q(vad): 

280. Har skyli hirdar? stiori arf ok opal torfv 
hvygreifr sonvm leifa osk min er bat sina. 


Sem Einar q(vad): 


281. Snaks berr fald of fræknvs frama telr greppr firir 
folkvorår? konvngs Havrdåa gvmnvm 
gedsniallr skarar fialli. 


! var tf. ” Rett. fra iarbadrændr (jfr. 88,22). ” Rett. fra vnd. " Rett. 
fra hild-. ' Rett. fra fræknvm. ' Rett. fra fold-. 

L. 1. Overskr. i U: her segir fra konvyngvm, i AA: konvnga kænningar 
skolv her. — 3. bviat—er: hat er rett W. Grikkia: Girkia TA, — 4. at 
kalla: kenna bann U. at—Iors.kg: ul. A; lorsalalanz skr. T, — 5. at 
kalla: ul. UA. Roms: Romaborgar U; Rums skr. T. Romab.keisara: 


kenna hann roms konung U. eda: ok U. — 6. er(1): fyrir tf. A. — 
1. kalla: kenna U. — 9. landz-: land- UT. €eda hirdstiora: ul. T. 
vord: vordv A. land-: landz- Å. — 123, fiorvi osv: et cetera Leita capi- 


tula fyrr i bokinni [her sigtes til s. 88,20 f.] Sva scal kænna vid ettir 
sem kormakr qvad heyri sonr a syrar et cetera (9: s. 163,16 f, hvorefter 
Okend heiti s. 164,18 følger) A. næmåv: næmpe U. — 11b. iardradendr: 
WTU; forskr. R. — 13. Geirason: ul. T. — 152, lavt: lavtr U. a: WTU; 
vnd R. — 174, hirdar: WTU; hildar R. — 182. leifa: sål. også U. — 203, 
fald: folld U. fræknv: U; fræknvym RWT. — 212. folk-: WTU'; fold- R. 
Havrda: orba U. — 20b. greppr: gipt U. firir: med U, 
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Rett er ok vm ban konvng, er vndir honvm erv skattkonvngar, 


362 at kalla hann konvng konvnga. Keisari er ætzr konvnga, en bar 


456 


næst er konvngr sa, er rædr firir piodlandi, iafn ikeningvm oll- 
vm hverr vid anan iskaldskap. Par næst erv peir menn, er iarlar 
heita e(da) skattkonvngar, ok erv beir iafnir ikeningvm vid kon- 
vng, nema eigi ma pa kalla piodkonvnga, er skattkonvngar ero; 
ok sva q(vad) Arnor i(arla)skald of Porfin iarl: 


282. Nemi drott hve sia sotti eigi bravt vid ægi 
snarlyndr konvngr iarla ofvægian gram bægia. 


bar næst erv ikeningvm iskaldskap beir menn, er hersar heita; 
kena ma pa sem konvng epa iarl, sva at kalla pa gvllbriota ok 
avdmildinga ok merkismenn ok folks stiora, epa kalla hann 
oddvita lidsins e(da) orrosto, firir pvi at hpiodkonvngr hverr, 
sa er rædr morgvm londvm, pa setr hann til landstiornar med 
ser skattkonvnga ok iarla at dæma landz lavg ok veria land 
firir vfribi i beim londvm, er konvngi liGia fiari, ok skvlo peir 
domar ok refsingar vera par iafnrettir sem sialfs konvngs. En! 
ieinv landi erv morg hervt ok er bat hattr konvnga at setia 
bar rettara ifir sva morg hervdå, sem hann gefr (til valdz? ok 
heita beir hersar epa lendir menn idanskri tvngv, en greifar 
iSaxlandi, en barvnar iEnglandi; beir skvlo ok vera rettir dom- 
arar ok rettir landvarnar menn yfir bvi riki, er beim er fengit 
til stiornar. Ef eigi er konvngr nær, pa skal fyrir peim merki 
bera iorrostom, ok erv beir pa iafnrettir herstiorar sem kon- 
vngar epa iarlar. Par næst erv beir menn, er havlpar heita; pat 


7? Rett. fra Ok. ? Rett. fra vald yfir. 

L. 1. vm—kg: ba konvnga U. — 2. Keisari: keiseri U, en: ok U og 
ul. er. — 3. firir: ul. U. keningvm: piodkenningum T. — 4. i skaldskap: 
ul. U. — 6. -kgar: -gilldir W. — 82, hve sia: vina U. — 8—9b ul. U. — 
10. i skaldskap: skalldskapar W; ul. U.—11. kg.. iarl: konunga..iarla 
U. -briota: -brota WT. — 12. folks stiora: folkstiorar U; folk- skr. WT. 
kalla: kenna U. — 14. rædr: fyrir tf. U. ba: bessa U. til landst.: landz 
stiornarmenn U. — 16. i—londvm: pav lavnd U. licia: ero U. hbpeir: 
beira U. — 17. ok refsingar: ul. U. bar: ul. U. rettir: rettar T. En: 
WTU; Ok R. — 19. rettara: rettar U. til valdz: WTU; vald yfir R. — 
20. eba: en U. — 21. barvnar: baronar U. — 22. yfir: fyrir U. — 283. 
stiornar: forraba U. Ef—nær: ul. U. eigi: engi T. — 24. orrostom: 
orrosto U. pa: ul. U. -stiorar: -stiornarmenn U. — 25. bar: nyt kap. 
U med overskr.: her segir fra havlbym. — 25—162,1. bat—hbeir: beir 
menn er rettnefndir ero beir bændr U. 
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erv bvendr peir, er gildir erv at! ættvm ok rettvm fvllvm. ba 
ma sva kena, at kalla pa veitanda fiar ok gætanda ok sætti 
mana; besar keningar megv ok eiga hwæfpingiar. Konvngar ok 
iarlar hafa til fylgpar med ser pa menn, er hirdåmenn heita ok 
hvskarlar, en lendir menn hafa ok ser handgengna menn, pa 
er iDanmorkv ok iSvidiod erv hirådmenn kallapir,? en iNoregi 
hvskallar,? ok sveria peir po eipa sva sem hirdmenn konvngvm. 
Hvskarlar konvnga varv mioc hirdmenn kallabir ifornesko; sva 
q(vad) Porvaldr blendvskald : 


283. Konvngr heill ok sva sniallir? od hafa menn imvni 
soknavr vid lof giorvan miN hvskarlar pinir. 


Petta orti Haraldr konvngr Sigvrpars(on): 


"284. Fvllafli bidr? fyllar hilmis stols a hæla 


fin ec opt? at drifr mina hvskarla kd iarli. 


Hirdmenn ok hvskarla hofpingia ma sva kena, at kalla pa in- 
drott epba verbyng e(da) heidmenn”; sva q(vad) Sighvatr: 


285. Pat fra ec vig avatni nadda el en? nyla 
verbvng iofvrs gerpv nest tel engin smæstv. 

Ok en betta: 

286. bagi var sem pesvm miod firir malma qvepiv 
bengils aio strengiar mer heidpegvm bæri. 


Heidfe heitir mali ok giof, er hwfpingiar gefa; sva q(vad) Ottar 
svarti: 


" Rett. fra af. ? Skr. nærmest som kalla beir. "Skr. hvrs-. " Rett. 
fra sniallr. ” Rett. fra beid. ? Skr. optr. ” Rett. fra hird-. ? Rett. fra at. 

L. 1. at: WTU; af R. fvllvm: ul. U. Pa: hann W. — 2. ba: bann 
W; ul. U. — 3. eiga: konvngar eda iarlar ok tf. U. — 3—4. Kgar—fylg- 
bar: beir hava bar U. — 4. ok: eda U. — 5. ok: med U.— 7. hvskallar: 
ero hvskarlar kalladir U. sva—konvngvm: konvngi U; konvngi skr. 
WT. — 8. Hvskarlar . . hirdmenn: omv. U. fornesko: fyrnd U. — 132. 
-afli: avflvygr U, men i randen med samme hånd rettet til afli. fyllar: 
fylla U. — 13b. stols: stol U. — 15. Hiråm.—hvskarla: ul. U. — 16. 
verdvng—heidmenn: eda heibeng eda verbvng U; heid- WT; hird- R. 
— 17a. bat: bar U. a: at U. — 17b. en: WT; at R; it U. nyla: nyia U. 
— 18b, engin: ek ong en U; ec eigin T; ek æigi hin W. — 202. bagi: 
beygi UT. var: uass W. sem: ul. T, — 2132. bengils: bengill UT. strengiar: 
sprengir U. — 20b, miod: miok U. malma qvepiv: mala kvepior U. 
— 21b, heidbegvm: heibengvm U (vistnok så). — 22. ok: eda U. gefa: 
veita U. — 22—163,2. sva—svinvm: ul. U. 
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287. Godmenis parf ec Gvnar her er alnenin ini 
glodbriotanda at niota indrott med gram svinvm. 


Iarlar ok hersar ok hirdmenn erv! sva kendir”, kallapir kon- 
vngs rvnar eba malar €e(da) sessar; sva q(vad) Hallfrodr: 


460 288. Grams rvni lætr glymia Hwgna hamri slegnar 5 
gvnrikr hin er hvæt likar heiptbradr of sic vapir. 


Sem Snæbiorn gq(vad): kk 


289. Stior vidiar lætr stydia hlemmisverp vid harori 

stals bvålvnga mali hvflangan skæ' dvfv. 
Sva q(vad) ÅrnoRr: 10 
290. Bera syn? of? mic minir bess ofbengils sessa 

mordkendz taka enda bvng mein synir vngir. 36b 


Konvngs spialli, sem Hallfrodr q(vad): 


291. Rad lvkvz at sa siban atti einga dottvr 
sniallmæltré konvngs spialli Onars vidi” grona. 15 


Sva skal men kena vid ættir?; sem Kormakr q(vad): 


292. Heyri sonr aSyrar — avr greppa lætr vppi 
sannreynis fen tana iastrin Harallz mina. 

462 Hann kallapi iarlinn saNreyni konvngsins, en Hakon iarl son 
Sigvrpar iarls. En Piodolfr q(vad) sva vm Harald: 20 
293. Vex Olafs fedr hardræpit hvert 

iarnsaxa vedr sva at hrodrs er vert. 
Ok en sva: 


1 Rett. fra er. ” at tf. " Rett. fra ser. ” Rett. fra sin.  Rett. fra 
en. ' Skr. -mælt. ” Rett. fra vini. " Rett. fra ætt. 

L. 3. erv—kendir: WUT; er skr. R; at tf. RW. — 3—4. kallabpir kgs: 
at kalla hann U. — 52. Grams: Gramr U. — 632. -rikr: -likr U. hin: sa 
U. — 5b, Hagna: havgnar U.—6b, of: vnd U.— 824. Stior vidiar: Stiorn 
vidrar U. lætr: let WT. — 92. bvålvnga: doglinga U. — 9b. skæ: UT; 
se W; ser R. dvfv: bvfo U. — 112. syn: U; sin RWT. of: vm U; en 
RWT. — 122. moråkendz: mærp kendr U; kend skr. W. — 11b, bess 
of: bessvm U. — 152. mæltr: rabr U. — 14—15P, ul. U, — 15b, Onars: 
anars T. vidi: WT; vini R. — 16. men: mann U. ættir: WTU; ætt R; 
sinar tf. U. — 182. reynis: reunir T. — 17b, greppa: greipa U. lætr: 
letr T; lætk W; (le)t ek U. — 18P, iast-: ast- U. Harallz: haralldr U. 
— 19. iarl: var(?) U. — 20. vm Harald: ul. U. — 214.Vex: Eykr U. — 
228. saxa: soxv U. vedr: veb U. — 22Pb, at: ul. U. 
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294. Jarizleifr of sa hofsc hlyri frams 
hvert iofri bra ens helga grams. 
Ok en q(vad) hann: 
295. Andadr er sa havkstalla konr 
5 er of alla bra Haraldz bropvr sonr. 


En q(vad) sva Arnor iRavgnvaldzdrapv : 


296. Red Heita konr hleyti! styrk let oss of orkat 
herparfr? vid mic giorva iarls megdå af pvi fregdar. 


Ok en [kvad hann? of Porfin iarl: 


10 297. Bitv sverb en par pvrbv? Ravgnvaldz kind vnd randir 
bvngior firir Mæn svnan ramlig folk ens gamla. 


ag4 Ok en q(vad) hann: 


298. Ættbæti firr? itran trvra tiggia dyrvm 
allriks en ec bid likna Torfeinars gvd meinvm. 


15 Ok en q(vad) Einar skalaglamm : 


299. Ne ættstvpill ættar skyldr em ec hrodri at halda 
ognherpir mvn verpa Hilditanz in mildri& 


67. (54) Hvernig er okend setning” skaldskapar? Sva at nefna 
hvern lyt sem heitir. Hver erv vkend nofn? skaldskaparins? 
20 Hann heitir bragr ok hrodr, odr, mærd?, lof. betta q(vad) Bragi 
hin gamli, pa er hann oc vm skog nokgqvorn" sid vm qveld, 


1 Rett. fra hlioti. 2? Rett. fra -parf. ” Rett. fra sem hann q(vad). 
+ Rett fra bvrbir. ” Rett. fra fidr. ' Rett. fra mildi. ” Skr. -ig. 8 Rett. 
fra heiti, ” Skr. mærdr. ”” Skr. nokqvonr. 

L. 22. hvert iofri: hvat iofyrr U. — 3—35. Ok—sonr: ul. U. — 3. 
qvad hann: sva T. — 4P, -stalla: -stallda W. — 6. EN—drapv: Sva qvab 
AÅrnorr U. — 72. hleyti: U; hlåtiT; hlæti W; hblioti R. — 7b, styrk: storr 
U. oss: oll W. — 9. kvad hann: WTU; sem hann qvad R. — 102, bvrbv: 
WT; bvråi U; bvrpir R. — 113, firir: yvir U. — 10b, ynd: en U. —11b. 
-lig: -ligt U. — 134, Ætt-: At- T; Et- W, firr: U; fidr WTR, — 142, likna: 
liknar U. — 13b. tryra: tryrar U. — 164, ætt-: att- W. — 174, -herpir: 
-herpi U, — 17b, mildri: UT; milldi WR. Hermed slutter W dette af- 
snit; fortsættelsen var Håttatal. Overskr. i U: her segir hverso kend (!) 
er setning skalldskapar, i A: skalldskapar kænningar(l) — 18. okend: 
kend(!) U. -skapar: -skaparins U. — 19. nofn: TAU; heiti R. skaldsk.: 
uden art. TA. — 20. odr: ul. U. lof: ok leyfp tf. U. Petta: Sva W. 
— 21. hin gamli: ul. A. oc: for A. 
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ba stefiapi trollkona ahann ok spvrpi, hverr par for; hann 
svaradi sva: 


300. Skald kalla mic VGs avlbera 
skapsmid! Vidvrs Ods skapmopa 
Gwtz giafravtvt hagsmid! bragar 
grepp ohneppan hvat er skald nema pat? 


Ok sem Kormakr q(vad): 


301. Hrodr geri ec of myg mæran  haptsenis geld” ec hanvm 
meir Sigrøbar fleira heid. Sitr Por ireibv. 


Ok sem q(vad) Porpr Kolbeinss(on): 
302. Mioc let margar sneckivr odr? vex skaldz [ok skeipar? 
mærpar avr sem knavrv skialdhlynr? abrim dynia. 
Mærd, sem Vilfr VGas(on) q(vad): 
303. Par komr a enn eri ofra ec sva til sæfar 
endr bar ec mæråd af hendi sverdregns lofi pegna. 


Her er ok lof kallat skaldskapr. 
68. (55) Hvernig erv nofn gvdåana? Pav heita7” bavnd, sem 
q(vad) Eyiolfr? dadaskald : 


304. Dregr land at mvn banda 
Eirikr vnd sic geira 
vedrmildr ok semr hildi. 


1 Rett. fra -skid. 7 Rett. fra galt. ” Rett. fra reibvm. " o ligner mest 
a. %” Rett. fra at skeiba. " Rett. fra skiold-. ” ok tf. ' Rett. fra -vindr. 

L. 1. kona: ul. U. for: færi AU. Her tf. RC følg. v.: Trall kalla mic | 
tyngl siotrvngnis | avdsvg iotvns el (her beg. C; ek tf. C) solar bæl | 
vilsin volv | vord nafiarbar (nattfara C) | hvelsvelg (hleif- C) himins | 
hvat er trwæll nema bat. — 2. sva: ul. UC. — 432, skapsmid: TUA; skipsmid 
C; -skib skr. R. — 52. Gætz: gavkz U. — 62. -hneppan: -hneppin C. — 
3—4P, ul. T. — 3b. æl-: vll- C. — 4b, skapmoba: sparmoba U; -modin 
skr. A. — 5b, smid: TAU; -skib R. — 83, geri ec: gerik A; gorig C. — 
92, Sigrobar: sigvrpr U; sigradar C; Hakonar A. fleira: fleina C. — 8b, 
hapt-: happ- U. -senis: sæinis A; sænis UC. geld: UW; vel A; galt RC. —9pb, 
reibv: TUA; reibvm RC. ,;— 10. Ok sem: Sva U; ok enn sem A. — 114, 
let: lætr C. — 115, odr: adr C (jfr. R). skaldz: skalldi U. ok skeidar: 
U; ok sceida TA; at skeiba RC.— 12P. skiald-: skalld- U. — 13. Veason: 
ul. UC. — 14a. a: år Å, enn: er U; hinn A. geri: æri UA; orri C. — 15a. 
af: a U; at CA. — 16. ok: ul. C. kallat sksk.: kendr skalldskaprinn U. 
Her tf. U: sva qvab ormr steinporsson. ek hefi orbgnott mikla | o(pt) finn- 
vm bat minni | fram tel ek leyfp fyrir lofba | lios en ek mvnda kiosa. 
Nyt kap. i U med overskr.: vm nofn gvdanna. — 17. Hvernig: bessi C. 
— 18. E. dadask.: UA; dadask. ul. T; Eyvindr skr. R; Eyvindr skallda- 
spillir C. — 20—21. ul. U. — 20. geira: geiri A, — 21. ul. C. 
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RR EET EET eee 
Ok havpt, sem q(vad) Piodolfr in hvinverski: 


305. Tormidladr! var tivvm! hvat qvad? hapta snytrir' 479 
talhrein mepal beina hialmfaldinn pvi valda. 


Ravgn, sem Einar q(vad) skalaglamm: 
306. Rammavkin qved ec riki rvægn Hakvnar magna. 
lolnar, sem Eyvindr q(vad): 


307. Iolna svmbl stillis lof 
en vær gatvm sem steina brv. 


Diar, sem Kormakr q(vad): 


308. Eykr med eni dvki breyti hvn? sa er beinan 
iardhlvtr dia fiarbar bindr?”. Seid Yar til Rindar. 


69. (56) Besi nofn himins erv ritvå, en eigi hofvm vær fvndit 37a 
iqvædvm wll pesi heiti; en pesi skaldskapar heiti sem avnvr 
bicki mer oskyllt at hafa iskaldskap, nema adr fini hann iverka 
hwfvtskalda pvilik heiti: Himin, hlyrnir, heidpornir, hreGmimwir, 
andlangr, liosfari, Drifandi, scatvrnir, vidfedmir, vetmimir, leiptr, 
hriodr, vidblain. Sol: svna, ravpvll, eygloa, alskir, syni, fagra- 472 
hvæl, liknskin, Dvalins leika, alfrapvll, ifrravdvll, mylen?. 


" Rett. fra -mild- og tivi. > Rett. fra qvebv. % Rett. fra snyrtir. 
« Rett. fra hyns. ' Skr. bidr. ? Er vist skr. mysen. 

L. 1. ok: ul. TA. iN hvinv.: ul. U. — 23. tivvm: U; tivi RAC. — 
2b, qvad: kvad bv U; kvat C; kvedv RTA. — 4. skalagl.: ul. UT; skula- 
son C. — 5a. kved: kuad C. — 5b. magna: magni U. Her indskyder C: 
bau heita ok regin sem her er. Sv skal renna | ba er regin deyia | 
modur brautir mær (denne linje fork.). — 6. Iolnar: bolnar U. — 73, 
Iolna svmbl: bolnar at(!) U. — 8a. en: enn TAC. — 7b, lof: ul. A. — 
112, -hlytr: hlut C. — 10b. breyti: bæiti A. hvn: A; hunn U; huns RTC. 
beinan: beinir A. — 115. Yaer: yckr C; ykr U. — 12. Overskr. i U: vm 
nofn heimsins, i A: himins hæiti (dette og følg. afsnit findes her senere, 


efter kap. 75). — 12—13. besi—heiti: Himins hæiti bæssi ær her ærv 
ritin hefvm ver æigi oQll fyndit i kvædvm A. — 13. heiti: ul. U. skald- 
skapar: ul. U. sem avnvr: ul. U. — 14. isksk.: ul. U. — 14—15. adr— 
heiti: kvepit se til hann heitir U. — 14. fini hann: finniz T. verka: 
vercum T.— 15. skalda: med art. C. bvilik heiti: ul. A. -bornir: -pyrnir 
U; -ornir A. — 15—16. hreemimir—vetmimir: ul. U. — 16. vet-: vit- C; 
vef- A. leiptr: ul, C., — 17. hriodr: hriotr C. vidblain: her har U et 


lille stykke om himlens kenningar. 2: beg. til kap. 32; derpå om tidens 
navne, 9: kap. 79. Så følger: her segir vm nofn solar ok tvngls (i omv. 
orden). Overskr. i A: solar hæiti. alskir: anskip()) U. — 18. likn-: lino(!) 
U. ifrrodvlil mylen: ul. U; ifr. r. i 2 ord RT; if- C. 
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70. Tvngl: mani, ny, nid, artali, mvlen, fengari, glamr 
skyndir, skialgr, skramr". 

71. (57) [Hver erv iardar heiti? Hon heitir?” iord, sem Piod- 
olfr q(vad): 


309. I lætr odda skvrar hrings adr hann of pryngvi 5 
opt herpir gior verpa havrd el vnd sic iorpv. 

Fold, sem Ottar q(vad): 

310. Fold verr folcbaldr ornv reifir Oleifr 
far ma konvngr sva er framr Svia gramr. 

Grvnd, sem Hallvardr? q(vad): ' 10 


311. Grynd liGr vnd bavr bvndin  heinlandz? hoddvm grandar 
breid holmfiotvrs leibar Havår eitrsvælvm5 nadri. 


474 Havdr, sem Einar q(vad): 


312. Veria havår mep hiorvi hialmr springr opt firir olmri 
hart. davglinga biartraf eGhrip framir seggir. 15 


Land, sem Porår Kolbeinss(on) q(vad): 
313. EN ept vig fra” Veigv land eba lengra stvndv 


Cd 


vant er ord at styr norpan lagpiz svår til Agpa. 
Lad, sem Ottar q(vad): 


314. Hellztv par er hrafn ne ognar stafr firir iofrvm 20 
svallta ygr tveimr? vid kyn beima. 
hvatradr ertv lapi 


Hlopyn, sem q(vad) Volvstein: 


! Rett. fra skamr. ? Mgl. ? Rett. fra Haraldr. " Rett. fra lein-. ” Skr. 
-vn. ” Rett. fra biartir. ” Rett. fra fram. ? Skr. teimr. 

L. 1. Overskr. i AÅ: Tyngis bæiti. mani: narinn mvlinn mylinn U. 
nid: hrib U. mvlen: ul. U; mylinn A. glamr: klarr U. — 2. skramr: 
skarmr Å; skamr R. Herefter kommer et par linjer i U med sol-kenn- 
inger, 2: beg. på kap. 35. U har herpå stykket om Halfdan gamle. Over- 
skr. i A: Iardar heiti. U ul. hele kap. — 3. Hver—heitir: A; ul. RCT. 
— 5a, I: RAT; Iarl C. — 5b. bryngvi: brengvi A; pryngi C. —8b, ornv: 
ærnu C; orn T. — 93. kgr: gramr A. — 10. Hallvarår: AT; Haralldr 
RC. — 12b, Havår eitr-: havdræitir A. — 152. dæglinga biartra: doglingar 
biartir TAC; biartir skr. R. — 14b. opt firir: i A, — 174, vig: vigs A. 
Veigv: veigum C. — 18b, lagpiz: lagdir A. — 19. Ottar: Arnor T. — 
208, hrafn: hrafmn (?) A. — 212. -a: -at A, -ar T. — 20—21P, ul. A; fork. C. 


476 


478 


10 


15 
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315. Man ec pat er iord vid orba  gronar gravfnvm mvni 


endr myrk Danar sendv gein Hlodyniar beina. 
Fron, sem Vilfr q(vad) VGcas(on): 
316. En stirdpinvll starpi frons afolka reyni 
storbar legs firir borpi franleitr ok bles eitri. 


Fiorgyn, (sem her er kvedit": 


317. Avrgilldis var ec Eldi dyGr se heidr ok hbreggi 
als Fiorgyniar mala hrynbeds år stedia. 


72. (58) Vargr heitir dyr; pat er rett at kena vid blod e(da) 
hræ sva, at kalla verb hans e(da) drykk; eigi er rett at kenna 
sva vid fleiri dyr. Vargr heitir ok vlfr, sem biodolfr q(vad): 


318. Gera var gisting byrivd! sonr asar at spenia 
gnog en vilfr or skogi Sigvrbar kom norpan. 


Her er hann ok geri kalladr. Freki, sem Egill q(vad): 


319. ba er oddbreki gnvpi hrafni 
sleit vnd freki ahwfvtstafni. 


Vitnir, sem Einar q(vad): 


320. Elfr varb vnda gialfri vitnis fell med vatni 
eitrkwyld ropbin heitv varmt?” ælpr imen Karmtar. 

Ylgr, sem Arnorr q(vaod): 

321. Svalg attbogi ylgiar græpir græn at rybvm 
ogodr en var blopi grandwknvm na blandin. 


"7 Mgl. ? Skr. vart. 

L. 12. iorå: orå Å. — 22. myrk—sendv: mardanar senda C; senda 
skr. T. — 2Pb, gein: grein C(?). — 52, legs: mæns ÅA; leggs(”) C. — 6. 
Fiorgyn—kvedit: Hun heitir fiorgvin C. sem—kvedit: A; ul. RT. — 732, 
ec: ær Å. Eldi: alldri C. — 9. Overskr. i AB: Vargs heiti, i U: kendr 
vargrinn. Kap. findes i AB efter 78, og i U langt senere. hbpat: ok 
U. vid: ul. A, — 10. kalla—drykk: kenna lynd hans U. — 11. sva: ul. 
U. vid: ul. C. Piodolfr: skalld tf. C. — 122. byrivd: UC; ul. RTAB. — 
132, gnog: gnogr U. — 12Pb, lyder i U: sannr freki skal vekia. at: ok T. 
— 12—13b, ul. B. — 13b, Sigvrpar: Sigvrbr U. — 14. Her—kall.: Hann 
er ok kalladr B; Her ær ok kallat gæri A. hann ok: ul. U. kalladr: eda 
tf. C. — 15—162 omb. AB. — 152. ha er: pat var A. oddbreki: vnd freki 
U. — 162. lyder i U: en oddreki. — 16b, hafvt-: skeidar AB. — 17. sem 
—qvad: ul. U. — 184, varb: var UB. — 1924, ropin: drifin C. — 18b, med: 
i C. — 19b, ælpr: blod C; holld B; elldr U. men: mvnn U. — 2%. Ylgr: 
Ulfr C. — 223. var: varå AB. — 21b, græpir: gradugr C. at: af C. — 
22b, grandæknvm: brandvoxnvm U (b er dog usikkert); gran- skr. C. 


1 


SKÅLDSKAPARMÅL 169 


Vargr, sem Illygi q(vad): 


322. Vargs var mvnr pat er myrkavrriba markar 
margan min drottin rak flotta. 
menskerpir stack sverpi 


betta er en vargs heiti sem Hallr q(vad): 5 
323. Heidingia sleit hvngri granar ravd gramr afenri 
har gyldir navt sara geck vlfr iben! drecka. 


Ok en, sem Porår q(vad): 


324. Od en ernv napi gera avlpra navt gylpir 37b 
ims sveit freka hveiti gialpar stod iblodi. 10 


Biorn heitir? fetvidnir, hvn, vetrlipi, bersi, fres, ivgtani, ifivngr, - 
glvmr, ielfvår, vilskarpr, bera, iorecr, riti, frekr, blomr, ysivngr. 


73. Hiortr heitir? motrodnir?, dalar, dalr, Dain, Dvalin, 
Dvneyrr, Dvrapror. 


74. Besi erv heiti hesta talit? iborgrimspvlo: 15 
325. Hrafn ok Sleipnir … Gvilltoppr ok Goti 
hestar agætir getit heyrpac Sota 
Valr ok Lettfeti Mér ok Lvngr med Mari. 


var par Tialdari 


? Rett. fra fen. ? Mgl. ” Rett. fra modravdnir. " Her tf. R: besi 
erv hesta heiti. 

L. 23. mynr: mvnnr ATB; mvår UC. bat: bar ABU; pa C. — 3b. 
flotta: her har RTC I. 11—14, bjårne og hjortenavnene, men U har dem 
efter Tords vers (05 osv.); AB ul. bægge slags navne. — 5. betta— 
qvad: RTAC; Svo kuad Hallr B; Heipingi sem her segir U. — 6b, 
granar: grana C. afenri: af eire U. — 75. ben: UC; fen ABRT. drecka: 
recka U. — 8. Ok—Porår: sem Piodolfr U. — 92. nabi: ul. A. — 
103. ims: vns C. hveiti: hæiti A; beito U. — 9b, avlpra: ylber U. 
gylbir: gyldra C. — 10b. gialpar: giolfar U. — 11—14. Biorn—dvrapror: 
ul. AB. Overskr. i U: Kendr biorn. — 11. heitir: ul. RU, -vidnir: -vibr 
U; fiotvitnir C. — 12. -skarpr: -skarfr U; -kalfr C. iorecr: ioreykr U; 
foran ysivngr T. riti: ritr C; ul. U. frekr—ysivngr: ul. C; blom. 
ysonigr skr. U. — 13. Overskr. i U: fra hirti ok hesta nofnvm agietvm. 
heitir: C; ul. RTU. motrodnir: motravbnir UT, modravdnir RC. dalr: 
dallr U; ul. C. Dain: daninn U. Dvalin: ul. C. — 14. Dyn-: dyn- UC. 
Dvra-: dyra- UT, -pror: -borr U. — 15. Overskr. i A: hersta hæiti. 
Pesi— orgr.p.: ul. U; bæssir ærv hæstar taldir i b. A. talit: bessir ero 
hestar taldir tf. T; tauld skr. C. — 15—171,16. ul. B. — 1623. Sleipnir: 
Slettfeti U. — 185, Mér: mar C. Lvngr: langr A. 
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ViG ok Stvfr 

var med Skefadi 

begn knatti Blackr bera 
Silfrtoppr ok Sinir" 

sva heyrpac Faks of getit 
Gvilfaxi ok lor med gobvm. 
besir ro en talpir i Kalfsvisvé. 
328. Dagr reid Dravsli 

en Dvalin Modni 

Hialmr” Hafeta. 

en Haki Faki 


326. 


327. Blodvghofi het hestr 


er”? bera qvapv 

avflgan Atripa 

Gisl? ok Falhofnir' 

Glær ok Skeidbrimir 5 
bar var ok [Gyllis of getit?, 


482 


er? til iss ribv 

en annaR avstr 

vnd Adilsi 10 
grar hvarfapi 


reid bani Belia 
Blodvghofa 

en Skævapi 
skati Haddingia. 
Vestein Vali 

en Vivill Stvfi 
Meinbiofr Moi 
en Morgin Vakri Gvnar Gota 

Ali Hrafni en Grana Sigyrpr. 

Årvakr ok Alsvidr draga? solina, sem fyr er ritat; Hrimfaxi e(da) 
Fiorsvartnir!? dregr nottina, Skinfaxi eba Gladr (fylgia deginvm.8 
bessi oxna heiti erv iPborgrims bvlv: 


geri vndadr. 

Biorn reid Blacki 
en Biar Kerti 

Atli Glavmi 

en Adils Slvngni 
Havgni Havlqvi 

en Haraldr Favlkvi 


330. 


329. 


" Rett. fra synir. ” Rett. fra ok. ' Rett. fra Gils. " Rett. fra fall- 
iafnir. ” Rett. fra gyllir of getin. ' Rett. fra alsvinz malvm. ” Rett. fra 
Hialmber. ? Mgl. ” Skr. dragv. ” Skr. -svatnir. 

L. 132, ViG: vingr U. Stvfr: skvfr A. — 23a. var: ul. U. Skefadi: Skæf- 
ÅA; skefaxa U. — 32. begn: oben U. knatti: matti C. Blackr: bakkr A; 
a baki U. — 432, Silfr-: Silrin- U; Sal- A. Sinir: Simr U; Synir G; 
sinarr Å. — 54, heyrbac: ba nefnda heyrda ek ok tf. C; heyrpa ec skr. 
UTA. of: ul. UC. — 2Pb, er: alle undt. R: ok. — 3b. avflgan A.: vngan 
at riba(!)) U,. — 4b, Gisl: Gils RU. Falhofnir: T; -ofnir AU; iafnir C; 
falliafnir R. — 6b, Gyllis—getit: TAUC; gvllir of getin R. — 7. Overskr. 
i U: fra hestvm. ro en: hæstar ærv A. Kalfsv.: A; Alsvinnsmalvm 
RTC; besir—visv ul. U. — 82, Dravsli: hrafni U.— 102. A; lyder i T: ha 
hialm ber; haulda huatra C; hialmber R; havd hialmpir U. — 113, Faki: 
faxa U. — 173, Styfi: stvfa U. — 182. -piofr: -piof C. — 194. en—Vakri: 
hinn morginvakri C; en ul. A; mvnnenn skr. U. — 8b, er: en U; ul. 
RC. — 10b. ynd: vndir U.— 11b, grar:; gramr A. — 162. Slvngni : Slaungui 
C. — 175. Havlqvi: havlkni U. — 18b, Favlkvi: favlkni U. — 20b. en Grana: 
Grana ribr U; Vilr ymissvm | ænn Odinn slæipni tf. A. — 21—93. Ar- 
vakr—pbvlv: ul. U. — 21. sem—ritat: ul. A; var skr. C. eda: ok C. — 22. 
dregr: A; draga RCT. fylgia deginvm: C; daginn A; ul. RT. — 23—171,3. 
bessi—Arfvni: ul. A. 


15 
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331. Gamalla vxna nofn Rekin ok Kyr 
hefi ec [gorla fregit” Himinhbriodr: ok Åpli 
beira Ravds ok Hæfis Arfr ok Arfvni. 


Pbessi erv orma heiti: dreki, Fafnir,iormvngandr, nadr, Nidhavar, 
linr, nadra, goin, moin, Grafvitnir, Grabakr, Ofnir, Svafnir, 
grimr. 

Navt: kyr, kalfr, yxni, kviga, vetrvngr, gribvngr, boli. 

Savdår: hrvtr, bekri, ær, lamb, vedr. Svin: syr, gylta, rvni, 
gavlltr, griss. 

75. (59) Hver erv heiti lopz ok vebrana? Lopt heitir gin- 
vnga gap ok mepalheimr, foglheimr, vedrheimr?, Vedr heitir 
hreG, byr, glyG, hret, giosta, vindr. Sva segir iAlsvinzmalvm : 


332. Vindr heitir med monnvm æpi? iotnar 
en vonsvår? med gobvm en alfar gnyfara 
kalla gneGcgivd ginregin heitir iheliv hlavmmvyvår. 


Vedr heitr ok gvstr. 

76. (60) Tveir erv fvglar peir, er eigi parf at kena anan veg 
en kalla blod epa hræ drykk beira e(da) verb; bat er hrafn ok 
avrn; alla adra fvgla karlkenda ma kena vid blod e(da) hræ, ok 
er bat pa nafn avrn e(da) hrafn, sem bPiodolfr q(vad): 


! Rett. fra gerba. ” Rett. fra Himins hriotr. ” Rett. fra veid-. " Rett. 
fra -vndr. ” Skr. opi, kalla tf. 

L. 12. vxna: avxna U; yxna C; oxna T. nofn: heiti U, — 23, gorla 
fregit: TU; giorla talit C; gerba R. — 32. Hæfis: hæfrs C. — 15. Rekin: 
reginn U. Kyr: Hyr T; hlyr U. — 2b, Himinhr.: UC; himins(h)jriotr 
RT. Apli: Arfli U; atli C, — 3Pb, -vni: -vinir C. Overskr. i U: fra orma 
heitvm, i A: orma hæiti. — 4. heiti: Ormr tf. U. — 5. Ofnir Svafnir: 
OQfrsvafnir C. — 5—6. Svafnir grimr: Svgrinir U; grimir skr. A og tf. 
følg.: grættir gargan hollr skridi hoggvavrår hringr holldvarinn grafn- 
ingr stæfningr bråinn dalginna iapr fræningr frånn lidr ormr iapra. — 
7—16. Navt—gvstr: ul. U. Overskr. i A; navta hæiti. — 7. yxni: piorr 
tf. A. kviga: vxi tf. A, grip-: grad- Å. — 8. Overskr. i Å: savda hæiti. 
vedr: gælldingr (ær her) gymbr gæit hadna hafr kid tf. A. Overskr. i 
Å: svina hæiti. syr: griss (!) C. — 9. griss: grislingr tf. A. Fra og med 
Orma hæiti står i A foran hestenavnene. — 10. Overskr i A: hæiti lopz 
ok vædra. — 11. fogl-: flyg- A. vedr-: -vid A.— 12. glyG: glymr C. vindr: 
vonsudr piotr gol grådi blær ælræki boka gonsvår mvgga ohliodr gan- 
rækr farandi tf. A. Alsvinz-: Alviss- AC. — 144, en vonsvår: TA; von- 
svndr R; med vofudr(!) C. — 13b, æpi: kalla tf. RT, ul. AC. — 14b, 
gnyfara: dynfagra C; dyn- Å. — 15b. hlavmmvår: hvidud C. — 16. ok: 
ul. T. Overskr. i A: fvgla hæiti, i B: hrefugla heite, — 18. en: at C og tf. 
kenna at. drykk: ul. U. eda verb: ul. U. ok: eda U. — 19—20. eda— 
hrafn: ul. U. — 20. nafn: nafnit C. 
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EET FEE RENEE DEDE SUSE ESE 


333. Blodora lætr bani 
bragningr ara fagna 
Gatz ber sigdå asveita 


svans avrd konvngr Havrpa 


geirs oddvm lætr græddir 


grvN hvert stika svnar 


hird bat er hann skal varda 


hrægams ara sævar. 


Pesi erv nofn hrafns: krakr, Hvgin, Mvnin, borginmopi, ar- 
flognir, artali, holdbopi. Sva q(vad) Einår skalaclamm : 


334. Fiallvondvm gaf fylli 
fvlir varå en spior gvillv 


Sva q(vad) Einar Skvlas(on): 

335. Dolgskara kna dyrvm 
dyrr magnandi! styra 

Ok enn sem hann q(vad): 


336. En vid hialdr bar er 
havldar” 
hvgprvtid svellr Ivta 


Sem q(vad) Viga-Glvmr: 


337. Pa er dynfvsar disir 


dreyra mens a eyri? 


herstefnandi hravfnvm 
hrafn a ylgiar tafni. 


Hvgins fermv bregdr harmi 382 
harmr bliksolar garmi. 


Mvnin dreckr blod or 
benivm 
blasvartr konvngs hiarta. 


490 


brad feck borginmodi 
blods? skialdapir stobom. 


Sem Skvli q(vad) Porsteinss(on): 


338. Hlavck ihvndrads flocki 


Hvitinga mic lita. 


Mvyndit efst bar er vndir 
arflogni gaf ec sarar 


pad 


Rett. fra magnapi. ” Rett. fra havlda. ” Rett. fra eri. " Rett. fra blod-. 

L. 22. bragningr: bragning C. — 32, ber: rydr AB. sigdå: sik U. a: 
i AB. — 42. avrd: iorå AB; verb U. konvngr: konungs C. Havrpba: Sva 
qvad hann ænn tf. A, ok enn tf. C (over 1.). — 1b, græddir: græpir U. 
— 2—4P, fork. i U. — 3b. hat er: pa er AT; bar skr. C. hann..varda: 
hans..verda C; verda skr. B. — 4b, sævar: Overskr.i AB: hrafns hæiti. 
— 5. Pesi—hrafns: ul. U. Hvgin: ul. B. — 6. artali holdbobi: ul. T; AB tf.: 
kramsi (kraumse B) korpr kloacan (kuakan B) blæingr boringi (ul. B) 
vari viti liti (litr B) ovari hornklofi krvmsi (krumme B). — 8åa. fvlir: 
fyllr A. spior: spår U. — 7b, her-: hræ- ABT. hravfnvm: hrafna AB(?). 
— 10a. -skara: -stala U. kna: ek tf. U. — 1124, magnandi: TAUB; 
magnapbpi RC; at tf. U. — 10b. fermy: fermi(?) C. bregdr: berr C. — 11b, 
harmr blik-: harmblik C; harmr forskr. U. — 12. hann: Einar B. — 
142, havldar: alle undt. R: havlda. — 152, -brvtid: prutinn UC; havg 
skr. U. svellr: svelgr UC. — 15P, kgs: mvynins(”) U. — 15. Viga-: ul. T, 
— 182, mens: mas U; sals C. — 18b, blods: TAB; blod- RUC. — 203. 
Mvyndit: mynd(it) BT; mvndi U. efst: opt U; åfst T; hællzt A. vndir: 
milldir B. — 21a. -flogni: -flogin U. sarar: sara U. 
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Avrn heitir sva: ari, gemlir, hreGskornir, eGpir, giNnar, vnd- 


skornir, gallopnir'. Sem Einar q(vad): 


339. Samleitvm ravd sveita 
sleit avrn gera? beitv 


Sem Ottar q(vad): 


340. Avrn dreckr vndarn 
ylgr ferr af? hrævm sylg 


Sem Piodolfr q(vad): 


341. Secivndvm flo sagna 
snotar vifr? at moti 


Ok sem her er: 
342. HreGskornis vil ec handa 
Ok ex sem Skvli q(vad): 


343. Vaki ec par er velleiz ecka 
vibis abr ok sipan 


77. (61) Hver ro sævar heiti? Hann heitir: mar, ægir, gymir”, 
hler, haf, leid, ver, saltå, lygr?, gropir. Sem Arnor q(vad) ok 


fyr var ritat: 


" Rett. fra -ofnir. ”Z Forskr. (groa, men rett.?). ” Rett. fra foxo. " Rett. 
fra at. '" Rett. fra ylgr. ' Rett. fra vandla. ” Skr. gvym-. ' sem arna 


tf. " Rett. fra læg. 


L. 1. Overskr. i U: fra kenningo arnarins, i AB: arnar hæiti (capi- 
tulum tf. B). heitir sva: ul. U; sva ul. B. hrecsk.: geirlobnir hrimnir 
ymr andhrimner tf. U. ecpir: ægår AB. giNar: ginnir AB. — 2. -opnir: 
-ofnir RUC; AB tf.: geirlodnir æggbær (egldir B) gimarr. — 43, gera: 


geira B. beitv: beityr AB. — 3b. iarnyvm: ærnum C. — 4P, -soxv: soxvm 
AB. gron: nog C. faxa: TABU; foxv C. — 5—7. Sem—har: ul. U. — 5. 
Sem—qvad: ok (enn tf. B) sem her AB. — 62, vndarn: undiarn B; und- 


fekz arnar matr iarnvm 
Iarnsoxv gron faxa?, 


opt rydr vlfr keypt 
ari getr verb par. 


igemlis ham gomlvm 
glamma ofyr skommv. 


haleitan miod vandaf. 


greppr hlypir ba gopv 
gallopnis vel spialli. 


ranar C. — 72. af hrævm: TA; af hræm C; at hræm R; af hræi B. — 934. 


seci: segi- alle øvr. — 1032, vlifr: alle undt. R: ylgr. — 10P, ofyr: ofra T; 
å fyrir U; æ fyrir B; vlfr fyrir C; &fyrs A. — 11. ok:enn tf. B. er: qvedit 


tf. A; segir U; ul. B. — 123. -skornis: -skornum C. — 12b, miod: miok 
UC. vanda: alle undt. R: vandla. — 13. Ok—qvad: Sva qvab skvli U; 
en ul. BC. — 142. Vaki ec: Vakiz U; Vek ek C. bar: bat AB. velleiz: 
vellis U; vel lezt B; vel hellz C; vellis U. ecka: ekla U; eika AB. — 


152, abr: ar C. — 14b, greppr: grepp U; greip C. hlypir: hlydi C; heyrir 


U. ba: bar C; bvi A. gobv: gobvm U. — 15P. -opnis: -ofnis UB. spialli: 
spialla C. — 16. Overskr. i A: sibar hæiti; kap. ul. U, Hver ro: Su eru 
C. mar: ul. C. — 17. lægr: ul. T. gropir: vagr tf. A. — 17—18. ok—ritat: 


ul. AÅ; er skr. C. 
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344. Nemi drott, hve! sæ sotti? eigi bræt vid ægi 
snarlyndr konvngr iarla ovægiNn gram? bægia. 


Her er nefndr sær ok sva ægir. Mar, sem Hornklofi q(vad): 


345. Pa er vt amar meita resi nadr til ravsnar 
manskædr [lagar tannaf rak vebravtar? neokgqva. 


Lavgr er ok her nefndr. Sva gq(vad) Einar: 


346. Lavgr er flæz en fagrir bar er sær ahlid hvara 
flods vaskar brim glopvm hlymr vedrvitar glymia. 


Her er ok? flod kallat. Sva q(vad) Refr, sem fyr var ritat: 


347. Færir? biorn par er bara opt iÆgis kiapta 
brestr vndina festa vrsvol? Gymis velva. 

Haf, sem Hallvarpr q(vad): 

348. Vestr letzpv ihaf hristir? vmbandz allra landa 
hardvigs, sikvlgiarbar ”"? iss framstafni visat, 

Leid, sem her er: 

349. Ervm aleid fra lapi avstr se ec fiwll af flavsta 
lidnir!! Finnvm skridnv ferli geisla merlod””, 


Ver!? sem Egill q(vad): 


350. Vestr for! ec of ver mvnstrandar mar 
en ec Vidris ber sva er mitt of far. 


Mar, sem Einar q(vad): 


" Mgl. ” Rett. fra sveiti. ” Rett. fra fram. " Skr. laptana. 5 Skr. 
bratar. ? Mgl. " Rett. fra færiz. " Rett. fra vt-. ” Rett. fra hristvm. 
0 Rett. fra svik-. ” Rett. fra lidnvm. ” Her er indvisn.tegn, men det, 
hvortil der henvises, er bortskåret. ” Efter qvad. " Rett. fra fer. 

L. 12, hve: TAC; ul. R. sotti: TA, — 1—2a3, sotti—iarla : fork. C og ul. de 
to følg. linjer. — 2b, gram: TA; fram R. — 42. meita: mætir A. — 52. lagar 
tanna: A; lagar hadir T; ladar tanna C; lab tanna R. — 4P. til: ul. T. 
— 6. Lavgr—Einar: Laugr sem Einar qvad T.— 7a. er: bvær TA. flæz: 
flaustz AC. — 632. flods vaskar: flodaskar C. — 6b. hlymr: hrynr A. — 
9. ok: ul. T. sem—ritat: ul. A; er skr. C. — 102. Færir: færiz alle. — 
115, yr-: TA; vt- RC. — 12. Hallivarbr: heollvår A. — 132. hristir: TA; 
hristvm RC. — 1434, vigs: viggs A. sikvl-: TA; svikvl- RC. — 15. er: 
qvedit tf. A. — 1634, Ervym: Vervym C. fra: fyrir C. — 173, lidnir: TA; 
lidnvm RC. skridnv: skridnum C. — 16p, fiall af flavsta: folld of flaustri 
C. — 18—20. efter næste vers A.— 18. Ver: efter qvad R; Ok C. — 1932, 
for: fer TA. 
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351. Kaldr pvær mar vnd grefr elsnvin iofri 
mildvm almsorg Manar pialma. 
mart dægr vibv svarta 


Sallt, sem Arnorr q(vad): 


352. Sallt skar hvfi hielltvm barv brimlogs ryri 5 
hravstr piodkonvngr avstan bryn vedr at Sigtvnvm. 


Græpbpir, sem Bavlverkr q(vad): 


353. Leidangr biottv af lapi gialfrstopvm reziv græpi 
lavgr geck of skip favgrv glæstvm år it næsta. 

Her er ok gialfr kallat særin. Vipir, sem q(vad) Refr: 10 

354. Bardristin nemr briosti navd polir vidr en vipi 
bordheimr drasill skorpv verpr iN of bravm stinan. 


Hvmr, sem Brenv-Niall q(vad): 


355. Sen iosv vær svani dreift a hafskips hvfa 
sextan en brim vexti hvm ifiorvm rvmvm. 15 


besi erv en sæfar heiti, sva at rett er at kena til skips e(da) 
gvllz. Ran er sagt' at var kona Ægis, sva sem her er: 


356. Hravd ihimin vpp glopvm bavrd hyG ec at sky skerpv? 
hafs geck sær af afli skavt Ranar vegr mana. 


Dætr peira Ægis ok Ranar erv niv, ok erv nofn pbeira fyr ritvt, 20 
Himinglæfa, Dvfa, Blodvghadda, Hefring, Vår, Hravn, Bylgia, 
Dravfn, Kolga. Einar Skvlas(on) talpi i pesi visv er fyr var 
ritot 


357. Æsir hvast at hræstvm Himinglefa pyt? sævar. 


? er tf. ? Rett. fra skorpo. " Skr. bvt. 
L. 1b, snviNn: snuit C. — 5—6b, ul C. — 94, favgrv: faugr C. — 8b, 


-stobvym: storum C. reztv: ræistv A. — 10. Her—særin: ul. A; ok ul. C. 
— 1132. Bard-: Brad- C. — 123. drasill: drasils C. — 115, en: hinn C. — 13. 
Hvmr: Hum C. — 142. iosv: uissu C. — 153, en: at C. vexti: fexti TA. 


— 16. Overskr. i Å: heiti egis detra. sva: hermed beg. B igen efter la- 
kunen; ul. C. — 16—17. skips..gvllz: skip..gvll Å. — 17. var: heti C. 
er(2): kvædit tf. AB. — 18b, skeråv: skærdi AB. — 20. ok—rityt: sem adr 
er ritad T; ul. AB. — 21—22. Himingl.—Kolga: efter visv (taldi i visu 
vij. naufn beira sål. T) T.— 21. Vår: vnnr A. — 22. Skvlas.: Skalaglam 
B. — 22—293. er—ritot: RC; ul. AB. — 242. Æsir—sævar: ul. AB. — 
242—176,2. Æsir—Hefring: ul. T. — 24b, byt: bytr C. 
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vi. nofn peira, Himinglæfa, Vår, Dvfa, Blodvghadda, Kolga, 
Hefring. Hravn, sem Valgardår q(vad): 


358. Lwdr var lagt ibæpi 
lec sollit haf golli 


Bylgia, sem Ottar svarti q(vad): 


359. Skarvt skwfnv styri 
skavt sylg har bylgivr 


Dravfn, sem Ormr' q(vad): 


360. Hrosta drygir hvern kost 
havk lvårs gæi prvår 


Bara, sem borleikr? fagri q(vad): 


361. Siar pytr en ber bara 
biart lavår' of vid ravban 


Lå, sem Einar q(vad): 


362. Ne framlyndir fvndv 
fyr hyckat la kyrpv 


enn herskipvm hraner 
hofvd ogvrlig pbogv. 


léc vid hvn a hreini 
hlvnz par er drosir spvnv. 


en drafnar loga Lofn 
lystv rækir vinfavst. 


grans bar er gvlli bvynvm 
gin hlvn visvndr mvni. 


bar er siar avid vorv 
vini ora fell storvm. 


Fylir, sem Refr q(vad): 


363. Hrynia fioll afyllar 
fram æsiz nv Glamma 


skeid vetrlipi skipa 
skavt biorn Gvsis navta. 
Bopi, sem her er: 


364. Bobi fell of? mik brålla 
bavd heim med ser geimi 


ba ec? eigi lavd lægis. 


7" Først skr. Kormakr, men dette underprikket og ormr skr. over. 
2 Rett. fra -leifr. ? Skr. lavd. +" Rett. fra a. % Rett. fra er. 

L. 1. beira: AB tf. hele verset: åsir hvast af hravstvm | himinglæva 
byt sevar | glymrvnnar vex grenni | gondlar skvfs ok dvfa | brædd 
strykr blodvghadda | brimsolgin fællr kolga | blyr (bar ær (skilr B) 
hæfring stærir | haflavdr vm (of) vid ravdan. — 1—2. Himingl.—Hefring: 
ul. RC. — 32, ibæbi: æ bædi (bedi T) C; bed skr. A. — 43, lek: legg C.— 3p, 
-skipvym: -skipa AB. — 5. svarti: ul. AB. — 72. sylg-: sylgia- B. — 6pb, 
hreini: hreinu C; hrefne B. — 7b, bar: bat A. — 102. havk: hard B. — 
11. -leikr: ABT; -leifr RC. — 124, Siar: Sea C. — 132. biart: brytr C. 
lavår: AT; laud RC, of: a A. — 13b, gin: grunn C. hlvn-: hlunnr B.— 
152, fyndv: funduz B. — 162. hyckat: ek tf. C. kyrbv: kyra C. — 15b, 
a: um C. vorv: vårv A; vara C; foro T. — 16P, fell: fellr C. — 17. Fylir: 
Fulir C. — 183, fioll . . fyllar: fliott . . fullar C. — 192, æsiz: æsir C, — 
18b, skeid: skreid BC. — 195, skavt-: skut- B. — 20. er: qvedit tf. A. — 
212. of: TA (vm) B; a RC. — 22a. geimi: geima T. — 21b, ul. BC. ec: 
er RA. lavd: 190 A. lægis: lædis A. 
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504 Breki, sem Ottar q(vad): 
365. Bravt en breki pavt bord ox vibar mord. 
Vagr, sem Bragi q(vad): 
366. Vildid rangvm ofra hin er miotygil? mava 
vags hyrsendir! ægi mårar skar firir Pori. 5 
Synd, sem Einar q(vad): 


367. Skar ec svpym svnd miN pryddiz mvnd 
firir svnan Hrvnd vid milldings fvnd. 


Fiorår, sem Einar q(vad): 


368. Næst se ec orm a iastar nemi biodr hve ec fer 10 
itr serki vel merkpan flæpar 
fiardbals of hlyn mali. 
506 Sægr, sem Markvs q(vad): 


369. Sægs mvn ec sidr en eigi solar sverri malan 
sa er illr er brag spillir slidrals regin nipa. 15 
78. (62) Hver ro eldz heiti? Sva sem her er: 
370. Eldr brenat sa sialdan ” blasa ravn fir ræsi 
svidr dygr iofvr bygpir reyk er Magnvs qveyqvir. 
Logi, sem Valgardr q(vad): 
371. Snarla skavt or soti stobv stoppir siban 20 
svéc of hvs ok reykir steinodr logi Blybvm. ! gy 


Bal, sem her er: 


! Rett. fra byr-. ? Skr. -tygill. 

L. 2b, ox: vox A; vex B. mord: medår fængv [mikit vædr (ul. T) | 
mio fyrir ofan sio tf. TAB (L 3 forskrevet); ul. RC. — 42, rængvm: 
vrångvm Å; vaungum GC; orångvm B. — 52. hyr-: AB; byr- RCT. — 4Pp, 
hin er: ænn ÅAÅ. — 5b, morar: mærar AC. — 82, Hrvynd: lvnd A. — 9. 
sem: enn (k. E.) tf. B. — 102, Næst: Æst C. orm—iastar: orma rastar 
C. — 112. merkpan: merkta C. — 10P, hve: hvi C. — 12Pb, fiard-: fiadr- 
AB. hlyn: bat AB. mali: mala C. — 15b, niba: nidia GC. — 16. Overskr. 
i U: kendr elldr, i AB: ældz hæiti AB (tf. capitulum). Hver: Persi C. 
Sva: ul. C. Hver—er: Elldr sem her segir U; qvedit tf. AB. — 173. 
brenat—sialdan: brenn en sia sannan C; sva skr. U. — 20—21ab, For 
disse linjer har U: Reykr stod en steyptiz steinobr logi innan. — 213. 
ul. A (åben pl.); ulæsel. B. svæéc: su eik T; sveit C. ok reykir: enn 
råkir T. — 20b, stopbir: C; steupd T; styfdir AB. — 22—178,3P. Bal— 
feldv: ul. U. — 22. er: qvedit tf. A. 
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372. Haki var brendr abali bar er brimslopir opbv. 


Glædr, sem Grani q(vad): 


373. Glædår hyG ec Glamma gramr eldi sva feldv. 
slodar 


5 Eisa, sem Atli q(vad): 


374. Øx rydsc eisvr vaxa hvs brena gim geisar 508 
allmorg loga hallir godmennit fellr blopi. 
Her er ok gim kallat eldrin. Eimr, sem her er: 
375. Brvnv allvaldz ini eimr skavt aher hrimi 
10 eldr hyG ec at sal feldi halfgior vid Nid sialfa. 
Hyr, sem Arnor q(vad): 
376. Ømpit rad vid Ravma heit dvinvpv Heina! 
reidr Eydana meipir hyr gerpi pa kyra. 
Viti. Fvni, sem Einar q(vad): 
15 377. Fvni kyndiz fliott? Hisingar her 
en flypi skiott sa er hafpi verr. 
Brimi, sem Valgardr qvad: 
378. Biartr? sveimapi brimi visa styrks af virki 
brvtv vikingar fikivm varp" (sorg a mey borgar. 39a 
20 Leygr, sem Haldorr skvaldri kvad: 510 
379. Er knattvd par peira leygr pavt of siot sigri 
bv vart aldrigi skialdar sviptr gårsimvm skipta. 


1 Rett. fra hveina. >” Rett. fra ott (i R rett.). " Rett. fra Biart. ” Af 
bl. 39 er omtr. 9 linjer afrevne foroven. 

L. 3—4a, Gl. slodar: gamlar flædar AB; gamlar flådu T. — 3P. 
feldv: fellde B. — 62. Øx rydsc: Oxv ok U; vggs skr. C. — 72, all- 
morg: allmiåk B. hallir: hallar U. — 6—7b, ul. U. — 8. Her—eldrinN: 
ul, U. — 8—9. eldrin—ini: ul. T, — 8. er(2): qvedit tf. A. — 92. 
ini: innan U. — 10b, half-: hialm- U. — 123. Ømpit: Eimdi C. — 132. 
reidr: reipir U. — 12b, dvinvbv: dvinudum B. Heina: ABU; hveina RT; 
huna C. — 135. hyr: herr U. — 14. Viti: ok tf. C; ul. A(BIYU. — 152. 
fliott: TABU; ott R; skiott C. — 162-b, en—verr: ul. U. — 1632. skiott: 
drott C. — 17. Brimi: Brvni U. — 182. Biartr: UC; biart RT; bratt AB. 
brimi: brvni UT. — 19a-b, brytv—borgar : ul. U; brvtvz skr. AB. — 18b. 
styrks: sterks B. af: of A; or B. visa: vista C. virki: verki C. — 1% 
—179,72, sorg—niola: afr. R; teksten er fra T. — 20. skvalldri: ABC (der 
skr. -porr); sculason T; ul. U. — 212, Er knåttvd: en knattvz U. — 223. 
aldrigi: alldreginn U. — 21b, siot: sio U. 
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79. (63) Pessi ero nofn stvndanna: old, fordvm, aldr, fyrir 
longv, ar, misseri, vetr, svmar, var, havst, manodr, vika, dagr, 
nott, morginn, aptann, kveld, arla, snemma, sidla, i sinn, fyrra 
dag, i næst, i gær, a morgon, stvnd, mel. Pessi erv enn heiti 


nætrinnar i Alsvinnzmalvm : 
380. Nott heitir med monnvm osorg kalla iotnar 
en niola] meb gobvm alfar svefngaman 


dvergar dramniorvn!?. 


Fra iafndægri er havst, til pes er sol setz ieykpbpar stad; pa er 
vetr til iafndægris; ba er var til fardaga; ba er svmar til iafn- 
dægris. Havstmanvdr heitir in næsti firir vetr, fyrstr ivetri heitir 
gormanvdr, pa er frermanvår, pa er hrytmanvår, ba er pori, ba 
Goi, ba einmanvdr, ba gavkmanvdår ok sadtid, pa eGtid ok steck- 
tid, pa er solmanvår ok selmanvår, pa erv heyanir, ba er korn- 
skvrpar manvor. 

80. (64) Hver erv mana heiti? vkend? Madr er hverr firir 
ser. It fyrsta ok it ætza heiti manz er kallat madr keisari, pvi 
næst konvngr, bar næst iarl; pesir iii. menn eigv saman pesi 
heiti oll. Allvalldr, sva sem her er-q(vedit): 


381. Allvalda kan ec alla Sveins er sonr at reyna 
wstr ok svår of flavsta setr hverivm gram betri. 


Her er ok gramr kalladr; pbvi heitir hann allvaldr, at hann er 
einvaldi allz rikis sins. Fylkir, sem Gizvr q(vad): 


! Skr. niovn. ” Rett. fra nofn. 

L. 1. Overskr. i U: vm nofn stvndanna, i A: stvnda hæiti. Hele kap. 
ul. B. Pessi—stvndanna: ul. A. — 2. ar: ul. U. — 2—3. ar—aptann: 
efter morgon C. — 2. manodr: ul C. vika: vikur C. — 4. næst: not ok 
U. a morgon: ul. U; i skr. AC. enn: ul. U. — 5. Alsvinnz-: Alvis- AC; 
olvis- U. — 72, en: ul. AU. meb gobvm: i (ul. U) helio UT, — 8a. ul. 
R; kollvå er grima med gvbvm UT; kalla grimv ginnrægin A. — 6b, 
osorg: oldrg(!) U; olios A. kalla: ul. AC. — 7b indledes med hæita A, 
kalla tf. C. — 8b, -niorvn: ul. U, — 9—15. Fra — manvår: ul. U, — 11. 
fyrstr: fyrst T; fyrsti C. — 12. er(1): ul. A. er(2): ul. C. pori .. Goi: 
m...m. tf. T. — 13. ok(2): ba C. — 14. heyanir: heyia maNudr C. er korn-: 
ul. C. — 16. Overskr. i B: håfdingia heite capitulum; kap. ul. i UA. 
Hver—vkend: ul. B. heiti: TC; nofn R. vkend: ul. T; okendra C. er: 
heitir B. — 16—17. Madr—ser: findes i Å efter stynda hæiti og der tf.s: 


- leita. fyrr i bokinni allt til pæss ær Stvfr qvad. — 17. ok: hitt sidazta tf. 


C. kallat: er tf. RC. bvi: bar B. — 18. bar næst: ba TC. iii: ul. C. — 
18—19. besi heiti: nofn bessi T; nåfn skr. B. — 19. qvedit: ul. T. — 214. 
of: å T. — 20b, er sonr: ok sydr(”) C. — 21b. setr: setrs B. — 29, kalladr: 
nefndr B. — 23. Gizvr: svarti tf. B. 
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382. Fylkir gledr ifolki Olafr of vidr elvm 
flack ok svan Hlackar Ygs gavgl fegin Skavglar!”, 


Firir pvi er fylkir kalladr konvngr, at hann skipar ifylkingar 
herlipi sinv. Visi, sem q(vad) Ottar svarti: 


383. Visi tekr vigfreys aldar hefir allvaldr 
vist avstr mvnlavst? oscvif gott lif. 


Hari €e(da) hera, sem q(vad) Arnor: 


384. Hari feck ihverri greppr vill grams dyrd yppa 
Hialtlandz prvmv branda gagn sa er hestr? var! 
bragna. 


Hertogi heitir iarl, ok er konvngr sva kalladr ok, firir pvi er 
hann leibir her til orrosto. Sva q(vad) Piodolfr: 


385. Oc hertoga hneykir leyfd ber ec hans or havfpi 
herfengnvm let stinga hægs skyndapi avgv. 


Sinior e(da) senior, sem Sighvatr q(vad): 

386. Lat avman nv niota mal halt” sva sem sælan 
Noregs ok gef storvm sinior laga pina. 

Mildingr, sem Markvs q(vad): 

387. Mildingr for of opiod eldi hæstan kyndvt hlena 


wbit vard pa flotnvym davpa brystir 
hyriar lioma svår at Iomi. 


Mæringr, sem Hallvardr q(vad): 


388. Erat vnd iarpar havslv moldreks mvnka valdi 
ordbriotr Donvm forpar mæringr en bv nænri. 


Landreki, sem Piodolfr q(vad): 





" Skr. Skavgar. ? Skr. mynn. ' Rett. fra nestr. " Rett. fra er. ' ec tf. 

L. 2a, Flack: Fleinblack C. — 3. Firir—er: bvi er hann T; Firir ul. 
BC. kgr: ul. TB. fylkingar: fylking B. — 4. svarti: ul. TBC. — 93, Hialt-: 
Hiat- B. — 9b, var: B; er RTC. — 11. ok(2): ul. TBC. firir: ul. B. er: 
at CB. — 132, hneykir: hneckir C; hnyckir B. — 142, herfengnvm: 
hardfenngium B. — 14b, skynd-: scund- T. — 15—162 anføres i A i slutn. 
af stykket om Halfdans sånner og der tfs.: ok fyrrær ritat; men denne 
henvisning er urigtig. — 164. nv: pu B. — 16P. halt: hellt ek C; ec tf. 
R. sva: nu C. — 194, for: fortu B. — 19b. hæstan: hesta C. — 21b. Iomi: 
romi(!) C. — 232. Erat: Esat T. — 242. -briotr: -biartr C. — 23b. mvnka: 
mynde B. valdi: velldi C. 
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389. Eys landreki liosv lastvar Kraka bari, 


sem fyr var ritat; pvi heitir hann sva, at hann rekr her vm 
land anara konvnga, eba rekr her or sinv landi. 

81. (64) [Konvngr er nefndr Halfdan gamli, er allra konvnga 
var agætastr. Hann gerdi blot mikit at midivm vetri ok blotadi 
til pess, at hann skyldi lifa i konvngdomi sinvm ccc. vetra; en 
hann fekk pav andsvor, at hann myndi lifa ekki meir en einn 
mikinn mannz aldr, en bat myndi po vera ccc. vetra, er engi 
myndi vera i ætt hans kona eda otiginn madr. Hann var her- 
madr mikill ok for vida vm Avstrvegv; par drap hann i ein- 
vigi bann konvng, er Sigtryggr het; ba fekk hann beirar konv, 
er kollvd er Alvig en spaka, dottir Emyndar konvngs or) Holm- 
gardi', pav attv sonv? xviii., ok varv ix. sen bornir; peir hetv 
sva, ein var Pengill, er kalladr var Manna Pengill, anar Ræsir, 
iii. Gramr, iiii. Gylfi, v. Hilmir, vi. Iofvr, vii. TiGi, viii. Skyli 
e(da) Skvli, ix, Hari e(da) Hera. besir ix. brædr vrpv sva 


agætir ihernapi, at iollvm fræbvm sipan erv nofn peira halldin 


firir tignar nofn, sva sem konvngs nafn e(da) nafn iarls, Peir 
attv engi born ok fellv allir iorrostom. — Sva kvad? Ottar 
svarti: i 


! en rika tf. R. ? Rett. fra son. ” Rett. fra sagpi. 

L. 2. sem—ritat: ul. B; er skr. C. — 3. land: lond TB. or: iT;a 
B. — 4. Overskr. i B: Hoåfdiungia heiti Capitulum. — 4—12. kgr—or: 
afr. R; teksten her fra T., — 4—182,23. Kgr—grvyndar ul. A. —4—5. Kgr 
—agætastr: Halfdan gamle er konungr nefndr hann var allra konunga 
agetaztr B; Einn konungr er nefndr Halfdan gamli hann var agætr 
konungr C; er inn gamli var kallaår skr. U. — 5. ok blotadi: ul. B. — 
6. skyldi lifa: lifpi U. -domi sinvm: -dæmi sinv U, — 8. mannz aldr: 
alldr eins manz U. — 3—9. bat—madr: engi mvyndi kona i ætt hans ne 
otiginn mabr U., —8.er: at C.— 9. eda: ne C. var: ok tf. C. — 10. Avstr-: 
ul. C. bar: ba C. — 11—12. ba—er(1): hann feck U (og skr. alvrg). — 12. koll- 
vd er: het BC. en spaka: ul. U. Emvyndar: UC; Eymvndar B; Euuindar T. 
— 12—13. Holmg.: hins. rika tf. C; en rika tf. R. — 13. bornir: fedder 
B. — 13—14. beir—sva: ul, B. — 14. Ein var: ul. U, er—Pengill: ul, U. 
U ul. alle tallene i det følg. aNnar: var tf. B. — 16. Skvli—eda: ul. T; 
Skuli. Skylli skr. U (og får sål. 10 f. 9”. eda Hera: ul. U. — 16—17. 
esir—hernapi: Peir ero ... agetir U; ero skr. C. — 17. siban: ul. U, 
halldin: hofp U. — 18. kgs. nafn: konvnga nofn U. nafn(2): ul. TBU. 
iarls: iarla U. — 19. orrostom: bardaga U. kvad: TBU; sagbi R; segir 

C. — 19—20. Ottar svarti: Arnorr U. 
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390. Pengill var begar vngr haldaz bid ec hans aldr 
breks gior vig wR hann tel ec yfirman. 

Sva kvad Markvs: 

391. Ræsir lét af rodnvm havsi Rinar sol åmarfioll skina. 


Sva q(vad) Egill: 
392. Gramr hefir gerbi havmrvm — grvndar vpp of hrvndit. 


Sva q(vad) Eyvindr: 


393. Lec vid liodmegv gylfi en gladværi 
skyldi land veria! stod vnd gvillbialmi. 

Sva q(vad) Glvmr: 

394. Hilmir ravdå vnd hialmi heina læt aGavtvm?, 

Svå q(vad) Ottar s(varti): 

395. Iofvr heyri vpphaf hattv nemi hann rett 
ofraz mvn konvngs lof hrodårs? mins bragar sins. 


Sem Stvfr q(vad): 


396. Tir eGiadr hio tici reifr" geck herr vnd hlifar 


tveim hondvm lid beima hizig svør firir Nizi. 
Sva q(vad) Hallfredr: 
397. Skilidår em ec vid Skylia vætti ec virba drottins 
skalmavld hefir pvi valdit vil er mest ok dvl flestvm. 
Sva q(vad) Markvs: 
398. Hara qved ec at havklvndapan Dana 
hrodrgiord dyri grvndar. 


" Rett. fra vera. ? Rett. fra -gætvm. ” Rett. fra hrodr. " Skr. reif. 
L. 232. gior: avrr tf. U. vig-: vigs C. — 2Pb, tel: læt C. yfir: fyrir B. 
— 4P, -fioll: -fiål B; -folld C. — 92, veria: alle undt. R: vera. — 8b. 
gylfi: gramr U. — 10. Glymr: Geirason tf. UT. — 113, vnd hialmi: i 


hialma B; vnd ul. T. — 115, Gavtvm: gætvm RA; beinum C; linjen 
lyder i B: hregg... elkings eggiar. — 12. svarti: ul. TBCU. — 132. heyri: 
gefi U. -—- 14b. hroårs: hrodr RC, der omb. mins og sins. — 15. Sem: 


Tiggi sem U. — 1732, lid: kyn AB. — 16b. herr: hann ABC. — 17Pb, hizig: 
hizi U. — 18. -fredr: -varår B. — 192, Skilidr: skildr AB; skyliudr C. 
Skylia: skyia U, — 19b, vætti: vetta T. virba: vida C. — 20b, vil; villa 
U. er: ek AB. — 16—21 findes i A (på et tidligere sted lige efter Stynda 
hæiti, se s. 179,16—17) og B. — 22—23. Istf. disse 2 linjer har AB følg. 
halvvers: Rikr ær harra hnæykir | hælldr gvå iefvrs vælldi | sann- 
dyggs vitut seggir (. . ud sennir B) svæins brædr konvng ædra. — 
232, hrodr-: hrodrs- C. 
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EN attv pav Halfdan adra niv sonv, er sva heita: Hilldir, er 
Hilldingar erv fra komnir, ii. Nefir, er Niflvngar erv fra komnir, 
iii, Avpi, er Avdlingar erv fra k(omnir), iiii. Yngvi, er Ynglingar 
erv fra k(omnir), v. Dagr, er Daglingar erv fra k(omnir), vi. 
Bragi, er Bragningar erv fra k(omnir), pat er ætt Halfdanar ens 
milda, vii. Bvådli, (er Bvålvngar erv fra komnir', af Bvdlvnga 
ætt kom Atli ok Brynhildr, viii. er Lofpi; hann var herkon- 
vngr mikill; honvm fylgpi pat lid, er Lofbar voro kallapir; 
hans ættmenn erv? kallapir Lofpvngar; bapan er komin Eylimi 
mopbvr fabir Sigyrbar Fafnisbana, ix. Sigar; baban erv komnir 
Siklingar; bat er ætt Sigeirs, er var magr Volsvngs, ok ætt Sig- 
ars, er hengpi Hagbard. Af Hildinga ætt var komin Haraldr in 
granravpi, mopvr fabir Halfdanar svarta. Af Niflvnga ætt var 
Givki; af Avdlinga ætt var Kiar; af Ylfinga ætt var Eirikr in 
malspaki. Bbessar erv ok konvnga ættir agætar, fra Yngva”, er 
Ynglingar erv fra [komnir, fra" Skildi iDanmerk, er Skioldvngar 


" Mgl. ” Skr. voro (fork.), men synes rett. til erv. ” Rett. fra Yng- 
vari. " Tildels afr. 

L. 1. Overskr. i U: Capitvli, i A: fra halfdani ok sonvm hans. Halfd.: 
ok Alvig tf. A; konyngr ok Alvig tf. B. adra: ul. A. heita: hetv ABCU; 
i. tf. T; Einn var (het B) tf. AB. Tallene i det følg. ul. CU. — 2. Nefir: 
Næfir A; Nefi C; Nemer U.— 3. Avdlingar: oblingar U, — 3—4. Yngvi— 
komnir: ul. U; Yngi skr. C. — 4. Daglingar: dauglingar AC; doglingar 
U; afr. B. — 4—5. vi—komnir: ul, U. — 5. ens: ul. U. — 6. er—komnir: 
ABG; ul. R. — 6—7. er—Brynh.: er af Bvbla ætt bat er Bvblvngar U. 
af—ætt: ok af beiri ætt ær kominn A; ok af beire ætt voru bau B; for 
Budlvnga har C hans. — 7. er: ul. TABCU. Lofhpi: er lofpungar eru fra 
komnir tf. C. hann: ul. U. — 7—8. hann—mikill: efter kallabir T. — 
8. mikill—kallapir: ul. B; mikill ul. U. voro kallabir: heita C; heto U. 
— 9. hans—Lofpbyngar: ul. C. erv: TAU; vorv B. er komin: kom U. 
Ey-: E- C. — 10. Sigvrpar: kunungs tf. C. — 10—11. baban—Sikl.: ær 
Siklingar ærv fra komnir A; komnir ul. T og skr. Sigl-; komv skr. U. 
— 11. ætt(1)—ok: ul. B. — 11—12. Sigeirs .. Sigars: Siggars (bis) C. 
er(2)—Sigars: ul. A. — 11. er—magr: mags U. ætt(2): ul. U. Volsvngs: 
Volsunga C. — 11—12. Sigars: bers tf. B. — 12. hengpi H.: hefndi Hag- 
barbz U. ætt: ul. AC. — 13. gran-: har- C. Halfd.: ins tf. T. — 14. 
Givki: gvnnarr konvngr U; fadir Gudrunar Givkadottur tf. B. af—Kiar: 
ul. U. Avdl.: 0dl. AB. ætt(l)—Ylfinga: ul. T. Kiar: Piarr C. Ylfinga: 
Ynglinga UABC. — 15. ok: ul. UAB. agætar: agetaztar B. Yngva: TA; 
ynguar U; yngvari R; Yngvifrey C (og eru) afr. B. —15—16. er—komnir: 
ero Ynglingar calladir T. — 16. fra—komnir: ul. B. er—fra: bapan ærv 
Ynglingar A. — 16—184,1. er—komnir: erv Sciolldungar calladir T. er 
—komnir: paban ærv Skiolldvngar Å; skilldungar skr. C; ero skiolld- 
ingar U, B(-ung-). 
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erv fra komnir, fra Velsvngi aFraklandi, beir heita Volsvngar. 
Skelfir het ein herkonvngr, ok er hans ætt kavllvd Skilvinga 
ætt; sv kynslod er iAystrvegvm. Pesar ættir, er nv erv nefndar, 
hafa menn sett sva iskaldskap, at halda oll pbesi firir tignar 
navfn. Sva sem Einar q(vad): 


399. Fra ec vid holm at heyia lind vardå gron in grana 
hildingar fram gingv geirping! itvav springa. 


Sem Grani q(vad): 


400. Davglingr feck at drecka danskt blod ara iopi. 

Sem Gamli q(vad) Gnævapar skald: 

401. Ardlingr drap ser vngvm inan bordåz ok orba 
vngr naglfara a”? tvngv aflgerd? mepalkafla. 


Sem Iorvn q(vad): 


402. Bragningr red iblopi hvs Ivtv opt firir eisvm 
beid herr konvngs reipi obiopar" slog riopa. 


Sva q(vad) Einar: 


403. Beit bvålvngs hior ravfsk Hildar sky 
blod fell adavr vid Hvita by. 

Sva q(vad) ÅrnoR: 

404. Siklinga venr sneckivr hann litar herskip inan 
sfalvtar konr vti hrafns god er pat blopi. 


Sem Piodolfr q(vad): 


? Rett. fra bings. ? Mgl. ?” Rett. fra giodr. " Rett. fra i-. 

L. 1. a: i UAC; er red B. beir heita: erv UT (komnir tf.) B (= T). 
— 2. her-: agetr U. ok—ætt: hans ættmenn heto skilvingar U. hans 
ætt: af hans nafni C. — 2—3. Skilvinga ætt: Skilfingar A. — 3. er: ero 
U. nv: ænn A. erv nefndar: hafa nefndar verit B. — 4. halda: beir 
hafa halldit B. besi: heiti tf. ABC; nofn U (foran besi). — 72. gingv: 
gengu de øvr. — 6b. grana:; grona UC; grunna B. — 7b, ping: TUAB; 


. bings RC. itvav: forskr. U (vam). — 9b, AB tf.: hirå hygg æk (hyck B) 


hilmi styrdv | hvgins iol vid næs biolar (. . . biodar B). — 10. Gnæv. 
sk.: ul. T, — 123, a: UAT; ul. RC (afr. B). — 12b, -gerd: T (giord) UAB; 
giodr RC. — 13. Sem: Bragningr sem U. Iorvn: lorundr(!) C. — 142. red: 
raud UC. — 14b. Ivtv: hluto U.— 15P, 0-: UAT; i-R; y- C. riopa: hrioda 
C. — 16. Einar: Skvlason tf. AB. — 17—18b ul. UAB (og er vist et yngre 
tillæg; tilhører et andet vers). — 17b, ravfsk: hraudz C. — 204, Sikl-: 
Sigl- U. sneckivr: sneckio U. — 212, sialvtar: styrir lvtar gramr(”)) U; 


sioliotar skr. C. — 21b, hrafns: hrafn B. 
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405. Sva lavk siklings ævi! lofpvngr beid en leyfpi 
sniallz at vær om allir lifs grand istad vandvm. 
Lofba konvngi fylgbi pat lid, er Lofpar heita. Sem Arnor 
q(vad): ' 
406. Skioldvngr mvn ber anaRr æpri gramr vnd solv 5 
aldri fæpaz. 


Volsvngr, sem q(vad) borkell hamarskald : 


407. Mer red senda Volsvnga nidr 
of svalan ægi vapn gvillbvit?, 
Ynglingr, sem q(vad) Ottar svarti: 10 
408. Engi vard aiorpv avstr sa er eyiom vestan 
ognbradr adr per napi Ynglingr (vnd sik” pryngvi. 
528 Yngvi, bat er ok konvngs heiti, sem Markvs q(vad): 
409. Eiriks lof verpr avld at Yngvi hellt vid ordztir 
heyra langan 15 
engi madr veit fremra iofra ses iverold pessi. 
bengil 


Skilfingr, sem Valgardr q(vad): 


410. Skilfingr helztv bar er skvlfv avd? varb svår vm sipir 
skeidr firir lynd hin breidv Sikiley lipi miklv. 20 


Sinior, sem Sighvatr gq(vad): 


411. Lat avman nv niota Noregsok g. 


kr. ægi, men synes rettet. ? Rett. fra -bvin. ” Rett. fra vid 


"IRs 
+ I R synes rett. fra avld. ”...: afr. i R; har stået langt ude i 


bic. 
randen. 

L. 2å4. om: råm ÅAÅ; rum B; ervm UTC. — 1b—4, ul. U, — 2b, vand- 
vm: våndum A; vaundom T; -ånndum B. — 3. Lofba—heita: ul. C. 
heita: vorv kalladir AB (kall. afr.). Arnor: Markvs A. — 5b, gramr: madr 
Å. — 7. Volsvngr: ul. C. Pork. hams.: Arnorr U; hamars skr. A, — 832. 
red: at tf. U. — 9. -bvit: UTAB; buin RC. —10. Ynglingr: ul. C. Ottar: 
Årnorr U. svarti: ul. BCU. — 1232, nabpi: nadvm AB; nadit C. — 12b. 
vnd sik: alle undt. R: vid pic. pryngvi: bryngndi C. — 13. Yngvi: ul. C. 
bat—heiti: ul. U; bat ul. T; bau ero skr. C. — 162, madr veit: veit ec 
AB. — 16b, iofra: ofra C. ses: sessi U. — 18. Skilfingr: ul. C. — 20a. 
lænd—breidv: land it breiba U. — 19. avd: aud TABC; avpit U. varp: 
var bar U; var A. svår: svd Å. vm: und C. — 21—2. ul. U. — 21. qvad: 
ok fyrr var ritad tf. C. — 22b, ul. A, men tf. ok fyrr ær ritat; ul. C. 
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82. (65) Skald heita greppar, ok rett er iskaldskap at kena 
sva hvern man, er! vill. Reckar voro kallapir peir menn, er 
fylgdv Halfi konvngi, ok af pbeira nafni erv reckar kallapir her- 
menn, ok er rett at kena sva alla menn. Lofpar heita ok menn 
iskaldskap, sem fyr er ritat. Skatnar voro peir menn kallapir, 
er fylgåv peim konvngi, er Skati mildi var kalladr; af hans 
nafni er skati kalladr, hverr er mildr er. Bragnar h(eita) peir, 
er fylgpv Braga konvngi envm gamla. Virpar heita pbeir menn, 
er meta mal mana. Fyrpar ok firar ok verar heita landvarnar 
menn. Vikingar ok flotnar, bat er skipa herr. Beimar, sva hetv 
beir?, er fylgbv Beimvna konvngi. Gvmnar e(da) gvmar heita 
flokstiorar, sva sem gvmi er kalladr ibrvdfær. Gotnar erv kall- 
adir af heiti konvngs bes, er Goti er nefndr, er Gotland er vid 
kent; hann var kalladr af nafni Opins ok dregit af Gavtz nafni, 
bviat Gavtland e(da) Gotland var kallat af nafni Opins, en 
Svibiod af” nafni Svibvrs; bat er ok heiti Opins. Iban tima var 
kallat allt meginland pat, er hann atti, Reidgotaland, en eyiar 
allar Eygotaland; pat er nv kaåallat Danaveldi ok Sviaveldi. 
Drengir heita vngir menn bvlavsir, mepan peir afla ser fiar epa 
ordztir, peir fardrengir, er milli landa fara, peir konvngs drengir, 


! Rett. fra ef. ? Skr. 2 gg ved linjesk. ” Afr. 

L. 1. Overskr. i A: Karlsmanzligar kænningar, i B: Manna heiti. 
capitulum (men stykket findes her senere). kena: kalla AB. — 2. er: alle 
undt. R: ef. menn: hermenn T. — 3. reckar: ul. A; suo B. — 4. kena: kalla 
C. ok: beir U.— 5. sem—ritat: ul. BU; var skr. C. voro.. kallapir: heita 
U; ero ok skr. C. — 6. beim—kalladår: Skata konvngi ok U; scata kon- 
ungi enum millda T. beim kgi: Skata konvngi beim A. Skati: hinn tf. 
AB. — 7. er(1): sa tf. C. hverr er: sa sem T; sa ær A. Bragnar: beg. 
W. heita: hetu ACUW. pbeir: menn tf. UW. — 9. Fyrpar ok: ul. W. 
ok(1): ul. T. firar: heita ok menn tf. B; fyrar skr. C. ok(2): ul. AU. — 
10. menn: beimar tf. AB. bat—herr: beir er skipa her styra C. Beimar: 
ul. AB. sva: ul. UTC. — 10—11. hetv beir: voru beir menn kalladir B. 
— 11. beir: menn tf. UTW. Beimyna: Beima UW. — 12. flokstiorar: 
beir mænn (er) flokki styra A; folk- skr. UTW; flockstiornarmenn B. er 
kalladr: heitir UW, — 12—13. ervy—nefndr: heto beir menn er fylgpo 
gota konvngi U; heita af gota konvngi W. — 13. er nefndr: het C. — 
14. var kalladr: heitir UW. ok—nafni: Gavtz A. — 15—18. bviat—veldi: 
ul, UW. — 15. eda: ok TA. — 15—16. en—Opins: ul. T, — 18. ok—veldi: 
ul. T, — 19—20. Drengir—fardrengir: beir heita drengir UW. —19, mepan: 
ul. C. beir: er tf. C. — 20. tir: tirs TC. beir(1): eru kalladir tf. B. milli: 
i medal B; mebal C. 
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er hwfpingivm piona, beir ok drengir, er biona rikvm monnvm 
ebpa bondvm; drengir heita vaskir menn ok batnandi. 

83. Seggir erv kallapir ok kniar ok lidar, pat erv fylgpar 
menn; pegnar ok havlpar!, sva erv bvendr kallapir; lionar heita 
beir menn, er ganga vm sættir manna. Peir menn erv, er sva 
erv kalladir: kappar, kenpvr, garpar, snillingar”, hreystimenn, 
hardmenni, avarmenni, hetivr. Pessi heiti standa her imot, at 


532 kalla man blavpan, veykan, piarfan, pirfing, blota man, skavd, 


ON 


skræfv?, skriadf, våk, våm, leyra, sleyma, teyba, dvca, dasi, 
dirocke dvsilmenni, lies avvird, vilmwæwgr. ÅVR adr. heitir 
mildingr, mæringr, skati, piodskati, gvllskati, manbaldr, sælingr, 
sælkeri, avdkyfingr, rikmenni, havfpingi; her imåt er sva kallat: 
hnwGvingr, gloGvingr, mælingr, vesalingr, fenipingr, giavflati. 
Heitir spekingr radvaldr. Heitir ok ovitr mar fifl, afglapi, gassi, 
giningr, gavR, glopr, snapr, foli, or, odr, galin. Snyrtimadr oflati, 
drengr, glæsimadr, stertimadr, prypimadr. Heitir hravmi, skrapr, 
skrokkr, skeidklofi, flangi, slini, figsnir, slapr, dravttr. 


" ok havlda tf. ” Skr. sli-. 3 Rett. fra skreiv. ” Rett. fra skiadr. 

L. 1. hafpingivm: beim UW. peir—piona: eda U; odrvm rikis skr. 
W. drengir: ul. C. ok: ero T, er: ok Å. — 2. eba bondvm: ul, UA. 
drengir—batnandi: beir heita vaskir menn er batnandi ero UW; sins 
mannzskapar tf. B. — 3. erv kallapir: heita W; ok tf. A; menn tf. BC. 
ok(2): ul. U. — 4. sva: bat W. ok—kallapir: havlpa sva heita bændr UC. 
kallapir: ul. W. hælpar: ok havlda tf. R; ok holdar tf. A. erv: ok tf. A. 
— 5. menn(1): ul. UW. manna: i mille tf. B; ul. U, der her har nyt kap. 
med overskr.: her segir fornofn. — 5—6. Peir-kalln0ir: ul. UW. — 5. 
menn erv: ærv ænn ÅAÅ; enn tf. BC. — 6. kappar: heita ok tf. UW. — 
7. harådmenni: ul. AB. heiti: ul. UW. her: bar UW. — 8. blavpban: bleydi- 
mann C. veykan bpiarfan: ul. UW; biarfan ul. TAB; veykan mann skr. 
C. — 9. skræfv: UTABCW; skreyiv R; skeydu tf. C. skriad: skriod B; 


SkrRdE C; ul. UW. våk våm: Vakvamennk>) U. leyra: lora T; Tora A; 


per VE 


9. teyba dvea; ul. U. dag: ul. A. — 10. åirackr: diråkr T; dirokr Å; 
drokr U. dys: drusil- C. avlmvsa—vilmægr: ul. UW; ile ul. AB; 
auvirdi skr. C. Her nyt kap. i U med overskr.: hoyrskra manna nofn. 
— 11. piodskati: ul. B. gvliskati: gvllskiptir U; ul. C. sælingr: ul. UW. 
— 12. rikm. havfp.: ul. U; havfp. ul AW. — 12—13. her—gloavingr: 
sinkr heitir madr ok er sva kallat [hnoggr gloggr (sål. W) U; gloGvingr 
ul. T. mælingr: smælingr tf. W. fenibingr: ul. UW, — 14. Heitir(1): ul. 
UW; ok tf. CT. — ”14—15. Heitir(2)—galin: ul. UW. — 14. ok: ul. AB. 
gassi: gasi A. — 15. or: ul. T. galin: heitir tf. B. — 16. drengr: ul. UW. 
sterti-: snirti- T. stertim. prypim.: ul. U; prypim. ul. B. Heitir: ul. U; 
ok tf. TAC. hravmi: ravme UW. skrapr: skapr T; slokr tf. W. — 17. 
skrokkr: scokr T. figsnir: ul. B; fiosni U; slettr tf. A. slapr: slappr C. 
slapr dravttr: ul. UW; slokr drokr B. 


10 


15 


188 SNORRA EDDA 





84. Lydr heitir landfolk epa liodr, Heitir ok præll kefsir, 
bion, avnvngr, pir. (66) Madr heitir einhverr, ta ef ii. ro, porp, ef 
iii. ro, iiii. ro favrvneylti, flockr erv v. menn, sveit, ef vi. ero, 
siav fylla savgn, atta bera amælis skor, navtar erv ix, dvn, ef 
x. erv, ærir ro ellifv, toglod er, ef xii. fara, pyss erv xiii., ferp 
er xiiii., fvndr er, pa er fimtan hittaz, seta erv xvi., sokn erv 
xvii., ærnir pickia vvinir, bpeim er xviii. mætir; neyti hefir sa, 
er xix. menn hefir'; drott erv xx. menn; piod erv xxx.; folk 
erv xl.; fylki erv 1.; samnadr? erv l1x., savrvar erv vii. tigir; 
avlld erv viii. tigir, her er hvndrat. (67) En erv bav heiti, er menn 
lata ganga firir nofn manna; pat kallvm vær vidkeningar epa 
sankeningar e(da) fornofn. Bat erv vidkeningar, at nefna anan 
lvt rettv nafni ok kalla pan, er hann vill nefna, eiganda eba 
sva, at kalla hann bes, er hann nefndi, favpvr eba afa; ai er 
hin bripi. Heitir ok sonr ok arfi, arfvni, barn, iod ok mavgr, 
erfingi; heitir ok bropir, blopi, barmi, hlyri, lifri. 

85. Heitir ok nidr, nefi? attvngr, konr, kvnår, frændi, kyn- 


1 Mgl. ” of tf. ” Skr. nepi. 

L. 1. Lyår—ok: liober heitir U. — 1—2. Lydr—pir: ul. W. — 1. 
land-: lanz- B. eba: ul. B. ok: ul. AB. bræll: ok tf. AB. kefsir: kepser 
U og tf. præll. — 2. avn-: ers- AB (aurs-). pir: lydr heitir landz folk 
tf. U. Overskr. i B: Manna tala capitulum. hverr: fyrir sær tf. A; fyrir 
sik tf. B. ta: tå B; ai U. ro: eru de øvr. her og ellers. — 4. bera: fylla 
U. -skor: skaur TC; sker A, — 4—5. dvn—erv: tigr (tvgr U) ero.x. UW; 
tunn skr. B. — 5. toglod: toglot C. er: ul. TA. er ef.. fara: ul. U. 
toglod—fara: tolf er toglged W. fara: ærv ABC. erv xiii.: ef xiii. eru CB. 
— 6. er—er: ef xiiii. eru C. ba: bat W; bar U. paer:æfA; batefB. hittaz: 
finnaz U. sokn: sok U. — 7. bickia: bpikki W. er.. mætir: ef... mætaz C 
mæta skr.U. — 7—8. hefir—hefir: ero nitian U. — 8. menn(1): ul. WBC. hefir: 
TBC ; ul. RA; fylgia W. menn(2): ul WABCU. piod: begnarW. folk: flockr 
C. — 9. swrvar: svarfadr ABU; svavar C. — 10. avilld erv: alldir U. tigir: 
åben plads i A, skriveren har ment at der manglede navn på 90. hundrat: 
lydr heitir landzfolk tf. W. Overskr. i U: her segir fra vidr kenningvm, 
i B: sannkenningar manna. hbav heiti: bær kenningar U; nofn skr. W. 
— 10—11. menn lata: ver latu W. — 11—12. vidkeningar—eda: ul. U. 
eba sankeningar: ul. T. — 12. fornofn: manna tf. UW. nefna: kalla C. 
aNan: einn hvern W. — 13. hann: ul. C. vill—eiganda: nefnir til pbess 
er hann er eigandi U; nefna rettan skr. C. — 13—14. eba—nefndi: sua 
ok at kenna vid ætt sina ok kalla hann W. — 14. hann(1): retto nafni 
tf. U. hann(2): villdi ok tf. A. bes—nefndi: sem hann heitir ok nefna 
B. favbvr: hans tf. U. — 14—15. er(2)—pripi: ul. B. er(2): heitir C. er(2) 
—arfi: heitir arfi sonr W; heitir sonr U. — 15. ok(2): ul. AB. — 15—16. 
barn—erfingi: ul. U. — 16. ok(1): ul. U. barmi hlyri: ul, U. — 17. Heitir 
ok: ul. U. attvngr: ul. U. frændi: ul. U. 
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stafr, nidivngr, ættstvpill, ættbarmr, kyngqvisl, ættbogi, afqvæmi, 
afspringr, havfvdbadmr, ofskwpt. Heita ok magar, sifivngar, 
hleta menn. Heitir ok vinr ok rabvnwtr, radgiafi, mali, rvni, 
spialli, alda popti, einkili, sessi, sessvnavtr; popti er halfrymis 
felagi. Heitir ok vvinr', dolgr, andskoti, fiandi, sekvi, skapa- 
madr, banamadr, prongvir, savkqvir, osvifrvår?, Pesi heiti kell- 
vm ver vidkeningar ok sva, pott madr se kendr vid bæ sin epa 


Ld 


å, epa eign sina, ba er einkar nafn er gefit. 
betta kollvm ver sankeningar at kalla menn spekiman, ætlonar 
mannå, ordspeking, radsnilling, avdmilding, vslækin, gæiman, 
glesiman. Petta erv fornofn. 

86. (68) Pessi erv qvenna heiti okend iskaldskap. Vif ok 
brvår ok fliod heita pær konvr, er manne erv gefnar; sprvnd 
ok svane heita pær konvr, er mioc fara med dramb ok skart; 
snotir heita pær er ordnæfrar erv; drosir heita bær, er kyrlatar 
erv; svari ok svarkr, pær erv mikillatar; ristill er kwllvd sv 
kona, er skorvglynd er; rygr heitir sv", er rikvzt er; feima er 
sv kwllvd, er vfraam er sva sem vnagar meyiar, eba pær konvr, 
er vdiarfar erv; sæta heitir sv kona, er bvandi hennar er af 


" Rett. fra -vitr. ? Skr. osvifr rvår. ? Skr. madr. ” kona tf. 

L. 1. nidivngr: ul. A. barmr: badmr TW; bornir U. kynqv.—afqv.: ul. U. 
— 2. havfvåb. ofskæpt: ul. UWB; havfvåb. ul. A; barmr skr. T,— 3. bleta: 
hlåta T; hleyta AG ; bleytiss B; leyta U. Heitir—rvni: ul. U. Heita.. vinir 
skr. T; ok(2) ul. A; radgiafi ul. C. nætr: nautar T. — 4. alda-: alldar U. 
einkili—er: ul. U; nautar skr. C. — 5. ok ovinr: ul. UW; ok ul. A; 
ovitr madr skr. C. fiandi: ul. UW. sekvi: sockvi TU; seokkvi AW, sanickvi 
C. — 6. banamadr: ul. U. savkqvir: slauckir C; ul. U. osvifrvår: usvif- 
rungr W; osvipvår U. Pesi heiti: betta W; heiti ul. U. — 7. vid-: vidr- 
U. sva: ul. U. bæ sin: bæi sina U. — 8. sit: ul. UC; epa tf. U. einkar: 
einka B; eignar UC. er gefit: å U. Overskr. i U: fra sannkenningo. — 9. Petta: 
bat B. menn: mann U; manninn AB. — 10. ordåspeking: orbspakan U; 
eda (ul. B) radspeking tf. AB. -snilling: -sniallan U. -milding: -milldingr U. 
gæi-: gæti- C. — 11. Petta—fornofn: ul. T; forn nofn skr. U; kålluå tf, 
B. — 12. Overskr. i U: fra kvenna nofnvm vkendvm U; i AB: kvyænna 
heiti. Pessi: betta C. heiti: nofn U. iskaldskap: ul. U. — 13—14. er— 
konvr: ul. U. — 13. sprynd: ok svarri tf. AB. — 14. ok(2): eda U.— 153. 
bær(1): konur tf. ABC. -næfrar: -nåfrar T.  pær(2): konur tf. UC. 
kyrlatar: litilatar B; miok k. skr. C. — 16. svari—erv: ul. W, erv 
mikillatar: ær håfada miklar ærv A; er m. erv TU; ,.. er kyrrlatar (!) 
eru B. er kallvd: heitir U; er su kollut skr. C. — 17. sv: kona tf. R; 
ul. i de øvr. rikvzt: rik C. — 17—18. er—kællvd: heitir su (kona tf 
W) UW. — 18. sem: eru tf. C. konvr: ul. AW. — 19. vdiarfar: oframar W. 
heitir . . kona: ul. T. er(2): skorvnglynd ænn tf. A. 
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landi farin; hæll er sv kona kællvd, er bvandi hennar er vegin; 
ekkia heitir sv, er bvandi hennar vard såttdavdr. Mær heitir 
fyrst hver, en kerlingar", er gamlar erv. Erv en bav qvena heiti, 
er til lastmælis erv, ok må pav fina iqvæbvm, bott pat se eigi 
ritat. bær konvr heita elivr, er ein man eigv. Snor heitir sonar 
qvon; sværa heitir vers mopir. [Heitir ok modir”, amma, pridia 
edda; eida heitir mopir; heitir ok dottir ok barn, iod; heitir ok 
systir, dis, ioddis. Kona er ok keollvd bedia, mala, rvna? bvanda 
sins, ok er bat vidrkening. 

87. (69) Havfvt heitir amane. bat skal sva kena, at kalla 
erfidi hals eba byrpi, land hialms ok hattar ok heila, hars ok 
brvna, svarpar, eyrna, avgna, mvnNz, Heimdalar sverp, ok er rett 
at nefna hvert sverz heiti er vill ok kena vid eitt hvert nafn 
Heimdalar. Havfyt heitir okent havs, hiarni, kianr, kollr. Avgv 
heita sion ok lit epa vidrlit, avrmiot. bPav ma sva kena, at 
kalla sol e(da) tvngl, skioldv ok gler eba gimsteina e(da) stein 
bra e(da) brvna, hvarma e(da) enis. Eyrv heita hlvstir ok heyrn; 
bav skal sva kena, at kalla land epa iarpar heitvm nokqvorvm, 
epa mvn €(da) ras e(da)sion e(da) avgv heyrnarinar, ef nygiorv- 
ingar erv. Mvynn skal sva kena, at kalla land ebpa hvs tvyngv eba 


1 Skr. -igar. ” Mgl. % Rett. fra rvn. 

L. 1. er(1)—kallvd: heitir su kona WUA; kallvd ul. T. vegin: 
vtan landz tf. U. — 2. sv: kona tf. U. vard såttdavår: er 
andabr U. — 2—5. Mær—ritat: ul. U. — 3. hver: er vnng er tf. B. 
kerlingar—erv: kerlinng ba er hon er gåmul B. er: pa er C. — 4. erv: 
horfa C. hav: ul. B. pat se: bau se her B. — 4—5. bat—ritat: eigi se 
bau her ritud C. — 5. heita elivr: ul. A; heita ul. U. eigv: hafa C. — 
5—8. Snor—ioddis: ul. U. — 6. qvon: quen T; kvæn A. vers mopir: 
verr(!) C. Heitir—modir: TBC; ul. RC. amma: ul. C. — 7. ok(2): ul. TC. 
— 8. systir: dottir() A. ioddis: ul. T. ok: ul. U. mala: ul. T. rvna: 
ul. A. — 9. vidr-: vid- UABC. -kenxning: kenningar T. — 10. Overskr. i U: 
hverso kenna skal hofvåit, i A: hæiti a manni, i B: kenningar håfvds 
a manne ok annarra lima. Hæfvt—kena: Havfvd skal kalla sva U. at 
kalla: ul. W; at kænna bat A; bat tf. B. — 11. byrpi: manz byrpbr U. — 
12. eyrna: heyrnar W. myvNz: ok allz bess er a hofåi er tf. W. — 13. 
nefna—heiti: kænna til sværdåz hæita vid hvert AB (hverss). nefna: 
kenna C. nefna hvert: kenna U. heiti: ok nefna hvert tf. U. vid—nafn: 
til nokkurs heitis W. — 14. hiarni kianr: hiarnskial U; kianni skr. A. — 
14—15. Avgv heita: Augna heiti C. — 15. ok lit: ul. C; eda skr. U. 
avrmiot: avrmiott A; ul. UW. ma: skal C. — 16. tvngl: skript eda tf. W. 
sol: land() C. — 17. hvarma: ul. A. ok heyrn: ul. U. — 18. skal: ma 
UA. land: lands T. — 19. epa mvn: ul. C. eda ras: ul. U. — 19—20. 
nygerv. erv: nygervingum ær ort A. Overskr. i U: kendr mvår. kalla: 
hann tf. Å. ebagQ): hus tf. T. 
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tana, orba eba goma, vara e(da) bvilikt, ok ef nygiorvingar erv, 
ba kalla menn mvynin skip, en vararnar borpit, tvnga ræpit epa 
styrit. Tenr! erv stvndvm kalladar griot e(da) sker orpa, mvnz 
eba tvyngv. Tvnga er opt kavllvå sverb mals e(da) mynz. Skes 
heitir bard, gron epa kanpar, er stendr avyærvm. Hår heitir la, 
haddr, pat er konvr hafa, skopt heitir har; har er sva kent, at 
kalla skog epa vipar heiti nokqvoro, kenna til bavs epa hiarna 
epa hofvds, en? skeG kena vid havkv e(da) kinr epa kverkr. 
88. (70) Hiarta heitir neG; pat skal sva kena, kalla korn 
e(da) stein e(da) epli e(da) hnot epa myl epa likt ok kena vid 
briost e(da) hvg; kalla ma ok hvs eba iordå epa berg hvgarins. 
Briost skal sva kena?, at kalla hvs e(da) gard e(da) skip hiarta, 
anda epa lifrar, elivnar land, hvgar ok minis. Hvygr heitir sefi 
ok siafnif, ast, elskvgi, vili, mvnr; hvginn skal sva kena, at 
kalla vind treliqvenna ok rett, at nefna til, hveria er vill, ok 
sva at nefna iotnana, e(da) kena pa til konv e(da) mopvr e(da) 
dottvr bes; pesi nofn erv ser. Hvygr heitir ok ged, pocki, elivn, 


542 prekr, nening, mini, vit, skap, lvnd, trygd. Heitir ok hvygr repi, 


fiandskapr, får, grimd, bavl, harmr, tregi, oskap, grellzskap, 


! Skr. tenar. ” Rett. fra eha. ” Skr. ken. " Rett. fra sialfs. 

L. 1. orpa: ul. U. eda bvilikt: ul. UC; eda annars bviliks B. — 2. mvniN: 
mvnn U. vararnar: varrar U. borpit: borbp U; boråin TABC. tvnga: 
e. tvyngo U; tungu T. — 3. styrit: styri TAB. Tenr: Tennrnar U (jfr. Rs 
skrivemåde). eda sker: mynzins U. — 3—4. orba—tvngv: eda goma 
tvngo eda orba U. — 3. mvnz: ul. A. — 4. opt—sverp: rettkent sverpz- 
heiti ok kend til U. — 4—5. SkeG heitir: Sækk(?) A; er kallat B, — 5. 
gron: ul. U. kanpar: kanpr UT. er: pat er UB. stendr: standa C. a: or 
U. la: lavf U; en tf. B. — 6. skopt—har: ul. U. — 7. kalla: kallat U. 
skog: skogr U. heiti nokq.: heitum... B. kenna: ok kent U. eba hiarna: 
ul. U. — 8. en: ul. ABC. skeG: skal tf. CAB. kena: menn tf. U. — 9. neG: 
eiskolld gollorr tf. AB. kenNa: at tf. UTBC. — 10. ehba likt: ul. U; bvilikt 
skr. ABC. — 11. ma: bat tf. AB. berg: borg T. — 12. skal: ma UA. at: 
ul. AB. — 13. elivnar: forskr. U. minis: munnsens B; mvnz U. Overskr. 
i U: her segir enn fra nygervingvm. — 14. ok siafni: ul. U; sialfs skr. 
RC. skal: ma ABU. — 15. kalla: hann tf. AB. rett: er tf. C. at—til: 
kænna til (suo B) ok (at B) nefna AB; til ul. U.—16. iotnana: iotna UBC. 
eda(1): ok C. konv: hans tf. U. eda mopvr: ul. AT; hans tf. U. — 17. 
bes: ul. UAB. besi—ser: ul. UTC (der skr. eru en). heitir: ul. B. pocki: 
beckinn U. — 18. brekr: ul. U. mini: ul. U. skap lvndå: skaplyndi U. 
trygd: hvgr tf.() U. hvgr: ul. C; ged bocki tf. (1) U. — 19. fiandsk.: rab 
tf. U. — 19—192,1. får—lavsvng: ul. AB. — 19. grimd: girnd U. harmr 
tregi: harmtregi U, -skap(2): -skapr UC (U skr. grezl-). 
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lavsvng, vtrygd, gedleysi, pvngepi, gesni, hradgepi, opbveri, (71) 
Hond ma kalla mvnd, arm, lam, hramm; ahendi heitir alnbogi', 
armlear, vlflidr, lidr, fingr, greip, hreifi, nagl, gåmr, iapar, qvikva. 
Hond ma kalla iordå vapna epa hlifa, vid axlar ok ermar, lofa 
ok hreifa, gvllhringa iord ok vals ok havks ok allra hans heita, 
ok inygiorvingvm fot axlar, bognwd. Fætr ma kalla tre ilia, rista, 
leista epa pvilikt, reniflein bravtar eba gongv, fetz; ma kalla 
fotin tre eba stod besa. Vid skid ok skva? ok brækr erv fætr 
kendir?, Afæti heitir lær, kne, kalfi, befn, lecr, rist, iarki, il', 
ta; vid petta alt ma fotin kena ok kalla hann tre ok kallat er 
sigla ok ra fotrin ok kexaf vid pesa Ivti. (72) Mal heitir ok 544 
ord ok ordtak ok ordsnilli, tala, saga, seNa, præta, swngr, galdr, 
qvebandi, skial, biva, hialldré, hial, skval, glæmr, piarka, gyss, 
brapt, skalp, hol, skraf, dælska, liodæska, hegomi, afgelia. Heitir 
ok ravdd, hliomr, rémr, omvn, bytr, gavll, gnyr, glymr, brømr, 
rymr, brak, svipr, svipvn, gangr?. (73) Vit heitir speki, rad, 
skilning, mini, ætlvn, hyGiandi, tavlvisi, langsæi, bragdvisi?, ord- 
speki, skavrvngskapr; heitir vndirhyGia, vælræpi, flaræpi, brigd- 


1! Rett. fra alm-. ?” Rett. fra sva. ?a tf. " Mgl. ' Skr. ken. ' Skr. 
hialld. ” Tf. sva skal orrosto kena vid sverb eba avnvr vapn ehba hlifar. 
8 Skr. brag-. 

" L. 1. vtrygd: ul. U, gesni: gersi C; gessinn U. hradgebi: harbgedi 
UC; ul. A. obveri: obverri U; odner(?) T; oværi AC; oduere B. Over- 
skr. i U: her segir huerso heitir havndin. — 2. ma kalla: heitir U; 
mynd skr. U; de følg. subst. i nom. lam: ul. U. aln-: A; auln- C; 0ol- B; 
avl- U; alm- R. — 3. lidr: ul. UB. qvikva: kyqua T; kuika AC; kvikva U; 
vobvi aflvobvi (vobvi ul. AB) æbar sinar kavgglar knvi tf. UTAB. — 4. 
ma kalla: heitir C. axlar . . ermar: axla . . erma U. — 6. axlar: axla 
U. bog-: bavg- U. Overskr. i U: hverso kendir ero fætrnir. Fætr: fot 
T. kalla: kenna U. —.7. eba—fetz: ul. U. reniflein: fennifleinar TA, 
rennifleina C; rennifleinar B. bravtar epa: brautir A; eba ul. B. kalla: 
kenna C. — 8. besa: ul. BC. ok(2): eda vid C. — 9. bein: ul. C. iarki: 
ok (fork.) la tf. A; la tf. B. il: alle undt. RC. —10. ma: sva tf. U. ok(1): 
ul. T, — 10—11. ok(2)—fotrin: ul U. — 10—11. kallat—fotrin: kalla 
ra ok siglv fotinn A; kalla hann tre ok siglv ok ra B; kalladr skr. C; 
fotinn skr. T. — 11. kena: kent T. Overskr. i U: kent malit. — 11—12. 
ok ord: ul. T; ok ul. alle øvr. — 12. ok(1—2): ul. U. oråsnilli: snilli UAB. 
— 13. biva: biue B. biva—hial: ul. U. skval: skuale B. gyss: byss UC. 
— 14. brapt: brap B. skalp: ul. C. hol skraf: ul. U; skrap skr. C. 
-æska: årska T. hegomi afgelia: ul. U; -gilia skr. B; gela skr. C. — 
15. ok: ul. C. romr: ul. U, gavll: gibll B; gniavll U. gnyr: gnydr tf. C. 
brymr: ul. AB. — 16. rymr: ul. C. gangr: her tf. RTCA: sva skal (ma ok 
C) orrosto kena [vid sverb eba avnvr (ul. A) vapn epa [ok A) hlifar, ul. 
UB. — 17—18. miNi—oråspeki: ul. U. — 18. heitir: ok tf. TBC. flaræpi: 
ul. U. 
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rædi!, (74) Læti er tvent; læti heitir rodd, læti heitir æpi ok 
opi er ok vlvynd. Reipi er ok tvikent; reipi heitir pat er madr 
er iillvm hvg, reipi heitir ok fargervi skips e(da) hross. Far er 
ok tvikent; far er reipi, far er skip. bvilik ordtok hafa menn 
mioc til pes at yrkia folgit?”, ok er pat kallat mioc ofliost. Lid 
kalla menn pat -amanne, er leGir mætaz, lid heitir skip, lid 
heitir manfolk; lid er ok pat kallat, er madr veitir? avdrvm lid- 
sinnif; lid heitir avl. Hlid heitir agarbe, ok hlid kalla menn 
oxa, en hlid er brecka, Pessar greinir ma setia sva iskaldskap, 
at gera ofliost, at vant er at skilia, ef adra skal hafa greinina, 
en adr pbycki til horfa en fyri visv ord. Slikt sama erv ok onor 
morg nofn bav, er saman eigv heitit margir hlvtir. 


89. 412. Atli fropi 413. Gøir eynefr 
ali glammi gavpi ok endill 
beiti ati skeckill eckill 
ok beimvni skefill ok savlvi 
avdmvndr gvåmvndr hølfr ok hemlir 
atall ok gestill harekr ok gor — 
geitir gwti hagbarår haki 
gylfi sveipi. hravdn. 


" Rett. fra brigd. reipi (= T). 7 Skr. fogit. ? Synes rettet fra heitr. 
t Rett. fra lipi sinv. i 

L. 1. Læti—rodd: ul. T. tvent: tuikennt B. — 1—2. Læti—er(1): heitir 
ok æpi U. — 1. heitir(2): ok tf. T. — 1—2. læti(2)—ok(0): ædi A; odr B. 
ok opi: ul. C. — 2. Reipi—er(2): Tvikend er reipi ef U. heitir: er TAB. 
er(2): æf A. — 3. heitir ok: er ok kallat B. — 4. Pvilik oråtek: bvilikt 
ordtak A; ordteki skr. B. — 5. bes: ul. U. — 5—12. ok—hlytir: ul U. — 
5. ok—ofliost: ul. B. — 6. bat: ul. A; bar B. heitir: ok tf. C. — 7. man-: 
landz- C. veitir: heitr C. avdårvm: manni C; manne tf. B. — 7—8. lid- 
sinni: TABC; sinu tf. C; libi sinv R.—9. er: ul. B; heitir C. er brecka: 
kalla mænn bræcku ÅA; brecku skr. B. greinir: græinar A, — 10. gera: 
sva tf. C. — 11. bycki: bikir T; skal pickia C. Slikt sama: slik saumu 
C; hit sama skr. TÅB. — 12. nofn: ord A; ul. C. heitit: heiti TC; eitt 
heite B. margir hlvtir: ul. C. — Overskr. i A: hær æryv ritvd hæiti 
sækonvnga; S...eiti B. — 152, beiti: beti T. ati: atti C. — 172, gvd: 
god C. — I B er afr.: b (1. 162), mvndr (1. 173), ylf (1. 203, vistnok gylfir). 
— 13b. Gøir: goir TAB; Geir C. eynefr: eunefir T; eynæfir A; eynefir 
B. — 14, gavpi: ul. T, — 16P. skefill: skævill A, ok: ul. TAB. — 17p, 
hølfr: hålfr T; halfr ABC. hemlir: heimlir T, — 18b, gor: gorr BC. — 
20b, lyder i TABC: hravdnir, meiti; -ir meiti er udvisket i R. 7 I Ber 
afr.: skec, eckill (1. 15), s (1, 1 16P). 
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414. Hiorolfr ok hræpvngr byrvill kilmvndår 
hogni mysingr beimi iorekr 
hvndingr hvitingr iosmvndr pvinill 
heiti . . . efill yngvi teiti. 
hialmar moeRrR 
hømir møvi 416. Virvill vinill 
ropi rakni vanndill savlsi 
rer ok leifi. gavrekr ok hvn 

givki bvdli 

415. Randver ravcni ravknir homar hnefi 
reifnir leifnir hyrvi! syrvi 
nefill refill sekkat ec fleiri 
nori lyngvi sækonvnga. 

417. Ek mvn iotna 418. Hardverkr hrøkqvir 
ina heiti ok hastigi 
ymir gangr ok mimir hræsvelgr herkir 
ipi ok piazi ok hrimgrimnir 
hrvngnir hrimnir hymir ok hrimpvrs 
hravdnir grimnir hvålr prigeitir 
hvedrvngr hafli brymr prvågelmir 
hripstodr gymir. bistilbarbe. 

" vi utydel. 


L. 12, Hiorolfr: Hrolfr C. hræpvngr: -ungi T. — 32. hvndingr: ul. 
C. — 42, .. efill: m beskad. R; mæfill C; mævill AB. — 52. hialmar: 


utydel. R. moer: moerr T; moir ABC. — 62 lyder i T: homir mdui; 
hømir mæfi A; hæmir mæuir C. — 72. rakni: racki B. — 82. rer ok: 


omv. B; rær skr. A. — I B afr.: Hior, ok hrav, vngr (132), vndi (32), I. 62, 
ropi (732). — 93, ravcni ravknir: randuerr raucknir C; rauckui T; Tol-cvi 
AA; ... kui B. — 103. reifnir: reifr B. — 1b. byrv-: biru- C. kil: bil- C. 
— pb, ies-: ios- C; ås- T; as- AB. bvin-: bum- T. — 4P, teiti: ul. C; 
ok t. B. — I B er afr.: nidver rav (93), ngvi (123), byrvill (15), bvi (35). 
— 5b, Uirfill: ok tf. B. — 6b, savlsi: selvi A. — 7b, gavrekr: gautrekr C; 
gavær A; gauer B. — 8b, giyvki: ok tf. C. — 9b, hom-: ham-T; hæm- C. 
hnefi: hemfi C. — 10b, hyrvi: hårfi C; hvrfi Å. — syrvi: sorui C; svrfi 
A. — 11P, sekkat: sækat Å, — I B er'afr.: ill savlsi (69), omaR (9b), 


fleiri (115). — Overskr,: iotna heiti TAB. — 13—1432, iotna | iNna: omv. 
T. — 152, ymir: ymmir C. ok: ul. ABC. — 162. ok: ul. T. — 172. 
hbrvngnir: ul. C. — 18—194, gr. | hv.: omv. C. — 202. -stodr: studr T; 
stvttr A; hele Il. i C: gymir ok hripstordr. — I B er afr.: heiti (1432), 


ymir (152). 1. 182, hvedr (192), odr (202). — 14b. ok: ul. T = I. 16b, 17, 
ha-: ho- T. — 15b, herkir: hriki C. — 16P. hrimg.: hringmimir T. — 
175, hymir: ...inn B. — 18b. hvålr: ok tf. B. -geitir: -geirr B. — 20b. 
bistil-: pistill C. — I B er afr.: ig (14b), rimnir (16b). 
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419. Geikodr fyrnir 421. Kavttr avsgrvi 
galar pvivaldi ok alfarin 
fiolverkr” geitir vindsvalr vipaRr 
flegr blapbvari ok vafprvpnir 
forniotr sprettingr eldr ok avrgelmir 5 
fialar stigandi ægir rangbæin 
somr ok svasvår vindr vidblindi 
svarangr skrati. vingnir leifi. 

420. Svrtr ok storverkr 422. Beinvidr biorgolfr 
,sækarlsmvli ok brandingi 10 
skorir skrymir dvmr bergelmir 551 
skerkir salfangr dofri ok midivngr 
avskrvår ok svartr nati sekmimir 
andvår stvmi nv er vpptalit 
alsvartr wrnir amattligra 15 
åmr ok skalli. iotna heiti. 

423. Skal ec travllqgvenna 424. Giolp hyrockin 
telia heiti hengikepta 
gridr ok gnissa gneip ok gnepia 
gryla bryia geysa hala 20 552 
glvmra geitla horn ok hryga 
grima- ok bakravf hardgreip forat 
gvma gestilia hrygpa hvepbra 
grottintana. ok havlgabrvdr. 

L. 12, -kodr: raudr C. fyrnir: fvrnir A. — 23, bvi-: bri- de øvrr. 
-valdi: falldi AC. — 42, flecr: flegr A; flegr B; fleckr C. blap-: hlap- B. 
— 72. somr: samr C. — 832. skrati: skati C; skratti de øvrr. — I B er 
afr.: dr, fyr (12), » brivalldi (232), sti (62), so (72). — 92. ok: ul. T = 
l. 132. — 112. skorir: skorri C; skærir A; skerer ok sterer B. skrymir: 
ok tf. B. — 12a. skerkir: scerfir T. sal-: sual- B. fangr: fangi T. — 
132, avskr-: øskr- AB. ok: ul. B. — 142, and-: end- AB; aundottr C. — 
163. åmr: armr C. — I B er afr.: krv (133). — 1b. Kavttr: Krauttr B: 
avs-: OS- Å; os- B. — 2b, alfar-: alfvar- AB. — 5b, ok: ul. de 
øvrr. — I B er afr.: indsvalr (35). — 11b. dymr: dumbr de: øvrr. — 
12b, ok: ul. TB. — 13b. nati: ok tf. C. sek-: sauck- T; søk A; sokn- 
B; sægrimnir C. — 13b. sekmimir: her indskyder AB den anden 
jættenavneremse. — 14b. er: eru TAB. talit: talin B. — Overskr.: troll- 


kuenna heiti TAB. — 182 lyder i T: inna heiti ok framtelia. — 192. ok: 
ul. T = 1. 224. gnissa: grisla C. — 202. gryla: ok tf. C. bryia: bryla 
B; brynia C. — 2232, -ravf: råf B. — 2332. gvma: ginna T. — IB er afr.: 

Sk (223). — 17b, Giglp: Gialp ABC. hyr-: hyr- BC. — 18b, kepta: kiapta 
BC. — 19b, ok: ul. T = 1. 24b, — 205. geysa: gessa C. — 21b, hryga: 
hruga TAB. — 235, hrygba: hrydga T; hryda A; hrydia B. 
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425. Hrimgerpr hæra 

herkia fala 
imdå iarnsaxa 
ima fiolver 

5 <« niavrn ividia 
amgerpr simvl 427. 
sivor skrikia 
sveipinfalda. 


426. Avflvgbarpa 
10 ok iarnglvmra 

<yngerpr ama 

ok iarnvidia 


428. Por heitir atli 
ok asabragr 

15 sa er enilangr 
ok eindripi 


429. Byrir erv opins 

baldr ok meili 

554 vibar ok nepr 
20 < voli gli 

bor ok hildolfr 


margerdr atla 
eisvrfala 

leikn mvnharpa 
ok mvnripa. 


Leirver liota 

ok lopinfingra 
kraka vardrvn 
ok kiallandi 
vigglwyd pyvrbavrd 
vilivm nefna 
rygi siparst 

ok rifingavflo. 


… biorn hlorripi 


ok hardveor 
vingbor savnnyngr 
veodr ok rymr!. 


hermodr sigi 
skioldr yngvifreyr 
ok itreks iod 


heimdallr sæmingr. 


1 asa hetia tf. (hetia forvanskn. af heiti). 


L. 13. Hrim-; Hrun- T; hun- B. hæra: herra T, — 52. niavrn: 
morn(?) T; maurn AB; Morunn C. -vidia: -vida B. — 62, simvl: simmul 
C. — 74, sivor: siya B. — I B er afr.: hæra (14). — 1032, ok: ul. T = 
W ama: amma C. — 2b. eisyr-: 
ceipur(?) B. — 4b, mvNn-: myrk- AB; munnrifa C. — 5b, Leir-: Leid- T. 

— 65, ok: ul. T = 1. 8b, — 7b, -ryn: -rum C. — 9, vigglwd: viglod A. 
bvr-: baur- C. — 125, gavflo: geflu TAB. rifi afr. B. — Overskr.: pors 
h. T. Torsremsen står i AB umiddelbart efter den følgende. — 132. 
Por: ul. AB. atli: ali B. — 14—154, asabragr—er: ul. AB. — 153, eni-: 
— enndi B. — 162, ok: er C; por AB. eindripi: ein- T; heitir tf. C; her- 
efter har AB en 1.: ok asabragr (bragi B). — 14b, -veoRr: væoRr A; 
ueurr C. — 15b, -bor: bær A. — 16b. veodr: vingbor A; vingberr B. — 
I B er afr.: iorn, ipi (139), sav (155). — Overskr. i C: asaheiti; i T: 
sonir opins; i AB: heiti sona odins. — 172. erv: ro TAB. — 182. meili: 
meli C. — 194, nepr: nefr C; nefirr B. — 202. voli: vali ABC. oli: oli 
T; ali ABC. — 212, ok: ul. T — I. 19b, — 17, sigi: siggi B. — 18b, yngvi- 
freyr: ok eolldnir A; ok ålnir B. — 20b., -dallr: -balldr C. — Efter 20b 
tf. AB: hodr og bragi. — I B er afr.: Ilår ok (182), li (i ali 202), po (213), 


l. 122, 4b, — 112. vn-: vnn- C; im- TAB. 


år og agi (i den tf. linje). 
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430. EN erv eptir kyrmir svttyngr 
iotna heiti ok kallgrani 
eimgeitir ver iotvn ogladnir 
imr hringvelnir ok avrgrimnir 
viddi vingripr grimlingr gvsir | 
vandill Syllir ofote hloe ganglati 
grimnir glavmar ok helregin 
glamr samendill. hrospiofr dvrnir 

hvndallr bavgi 

431. Vavrnir hardgreipr hravdvngr fenrir 
ok vagnhæfbpi hroar ok mihpi. 

432. EN skal telia vali ok heimdallr 
asa heiti. ba er tyr ok niorår 
bar er yGr ok por tel ec næst braga 
ok yngvifreyr havdr forseti 
vibar ok baldr her er efstr loki. 

433. Nv skal asyni.. 434. Hlin ok nana 
allar nefna hnos rindr ok siofn 
friG ok freyia sol ok saga 
fvlla ok snotra sigyn ok ver 
gerbr ok gefion ba er vår ok syn 

. gna lofn skapi verbpr at nefna 

iord ok ipvn en prvår ok ran 
ilmr bil niorvn. beim næst talit. 

L. 32. Eim-: Ein- T. geitir: geltir(?) B. ver: verr C. — 42. imr: 
ynnr B. hring-: hrin- T, — 53, vin-: um- T; vind- C; vid- AB. — 7a, 
grimnir: grinir C. -ar: -varr TAB. — 82, Samendil: snedill B. —IB 
er afr.: tir (32). — 10a, vavrnir: vornir A; vornir BC. — 112, her vers- 


deling A. — 1b, kyrmir: byrmir C. sylvnge: ul. T. — 25, ok: ul. T= 
1. 4b, 7b, 115, kall-: karll- T; kalld ABC. — 5b, grimlingr: 2gg i C, men 
sidste gg. udstreget; grillir T; gyllingr A; gillingr B; herefter tf. AB: 
gripnir (gvsir of. altså som én 1., osv.). — 6—7Pb, skr. i C: ok ganglati 
| oflati hloi | ok helregin. — Med 7b versdel. i A. — 9P: -dallr: alfr A; 
olfr B. — 11b, mipi: nidi A; her har AB: 195,14—16b: pa er ”nu lokit 
bussa heitum tf. C. — I B er afr.: mn (75), — Overskr.: asa heiti 
AB. — 152. ok: ul. T. -freyr: -fror T. — 13b. er: ul. AB. — 16Pb, efstr: 
åfstr T; næst AB. — I B er afr.: vali (12b). — Overskr.: heiti asynia A; 
asyniu heiti B. — 172, asyni..: asyniur de øvrr. — 192. ok: ul, T = 1. 
20a, 213, 232. — 244, bil niorvn i ét ord C. — I B er afr.: al asyn (172), 
skabi (22a). — 18b, rindr: rinnd B. ok: ul. T = 19b, 20b C, — 20p, sigyn: 
sygin C; sigunn B. ver: vor A; vår B; vavr C. — 24b, beim: er b. AB. 
talit: talen BC. — I B er afr.: in (175), ol (19), pa er, syn (215), verpr (22b). 
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435. Grét! ok at opi 436. EN erv adrar 


gvlli freyia opins meyiar 

heiti erv hennar” hildr ok gavndvl 
fhiårn prvngra hlavkk mist skavgvl 
syr scialf gefn ba er hrynd ok mist 
ok it sama mardavll hrist skvild talit. 

dåtr ero hennar|] 

hnoss ok gersimi 437. Nornir heita 


bær er navd skapa 
nipt ok disi 
ny myn ec telia. 


438.''Snot brvår svani rygr vif oc drås 
svaRri spracki ristill sæta 
fliod sprend kona cmansvarkr ok hæll 
feima eckia mær ok kérling. 


439. Mal er at segia 440. Bragnar pegnar 


manna heiti beimar havlpar 
greppar ok gvmnar firar ok flotnar 

gvmar ok drengir fyrbar havlpar 

gotnar rekkar favrvneyti drott i 
garpar seGir flokkr hardmenni 

sveit snillingar kniar ok kappar 

ok? sælkerar. kenpvr navtar. 


' Nyt afsnit. ” Her findes et indvisn.tegn, men hvad der (efter det) 
har stået i randen er bortrevet; de følg 4. linjer er her indsatte efter 
T. ? Utydel. 

L. 12. Gret: Get T. ok: ek T; I. 12 lyder i B geit ok audarr. — 32. 
hennar: hiårn—hennar tf. T. — 42, hiårn; horn ABC; ok tf. B. brungra: 
bvngra ABC. — 532. scialf: ok tf. ABC, gefn: giof C. — 62, it: hit ABC. 
I B er afr.: hei, erv hennar (33). — 5Pb, hrynd: hrind A. mist: ul. 
Å; eir C. talit: talen B. — I B er afr.: hlav (4b), mist (55), hrist, skyld 
(6), — 10b, nipt: nipr A. disi: nisi T. — 11b, mvn—telia: eru talldar C. 
— Overskr. A: kvenna heiti okend, B: kuenna heite. — 124, Snot: Snotr 


T. — 12—13a3, svani svari: omv. C. — 142, kona: ul. Å., — 12b, oc: brudr 
t£ C. — 13Pb, sæta: hnæita A. — 14b, man: ul. A. ok hæll: dros ok 
man Å; i B ses kun eit..n. — I B er afr.: brvår sva (124), rac (1332), 
eckia (15a), 1. 14b så godt som helt. — Overskr. i AB: manna heiti. — 


184, ok: ul. T = I. 19a, 234, — 202, gotnar: ok tf. AB. — 212, garpar: græppar 
Å; g..prB. — 222, sveit: ok tf. B. — I B er afr.: ma (17a), repp (182), 
]l. 198 undt. det første g, gotnar (182), sveit (222). — 17b. havlp-: haulld- 
C; hold- AB. — 18b, ok: ul. T == 1. 225; haulldar tf. C og har så som 
særskilt 1: flottnar fyrdar. — 19b, havlpar: ul. T; havlld- skr. A. — I 
B er afr.: nar (185), fyrbar h (19b), kni, ka (225), kenp, avt (23b). 
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441, Avld ok ærir hird ok gestir 
ok afarmenni ok hvskarlar? — 
libar ok lofpar indrott ok hion 
lydr ok sagnir ef ec allt segi 
liodr aflatar rvni ok popti 5 
lionar ok ferpir ok rapgiafi. 
mildingr mæringr 
manbaldr spekingr. 445. INhysingar 
alda poptar , 
442. ba er glæsimadr sessi ok mali 2 10 
ok gvilskati serlar ok fylgpir 
ba erv snyrtimenn ba er felagar 
ok avdkyfingar ok frændr saman 
ok oflatar vinr einkili 
her ok helmingr verbvng halir. 15 
ok hofpingiar. 
446. Ai ok attvngr 561 
443. Folk ok fylki avi sonr fapir 
fvndr almenning bropir barmi 
nv er bravng ok pys blopi ok lifri 20 
borp. avdåskatar iod bvr nefi DE 
drott ok syrvar ok arfvni 
dvn prypimenn ba erv hlyrar 
savgn ok samnadr ok havfvt badmar. 
seta stertimenn 25 
fior ok brionar. 447. Nidr hleta madr 
me E nidivngr ok barn 
444. En! erv eptir konr ok kynqvisl 


aldar heiti kvndr ættbogi 

" Nyt afsnit. ” Skr. hvrs-. 

L. 1—22. ok—ok: ul. T. — 32. ok: ul. T — 4—64, — 44, sagnir: sågnir 
T. — 52. af-: of TABC. — 7a. mild.: ok tf. AC. — I B er afr.: menni 
(22), atar (62), spe- (82). — 112. ok: ul. T = 13—163, — 123, ba erv: ul. 
AB; hele I. ul. C. — 122, menn: madr B; herpå tf. TB: ok sælkerar, i A: ok 
sælingar. — 132. ok: ul. AC. -ngar: -ingr C. — 152, her: med stort h C. 
— I B er afr.: ok aud- (1332), ok he (162). — 182. folk: her beg. nyt vers 
i AB. — 194, -ing: ingr AB; berefter tf. C: seta soknarar ok snyrtimenn 
(og slutter verset). — 203, nv: ul. A, — 22a. syrv-: svi... (afr.) B. — 233, 
dvn: dyn C. — 252, -menn: herefter nyt vers AB og ul. I. 262, — I B 
er afr.: ravng (2032), dvn (232). — 2b, ok: ul. T = 1. 3b, 65, hys-: hvrs- 
R. — 3Pb, indrott: radgiafi tf. T og ul. 1. 66, — 5b, ryni: runni T. — 
I B er afr.: karlar (2). — 8—Øb i T efter 1, 10b. — 9b, hoptar: poptiT. 
— 11P, fylgpir: fylgir C. — 12b. er: eru de øvrr. — 14b, vinr: vinir AB. 
— I B er afr.: ok mali (109), s, fyl (11b). — 175, ok: ul. T =— 1. 22b, — 
20b. blobi: biodi B. ok: ul. C. — 21b. jod: ok tf. T. — I B er afr.: ok 
attyngr (175), 1. 18b, bro (19), 1. 24b, — 26b. hleta: hlåta T; hleyta AB; 
naudleyta C. — 27b, barn: barm..(?) B. — 28b, ok: ul. T, — 295, kyndr: 
ok k. T. ætt-: att- C. bogi: nidr naudleyta madr(!) tf. C. 
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mavgr malvnavtr af springr er pa 
mågr ok spialli ok ættstvpill 
ættbadmr æslod ba er rapvnavtr 
ofskavpt ok svein. pionar brælar 
pir avnvngar 
448. Sessvnavtar verkmenn kefsar. 
ok sifivngar 
449. Pav! erv heiti 450. Sota mord ok vig 
hialdr ok rimma sokn ok id 
gavll geirahavd dolg ogn tara 
ok geirprifvl drima ok imvn 
rog ok roma ba er orrosta 
rangrid ok stord ok avrlygi 
svipyl ok sneRrra hrid ok etia 
sig folkiara. herbogn prima. 


451. Ec! myn segia 452. Skolkr skerkir stvfr 


sverba heiti skrymir lavfi 
hiorr ok hrotti avltir langbarår 
hogvår dragvandill ok ormpvari 
groa gramr gellir lecbiti ok kyr 
giallr ok nepanskarpr ok leifnis grand 
sigår ok snyrtir herberi heitir 
somi skiomi. ok hafrakan. 


SR nen nes 


7? Nyt afsnit. 

L. 12. mavgr: ok tf. C. — 3a. badmr: barmr B; ok tf. C. æ-: ett- 
T; æt- A; ætt BC. — I B afr.: ættbog (s. 199,29b), pt (4a). — 63, -navtar: 
-nåtr B. — 73. -vngar: -vogr C. — 1b, -springr: -spring A. er ba: ul. B. 
3b, rabvn.: ok radgiafi tf. AB. — 4b ul. C. bionar: ok tf. AR. — 5b. avnvng- 
ar: aunnungr pionar C. — 6P, -menn: brælar tf. C. kefsar: kessar T; 
kæfsir A; par nerst k. B og indleder 1. med eru. ok vilmegir tf. AB. 
— I B er afr.: vngar (73), bionar (4b), av (55). — Overskr. i AB: orrostu 
heiti. — 8a. bav: bessi C; Enn B.—9alyder i C: hilldr ok roma. — 102. 
gavll: gigll A. havd: hrid B. — 112. geir-: gerr- C. -brif-: brim- T. — 12a. 
roma: rimma C. — 132. rangrid: randgnid AB; randgridr C. — 152, sig: 


 Sik C. folkiara: fidlkara B.' — I B er afr.: ma (832), gav (93), g (152). — 


8b, Sota: soti T; sokn AB. — 9b, sokn—id: sotti A; ul. B; id ul. T. — 
105. ogn: dynr gnyr tf. A; ok dynr goyr tf. B. — 11b. drima: drifa TB. 
ok: ul. Å. — 14b, etia: ætna Å. — Overskr. i AB: sverda heiti: — 183. 
ok: ul. T — 22a, — 192. hog-: haug- TC; hågg- B. — 2032. gellir: gillir 
AB; ul. C, — 212, giallr: giallar A; gialarr B; giallrun C. -skarpr: 
skaråde B. — 23a, somi ski.: omv. T; ok indsætter B. — 16b. Skolkr: 
skalkr AB; ok tf. T. stvfr: skofr C og tf. ok (st. ok sk. som én l.). — 18b, 
ayltir: aultir C; aultir T; oltir A; ockir B. lang-: lann- A, — 19b, ok: 
ul. C, — 20b, -biti: -bitr A. ok: ul. AB. kør: hyrr B; galmr tf. AB. — 
215, grand: gandr B. — 22b, herb. h.: omv. C; hneitir skr. TAB. — 23Pb. 
hafrakan: hafraka AB; hræfracki C. 


SKÅLDSKAPARMÅL 201 


453. Lotti hravnndvår bensøgr brigpir 
lavgbir mækir brim. .. hvglognir 
mavndvår mvndripi skygpir skreivir -— 
ok mistiltein skarår grindlogi. 
malmr bror ok mar 
ok midfain 456. Mimvngr ok fellir 
fetbreidr grindlagi ok malvitnir 
ok fiorsodnir. tavrar hrævardr 

Hi trani vindpvari 

565 454. Vægir veigar lidnir kvernbiti 
vallangr ok brandr liomi herpir 
vérvlfr valnir vitnir yfrir 
vinbiartr ok qvol vægia lestir. 

; askr angr vapill 

43a ecGiom skarpi 457. Skelkvingr fylvingr 
svipvår ok svipaliotr flæmingr skerpbingr 


salgardår hnefi. skotningr skilvingr 
LEE skofnvngr rifivngr 


455. Hvati hof. . essingr brotningr! hvitingr 


hæsa moelnir BE bæsingr tyrvingr 

hrævagavtr herbrai hekingr ok hringr 

ok Do dmi hittaz mvn nettingr?, 
odd 


1! Skr. -igr. ? Opfrisket. 

L. 12, Lotti: Lioti BC. hravnndvår: hrundudr C: -ridr skr. T, — 23, 
lavgpir: løgbær A. — 32. mavnd-: mund- C; maud- T; med- AB. — 52. 
malmr: malr C. malmr bror: malmporr B. mar: måår C. — 62. ok: ul. 
T. = I. 84, -fain: fari T, — 7A, griNnd-1 garin C. -lagi: logi TAB. — 82, 
ok: ul. C. -sodnir: suafnir C. — 102. Vægir: vegir T; vægi leiptr AB. 
veig-: væg- AB. — 112. vall-: val- AB. -langr: landi C. ok: ul. T. — 12a. 
véervifr: ver. vlfr T; verr vifr A; ver vigr B. — 132, vin-: vind C. qvol: 
kol A. — 142. vapill: vanndill B. — 152, skarpi: skardi C. — 163, svip-: 
svp- A. ok: ul. B. — 173. -garår: gandr C. hnefi: nefi C.—I B afr.: gvo 
(132). — 192. hof.: hofud huessingr de øvrr. undt. C, der her ul. 19—213 : 
hvati—gavtr. — 202. molnir: molvir TAB. — 22a. hold-: hodd- C. — 1>, 
-søgr: sågr T; sogr B; sægr A; sigr C. — 2b, brim..: brimir T; brumr C ; 
brimarr AB. Her tf. C: huati haufuts spesingr liåi<a mioluer hræua- 
gautr &: 1. 19—213; jfr. foran). hvg-: hvd- TAB. -lognir: -laugnir B. — 
3b, skreivir: screuuir T; skræuir C; SKEYVIT A; skryd.. B. — 45 skarår: 
skaråe ok B. — I B er fee: i (212), ir? (3b), — 6b, Mim-: Mimm A. ok: 
ul. AB. — 7b, ok: ul. T. al malm B. — 8b. -vardår: -vadr AB. — 10b. 
-biti: bitir C; bitr AB. — 12Pb, vitnir: ul. C. yfrir: yfri A; iferr C, — 13P, 
vægia: vegia T; vegia A; ..ggia B; -veægia(?) C.— I B er afr.: vind (99), 
y,rir (125), v, st (135). — 15b, Skelkv-: skelu- C; skelk- AB. fylvingr: 
fillingr AB; filbuingr C. — 17b, skilvingr: ul. C. — 18b. rifi-: rif- B. — 
196. brotningr: ul. B. — 20b, bæsingr: huitingr tf. C. — 215, ok: hittaz 


mun B; hæk- skr. AC. — 22blyder i B: ok re... ngr. nett-: nect- T; nætt- 
Å; næt- C. N 
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458. Logi ok mvngiallr 459. Fellir favlvir 
langhvass ok eldr fafnir ravfnir 
avrn ok eygir imnir eimnir 
ok naglfari afspringr pinor 
brigbir mavrnir sigpir snyrtir 
bleor ok skerpir svelgr skar ok nar 
hyr ok helsingr goin gestmoin ok gar 
hripir atti. brimar nidhæwar. 

460. Oddr! blodvarta ok missifengr 
ok benknvar onn ok skafningr 
blodrefill blodvarp vndirdregningr? 
ok blodipa vargr ok kaldhamars nastr 
blodvaka livgfengr valbavst ok herår. 
ok blodhnefi i 
idhvarf ok brandr 462. Sverp ok gelmingr 
ecgteinar folk. ok samnagli 

hvgrå sigrhnod 

461. Emiar bremiar hialt ok tangi 
ok avlroparnætr mvndridr havgfadr 
merki vættrim ok mepalkafili. 


! Nyt afsnit. ? Skr, -igr. 

L. 182. mvn-: mun- C; mund- de øvyrr, — 22. lang-: langr A; leggr B. 
— 32. ok: ul. T, eygir: ægir A. — 42, nagl-: nag- C. — 62. blør: blår 
T; blorr C; blerr B. — 82. hripir: hirdir C. — I B er afr.: eygir (3a), 


gb (52). — 1P, favlvir: favlnir T. — 3b. imnir: ymir ok C. eimnir: eimir 
C. — 4b, bin-: pin- A(?)B. — 5b, sigpir: siglir AB. — 6b., skar: skar AC. 
nar: når AC. — 7Pb, goin: ul. B. moin: mårenn B. ok: ul. C. gar: 
gari T; Bram Å; gar B; gåår C. — 8b. brimar: brimar Å; -ar skr. C. 


IB ro i' (3), R ok n (6b). — Overskr. i AB: heiti a sverdi. —114, blod- 
refill; ul. T, — 1232, ok: ul. C. blodiba: ul. T; idia skr. C. — 13a. blod- 
vaka: ul. B; varta skr. A. — 152, -hvarf: buarr T; -varp ABC. — IB 
er afr.: ba (128). — 183, bremiar: fremiar C. — 194, ok: ul. T = 1. 9b, 
10b, 12b, avlrobar: aulrådar T; ølræda A; aulrodar C. -nætr: nautar 


C. — 20b. vætt-: vett- TB. — 10p, onn: onnn T; &nn A; ann B. — 11b, 
-dregningr: dregingr B. — 12b, ok: ul. de øvrr. hamars: hamarr AC. 
nwtr: ul. A. — 13b, valb. ok: omv. C; bast skr. B. herår: A tf. ok 


vættrimar, og nyt vers i AB. — 15b. ok: ul. C. — 175, hnod: hnodir B. 
— 19, -ridr: -ridi ABC. havgfadr: hoggstadr AB. 
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569 463. Ox ok iardsparpa snaga ok bvlda 
hyrna skiafa barba ok vigglavd 
ok skeGia skrama bveita ok penia 
ok genia ba er arghyrna 
regin spavN gnepia hon er ost talid 
gygr ok fala oxar heita. 

464. Dar spiot ok næst geir spiorr nata 
davflén ok vigr gefia kesia 
snata flein ok svaf gaflac fracka 
sviba hræmæki gyngnir peita. 

465. Avr er ok acka 466. Flvg glavd flvgsvin 
oddr hvitmylingr fifa ok skeyti 
fenia ok drifa geta skal fena 
flvyg dynfara ok gvsissmipis 
bwæsl bæl bilda iols smipi er 
broddr ok hremsa en ofst pvra. 


gvgn flavg ok præs 
gæygn ok skapt snær. 


571 467. Almr dalr bogi sveigr glær ok prymr 
yr ok tvividr somr skalgelmir. 
Overskr. i AB: øxa (auxar B) heiti. — 12. ok: ul. de øvrr. iardsp.: 


iarnsp. T; iaråhyrna ÅB. — 23. hyrna: ul. AB. skiafa: skiarua C. — 32. 
ok: ul. T — I. 43, 62, 3b, ok skecia: omv. C. — 42, ul. C, men indleder 
52 med: gnepia ok. — 52, spavn: sporn AB; spun ok C. gnepia: gnefia 
B. — 63, gygr ok: omv. AB. — 1b, snaga ok: omv. AB. — 2, ok: ul. AB. 
— Øb, vig-: vigg- A. — 35, bveita: buita C. — 4b. pa er: ul. T.—5b, hon: 
ul. T. ost: ofst T; æfst AB; efz C. talid (fork.): talit A; talin de øvrr. 
— 6b, oxar: auxa C. — Overskr. i AB: Spiotz heiti. — 732, Dar: Daurr 
B. ok: ul. T = I. 92, næt: myt AB. — 832, davflén: doflen T; daufleinn 
C; dof lænz AB. — 92. snata: ok tf. C. svaf: suar T, — 1032, -mæki: 
-mækir C. — 7P, spiorr: spiot T. — 11. Overskr. i AB: orvar heiti, — 112, 
er: ul. B. ok: ul. T = Il. 1624, — 132. ok: ul. AB. — 143, flyg: flaug 
AB. — 152, bæsl: baul C; ul. B. — 173. gægn: gagn TC. bræs: breus I; 
bres B. — 182, gagn dk ul. AB. skapt-: scafst T., — Ingen versdel. 
ABC. — 11P, glæd: ok tf. TAB. — 13P. fena: fænnv A; Il. ul. B. — 14P, 
smipis: smide B; nauta C. — 15P. iols: iauls C; iolfs A; julfs B. er: ul. 
AB. — 16P, en: ok C; her er AB. — Overskr. i AB: boga heiti. — 193, 
bogi: dalbogi A. — 2032. -vidr: -pidr T. — 19b, glær ok: omv. C. prymr: 
byrnir T. — 20b. somr: ul. AB. 
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468. En qved ec heita igrn avr ok slog 
wll vapn saman Isarn ok spioRr. 
469. Skioldr prynginsalr badlios gryta 
skavn salbendingr ok bavdskylir 
bognir hlæbarår svalin ok randi 
ok bvklari sørnir borpi 
vetlimi targa sevttingr barpbi 
vedrgladr ok hlif skir tvibyrpingr. 
vidbleiknir rit 
viggladr ok lind. 471. Yrlygr ok svarmr 
eilifnir heidr 
470. Giallr davGskafi bavgr fagrblain 
ok gimskylir bera midfornir. 
472. Hropz hattar skal ec fiornir pocki 
segia heiti ok ficmoin. 
hialmr gvilfain 
hræNn valhrimnir 473. Hildigwlltr kellir 
halibrimnir skolir herkvmbl ok velgr 
ok hlifandi grima ogir 
glevir stefnir. 
474. Brynia kvnd hialmgavll boføra pydsyn 
hravd ok nati ok blodleika. 
kavld finzleif 
L. 12. heita: hittaz C. — 232. igorn: iarn ABC. slog: spiør A. — 
2b, isarn: jsan B. ok: ul. AB. spidr: slog A. — Overskr. i AB: 
skialldar heiti. — 32. brvngin-: prvnginn A; brungil- C. — 43, sal-: fal- 
C. — 52, bogn-: bugn- de øvrr. hlæ-: hle TBC. — 7a, vet-: vætt- A. 


limi: lidi C. — I B er afr.: av, I, dingr (42), ve- (7a). — 132, gimskylir: 
gunnkylir AB. — 3b. bad-: bed AB; bard C. — 5P, svalin: sualingr C. 
— 7b, scyttingr: skvtfingr A; skutpingr B; skutting (sammen med følg. 
ord) C. — Ingen versdeling i hdskrr. — 10b. yr-: aur- C. svarmr: 
suarmi C. — 12b, bavgr: boge B. — 13Pb. -fornir: fårnir T; fidrner B. — 
I B er afr.: rly (10%), eidår (12b). — Overskr. i AB: hialms heiti. 
152. segia heiti: omv. TÅB. — 1632, gvll-: goll- T, — 173, hræNn: hrær A; 
hramr B. valhrimnir: ul. B. — 182. skolir: skollr C: scoler T; skølkr 
Å; skalkr B. — 15b, fic: fisk AB. moiN: ingen inddel. ABC. — 17b, kellir: 
kelir B. — 18b. kvmbl: kuml C. — 20b, glovir: glæuir C; glævær A…. 
— Overskr. i AB: bryniu heiti. — 222. hravd: hvød A; ok hudd B. 
nati: nån A; nain (sammen med det følg. ord) B. — 232, finz: finn- B. — 
21b, boføra: borofa T; bofæda C; bodfara A; blodfara B. bydsyn: i 2 
ord i TC; byn har AB som ord for sig. — 22b, ok: ul, A. 
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475. Sær silegia 477. Gnat vær vika 

salt ægir haf vozt hof ok mid 

574 lavgr svmr løgir vatn divp ok kaf 
læygr stop ok vagr vik tiorn ok sik 
giallr gnap geimi stormr diki hylr 
gnaRr svifr ok mar stravmr lækr ok bekkr 
svgr sogsami åll brvår kelda 
svelgr ravst ok fiwrår. ipa fors ok kill. 

43b 476. Synd øgr ... 478. Hefring alda 
ok vipir hvitingr ok lå 
hrid ver breki hravn rankellda 
hvm flod ok brim ok himingleva 
græpir glyicdr drwfn vdr ok solmr 
gymir ok veg.. dvfa bylgia i 
gnidr ok vror bobi ok bara 
gialfr fen snapi. blodvghadda. 

479. Gioll glit gera sid svår freka 

glod ok valskialf sekin einstika 
von vid vimvr elfr ro ecla 
ving Ok ysa ekin renandi. 


Overskr. i AB: sioar (siofar) heiti. — 12, legia: lægia AC. — 3, 
svmr: somr T. løgir: légir T; lægir AC. — 42, læwgr: ul. C. lægr stop: 
lagastafr A, (lag-) B. — 5a. giallr: gialldr AB. gnap: gap tf. AB, — 62, 
svifr: suipr C. ok: ul. TC. — 72, sogsami: i 2 ord AB. — 82, ok: ul. T. 
— I B er afr.: sileg (12), lø (32), p (52), m (73). — 92, øgr: ægir A; ægr 
C; velfærr tf. TA; ...ferr tf. B; vel forsimi tf. C; simi tf. T; såm tf. 
Å; saman tf. B. — 10a. ok: ul. TAB. — 113. ver: verr C. — 123, hvym: 
hvyn A. ok: ul. T = 1 152, — 132. glyiodr: gliodr TC; ok glyrddr B. 
— 143, ok: ul. C. veg..: vegir TB; vægir AC. — 152, vror: vrorr C; 
oror AT; or... B. — I B er afr.: ogr vel (92), m! (123), nidr (152), g (162). 
— 1b. vær: vår ABC. — 2b, vozt: vizt B. hof: hop de øvrr. ok: ul. T 
— 1. 3, 4b, 6b, 8, — 5b" diki: dik C. — 8b. iba: ul. B. ok: ul. C. — 
I B er afr.: vika (15), iorn ok (4b), storm (5b). — 9b, hefring: -ingr T, 
— 10. hvitingr: -ing C. — 11b. kellda: kolga AB. — 12b, ok: ul. T = 
l. 15b., — 13b. solmr: solnir T; solmn (utydel.) A. — 145, dvfa: ok tf. C. 
— IB er afr.: hræNn (119), eva (12b), bara (15b). — Overskr. i A: 
åheiti, B: vatna heite. — 172, Gioll: Mioll C, — 1942, uon: van Å; vauN 
C. — 18b, sekin: sækin AC. -stika: -stiga C. — 19, elfr ro: elfro AB; 
ro skr. T. — 20b, ekin: eikin C. — I B er afr.: glod ok v (182), a (203), 
eka (175), sekin (18b), 20b undt. di. 
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480. Pyn rin ok nid. Vil vin vella 
bavll rimr ysia valin semd salin 
dvn ogn dyna nepr dravfn stravma 
dynhoill fara nis mynt gnapa. 
orvn ok bro 
avdskialg lodda 483. Gilling ok nil 
mvn merkripa ganges tvedda 
”mein ok saxelfr. lvma vervapa 
| leira ok gvnpro 
481. Tifr dvrn vina vidsvol vegsvin 
tems vond ok strond yn piodnvma 
mavra mopa prym fiorm strond ok spe 
morn ok gastelfr ok fimbvl pyl. 
alin vår alkoga 
ok evfrates V 484. Nyt hravn ok navd 578 
ogn eid renir navt slidr ok hrid 
ok apardion. kavrmt leifstr ok avrmt 
kerlavgar tvær 
482. Ravgn hravN ok ravn gomvl sylgr ok yn 
ravmelfr hnipvl ok geirvimvl 
hnopvl hialmvnla ylgr vavd ok fold 
hvmra vina iordan er alesti. 


L. 12. ok: ul. T, — 32. dvn: dyn T. ogn: ofn AB; augn C. — 42, 
dynholl: i 2 ord TA; dun C; holl sammen med fara C. — 5a. orvn: 


orunn TB. bro: bra B. — 62. avd: vt C. — 74, mvyn: myn A. merk-: 
merkr C. —I Ber afr.: P (12), bav, imr (2a), 62 undt. od, m' (732), me 
(82). — 10a. dvrn: dyrn AB. vina: vinna B. — 112, vond: vind A; vinn 
B. strond: strind AB. — 123, mavra: morn TAB. moba: modera C. — 


134, morn: morm C. ok: ul. TC. — 142. alin vår: alm audr C. alkoga: 
olga AB. — 154, ok: ul. T = I. 172, — 162. eidå renir: eidrænir C; eidr 
eimir AB. — 172, apar: avar B. — I B er afr.: mopba (12a), morn, wætel 
(132). — 192, Ravgn: Ravnd C. ravn: raun C. — 202. hnipul: hniful B. 
— 212. hialmvnla: hialmrå T; higlm- skr. A. — 222. hvmra: ul. T. vina: 
uma T, — 2b, semå: sømd A; semd B; smad C; ul. T, — 4b, nis: nes 
T; nil B. mynt: mynd A; mynn.. B. — IB er afr.: avn (193), vl, la (213), 
alin (2b), pr draufn (3b). — 6P, ok: ul. A. nil: nilvs A. — 7b, tvedda: 
tedda B. — 83, vaba: vdda A; veda B. — 9b. ok: ul. T = 1. 135, bro: bor C. — 
10b, vidsvol: id svol A. — 11P, yn: yNn C. -nvma: muna B.—12P. fiorm: 
fiorn T; forn C. ok: ul. C. — 13Pb. pyl: bul ABC. — I Ber afr.: 6b 
undt. ng, nges (75), bro (9P), vid, vin (10), e (12b). — 16b. navt: nøt A; 
not B. — 175. kavrmt: kaurm T. leifstr: leijptr de øvrr. ok: ul. T, 
avrmt: ul. C; ormr B. — 19b, sylgr: sylgir T. ok yn: ul. B. — 215, 
vavd: vad T; våd AB; aud C. ok: ul. T. fold: flod AB. — I B er afr.: 
ok h (16), kerlavg (18b). 
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Fiorsyngr' pravmmyvngr 


485. Lags ok langa 487. 
lysa brosma ok fengrani. 
birtingr hæingr hamar sandhverfa 
bvst ok hrygna ok horngela 
hvmar hrognkelsi marknvtr glavmmvngr? 
hvednir floki ok marpbvara 
wlvn avRipi silvngr skelfingr 
ok andvari. sverdfiskr ok lyr. 
486. Sild seidr skata 488. Pyrslingr vfsi 
sil reydr ok ogr borskr vartari 
skreipvngr ok sicr grvNnvngr gedda 
skalgi flydra giolnir keila 
fyldingr styria all ok karfi 
ok fyprvskill krabbi geirsil 
håmer steinbitr hår ok godlaks 
ok haskerpbingr. hornsil igvll. 
489. Hafr hvalr geirhvalr 490. Nordhvalr kvrhvalr 


ok hafgvfa 

hnisa hafstrambr 
ok hnybingar 
reydr reybar kalfr 
ok ravdkembingr 


> bvnvyngr rostvngr 


bleio hvalr. 


nåhvalr ok leptr 
skelivngr fiskreki 

ok skvivhvalr 
slettibaka skialdhvalr 
ok sandlægia 
hrosshvalr andhvalr 
hrafnreydr ok vogn. 


7 I R og C er linjerne i urigtig orden, nemlig 1, 6—8, 3—3, 2. 
” Skr. -vgr. 

Overskr. i AB: fiska heiti. — 14, ok: ul. T = 1. 4a, 8a, C. — 22, lysa: 
ok tf. C. — 32. hæingr: hængr C; hå- T; hengr B. — 42. byst: byst T. 
— 7a2. wlvn: aulun C. — IB er afr.: a, osm (2a). — 102. ok: ul. T = 
Il. 163. ogr: øgr A; egr B; øgr C. — 113, skreip-: skeid- B. sicr: likr 
B. — 123. 'skalgi: ok tf. AB; skialgr B. flydra: fludra C. — 132, styria: 
stydra C. — 142, fybr.: fudriskill T; fvåryskill A; fud... B; fydryskill 
C. — 154, -meRr: -marr C. -bitr: beitr AC, — 162, ok: ul. C.—I Berafr.: 
1. 9a, rvskill (142), 152 undt, h. — 1b, bravmm-: brumm- C.—2P. ok: ul. T 
= I. 8$b, — 6. mar-: iarn C. — 7b, skelfingr: scelivngr T; skelfiskr AB. — 8b, 
lyr: herefter versdel. AC; lyrr BC. — 1 B er afr.: ho, gela (45), r gla- 
vmmvy (4b). — 9, Pyrsl-: byrskl- TA; byskl- C. — 12b. giolnir: med å 
T. — 13P. ok: ul. T. — 13b, karfi: krabbi C. — 14b. krabbi: karbi ok 
C. — 15b, god: gud ABC. — I B er afr.: yrs, vfsi (99), rv, e (115), nir 
(125), — Qverskr. i AB: hvala heiti. — 182. ok: ul. T = 1. 22b, — 19a. 


7 hnisa: med y T. — 232. bynvngr: bunungr C; burungr T; bruungr AB; 


ok tf. C. — 24a. bleio hv.: ok bl. ABC og hermed versslutning. — I B 
er afr.: hua? (172), afgv (182) — 175. Nordhvalr: ok tf. A. kvr-: kyr-C; 
bvr- A; byr B. — 18b. ok: ul. T = Il. 20b, 22b, leptr: leiptr de øvrr. — 
20b, skvtv-: skitu C. — 21b, sletti-: slett- C. skiald.: skiall B; laldh ud- 
visket C. — I B er afr.: nå (18P). EH 


10 
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15 


20 
581 


10 


582 15 


20 


kara C. 
nokqvi: ok tf. AB. 


Overskr. i AB: skipa heiti, 
— 44, -ryvmnir: rymir B; hrungnis C. 
hbrein: udv. C. 


SNORRA EDDA 


kati reid ok skalpr. 


— 103, 


— 232, of: vm C. 
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491. Nv mvn ec skyra 494. Knavr kvGr knvi 
of skipa heiti keipvll eikia 
avrk araklo dreki ellipi 
askr sessrvmnir dromvndr ok pramr 
skeid skvta skip fvra viG galeid 
ok skidbladnir feria skalda 
når naglfari fley flavst ok beckr 
nokqvi sneckia. fartidr ok lid. 
492. Byrpingr bvza 495. Segl skavr sigla 583 
bardkaldr ok hrein svid vis styri 
backi havmlvngr syior savmfær 442 
helvgbarpi svd ok skavt reip 
« ravst båtr ok reG stag stafn stiornv... 
ravd hringhonir 00000000... giord 
lvngkioll langskip snotra ok solbord 
leifnir karpi. sess skvtr ok strengr. 
493. Hringr gnod freki 496. Savx stoping .. 
hravd moproe .Yipting ok skavt 
hemlir barpe spikr siglo tre 
ok hylbæti savmr lec stopar 
vgla lepia lavkr siglotoppr 
ok ask vitvll 4 lina eyrv 
kona ketla EH flavg flaggarskeG 


ok farnagli. 


— 32, avrk ara: aur 
— 62. ok: ul. T, — 83, 


— 113, backi: håki T; bac- 


udv. C. . havml-: huml- B. — 122. helvg-: helung- C. — 142, ravd: rod 
B. -hornir: -ornir ABC. — 152. lvng: lyng C. — 163. leifnir: leyfnir 
(utydel.) C. karpi: bardi A; karfi B; karbi C. — I B er afr.: yrp (92), 
ir (143). — 182. hravd: hrød A; hro5: B. mob-: mod- T; modp- C. — 202. 
ok: ul. T — 1. 22a, 243, — 213, vgla: ok tf. C. — 223, ask vitvll: i ét ord 
ABC. — 23a lyder i C: kiatla kiana. kona: kåna TB; kæna A. ketla: 
kåtla TA; kotla B. —I B er afr.: ba (203).—1b. knvi: kni C. — 2b. keip-: 
kep- C. — 4P. ok: ul. T = I. 7b, 8... pramr: framr T. — 7b. flavst: 
flaustr B. — 8b, fartidr: i 2 ord A; far tid BC. — Overskr. i AB: heiti 
å skipi. — 10P, vis: viss A. — 12b. ok: ul. T. skavt: skut- C. — 13P. 
stiornv...: stiornvid TA; styri stiornvid B; stiornvidr C. — Ab: suse 
studill (ok tf. ABC) sikul de øvrr. giord: gerå B. — 15b, ok: ul T = 
l. 16b, A. — 16. sess: versdel. C. — 17, stobing..: stædingar TC; ok stæd- 
ingr AB. — 18Pb, .vipting: sviptingr de øvrr. ok: ul. T=1. 24b, — 20b. 
lec stopar: lokstålpar A; lokstolpar B; lea stolpar C. — 21P, siglo: ul. 
T. — 22. eyrv: ul. B. 
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584 497, Hvnbora ok hialmvnvolr 499. Bard kne bygpi 


586 


hvfr hlyr hremni belti ok kinvngr 
ok halstemni kiavl bord keili 
hefill hals hanki ok kiol sygia 
ok hofvt bendvr kraptar kerling 5 
hair hæll hamar klær ok poptvr 
hialpreip ok lik. kalreip primir 
klo var ok pilivr. 
498. Ro racki rif 500. Drengir dragreip 
rengr ok havmlvr dæla arar 10 
vindass vengi aktavmar rør 
vavndr langnefior | …arin ok nalar 
vollt beiti ass  ” " avrbord kiælar hæll 
… varta brandar ok ackeri 
bitar boglina hnoc? mipi avsker 15 
bvlka stockar. ok hvnspænir. 
501, Iavrdå fiorn rvfa 502. Hollt hals ok fioll 
eskia ok hlobyn hlid ok leiti 
gyma sif fiorgyn hell heidr ok hvilpt 
grvnd havdr ok ravnd hvall ok brecka 20 
fold vangr ok sif hro dalr ok vællr 
fron hiarl ok baråmr hvammr ok tvnga 
land biavd … mold flag rimi | 
brvma ok merski. mér lavt ok sandr. 


7? Eller hnot. 

L. 12. Hvnbora: Hunn hvnbora TAB. ok: ul. T = 1. 32,52, C. hialm- 
n-: hialm- B. — 232. hremni: hrefni de øvrr. — 3a. stemni : stefni ABC. 
— 42. hanki: hnacki C. — 732. reip:; reik T, — 9a. Ro: Ra AB. — 10a. 
ok: ul. T. — 112. vengi: vængi C. — 13a. vellt: vollr B. — 1432, varta: 


vortr C. — 152, -lina: -Jlima C. — 162, stockar: -stocka T, — I B er afr.: 
en (113). — 15, bygbi: byrdi AC. — 2b, ok: ul. T = 1. 4b, 6b, 8b, €. 
kinvngr: kinnungar C. — 3b, kiavl: kiolr TAB. — 5b, kraptar: kraptr 


B. — 75. kalreip: ul. C; kål- skr. A; kial- skr. B. primir: bpremir C. 
— 8b. klo var: klofar TABC; kalfar C. —11P, rør: rær C. —12b, ok: ul. 
T =— I. 6b, 8b, — 13P, kiælar: kialar de øvrr.— 14b. ok: ul. TC. — 15p, 
hnot- C; hnack de øvrr. avsker: austsker C; aust- AB.— Overskr, i AB: 
iardar heiti.— 172, fiorn rvfa: fiornrofa C; råfa skr. A, — 182. ok: ul. T = 20, 
16b, — 19a, -gyn: -gin C. — 203. ravnd: mundQ) C. — 213. sif: fif AB; 
ul. TC. — 2294, hiarl: land tf. C. baråmr: badmr C; barmr de øvrr. — 
233. land: ul. C. biavd: biod B; biod C sammen med de 2 næste som 
én I. — 242, brvma: lad tf. AB. merski: mærer C. — 18b, ok: ul. T alle- 
vegne. — 19, holl: holl ABC. ok: ul. BC. heidår: hæill A, hvilpt: huilmt 
B. — 21b. hro-: bro- A; 1. i C: hrof dalr dalr ok dæl. 
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503. 


SNORRA EDDA 


BEES LEES EET NE ES 


En skal segia 
wxna heiti 

arvacr drioni 

ok iormvnrekr 
simi freyr regiN 
smidår eypbvari ” 
ravår ok rekningr 
ok ravckvi hlidr 


cv viGi børvår. 


504. 


507. 


vingnis stiori. 


Himinriotr simir 
ok hardfari 

bevir digni 
hiavllvår simvll 
hlidr stvfr ok litr 
hrip forsimi 
ON 


Hrvtr ofr hyrningr 
hornvm skvali 
gvmaRr horngloin 
ok gialldhroin 
hvepvr hallinskipi 


! Skr. kvigia, men i(2) underprikket. 
Overskr. i AB: yxna heiti. — For l. 12 har AB: Ec man skyra | fri 


505. 


506. 


, arnr iavrmvni 


ok eiki smidr. 


Gneisti apli 

ok golin horni 
avår kvigr avldvngr 
ok arfvni 

gripvngr elgr gellir 
glymr ok hredi 
tibvngr boli ” 

tarfr avrgefin. 
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Kyr heitir skiria 
kviga! ok frenia 
ok avdhvmbla 

hon er æzt kva. 


ber hornhroin 

ok heimdali 

bekri midivngr 

blær mærår ok vedr. 
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(ul. B) skata mengi | allramligra. — 12. segia: telia C. — 22. arxna: yxna 


AC. — 32, arvacr: arverdår AB. — 42. ok: ul. T — I. 7—82, — 52, simi: 


sune B. — 62. ey-: eu- T, Efter ]. 62 nyt vers AB. — 8. hlidr: lidr ABC. 


— ga, 


skr. 


viGi: 


B. simarr AB. — 13a. 


. Simir: 


vigi B. bærvår: baurrudr C; bwtadr A; bautudr B. — 103. 
vingnis : ”vingnir AB. — 123, -riotr: hriotr T; hriodr C; briotr A; hriostr 
ok: ul T=I1. 162. 
begir T; hæfir C; kæfir AB. digni: digir B; dirnir A. — 152, hiavllvår: 


— 143, bevir: 


hiaullr T; kjøllyrr A; åidllyrr B. simvil: simul T. Her nyt vers ÅB. — 
173; hrip: hridr AB; her C sammen med følg. ord. — 1b, arnr: arn C; 


arfr AB. 
AB. — I B er afr.: 


apli: 


gullin- de øvrr, — 7b, arf-: 


iyrmyni: aurmuni C; 


afli C; afr. B. 


idormun B. — 2b, smidr: 
si (152), li (162), im (172). 
— 5b, ok: ul, T = 1, 7b, gb, AB. golin: golun- T; 
eorf- A; orf- B. Herefter nyt vers ABC. — 
8b, olgr: olgr TAB (01..); aulldungr ellgr C. — 9b, ok: ul. B. hredi: 


ingen versdel. 
— 4Pb, Gneisti: greisti B. 


lo hreidi C. — 115. Herefter ingen versdel. A. — 14P, ok: ul. T — 1. 15p, 


frenia: fræna C. 


— 15b, -hvmbla: 


-umbla AC; 


-kumla B. — 16b., æzt: 


ellz TAB. — Overskr. i AB: hrytz (hruta) heiti. — 192, hornvm: hornin 
B. skvali: skali TAB. — 204. gvm-: gumm- T. — 212. ok: ul. T — I. 19b, 


gialld-: giall- C. — 222. hvebvr: ul. T; hvedrudr AB og tf. horngloi. — 
18—19% ul. B. Efter 1 18b tf. T: haede horngloinn. — 215, blær: blår T. 
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508. Hafr heitir grimnir 509. Heitir ok heidrvn 
ok geiravlnir hadna ok kidlingr 
tangniostr kiappi er kolmvsa 
ok tangrisnir ok kid saman. 
skimvår ok brvsi 
bokkr grimr talidr.? 

510. Biorn bersi blomr 511. Fetvidnir hvn 
bera elgvidnir fres 'vetrlipi 
blaiaxl isolfr ivgtani ialfvår 
ok breidvegi ifivngr vilskarpr 
bestingr bassi - 512. iorir dyrapror Vv 
balti hlebardr ” hliår eikbyrnir 
vfr frekr vilnir dvneyr dain 
iorekr mesni. dvalar metrodnir. 

513. Gavlltr valglitnir tar valbassi RER 

| griss ok hrinnir dritropi £ | 
svintar rvni brorvigrir skvnpr 
særimnir bavgr brondr vaningi. 

! Skr. tala-. 


Overskr. i AB: hafrs (hafra) heiti. — 32. gniostr: giostr B. — 4a3. 
ok: ul. T = Il. 52. — 52, skimvår: skæmotr AB. — 62. bokkr: bvkkr A. 
talidr: talalidr R; afr. B. — Overskr. i AB: geitar (geita) heiti, — 1b., 
heitir ok: ul. AB. — 2b, ok: ul. T = 1.46. kidlingr: kidlingar B.— 3, 
er: ok tf. B. -mvsa: mula de øvrr. (ul dog afr. B). — 3b, sa: afr. B. — 
Overskr. i AB: biarnar heiti. — 72. Biorn: heitir tf. C. blomr: bolmr 


C. — 83, elg-: el- C. — 92. -elfr: olfr de øvrr. — 102, ok: ul. T. -vegi: 


vigi C. — 112. bestingr: berstingr C. bassi: basi A;,barsi C. — 12a, 
balti: basti B. hle-: hlæ- A. — 132. vfr: ylfr A; vl. .B. frekr: brekr C. 
— 142. mesni: mosmi TAB. — I B er afr.: bersi b (72), bera (82), ve 


(103), fr..r, vilnir (133), i (148). — 9b. ivg-: vig TAB. ialfvår: iolfudr T; 
iafodr B. — 10, ifi-: ifr B. vilskarpr: vils” r (afr.) B. Herefter nyt 
afsnit AB med overskr.: 


dyra: dura AC. — 12b, hlidår: hlid B. — 13b. dvn-: dYn- A; dvnn- B. 
dain: ul. A. — 14b, dvalar: dalar tf. A. metrodnir: miodhrodnir C; 
mot- skr. AB. — I B er afr.: eyr dainn (ul.?) (139), dv (145). — Qverskr. 
i A: galltar heiti. — 162. ok: ul. Å. brinnir: hrinir C; brimnir T; Irm- 
inir A; ivimnir B. — 17a, tar: tanni T. — 184. særimnir: ok s. C; 
scrimnir T; hr- skr. AC. bavgr: borgr de øvrr. — 15b, tar: rar T; rar 
C; rai A; ras B. — 16b. Indledes i TAB med: redr, rodr. drit-: dritt- 


AB. — 17b. bror: for sig som ét ord de øvrr. vigrir: vignir C; vidrir A. 
skvnpr: skrynpr A. — 18b. van-: vann- TA. — I B er afr,: gl.. ir (152), 
griss ok (162), grir skvn (17Pb). 


10 


15 


hiartar heiti. — 11b. jorir: jortr T; hiortr AB. > 
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514. 
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EEG EGET 


Uargr vlfr geri i 
vitnir ok hninnir ok gradyri 
h... hrodvitnir 


imr eGpir 
ok skavllkini. 


ok heipingi 515. EN heitir sva 592 
freki ok vidnir ylgr vargynia 
fenrir hlebardr borkn ok ima 
goti gilldr glami svimvl. 
gylpir imar 
516. Niv...... vera hin fiorpa 
ahæd talit hriodr ok hlyrni 
veit ec hin nezta hyGin setta 
sa er vindblain gimir vetmimir 593 
sa er heidyrnir get ec nv vera 
ok h..... mimir atta himna 
AnaR heitir yppvmtalpba 
andlangr himin scattvrnir stendr 
bat mattv skilia skyvm efri 
bripi vidblain hann er vttan 
vidfedmi qved ec alla heima. 
517. Sol ok svna leiptr ifravpvll 


ok liosfari 
drifandi alfravp vll 
ok dvalins leika. 


syn fagra hvæl 
leiptrhriodr leika 
liknskin ravbvll 


Overskr. i AB: vargs heiti. — 1—52 lyder i AB: Ylgr (ulfr B) vargr 
vitnir ilmr skoll (afr. B) geri | hati hrodvitnir ok heidingi (gi afr. B) | 
freki kinni (fr afr. B; kinnir B) vidnir (idnir afr. B). — 23, ok hninnir 
ok: ul. T; ok” ul. C. — 32, h...: ati udv. R; hati TC. — 42. ok: ul. T. 


| — 52, freki ok: ul. T. vidnir: vitnir C. — 73, gilldr: gilldir A; gylldir 


B. glami: glammi A.— 82. gylp-: med d TA.—1P, imr: runr C. eGpir: 
egdir C. — 2b, ok: ul. T. skavll-: skoll- B; skol- A. — I B er afr.: f 
(62), ami (72), gylpir (83), r e (15). — 6b, borkn ok: ul. C. ok: ul. T; 
bokn skr. A. ima: ok tf. C. — 7b, svim-: sim- B. — I B er afr.: sva 
(45), yl (52), borkn (6b), ul (66). — Overskr. i T: himens heiti; i AB: 
hæima heiti., — 93. ......: eru himnar T; eru heimar ABC. — 1032, 
talit: taldir C. — 132, sa: på AB. -yrnir: bpyrnir TC; -ornir AB. — 142, 
h....: hregg- de øvrr. — 192. qved ec: kueda C. — 10b. hlyrni: hlyrnir 
B. — 115. hygin: hygg inn (hinn A) AT; hygg ek enn (hinn C) BC. setta: 
versdel. A. — 12b, gimir: Grimr A. vet-: . . ett- B; vetr- C. — 14b, 
himna: heima C. — 15b, vym: of B. — 16b. scattyrnir: scatyrnir TÅ; 
skaturnir C; skathynir B. — 18b, vttan: vm tf. C. — 19b, alla: allra B. 
— I B er afr.: hæd (1032), ec (1132), 122 undt. bl, d ec (1932), gi, v (12P), 
talba (155). — Overskr. i AB: solar heiti. — 202 lyder i AB: svnna syni 
(ni afr. B). — 212. syn: sol AB. — 22a. leiptr: ul. C. — 2332, likn: lic TA; 
liknskin skr. C; blik- B. skin: skinn A.— 20P, leiptr: ul. T. — 21b, ok: 
ul. T = ]. 23b. — I B er afr.: ifravb (233). 
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HATTATAL ER SNORRI STURLOSON ORTI VM 
HAKON KONVNG OK SKVLA HERTOGA. 


Hvat erv hættir skaldskapar? bPrent. Hverir? Setning, leyfi, 
firirbodning. Hvat er setning hattana? Tvenn!, Hver? Rett 
ok breytt. Hvernig er rétt setning hattana? Tyven. Hver? Tala 
ok grein?, Hvat er tala setningar hattana? Pren. Hver? Sv 
er ein tala, hversv margir hættir hafa fvniz iqvedskap hofvt- 
skalda. Qnvr tala er pat, hversv morg visv ord standa ieinv 
eyrindi ihverivm hætti. En pripia tala er sv, hversv margar 
samstofvr erv settar ihvert visv ord i hverivm hætti. Hver er 
grein setningar hattanna?? Tven. Hver? Malsgrein ok hliods- 
grein. Hvat er malsgrein? Stafa setning greinir mal allt, en 
hliod greiner pat, at hafa samstofvr langar epbpa skammar, harpar 
e(da) linar, ok bat er setning hliods greina, er vær kollvm hend- 
ingar, sva sem her er qvepit: 


1. Lætr sår Hakvn heitir sialfr rædr alit ok Elfar 
hann reckir lid banat vngr stillir sa milli 
iord kan frelsa fyrbvm gramr a" gipt at fremri 
fridrofs konvngr ofsa Gandvikr iofvr landi. 


2! Rett. fra tvent. ? Rett. fra malsgrein. ? Skr. -anda. " Rett. fra of. 

Overskr. er fra U; Upphaf håttatals T. — 1. -skapar: -skaparins U. 
brent: brennir U. leyfi: ok leyfi ok T. — 2. hattana: hatta U. Tvenn: 
TU; tvent R. — 2—3. Rétt—hver: ul. U. — 4. grein: TU; malsgrein R. 
er—setningar: kallaz setning U. reN: brent T, — 5. hversv: hve U. 
qvedskap: kvæbvm U. — 6. -skalda: -skalldanna U. tala—hversv: er 
su hve U. — 7. i: ok() U. tala: ul. U, hversu: hve U, — 8. Hver: 
hvat TU. — 10. Hvat—grein: ul. U. greiner: gerir U, — 11. hliod 
greiner: RU; hliods grein er T. — 13. sva: ul. U. — 14. Overskr. (over 
v. 1) i T: It fyrsta kuedi, U”: Fyrst er drottkvædr håttr, U: drottkvædr 
hattr i. — 142. også i U”. sår: sa er TUU”, — 154, reckir: rækir U. 
— 15b, yngr: einn U. sa: sva T. — 16b. a: T; of RU. 
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Her er stafa setning sv, er hætti rædr ok qvepandi gerir, pat 
erv xii. stafir ieyrindi, ok erv iii. settir ihvern fiordvng. Ihveri- 
vm fiorbvngi erv tvæ visv ord; hveriv visv ordi fylgia vi. sam- 
stofvr. Iopbro visv orpi er settr sa stafr fyrst ivisv ordinv, er 
vær kollvm hwfvtstaf; sa stafr rædr qvebandi; en ifyrsta visv 
ordi mvn sa stafr finaz tysvar standa firir samstefor', ba stafi 
kellvm ver stvåla, Ef hofvtstafr er samhliopandi, pa skvlo stvdlar 
vera en? sami stafr, sva sem her er: 


Lætr sa er Hakvn heitir hann reckir lid banat. 


En rangt er, ef pesir stafir standa firir samstofor! optar e(da) 
sialdnar en sva ifiorbvngi visv. En ef hliodstafr er havfvdstafrin, 
ba skvlo stvålar vera ok hliopstafir, ok er pa' fegra, at sin 
hliodstafr se hverr peira; ba ma ok hlypba, at hliodstafr standi 
fyrir optar ifiorbvngi ifornefnvm epa imalfylling peiri, er sva 
qvebr at: ek epa sva: en, er, at, i, a,! of, af, vm, ok er bat 
leyfi, en eigi rett setning. Qnvr stafa setning er sv, er fylgir 
setning hliods pes, er hått gerir ok kvepandi. Skal sv grein 
idrottqvyæbvm hætti sva vera, at fiorbvngr visv skal par saman 
fara at allri stafa setning ok hliopa. Skal ifyra visv orpi panig 
greina ba setning: 
iord kan frelsa fyrbvm, 


Her er sva: iorp fyrd; pat er ein samstafa ihvarvm stad ok sin 
hliodstafr fylgir hvarri ok sva vpphafs staf...... erv eptir 
hliodstaf ibabvm orpvm; pesa setning hliodfallz kwll.. ver 
skothending?, En igårv visv orpi er sva: 


friprofs konvngr ofsa. 


" Rett. fra -stofon. ?” en tf. ? Mgl. " Rett. fra o. ' ng er betegnet 
ved en krum streg (i linjens slutning) ud fra i. 

L. 4. fyrst: fyrstr T; fyrir U. — 6. stofor: TU; -stefum R = 10. — 
8. en: en tf. R, ul UTC. svå: ul. U. — 9. sa er: RTU; resten fork. U. 
— 11. visv: ul. U, — 12. vera ok: omv. U. hliop-: håfud-(1) T. pa: TU; 
ul. R. — 14. i fiorp.: ul. U. i(3): ul. U. malf.: mals fyllingvm U. peiri: 
beim U. — 15. ek—vm: ek eda er eda sua. er at i o (sål. også R) of af 
um T; at ek eda ek eda sva. en er at. oc. io. af. of. vm U. — 16. rett 
setn.; omv. U, — 17. ok: i T. — 19. banig: sva U; -veg skr. T. — 22. 
bat: pa U. hvarvm stad: hvarri U.— 22—23. sin hli. | fylgir: omv. U. 
— 23. vpphafs: havfvdå- U. — 23—24......: (staf)r en einir stafir T; 
(staf)r en einn stafr hliods er i hvaro orpino ok inn samæ malstafr eptir 
hliod staf U.— 24. . ..: vm de øvrr. 
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Sva er her: rofs ofs; bar er ein hliodstafr ok sva allir peir, er 
eftir fara ibabvm orbvm?, en vpphafs stafir greina orpin. betta 
heita adalhendingar. Sva skal hendingar setia idrottqvæbvm 
hætti, at hin sibari hending ihveriv visv orpi, er heitir vidr- 
hending, hon skal standa ipeiri samstofv, er ein er sibar, en 
sv hending, er frvmhending heitir, stendr stvndvm ivpphafi ordz, 
kollvm ver pa oddhending, stvndvm imipiv orpi, kællvm ver pa 
hlvthending. Petta er drottqvæpr håttr. Med peima hætti er flest 
ort, bat er vandat er. bessi er vpphaf allra hatta, sem malrvnar 
erv firir avdrvm rvnvm. Hvernig er breytt setning hattana? Tva 
vega. Hvernig? Med mali ok hliobvm. Hvernig skal med mali 
skipta? Tva vega. Hvernig? Halda epa skipta hattvnvm. Hvernig 
skal breyta hattvnvm ok halda sama hætti? Sva, at kena e(da) 
stydia e(da) reka e(da) sankenna e(da) yrkia at nygiorvingvm. 


Hvat erv kendir hættir? Sva sem betta?: 

2. Fellr of fvra stilli holt felr Hildigelti 
fleinbraks limv axla heila bes? ok" deilir 
Hampis fwøng par er gvills igelmis stalli 

hringvm gvnnseid? skavrvngr 
hylr ættstvpill skylia reibir. - 


Her erv æll heiti kend ibesi visv, en hendingar ok orpalengd 
ok stafa skipti fara, sem fyr var ritat. Keningar ero med pren- 
vm hattvm greindar, fyrst heita keningarf, anat tvikent, pridia 
rekit. bat er kening, at kalla fleinbrak” orrostv, en bat er tvi- 
kent, at kalla fleinbraks fvr? sverpit, en pa er rekit, ef lengra er”, 


7 Skr. 2 gg, sidste gg underprikket, 2 Meget afbleget overskr.: 
kendir hættir(?). ? & er mulig rett. til v. ” Sål. R?. Synes rett. fra 
sneid(?). & Skr. reNn-. ” Skr. -brag. " Mgl. ? Meget afbleget overskr.: 
rekit(?). 

L. 1. par: bat U. allir: ul. U. — 2. orbvm: orbonvm U. stafir greina: 


stafrinn greinir U. — 4. hveriv—er: hverri visv U. er: su er T; mgl. 
U. — 6. hending: ul. U. ordåz: ok tf. U. — 7. styndvm: en st. U. orpi: 
ok t£. U. — 8. Petta: bessi U. peima: bessvm U. — 9. hatta: sva tf. 


TU. — 10. Overskr, i U (bis): kendr håttr .ii. Hvernig: Hvad U. — 11. 
Hvernig: er tf. U. — 11—12. Hvernig(2)—hattvnvm: ul. T; hverso skr. U. 
skipta(2): skipa U. Hvernig: Hve U. — 163, Overskr. i T: ij. kenningar, i 
U”: kendr hattr. — 16å i U”. of: vm U. — 173, limv axla: limvaka U. 
— 175, bes: bys T. bøs ok: lios en U. — 18b. gelmis: gemlis T. — 19. 
gunn-: TU og vist også R. — 22. skipti: skvlo tf. U. — 22—23. brenvm 
hattvm: brenno moti U. — 24. orrostv: orostyna U. en: ul. U. — 23. 
fvr: UT; ul. R. 


punk 
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3. Vifs baga verr ægis orms vapa kan eipv 
itr bals hati malv allvaldr gavfvgr halda 
602 sett erv bavrå firir bratta menstripir niot mopvr 
bryn Mims vinar rvnv mellv dolgs til elli. 
5 Hvat erv sankeningar? Sva sem betta: 

4. StiNn sar proaz storvm hrein sverd litar harpa 
sterk eG fravmvm seGivm hver drengr gefvgr pengill 
hvast skerr hlifar travstar itr rynd fvraz vndrvm 
har gramr lifir framla vnir biartr' snorv hiarta. 


10 Pat er sankening, at stydia sva orpit med swnv efni, sva, at 
kalla stin sarin, pbviat hwfvg erv sar står; en rétt er mælt at 
broaz. Avnvr sankening er sv, at sarin proaz storvm. Nv er 
eitt visv o(rd) ok tvær sankeningar. Iwdrv visv o(rdi) er kavllvd 
sterk eG, en framir seGir. Ienv pripia er sva, at hvast skerr, 

15 hlifin er trwst, ok ifiorpba orpi at kalla konvngin mikin, en lif 
hans framlekt; par næst at kalla hreint sverp ok hardliga ropit, 

6094 en einhverr lids manna, ok væri rétt mal, bott madr væri nefndr. 
Gavfvgr er konvngrin kalladr; ravndin? var kostig ok fvrapiz 
vndarliga skiott; konvngrin vndi gladr fræknv hiarta. Nv erv 

20 her syndar xvi. saN .... visv o(rdvm), en po fegra pær miok 45b 
i qvepandi, at eigi se sva vandlega eptir peim farit. 

Sankeningar hafa prena grein; heitir ein sankening, avnvr 
stvdning, pripia tviripit.? 
5. Obharpa spyr ec eypa dadrwkkvm veldr davpa 

25 eG fvllhvotvm seGivm dreng ofrhvgadr pengill 


1 Rett. fra biart. ” Skr. ravndi. 7” betta er tviripit kallat tf. 

Qverskr. i T: iij. recit, i UZ: rekit, i U: rekit iij. — 14, baga: bagga 
U”. — 24, hati malv: hatti mala U.— 33, firir: RT; yvir U.— 42. brvn: 
brvns U. — 3Pb, stripir: stilli U. niot mobvr: mattu modr U. — 4b, 
mellv: melle T, — 6. Overskr. i T: iiij. sannkenningar, i U”: sannkent, 
i U: sannkent iiij. — 62 også i U"F, — 92 lyder i U: obs drengr gavfvgr 
bengill (tildels = 1. 7%), — 8b, ravnd: mvn U. — 10. swNv: rettv U. sva: 
ul. U. — 11. sarin: sar U,— 12. broaz(1): broiz U. — 13—20. I—syndar: 
Nv ferr sva med sama hætti vnz avll er vppi visan, ok ero her U. — 
16. at—sverb: er sverdit callat hreint T. — 20. . ...: kenningar (syndar 
tf. U) i atta UT, — 21. bær: bat U. sva vandlega: iammiok U. — 22—23. 
sanNkening. . stvåning: omv. U. — 23. tviripit: betta er tviripit kallat tf. 
RT. — Overskr. i T: Studningar .u., i U: tviripit v, Uf: tviripit. — 242 
også i U”. eybpa: heura T, — 25Pb. dreng: drengr U. 
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hamdæckvm fær Hlackar veghrøsinn! spyr ec visa 
havk mvnropa avkin valdr? ognborin skialdar. 


Her fylgir stvåning hverri sankening, sva sem kellvå er ecin 
odherd, en fvllhvatir menninir. Pat er sankening, herd eG, en? 
hvatir menn; bat er stvåning, er anat? savnvnar ord fylgir san- 5 
kening. 

Hvat erv nygervingar? Sva sem betta:? 


6. Svidr lætr soknar nadra linr kna sverpa Senv 
slidrbravt iofvr skriba sveita beks at leita 
&tt fer rogs or rettvm ormr byr vals at? varmri 10 
ramsnåkr fetilhamsi viggioll sefa stigv. 


bat erv nygiorvingar, at kalla sverpit orm ok kena rett, en 
sliprirnar gavtvr hans, en fetlana ok vmgiorå hams hans; par” 
helldr til ormsins nåttvra, at hann skridr or hamsi ok? til vatz; 
bvi? er sva!) at hann fer leita blods beckiar ok" skripr hvgar 15 
stigv; pat erv briost manna. Pa pickia nygiorvingar vel qvepnar, 
ef pat mal, er vpp er tekit, haldi of alla visvlengd; [en ef” 
sverp er!” ormr kalladr, [en sidan!” fiskr e(da) vondr epa anan 
veg breytt, bat kalla menn nykrat, ok pickir bat spilla. Nv er 
drott kvedinn hattr!" med v. greinvm, ok er po hin sami hattr 20 


"réttr ok vbrvgbinn, ok er optliga besar greinir svmar epa allar 


7 vighrosin R, veghrosin R”. ” Rett. fra vald. ” i R rettet fra ok. 
£ er tf., men underprikket. ' Afbleget overskr. nygervingar(?). " Rett. 
fra or (R>?). ” Rett. fra pat. ? Rett. fra sva at hann skribr mioc. ?” Rett. 
fra her. ”” sett nygiorving tf. ” Rett. fra at par er hann. !"” Rett. fra sva 
sem ..se. ”Mgl. " Rett. fra -qyvæbvm hætti. 

L. 22, mvNroda; mvndriba U. — 1P. -hrosinn: hrossin U. — 2b, 
valdr: T; vald RU. — 3. sva—eGin : sem eggin er kollvd U,— 4. menn- 
inir: menn U. -kening: -kenningo U. — 7. Istf£. denne overskr. har TU: 
Nygorvingar .ui., U”: nygervingar. — 8a også i U”. — 103, dtt: opt U. 
— 8&b, linr kna: åben plads i U, men med yngre hånd spenner. — 10b., 
ormr; orm U. at: UTR”, or R. — 12. orm: ul. U. — 13, slibrirnar: kalla 
slibrar U. hams: hermed beg. W. par: bat RUT. — 14. ormsins nått- 
yra: natvra hans ormsins U; orms skr. W; natturu skr. TR. ok: WU; 
svå at hann skribr mioc RT. — 15. pvi—sva: WU; her er sva sett ny- 
giorving RT. fer: at tf. U. ok: WU; at bar (ba T) er hann RT, — 16. 
erv: er W. bickia: eru WU.— 17. ef(1): at WU. haldi: halldiz U. visv- 
lengd: visu W; visona U. — 17—18. en—er: WU; sva sem sverdå se RT; 
sverbit skr. U. — 18. kallaår: kallat U. en sidan: WU'; ul. RT. — 20. kved- 
inn: T; kvædr WU; drottqvædum hætti skr. R. — 21. svmar: samar U, 


en 


10 


1 


en 
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ieini visv, ok er pat rétt, pviat keningar wka ordfiolpa, san- 
keningar fegra ok fylla mal, nygiorvingar syna kvnvstv ok 


ordfimi. 

bat er leyfi hattana, at hafa samstofvr seinar epa skiotar, 
sva at dragiz fram €e(da) aptr år rettri tolv setningar, ok megv 
finaz sva seinar, at fimm samstofyr se iodrv ok env fiorpa visv 
o(rdi), sva sem her er: 


7. Hialms fylli spekr hilmir yGr hilmir lætr? eiga 
hvatr Vindhlæs skatna wid dreyrfå skioldv 
hann! kna hiorvi bvnvm styrs rydr stillir hersvm 
hræs piodår ræsa sterkr iarngra serki. 


Ibessi visv erv allar oddhendingar [(enar fyrri hendingar”, ok er 
bo pessi hattr drottqvæpr åt hætti. 

Nv skal syna sva skiotar samstofvr ok sva settar nær hveria 
anari, at af bvi eykr lengd ordzins: 


8. Klofin spyr ec hiålm bila mvna gramr boat 
firir hilmis gvmna 
biarar? eG dvga seGir gvlar ritr nai lita 
bvi erv heldr par er draga porir hann yfir 
scekr? skioldv hreinaf 
skafin sverb litvt ferpar hvatan brand prvmv”randa. 


Her er ifyrsta ok pripia visv o(råi) niv samstofvr, en iodrv ok 
i env? fiorda vii, Her er bat synt, hversv flestar samstofvyr megv 


? her R, hann R", ”etr med h over I. R, v tf. R". ” Mgl. " hiara 
R, hiarar R>, ” ek er rett. i R. ? Noget rett. i R. ” prymv R, brymv R7”. 

. L. 1. bat: ul. W. rétt: rettr U. pbviat: ul. U. ord-: orda- WU. — 
2. fegra . . fylla: omv. WU. — 4. er: eru W. — 6. odrv: eino orpi obro 
Us ordi tf. W. — 6—7. visv ordåi: ul. WU.—7. sva: ul, WU, — 8. Over- 
skr. i U”U: Oddhent, vij tf. U. — 82 også i U”., — 93, hvatr: huatt W. 
hlæs: læs W; les TU. skatna: skatnar U. — 10a. hann: her R. kna: kann 
TU. — 112. år: vel tf. U. — 8b, lætr: WU; letrR; hetr T; hvetr R%. — 10b. 
styrs: styrks U. — 12. I—visv: Her WU. enar—hendingar: WU,; ul. RT, 
— 12—13. er po | bessi hattr: omv. T; bessi ul. WU. — 13. hattr drottqv.: 
omyv. U. hætti: heiti U. — 16. Overskr. i T: uiij, i U: Avnnvr oddhend- 
ing. — 1632. Klofin—hialm: også i U”, — 182. hiarar: RY"WU'; hiara RT. 
— 1932, erv: er W. — 202, scekr: RYTWU; men R har oprl. noget fejl- 
skr. — 16b. mvna: munat W; mvnab U. — 16—17b, po—gvmna: barer 
gvmnar U. — 19b, yfir: fyrir U. — 20b. hreina: hreinna TW, hreinan 
U. — 215, brymv: R og vist W; brymv R”; brumo T, brimv U. — 22. 
ok pbpripia: ul. W. ordåi: medår drottkuædum hætti tf. W. 
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vera ivisv orpi med drottqvæbvm hætti, ok af pbessv ma pat 
vita, at viii. epbpa vii. megv vel hlypa ifyrsta ok pripia visv 0(rdi). 
Ipesi visv erv allar frvmhendingar hlvthendvr, ok dregr pat til, 
at lengia ma orpit, at sem flestar samstofvr standi firir hend- 
ingar. Pat er anat leyfi hattana, at hafa idrottqvæpvm hætti 
eitt ord eda tvay ivisv med alygvm eba dethent e(da) dvnhent 


" e(da) skialfhent epa med nokqvorvm peim hætti, er eigi spilli 


612 


qvepandi. Pbripia leyfi er pat, at hafa abalhendingar i fyrsta e(da) 
bripia visv orpi. Fiorpa leyfi er pat, at skemma sva samstofvr', 
at gera eina or tveim? ok taka or anari hliodstaf; pat kollvm 
vær bragarmal, sva sem? q(vad) Porarin mahlipingr: 


Varpak" mic pars myrpir mordåfars vega porpi?. 


EN er sv grein vt sett myklv lengra. Pat er hit fimta leyfi, at 
skipta tibvm i visv helmingi. Sétta leyfi er pat, at hafa idrott- 
qvæbvm hætti samhendingar eba lidhendingar. bat er it siynda, 
at hafa eitt mals ord ibabvm visv helmingvm, ok pyckir pat 
spilla ieinstaka visvm. Atta er pat at nyta, pott samqvætt verpi 
vid bat, er adr er ort visv 0(rd) eba skemra. Nivnda er pat, at 
reka til hinar fimtv keningar, en or ættvm er, ef lengra er rekit; 
en bott bat finiz ifornskalda verka, ba latvm vær pat nv vnytt. 
Tivnda er bat, ef? visv fylgir drag e(da) stvpill?. Ellipta er pat, 
at er eda? en epa at ma hafa optar en eitt sin ivisv helmingi, 
sva sem Refr q(vad): 


Sæll er hin er hrana tid ervmc vitnis vapa 
hådyra vel styrir vingord? vnir sinv. 


! Skr. stam-. ? tveim R, tveimr R”. ' her er tf. (ul. T). f Rett. fra 
-at. ' Rett. fra borbv. "'Rett. fra at. ” Her findes stykket 220,1—3. 
8 Rett. fra ed. ? Rett. fra -grip. 

L. 1. vera: veråa W. — 1—2. med—oråi: ul. W. — 2. epa: ok U. — 
3. besi visv: besso viso ordi T. hlvthendyr: hlvtendvm U. — 5—220,5. 
bat—verpr: er rimeligvis et indskud. — 6. eda(3): ok W. — 7. eda— 
eba: ul. W. — 8. eda: ok WU. — 10—13. pat—lengra: ul. WU., — 12. 
Varbak: T; varbat R. porpbi: T; bporbv R. — 14. -helmingi: -ordi W. 
leyfi—pat: ul. WU. — 15. eba: ok W. lid-: hlit- U. Pat—it: ul. TWU. 
siwynda: leufi tf. T. — 16. orå: um alla visu tf. W. visv-: ul, W, — 17. 
Atta: leufi tf. T. er bat: ul. UWT. -qvætt: -kvedit W. — 18. skemra: 
saman tf. T. Nivnda: leufi tf. T. er bat: ul. WU.— 19. ættym: hattum 
T. er(1): ul. WU. — 20. verka: verkvm U. bat nv: omv. U. — 21. er hat: 
ul. WU. ef: TWU; at R. stvpill: her følger i alle hdss. det følgende 
(220,1—-3): Ok sva—sia, men det passer ikke her. — 22. en(2)—sin: ul. U. 
eba: ul. W. — 23. sva: ul. WU. — 242. hin: heinn U.— 24P, tip: tipir U. 
— 2355. -gord: WT, gerdå U; grip R. 
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Ok sva boat pat se isibara helmingi, ef madr er nefnår e(da) 
kent nafn hans ifyra helmingi, pott pa! se eigi nafn anån veg 
en hann eba hin €e(da) sa e(da) sia. Tolpta er atrids klæf. 

Hvat er tida skipti? Prent. Hvernig? Pat er var, pat er 
er?, bat er verbr. Hver setning er pat, at breyta hattvm med 
mali einv? Pat ma sva gera, at gefa nafn hattvm ok greina 
sva tolv hattana ena fyrstv, en halda anari ok eni pripiv tolv 
setningar; pat er sem fyr var ritat, at hafa viii. visv 0(rd) 
iørindi, ok hin pripia tala at hafa vi. samstofvr ivisv o(rdi) ok 
somv setning hendingana. Hattvm er skipt med ymissvm ord- 
tokvm, ok er besi ein hattr, er kalladr er xvi. mællt?: 


9. Vex idn vellir rodna skekr? rond skildir bendaz 


verpr lind primv snerpir skelfr askr gripvm raskar, 
fæsc gagn fylkir eignaz brandr gellr brynivr 
falr hitnar sedze vitnir svndraz 


braka spior litaz avrvar. 


Her erv tvy mal fvllkomin ihveriv visv 0(rdi), en orpalengå ok 
samstwfvr ok hendingar ok stafa skipti sem drottqvætt. 
Nv er breytt anan veg drottqvæbvm hætti ok en med mali 


einv. Penna hatt kalla menn attmælt: 
10. Iord verr siklingr sverbvm falla folk avelli 
svndr rivfa spior vndir fremr milldr iofvr hildi 
lind skerr? jstyr steinda eG bitr a lim lyti 
stwækkr havs af bol lavsvm liGer skavr snipin hiorvi. 


Her er mal fyllt ihveriv visv ordi, Pesi er hin bripi: 


" Rett. fra bat. ” Mgl. % Rett. fra mælltr. Her muligt overskr.: ii. 
xvi mæltr. " skekr R, skefr R” (et omv.2). ' Rett. fra sekr. 

L. 1. sva: ul. WU. — 2. kent—hans: kendr WU. pa: TU; bat RW. 
nafn | anan veg: omv. T. — 3. hann: her U. sa..sia: omv. TW. klæf: 
her segir af sextan mæltv tf. U. — 5. er(1): WTU; ul. R. — 5—6. er(3) 
—nafn: fær nofn U. — 8. bat er: ul. W. at: ok W. — 10. hendingana: 
hendinga W. — 11. -mællt: TWU; mælltr R. — 12. Overskr. i T: ij. 


hattur, i U?: sextan mælt. — 123 også i U=”. Vex: Vox U?”. rodna: 
robnan UZ”. — 14a. fæsc: felsk U. — 152. vitnir: vitni U. — 12b, skekr: 
QØTWU; skefr R”. — 16b, spior: spiot U. — 18. drottqvætt: i drottkvæp- 
vm hætti U. — 19. anan veg: ul. U. — 20. einv: saman tf. U. penna— 
attm.: ul U. — 21. Overskr. i T: iij. hattr, i U: attmæltr hattr, i U?: 


attmælt. — 212 også i U%., — 23a. lind: blind U. skerr: WU; sekr R; 
scecr T. sleinda: stemba snarest så U. — 25. fyllt; fult WTU. pripi: 
hattr tf. T. 
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11. Yskelfir kan vlfvm fær gotna vinr vitni 
avdmildr bva gildi valbior afar storan 
lætr gylpis kyn gati vargr tér or ben bergia 
gvNnsnaRr vna hari bloddryck ok grøn riopa. 


46b Her lykr mali itveim visv orbvm. Sia hattr, er nv skal rita, er 5 


618 


hin fiorpi peira, er breyttir erv, en hin fimti at hatta tali; betta 
er stælt kallat:! 


12. Hakvn veldr ok? havlldvm valld a vidrar foldar 


hardårabvm gvd iarpar vindræfvrs iofvr gæfv 
tiGia ler med tiri oblingi? skop vngvm 10 
teitr piodkonvngs? heite avrlyndr skati giorla?, 


[Her er svaf: 
Hakvn velldr ok? havlldvm teitr piodkonvngs heiti?”, 


en anat ok it pribia visv o(rdå) er ser vm mal, ok er bat stal 


kallat.% 15 
13. Mandyrpir fa mærpar riodvendils gat!?” randa!" 
mæt wlld fira gæti rækiniord at sækia 
lytr avdgiafa itrvm hæf ferb var sv harpa 
øll stod ser? of fiollvm heim skavt iordå or geima. 


betta kavllvm vær hiastællt. Her er it fyrsta [visv ord? ok anat 20 
ok it? pribia ser vm mal, ok hefir bo pat mal eina samstofvn 


! Her ret tydelig overskr. stælt. ? Først skr. en, men dette er un- 
derprikket og ok skr. over Il. ” Egl. skr. kgi, men i synes rettet (RZ?). 
«+ obl- R. ” Næsten udvisket. ? Mgl. ” Rett. fra harådrabvm gvå iarpar. 
8 bessi er enn fimti hiastællt (tf. R”) tf. ? ser R7. ”” kan(?) R=. " randar R?. 

L. 1. Overskr. i T: fiordungalok iiij. håttur, i U": Fiorbvngalok. — 
1—2a3. Y.—audm. også i U”. — 232, avd-: all- U. gildi: hilldi U. — 4434, 
vna: vnd s. U. ;— 4b, blod-: blot- U. — 5—7. Her—kallat: ul. W, — 5. 
Sia: Sa U. hattr: ul. U. 6. hatta tali: hattvm U.— 6—7. betta—kallat: 
ul. U. — 8. Overskr. i T: stellt. u. hattur, r U”: stællt, — 82, også i U?”. 
— 114. konyngs: WT; konvngi R; konvngr U. — 8b, valld: WU; vauld 
T. — 12. Her—sva: W; ul. T; betta er it fyrsta U. — 13. teitr—heiti: 
WU; harårabum gvd iardar RT. — 14. en: ul. W.— 14. ok(2)—stal: ul. U. 
— 135. kallat: bessi er enn fimti tf. R, hvortil R” tf. hiastælt, — 16. Over- 
skr. i T: ui. båttr, i U”: hiastællt. — 162 også i U”. fa: fær U. mærbar: 
mæbar U?-. — 172. gæti: getir U. — 182. lytr: lætr U,' — 194, ser: siar 
W. of: a U. — 16P, riod: riobr U. -vendils: -vandill W., gat: WT; gatz 
U, kan(?) R?”. randa: randar R”. — 18P. harba: handa U, — 20. betta— 
hiastællt: ul. WU. visv ord: WU; ul. RT. it: WTU; at R. — 21. -stofvn: 
-stofu WU. 
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med fvllo orpi af hinv! fiorba visv orpi, en bær fim samstofvr, 
(er eptir fara?, lvka heilv mali, ok skal oråtak vera forn mini. 


: É s ne. SR 
besi er hin siwndi; langlokvm": 


14. Hakvn rædr med heipan rogleiks nair riki 
hefir drengia vinr fengit remmityr at styra 
lavnd verr? bvålvngr brandi avld fagnar bvi eigno 
breidfeld mikit veldi oråråm konvngdåmi. 


Her hefr vpp mal ienv fyrsta visv orpi ok lykr i5env siparsta, 


ok erv bav ser vm mal. 
bessi er en atti hattrin; tiltekit&: 


15. beim er grvndar grimv gvNhættir? kna gryttv 
gialdseids ok var falldin gramr byr of brek styra 
drott man en banz atti stort rædr hann en? hiarta 
adr hans fapir rapa hvetr bvålvnga setri. 


Her er hin fyri visv helmingr leiddr af bpeiri visv, er adr var 
qvepin, ok fylgir pat mals ord, er afleiping er kavllvt, er sipbarst 
var ihini fyri visv, pesvm visv helmingi?, ok er sa visv helm- 
ingr eigi elligar rettr!? at mali. 

besi er hin nivndi hattr, drogvrf?: 


16. Setr of visa vitran vapnriodr stikar vipa 
vigdrått en par hniga vellbriotr alavgspiotvm 
yr dregz vid skot skyrvm bryngr!? at sverpa savngvi 
skialdborg i gras aldir" soknharår pravmv iarpar. 


? Skr. hina. ? Rett. fra ero eptir visv orå. ? Sål. R”". " fer R?. 
5 Mgl. " Sål. R£. ” Sål R”; -heitir R. " bvi at R”. ? Skr. -igi. ”” Skr. 
rett. " aldri(?) R, rett. Rf til alldir. ”? pyngr R, rett. Rf til bryngr. 

L. 1. orpi(1): oråtaki W; orbino U. af—visv orpi: af éno U. visv orbit 
ul. WT. — 2. er—fara: WU, (enn ber T) ero eptir visv orå RT. vera: 
vid U. — 3. Pessi—langl.: ul. T. siavndi: aatti W. langlokvm: Rf”; ul. 
WU. — 4. Overskr. i U”: langlokvm. — 42 også i U”. — 62, lavnd: land 
U. — 4b, nair: siair U. — 5b, remmi-: renni- W.— 8. hefr vpp: er upp 
hafit W. ok: en U. i(2): WU; ul. RT. — 10. bessi—tiltekit: ul. WU, tiltekit: 
R=. — 11. Overskr. i UZ: afleibingvm. — 112. også U”. grimv: grimmu 
UU”"., — 123, -seids: -seidr W. — 132. drott: dratt U. man: myn U. 
banz: baz WT; bess U. — 11b. -hættir: WTUR"; -heitir R. kna: kann 
W. — 12b, of: vib U. — 15. beiri: inni fyrri U og ul. er—qvepin. — 16. 
mals: visv U. afleibing—kavllvt: afleibingvm er kallat U. er(1)—er: heitir 
ok W. — 17. hini—pesym: hinum fyrra W. helmingi: er sva breytt tf. 
U. — 18. elligar: ella U. — 19. besi—hattr: ul. U; hattr ul. W; drogur tf. 
R”, ul. de øvr. — 20. Overskr. i U”; drogr. — 202 også i U”. of: vm UU”. 
visa: visi U”. — 224, yr: vr U. — 21b. -briotr: -briot W. — 22b, bryngr: 
R”WT; bravngr U; bvngr R. — 23b, bravmv: brumu W, brimv U. 
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bat malsord, er fyrst er ibesi visv, er siparst' i hini fyri, ok er 
hin sipari? sva dregin af hini fyri; pvi heita pat drægvr.” 

bessi er hin tivndi hattr, er vær kellvm refhvorf. Ipeima 
hetti skal velia saman pav ordtok, er vlikvz se at greina, ok 
hafi på einar tibar fall bæpi ord, ef vel skal vera.” En til pbesa 
hattar er vant at fina wll ord gagnstaplig, ok er her firir pvi 
svm ord dregin til hæginda, en synt er ibesi visv pat, atf orpin 
mvnv finaz ef vandliga er leitat, ok mvn her pat synaz, at flest 
frvmsmid stendr til bota; sva er her qvepit: 


17. Siks globar ver sækir fliott valkat skilr fylkir 
slétt skard hafi iarbar frip læ ræpvls” sævar 
hlifgranda rekr hendir ran sid ræsir stwdvar 
heit kavld loga wldv reidr gladr fravmvm 

meibvm. 


Her er ifyrsta visv o0(rdi) sva qvepit, siks? glopar?: sik er vatn, 
glod ér eldr, en eldr ok vatn batar hvart avårv. Verr sækir, pat 
er vlikt at veria ok sækia. ...at visv orå er sva: slétt skard 


624 hafi iarpar'?; slétt, pat er iafnt, skard, pat er vslétt, ok sva hafi 


iarbar, sær er. haf, land er iord; en pa er ieitt!” fall!? mælt, at 
sa ferr af hafi til iarpar. Pripia!” visv ord er sva: hlif granda, 
bat er liost: refhvorf mælt, ok sva: rekr hendir; sa flytr bravt, 
er rekr!f, en sa stavdvar, er hendir. (Sva er et fiorda?: heit 


kwld, pat er lios ord, ok sva: loga ældv; logi er eldr, alda er 


1 Skr. sibars. er. ? Skr. sibara. ? Her mulig en overskr.: refhvorf. 
« Mgl. ' Rett. fra er. " Rett. fra er. ” Rett. fra rabvl. ' ok tf. ? ver 
sækir tf. ” Rett. fra iarba. ” Rett. fra ætt. ” Rett. fra fvll. ” Rett. fra 
bribv. " Skr. rek. 

L. 1. er(2): ul. U. visv: ul. U. sidarst: er tf. RT, var tf. U. — 1—2. 
ok—drægur: ul. W. — 2. bvi—pat: bat heita U. drægur: pessi er inn 
tiundi hattur. Refhvaurf x. håttr tf. T; Her segir vm refhvorf tf. U. — 
3. er—tivndi | hattr: omv. U. beima: beim U. — 4. bav: ul. T. -tok: ul. 
W. se: erv U. -- 5. vera: WU; ul. RT, En: Nv er U og ul. følg. er. — 
6. er(2): erv WU. firir: af W; ul. U.—7. en: WTU; er R. er: ul. W; bat 
tf. U. pat: ul. WU. at: WTU); er. R. — 8. er: at tf. U. her: ul. U. — 9. 
bota: umbotar W. sva—her: sem her er WTU. — 10. Overskr. i U>: 
Refhvorf. — 102 også i U”. — 115. ropvls: U; ravdul RWT, — 15. qvebit: 
ul. W. siks: of (ok) tf. RT. glodar: ver sækir tf. R.—16. avårv: annat U. 
verr: ok tf. U. - 16—17. bat—vlikt: olikt er W. — 17..... : ann- de 
øvrr. sva: ul. T. — 17-18. slétt—iarbar: ul. U. — 18. ok sva: ul. W. — 
19. land ..iord; omv. W. ba: bat U. i: ul. U. eitt fall: WTU; ætt fvll R. 
at: ef W. — 20. visv: ul. W. granda: rekr hendir tf. U, — 21—23. refhvorf 
—ord: ul. T. — 21. refhvorf: ul. W. mælt: ul. U, flytr: åd tf. W. — 22. 
Sva—fiorda: WU; ul. R. 
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siar. Fimta ord er sva: fliott valkat; fliott er bat, er skiott er, 
valkat bat er seint er; ok sva: skilr fylkir; sa, er skilr", dreifir, 
en sa, er fylkir, samnar. Sétta ord er sva: frid le; fripr er sætt, 
læ, pat er væl; ok en: ravpvil sævar; rwpvll er sol, ok gengr 
hon firir eld igllvm keningvm'; sær er en sem fyr imoti eldi. 
Siwnda ord er sva: rån sid; rån, bat er osidr, ok sva: ræsir 
stavdvar; sa flytr, er ræsir, en sa heldr? aptr, er stavdvar. Atta 
ord er sva: reidr gladr; pat er liost mælt; ok sva: frarmvm 
meibvm; bat er viafnt? at vina manne frama eba meizlvr. Her 
erv synd ipesi visv sextan ordtæk svndrgreinilig, ok erv flest 
oflios til retz mals at færa, ok skal pa sva vpp taka: siks glod, 
bat er gvll; sækir gvilz, pat er madr; hann verr skard iardar 
hafi slett, pat erv firpir; sva heitir fylki iNoregi; hlif grandi, 
bat er vapn; hendir loga wlldv er madr, er rekr kavld heit 
sverpinv, pat er at hegna vsibv; fliott valkat ma pat kalla, er 
skiot rapit er; bat skilr hann af ofribinvm; konvngr heitir 
fylkir; rånsid ræsir stavdvar sævar ravbvls fravmvm meibvm. 
betta heita en mestv refhvorf. 

Pbesi erv wnvr refhvorf, ok erv her halfv færi visv ord, bav 
er refhvorfvym erv ort, ok erv bav tven iodro visv o(rdi), ok erv 
firir pvi kollvd en mestv: 


18. Blod fremr hlækk at hapiz fal latit her hvitan 


heldr slitnar dvl vitni holir gramr rekin frampan 
skioldr en skatnar foldir en tiGia sonr seGivm 
skelfr harår taka varpa svalr brandr dvgir grandar. 


? fylkir tf., men overstreget. : Skr. -igvm. 2 Rett. i R. " Skr. -iafn. 
L. 1. ord: ul. U. — 1—2. er bat..er(3).. er(4): ul. T. — 1. er(4): 


en tf. U. — 2. oksva: ul. W. er skilr: omv. U. er—dreifir: dreifir syndr 


er skilr W., — 3. er(1) fylkir: omv. W;er tf. U. — 4. bat: ul. W. ok en: 
ul. WTU. — 5. sær: ok U. — 6. ord: ul. U. rån sid—osidr: ran er bat 
er osiår er U. rån sid: ræser stoduar tf. W.— 6—7. ok—stavdvar: sidr 
er fyrir sik W. — 7. sa(1): en sa W; sva U. flytr: flytir T. en sa: hinn 
W. Atta: Hit atta W. — 8. ord: visu ord WU. sva: Reibr glapr from- 
vm meibvm tf. U. — 9. vina manne: vna monnom U. meizlvr: meizla 
U. — 11. oflios: ofliost U. at færa: ul. W. pa: ul. W. — 12. bat(1): ul. 
W. bat(2): ul. WU.— 13. hafi: haf W. erv: er R. grandi: grand W. — 
14. bat er: ero U. vapn: kend tf. U. hendir: ul. U. er(3): hann U. 
heit: med tf. U. — 16. ofrip.: at tf. U. — 17. sævar.. frarmum: ul. 
wWw. — 18. Petta—refhvorf: ul. TU; bessi eru skr. W. — 19. Overskr. 
i U: Avnnr refhvorf, i T: xi. hattur. Pesi: Ny W. — 20. ort: sett U. 
ok—bav: pau eru W. odrv: hveriu W. — 20—21. ok(2)—mestu: ul. W; 
firir ul. U. — 22. Overskr. i U”: Avnnr refhvorf. — 223. Blod—h. også 
i U%, — 2424, foldir: fellder W, fellir U. — 253, skelfr: skelf U. — 22b, 
fal: fall U; hal W. — 24b, sonr: son W; sonar U. 
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Her erv pav refhvorf iodro! ordåi: heldr ok slitnar ok dvl ok 
vitni; dvl er lårn, en vitni er sanan. En ifiorpa visv o(rdi) erv 
besi: skelfr harår taka varba. Isétta visv o(rdi) er sva: hollr 
gramr, rekin frampan. lIåtta visv o(rdi) er sva: svalr brandr, 
brandr er elldz heiti, dvgir grandar; petta er ofliost ort. Her 
erv ok wNvr maltwk, bå; er til mals skal taka, sva at kalla 
blod fremr vitni, pat er vargr, en dvl epa lavn slitnar epa rofnar, 
at hlykk hapiz, pat er orrosta. Ok iwdrvm fiorpvngi er sva, at 
hardr skioldr skelfr?, en skatnar taka varpa riki. Ok i” pbripia 


fiorbvngi er sva, at hollr gramr of her lætr frampan fal hvitan 


rekin; sa er framidr, er? framar er setr. Ifiorpba fiorbvngi er 
sva, at svalr brandr grandar seGivm, en tiGia sonr dvgir. 
besi er hin pribi refhvarfahåttr: 


19. Segl skekr of hlyn Hvglar ne ran vidr? haf hreinvm 
hvast drifa skip rasta? haravst skapar flavstvm 
"en favll of gram gylli" hravn firir hvfi bpvnvm 
grvNn divp hata .... heil klofnar frid deilv?, 


Her er eitt visv 0(rd) ihvarvm helmingi, pat er refhvorfvm er 
ort, ok tven i? hvarvm, sva sem her: grvn divp, hata vna; [en i? 
envm efra helmingi er sva: heil klofnar, frib deilv. Pesi erv at 
kalli en mestv refhvorf ok minzt af besvm. Nv hefiaz en mini 
refhvorf. Her erv ein refhvorf ivisv 0(rdi). 


7 hverio tf. ” Mgl. ” raster Rf. 7” Skr. gvlli. ” Skr. vid (fork.). 
6 bessi erv at kalli en mestv refhvorf tf. ” Rett. fra or. 

L. 1. odro: hveriv tf. RT; visu- tf. WU, ok(1): ul. W. ok(2): ul. WU. 
ok(3): ul. WU. — 2. en(1): ul. W. er(2): ul. TU. — 2—3. visv—besi: 
er sva U. — 3. skelfr: skelf U. taka: take W. visv-: ul. W = I. 4. — 
5. brandr—heiti: ul. W. — 5. ort: ul. U. — 6. skal: skvlo U. kalla: at 
tf. W. — 7. fremr: frym-(!) U. er: itf. U. eba(1): ul. W. lavn: kavn(” U. — 
8. at(1): eda U. — 9. skelfr: ul. alle. taka: at tf. WU. — 10. at: ul. U. 
of her: ul. U, men tf. her efter lætr. — 11. framiår—setr: framdr er 
framidr er T. — 13. Pesi—refhvarfahattr: ul. WU. — 14. Overskr. i U?: 
En iij. refhvorf, i T: xij. hattur. — 142 også i U”. of: vm U”, ok U. — 
152. rasta: rastar U, raster R”. — 162. favll: fell U. of: vm U. gylli: TWU, 
gvlli R. — 172. hata: utydel. U. :vnna TWU. — 14b, ran: raun W. vidr: 
vid alle. haf hreinvm: hal Kanvm U; -hreini skr. W, hanom T.— 15pb, 
ha-: haf U. skapar: skipar W; stafar U. —16P. hvfi: hafi U. — 17P. deilv: 
bessi erv [at kalli (ul. W) en mestv (minztu W) refhvorf (af bessum tf. 
W) tf. RW, ul. TU. — 18—22. Her—ordi: ul. W. — 18. visv; ul. U. hvar- 
vm: viso- tf. U. — 19. i(1): TU; ér R. hvarym: hvaro T. sva: ul. U. 
her: er tf. U. en i: U, ul. RT. — 20. envm: ul. U. — 20—21. at—en: 
kollvå U. — 21. mestv: messo(!) U. ok: po tf. U. — 21—2. Ny—ordi: ul. U. 
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20. Hélir hlyr at stali vindr rétr vapir bendir 
hafit fellr en svifr pelli vefr recr ahaf sneckivr 
ferb dvel firizt harpa vedr pyr! visa ipior 
fram mot lagar glammi varar fysir skip lysa. 


Her |erv ein refhvorf? ihverio v(isv) o(rdi) ok flest oflios. Pesi 
erv wNvr en MINI: 


21. Lvng fra ec lyda pengils biod fær pvngra skeiba 
la reis of skvt' geisa brwæng rvm skipat lyngvm 
en sværd of her herpa stal lætr styriar deilir 
hliop stod vnd gram Ropa' stin klavck imar savckva. 


Her er refhvorf? iwdrv hveriv visv ordi. Pessi erv en pripiv: 


22. Himinglæfa strykr hafar lysheims niair lioma 
hravn skilia sog pilivr lidr år of gram blibvm 
lavgstigaf vill lægir vår reckir kiol klækkvan? 
liotr fagr drasil briota kæld eisa far geisar. 


Her erv ein? refhvorf£f ihvarvm helmingi. Pbesi erv en minztv 
refhvorf. 
EN er sa håttr, er vær kællvm refhvarfa bropvr: 


23. Firiz hond med hara avl mæpir lid lypa 
hlvmr? lidr vetr af svmri let skipaz havll et? retta 
en flavst vid lavg Lista en skål at giof gola 
lavng taka hvild at gavngv gvllz svifr tom en fvlla. 


! Skr. bvr. ?” Rett. fra er eitt refhvarf. ? Rett. fra skot. " Vist først 
skr. ri-, men i er udskrabet. ' Skr. -hvor. % Synes rett. R” til lavn-(?). 
7 Sål. R"; kykkvan R. ? Mgl. ”? r er udraderet (R?7?). "” Rett. fra en. 

L. 1. Overskr. i T: xiij. hattur. — 1—22. Helir—hafit også i U”. — 
12. at: fyrir UU”. — 34. ferh: ferr U. harba: hordåa W. — 1b. rétr: rekr 
RU. — 35, ipior: idnir U.— 4P, lysa: lyba U.—5. erv—hyorf: W; er eitt 
refhvarf (hvorf U) RTU. visv: ul. W. oflios: ofliost WU. Pesi—mini: ul. 
WTU. — 7. Overskr. i T: xiiij. hattur, i U?”: Onnr en minni. — 7åa også i 
U”. Lyng: lyng W. lyda: lysa W. — 932, sværd: sverå U. — 1032, ynd: vm U. 
Roba: bioba U. — 7b. biod: pik U. — 8b, bræng: pravngt U.— 11. visv: 
ul. TW. pbessi—pripiv: ul. WTU., — 12. Overskr. i T: xu. hattur, i U”: 
en bripia. — 123 også i U”. — 132. hravNn: hren U. sog: sæg U. — 142. 
lavgstiga: RT (lavn- R+ ?), logstigo U, log skida W. vill lægir: bil lægis 
U. — 1353, fagr: vedr- W. drasil: drasill U. — 12b, -heims: -keims U. 
lioma: liosu W. — 14b, vår: ynnr U. — 16. ein: T; enn W; ul. R. 
hvarvm: hverivm U. — 16—17. besi—hvorf: ul. U; kollud tf. TW. — 
18. EnN—refhvarfa bropyvr: ul. WU.— 19. Overskr. i T: xvi. håttr, i U?: 
refhvarfabropr(!). — 19a også i U”. Firiz: firrit U". — 20a. hlymr: hlvm 
R". af: at U. — 213, flavst: flest W. — 1%, avl: el U. — 20b, et: U; at 
T (og så retto); en R; hin W, — 21b, at: of U. gola: gela U. 
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Her er iocdrv ordi! ok fiorba pav ord, er gagnstadlig erv sem 
refhvorf, enda standa eigi saman, ok er ein samstafa millvm 


634 beira ok Ilvkaz bæpi eigi i! eina tid. bPesir hættir, er nv erv 


636 


ritabir, erv drottqvæpir at hendingvym ok orpa lengd. Her erv 
vi. samstofvr ihverio v(isv) 0(rdi) ok abalhendingar iodrv ok env 
fiorba, en skothendor ifyrsta ok pripia. 

Hvernig skal skipta drottqvæbvm hætti med hendingvm” 
eba orba lengd? Sva sem her er, dvnhenda?: 


24. Hreintiornvm gleår horna folkhomlv gefr framla 
horn nåir' litt at borna framlvndr vibvm gamlar 
miodr hegnir bavl bragna hin er heldr firir skot 
bragningr skipa sagnir skioldvm 


skioldvngr hvnangs avldvr. 


Her er bat mals ord fyrst iodrv ok env fiorpa v(isv) 0o(rdi). er 
sibarst er ieny fyrsta ok pripia. 
Petta er tilsagt: 


25. Ravst gefr avdlingr iastar mals kan milldingr heilsv 
avl virpbi ec sva? fyrbvm miodr heitir sva veita 
bavgn, fellir brim bragna strvgs kemr ival veiga 
bior forn er bat horna vin kallac bat galli. 


Nv er ordåzqvibv hattr: 


! Mgl. ” Skr. -igym. ? Sål. R". " Sål. R”, nå R. ” Meget udvisket. 

L. 1. ordi: W; ul. R; viso orbi U. ord | er gagnst.: omv. U. erv;: 
hvart opro tf. U. — 2. enda: en U; ok W. — 3. beira: ul. W. bæpi 
eigi: omv. U. i: ul, U, — 4. ritabir: ritnir U. at: hætti tf. U. lengå: 
sva sem her er tf. U. — 6. -hendor: -hent U; hending W. i: hinu ff. 
W. bripia: visv ordåi tf. W. — 7. Overskr. i U: Her segir, hverso skipta 
skal hættinvm, i T: dunhent, xvij. hattr. skipta: skipa W. — 8. epa: 
ok W. Sva: ul. U. er dvynh.: ul. W; dvnhenda R”, ul. TUR. — 9. 
Overskr. i U?: dvnhent. — 9a også i U". — 102. nåir: RY”TWU; na R. 
— 112. bavl: bod U.— 11b, hin: sa W.— 12b, skioldvm: skiolldv U. — 
15. env: ul. U. — 16. Petta—sagt: ul. TWU, — 17. Overskr. i T: xuiij. 
hattr, i U": tilsagt. — 173 også i U”. Ravst: Ræst U. gefr: gaf U. 
iastar: astar UU".— 182. avl: oll U. sva: bat T. — 192. bavgn: begn 
U. — 19b, strvgs: stryks U. i—veiga: ualr æ veigar W. — 20b. kallac: 
kalla ek WU, galli: galda U. — 21. Ny—hattr: ul. WTU, 
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27. Iskalda skar?” ec oldv 
eik var svd en bleika 
reynd til ræsis .... 
riks emc kvår at slikv 
briotr ba hersis? heiti 
hått dvgir sæmd al våtta 
wods af iarla prypi 
itrs vara siglt til litils. 


26. Fvs brytr fylkir eisv 
fens bregår hond å veniv 
ranhegnir gefr Rinar 
ravf! spyr ætt at iofrvm 
miok trvir ræsir recka 
råyn ser giof til lavna 
rad a lofbvngr lyba 
lengr vex hverr af gengi. 


Pbetta er alags håttr. Her hefr vpp anat ok hit fiorpa visv 0(rd) 
med fvliv ordi ok eini samstofv, ok leipir pat ord af hinv fyra 
visv orbi, en pær v. samstofvr, er pa erv eptir, erv ser vm mål. 
Pesi er hin fyrsti hattr, er ritadr se, beira, er breytt er af drott- 
qvæbvm hætti med fvllv hatta skipti, ok hepan fra skal nv rita 
bær greinir, er skipt er drottqvæpvm hætti ok breytt med 


15 hliopvm ok hendinga skipti epa orpa lengå, stvndvm vid lagt, 


20 


en stvndvm af tekit. 
betta er tviskelft: 


28. Vandbavgs? veitti sendir fan næst fylkir vna 


vigrackr en? giof backac 
skialdbrags skylia mildvm 
skipreibvf mer heipa 


favl dyr? at giof styri 
stålhreins? styriar deilis 
storlæti sa ec mæta. 


" Noget udvisket. %” Rett. fra skal (skar R>). ” Skr. hersers. " Van- 
R, vann R". ” ec tf. R”. ' Rett. fra -reibvm. 7” over r et punkt. & stol- R, 
stål- R”, et s synes udraderet. 

L. 12. Overskr. i T: xix, i U?: orbz qvibo hattr. — 12 også i U”. — 
62, ser: er T. — 83, lengr: lengi T. — 1b, OQverskr. i T: xx, i U”: Alags 
hattr. — 1—2b også i U”. — 15, skar ec: TU: skal ec R; braut W; bratt(?) 
U”. oldv: eisv U”, — 2b, var: varb U?”. fundar WTU. 
4b, emc: em W; em ek U. at: af T, — 5b. ba: sa T. — 7b, af: a T. — 
8b. siglt: slikt WU. — 9. Petta—håttr: RT; ul. de øvrr. vpp: ul. TW. 
ok—fiorpa | visv ord: omv. W. — 10. bat: ul. U. — 10—11. hinv—orpi: 
invm fyrra viso helmingi ok orpino U; visv orbi ul. W. — 11. eptir— 
mål: vm mal, er eptir ero U. — 12. er(2)—se: her ritadr TW; er…. 
se ul. U. breytt er: breyttr se U; breyttir se (eru W) TW. — 13. nv: 
ul. W.—15. ok: eda TW. lagt: lagit W. — 16. en: ul. TU. —17. Petta— 
tviskelft: R; ul. WU. — 18. Overskr. i T: tuiscelft xxi, i U”: tviskelft. 
— 182 også i U”. Vand-: W; Van- RU”; Vann- RTU. veitti: veiti UU”W. 
— 192. vig-: veg- W. en: ec tf. R". — 202, brags (2: braks): -bragz U. 
— 213, reibv: repi U. mer: menn U. — 18b. vna: vinna T. — 19Pp. favl 
dyr: fjoldyr W; falldvr U. at: af W. styri: styris W; styra U. — 20b. 
hreins: hrein R”, styriar: styria W. deilis: deili U, — 21b, sa ec: faer U. 
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Her er! ifyrsta ok pripia v(isv) o(rdi) pat, er hattvm skiptir; her 
standaz hliodfyllendr sva nær, at eim samstafa er imilli peira; 
beir gera skialfhendvr stvdlar, ok er hin fyri vpphaf v(isv) o(rdz), 
en hendingar standaz sem first, en ef frvmhending er ipeiri 
samstofv, er næst er hini fyrstv, ba bregz eigi skialfhenda. 


bessi er dethendr hattr: 

29. Tvær man ec hilmi hyrvm fvss gaf fylkir hnossir 
heims vistir? otvistar fleinstyri? margdyrar 
hlavt ec asamt at sitia holir var hersa stillif 
seimgildi femilldvm hoddspennir fiolmennvm. 


Her skiptaz hættir iopro ok fiorpa v(isv) o0(rdi), ok rædr en fiorpa 
samstofvn hattvnvm. 
betta er dravgshattr: 


30. boll bid ec hilmis hylli vigfoldar niot valdi 
halda grænna skialda vandar margra landa 
askr beid af pvi proska nytr vartv os til itrar 
biliv Hryvngnis ilia elli dolga fellir. 


Her er en i wårv? ok ifiorpa? v(isv) 0(rdi) pat, er hattvm skiptir, 
ok rædr her hin pripia samtafa. Nv hefr vypp anat qvæpi. 


31. Stals .dynblacka stavckvif oddz blaferla iarli 
stingeds samir miNnNaz avrbriot ne skal pbriota 
alms bifsæki avkvm Hars saltvnnv” hranir 
Yas feng alof bengils hrærvm od at stæra. 


7? Mgl. ” heims vist er R, heimsvister R”, ? flen- R, flein- R?. fstillir 
R”. " Omb. 6& stavcki R, stavckvi RY". ” Skr. tavNv. 

L. 1. ok bripia | visv 0.: omy. W. — 2. standaz: standa U; studlar 
tf. TU. ein—er: tvær samstofur eru W. — 3. beir: bær W; ber U. skalf- 
hendvr: -ar U; stvålar ul. WUT, — 3—5. ok—skialfhenda: ul. TW. — 
3. er: ero U. vpphaf: vpphavf U. — 4. first: fyrst U. ef: ul. U. — 
6. Pessi—hattr: ul. TWU, — 7. Overskr. i T: xxii, i U": detthent. — 


7—82 også i U”. — 72. Tvær: Tveir T. man: mvn U". — 7b. gaf: gefr 
W. — 8b, styri: stori T; styrir WU. — 10b, lyder i U: hatt spenn 
fiolni ennvm. — 11. visvy ordi: ul. U. — 12. -stofvn: stafa WU. 


hattvn<ym: hattvm U; ordunom T. — 13. betta —hattr: ul. TWU. — 
14. Overskr. i T: 23, i U?: draugshattr. — 14—152 også i U”. — 142. 
Poll: Holl T, — 152. grænna: græna U". — 14P, niot: mot U. valdi: valpi 
U. — 16Pb. vartv: vatv U. itrar: itra U. — 175. fellir: fellis W. — 
18. en: ul. WU. en i: i eno T. wårv . . fiorba: WU; omv. RT. — 19. 
-stafa: -stafan T. Nv—qvæpi: ul. U. Ny: Her W. vpp: ul, W. qvæpi: 
bat er ort er um Skula iarl ok heitir bragarbåt tf. W. — 20. Overskr. 
i T: 24, i U”: bragarhattr. — 20—212 også i U”, — 203, stavckvi: WTUR?”; 
stavcki R. — 22a. alms: alfs W. avkvm: aukinn W. — 22P, -tynnv: 
tavnv R; tvanvm U. — 23b, od . . stæra: odd . . skera U. 
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"Her skiptir hattvm ifyrsta ok pripia v(isv) o(rdi); her standaz, 
sem first ma, stvålar, en hendingar sva, at ein samstafa er a 
milli; bat greinir hattvna. 

benna hått kalla menn ridhendor: 


32. El preifz skarpt of Skvla seimbreytir? bio sveita 
skys snarvinda lindar sniallr ilstafna hrafni 
eG varb hvoss ihavGvm Påll vard vnd fet falla 
hræss dynbrvnvm rvnin fram prabarni arnar. 


Her skiptir hattvm ioprv ok fiorpa v(isv) o(rdåi); standa par 
hendingar bapar samt nær enda ok Ivkazaein...... f bapar, 
ok er betr, at samhliobandi se eptir adra. 

besi hattr er kallat veGiat: 


33. Lifs varb rån at ravnvm hravd of hilmis brobvr 
reid? sverb skapat mioc hvos eG fribar von 
ferbvm seGivm 
styng od bratt a bingi spiot nabv bla bita 
biodsterk libv fram merki bvandmenn hlvtv bar'rena. 


Her er hatta skipte iopro ok fiorba v(isv) o(rdi), ok er par ein 
samstofvn sett i, sva at tvær erv sibar, ok avkit pvi lengd 
ordzins. 

Nv er flagbahattr: 


1 Petta heitir bragar bot tf. ? Rett. fra sveim-. ” red R, ridåv R?”. 

L. 1. fyrsta: obrv U. ordåi: ok rædr su samstafa haattum er næst 
er hinni fyrstu tf. W og ul. resten. standaz: standa U. — 2. sem—ma | 
stvålar: omv. TU. — 4. Penna—hendor: ul. TWU. — 5. Overskr. i T: 
25, i U”: libhendvm. — 5—62 også i U”, — 5a. of: um WUU?”. — 632, skys: 
ul. T, — 82, rynin: unninn W.— 5b, seim-: TWU; sveim R. bio: hio T. 
6b. stafna: stafni W. — 7b, Påll: valr U; bollr W. fet: fit TW; fot U.— 
9. ok fiorpa | visv 0.: omv. T; ok tf. W. bar: ul. WU. —- 10. babar samt: 
ul. U. aein. . .f: a einum hliodstaf T; i einum staf W; i einn hliodstaf U. 
— 11. adra: bædar W. — 12. Pesi—veciat: ul. TWU. — 13. Overskr. i 
T: veggiad 26, i U”: veggiat. — 13—152 også i U”. — 133, varb: var UU?”. 
— 143, reid: TW; red R; ridu R”; reidd UU”. sverh: serå U. — 1632. 
stang: stog W. a: at U. — 13b, of: vm U. — 175, bvand-: bond- U. — 
18. ok fi. | visv 0.: omv. W. — 18—19. er—i: aukit bar i einni sam- 
stofu W; samstafa skr. U. — 19. avkit bvi: eykr bat W. — 21. Nv— 
hattr: ul. TWU. 
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34. Flavst bio folka treystir best rak hilmir rasta!? 
fagrskioldvpvstvm avldvm hardsveipadaztan? reipvm 
leid skar bragnings bropir siar hlavt vid prom piota 
biartvecivpvstv reGi bynghvfvåvzto lvngi. 


Her skiptir hattvm iodro ok env fiorpa v(isv) o(rdi); er her åvkit 
bæpi samstofv ok fvilnat ordtak sem framazt, ok eptir ba sam- 
stofvyn erv priar samstofvr ok er rett drottqvætt, ef hon er or 
tekin. 


besi håttr er en forna skialfhenda: 


35. Reist at? Vagsbrv vestan stocr ox er bar" blacka 
varsima bar fiari brims firir iord it grimma 
heitfastr hafar rastir herfiold hvfar svolpv 
hialmtyr svolv styri hran lad? bvandmana. 


Her er skialfhent med apalhending ipripia visv o0(rdi) ihvarvm 
tvecia helmingi, en at? odrv sem drottqvætt. bPenna hatt fan 
fyrst Veili; pa la hann ivtskeri nokqvoro, komin af skipsbroti, 
ok hofpbv peir illt til klæba ok vedr kallt; pa orti hann qvæpi, 
er kallat er qviban skialfhenda epa drapan steflavsa, ok qvepit 
eptir Sigvrbar sægv. 

betta ér prihent kallat: 


! rastar R”. ? -greip- R”, 3 Sål. R”, Reistat R. " Skr. 2 gg, sidste 
gg overstr. (af R"%. ' lad Rf, rad R. ' Mgl, men t synes skr. over 
det følg. o og dette rett. til a. 

L. 1. Overskr. i T: 27, i UZ: flagbalag. — 1—2a3 også i U”. — 23, 
-vb-: vz- UU”, avldvm: eldum UU”. — 43, -vp-: uz- U. reGi: hreggi 
WU. — 3b, biota: briota T. — 45, byng-: bingi T. -vd-: ul. U, — 5. 
env: ul. WU, er her: ok W. — 6. bæpi: ul. U. framazt: ma tf. U. — 
7. stofvn: -stofu WU. er(l): ul. W. -qvætt: -qvedit T, — 9. Pesi—henda: 
ul. TWU. — 10. Overskr. i T: 28. — 132. svolv: svåro T. — 10b, ster: 
UT; stokk W. er: en W. blacka: backa U. — 13b. lad: rad R; lid W. 
bvand-: bond- U. — 14. -hent: henda W. -hending: -hendingum W. 
i... ordi: hid .. orå W. — 15. tvecia: ul. WU, — 16—19. fyrst— 
sygv: sa maår er Veli het pa er hann kom or skipsbroti ba er hann 
var i skeri einu. ba orti hann kuædi pat er hann kalladi kuiduna 
skialfhendu eda drapuna steflausu. her eru iii. hendingar i uisu ordi 
ok skothent en bridia hending ok fylgir samstafa huerri hendingu W, 
alt efter v. 38. — 16. fyrst: Porvaldr tf. U. — 17. hofbv—til: hafpi fatt 
U. ok(2): en U. — 18. kallat: kollvt U. — 18—19. ok—sægv: ul. U. — 
20. betta—kallat: ul. TWU. 
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36. Hristi hvatt pa er reistiz hond lec herivm? reyndiz 
herfavng mioc lavng hiorr kalldr allvalldr 
vestavng manballdr 
sampi folk en fravmpvz eG fra ec breipa bioggiv 
fvllsterk hringserk grams bragning fylking? stod 
verk bing. 


brenar abalhendingar erv her iodrv ok env fiorba visv o(rdi) 
ok lvkaz allar einig, ok fylgir samstofvn firir hveria. 
Nv er hin dyri håttr: 


37. Van kan virbvm bana hått prått havlba attar 
vald giald hofvndrY aldar hravd avd iofvr rå;bvm 
ferdå verb folka herpi bat gat pengill skatna 
fest mest sa er bil lestir biod stod aff gram biopa. 


Her erv ifyrsta ok pribia visv orpi tvær adalhendingar samt 
ivpphafi, en hin pribia at hætti vid enda. 


38. Farar' snarar fylkir byriar svipa skipa syior hepnar 
freka breka lemr savmvm pravmvm ibyr 
asneckivm ravmmvm 
vaka taka visa reckaré Haka skaka hbranir 
vibarf skribar at bat bidia blaveckvym 


hlibar mipar vnd kiol nidri. 


Her erv iii. hendingar i visv ordi ok skothent i fyrsta ok pridia 
visv ordi, en bridia hending [at hætti vid enda”, ok fylgir sam- 
stafa hverri hendingv. 


1 Skr. hverivm, men v synes udraderet (R”). ” Skr. -ink. ” hofvp 
R”. " of R”. ? Verset findes efter digtets slutning. og beg. her: Snarar 
farar farar snarar. ? Mgl., men er mulig tf. i randen (R”2), og efter 
verset er tf. med indvisn.tegn: reckar vibar (R”?). ” Mg. | 

L. 1. Overskr. i T: 29, i U?: brihent. — 1a2 også i U>. Hristi: hristiz 
UU”. — 323, fravymbvz: framdiz W, frampi U. — 1b. herivm: hverivm 
WR. — 2b, kallår: kalld W. — 7. Prenar—her: Her erv br. abalh. WTU; 
kenningar (I) skr. T; U tf. samt. env: ul. W.— 8. ok—einig: ul. U: einn 
veg skr. W. -stofvn: -stafan WU. — 9. Nvy—håttr: ul. TWU. — 10. 
Overskr. i T: 30. — 114, hefvndr: hefub R”. — 124, herpi: hirdi W. — 
132. fest: flest W. sa: sv U. — 10b, brått: hraatt W. attar: ættar W. 
— 13%, af: vm U; of WR”. — 14. erv: er TWU. ok hbpripia: ul. W. 
orpi: ok hveriu i upphafi tf. W. samt: saman W og ul. i upph.; sem 
U. — 15. en: ok W. — 16—21. Findes her kun i U, i R er det skrevet 
allersidst, i W efter v. 54 (i T findes det ikke, måske har det stået 
sidst som i R). — 175, bravmvm: fromvm U. — 22—24. Her—hendingv: 
W; ul. RTU. — 23. at—enda: (ved konjektur), ul. W. Foran Her har 
W den sætning, som findes ellers efter v. 35 (se ovf.). 
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Pesi håttr er kallat tiltekit: 


39. Ok hialdreifan hofv hialdrs pa er hilmir foldar 


hodd sticklanda miklir hvgfærvm? gaf stæri! 
mordflytir kna mæta ogn svellir fær allan 
malmskvrar dyn hialmar iarldom gavfvgr soma. 


Her skiptir hattvm it fimta v(isv) 0(rd) ok leipir ipvi orpi mal- 
tac af fyra visv helmingi, ok dregz pat v(isv) 0(rd) med hliod- 
fyllingvm? mioc eptir skialfhendv ene nyiv. 

besi hattr er kallat greppamini: 


40. Hver fremr hildi? bara veldr hertogi hialdri 
hverr er melingvm ferri hann er first blikvrmanne? 
hverr gerir? hæ&pp at stærri hann å havpp at syni 
hverr kan avd at pbverra hann velir blic spanar. 


[Pessvm hættif er breyit til drotitqvætz hattar med orbvm. 


Nv er sa hattr, er vær kwllvm lidhendor: 

41. Velr itrhygadr ytvm hiors vill riodr at ripi 
otrgiold iofvr snotrvm reid malmr Gnitaheidar 
opt hefr pings firir bravngvi? vigs er hreytt? at hættiz 
bvngfarmr Grana sprvngit hvatt Niflvnga skatti. 


Pat erv lidhendor, er hin sami stafr stendr firir hendingar, ok 
ba er rett ort lidhendr håttr, at i wårv ok ihinv fiorpa v(isv) 


1 Rett. fra dyrvm .. styri. ? Rett. fra -ing. ” hialdr R”. " Udvisket 
og vist rettet (R=?). ' blicner R, blicvr R". ' Rett. fra pesi heiti. 
7 R”, bravngi R. ” hret(?) R, hreytt R£. 

L. 1. Pessi—tiltekit: ul. TWU. — 2. Overskr. i T: 31. — 22, hiald-: 
hialdr- WU., — 52, hialmar: RW; halmar R”TU. — 3b. færvm: TU; 
dyrvm R; stærvm W. stæri: TU; færi W; styri R. — 6. hattvm: hætti 
W. it—ord: i fiorba viso orbi U. — 7, visv-(1): ul. W. — 8. -fyllingvm 
TWU; -fylling R. mioc eptir: med W.— 9. Pesi—mini: ul. TWU. — 10. 
Overskr. i T: 32. — 103. hildi: hialdr R”. — 112, feri: fyrri U. — 123, 
gerir: a R"(?) — 132. kan: kom U. — 10P. -togi: -tvgi U. — 115, first: firstr 
W. blikvr: TUR; blikurs W; blicner R. — 12b, å: er of W. havpp: 
happ U. — 14. bessvm: I b. W. -qvætz: -kvedins W. hattar—orpvm: 
ul. U; en flestir yrkia hann (bat W) med lettum hattum (heitum W) ætf. 
TW. — 15. Ny—lidh.: ul. TWU. — 16. Overskr. i T: 33. — 183, bravngvi: 
TWUR”; bravngi R. — 18b, hreytt: UR”; hret(?) R; hrott T; hrutt W. 
hættiz: hættis TU; hætti W. — 21—234,2, er—erv: ero rett ortar lid- 
hendor vid pær hendingar er i eno visuordi ero T. — 21. pa: ul. U. 
rett ort: rettr ortr U. i hinv: ul. U. 
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ordi se oddhending ok skothending vid pær hendingar, er ienv! 
fyrra? v(isv) o(råi) erv, ok verpr pa einn vpphafs stafr allra 
beira priGia hendingana. 

Nv er sa håttr, er vær kwllvm retthent: 


42. Alravpvm drifr avpi sniallr lætr afit falla 


ognrakkr firvm Hlackar fagr regn iofyr begnvm 
veit ec hvar' vals areitv ognflytir verr ytvm 
verpr hringdropa snerpir arm Mardallar hvarma. 


Her erv apalhendingar ifyrsta ok pripia v(isv) 0(rdåi), en gætt at 
taka or skothendor. 
Nv er alhent: 


43. Frama skotnar gram gottnym  herfiolåd bera havlpbar 
giof sanaz ravf spanar hagbalsf lagar stala 
menstiklir venz miklar? fribaz sialdan vid valdi 
mandyrdir van skyrpar vallandz svala branda. 


Her erv tvenar adalhendingar ihveriv visv orpi; pesi byckir vera 
fegrstr ok vandaztr, ef vel er ortr, beira hatta, er qvæpi sef' ort 
eptir; ok er ba fvil alhending, ef eigi finz” i at, ec, en eba ba 
smaord, er peim fylgia, nema pav standi ihendingvm, en eigi 
hafa allir menn bat varaz, ok er bat firir bvi eigi rangt, sem 
q(vad) Klæingr byskyp: 


Bad ec sveit aglad Geitis dravgvm hest alavg læsta 
gavr er id at favr tibpvm lid flytr en skrid nytvm. 


" Skr. einv. ? Mgl. ' Skr. hvat. ” Rett. fra mikla., ' s er udskra- 
bet. ' Rett. fra erv. ” Skr. fin. 

L. 1—3. vid—hendingana: ul. W. — 2. fyrra: U; ul R. visv-: ul. U. 
— 3. hendingana: hendinga U. — 4. Ny—retthent: ul. U; dett- skr. W. 
— 5. Overskr. i T: 34. — 52, avbi: audar T. — 64, -rakkr: rackar U, — 
74, hvar: WTU; hvat R. — 7P. -flytir: flytum W. — 8b, -dallar: -pallar 
U. — 11. Ny—alhent: ul. TWU. V. 43 og 44 står sammen med den der- 
til hørende kommentar sål. i W, men i RTU i omv.orden. Ws ordning 
må i henhold til det ellers fulgte ordningsprincip være den rette. — 
12. Overskr. i T: 36. — 123, gram: gramr U. — 13a. ravf: ref U. — 142, 
venz: venr U. miklar: WU; mikla RT, — 1532, van: innan U. — 13b. 
-båls: bal R”. — 15b, vallandz: vanådz U. — 16. tvenar: tvær W. — 17. 
fegrstr . . vandaztr: omv. U. ortr: ort W; kvebit U. se: TWU; erv R. 
— 17—18. ort eptir: af ort U. — 18. ok: ul. W. — 20. allir menn | pat: 
omv. W. firir: ul, WU. — 23a, jå: hrid U. — 22b, læsta: lesti U. — 23b, 
skrid: skip U. 
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EN er sa håttr, er vær kellvm ina mini alhendv", pat erv skot- 
hendor ienv fyrsta v(isv) 0(rdi) ibapvm helmingvm, sva sem her 
segir: 


44. Sambyckiar? fremr sæckvi! 
snar Baldr hiarar aldir 
gvnhættir kan Grotta 
gladdript hrapa skipta 


festribir kna Fropa 
fridbyG lipi trycva 
fiolviniadr? hylr Feniv 
falr meldr alinveldi. 


En mini alhenda er ha rett ort, at haldit se visv lengd saman, 
en ef henne er skotit ifvila alhendv, sva at skothendor se par 
svmar €e(da) allar ivisv 0(rdi), pa. er bat eigi rétt. 


Petta er stamhendr håttr: 
45. Lætr vndin brot brotna 
bragningr firir ser hringa 
sa tekr firir men menia 
mætt ord of sik fættir 


armr kna vid blik? blikna 
brimlandz vibvm randa 
bar er hond at lid libnar 
lyslopar ber glopir. 


. .… fyrsta ok |bridia v(isv) o(rdi) tvifqvepit at eini samstofv 


ok haft pat til hendinga, ok firir bvi kwllvm vær petta stam- 
hent, at tvikylft? er til hendingarinar, ok standa sva hendingar 


iorbinv sem ridhendor. 


Nv er sa håttr, er samhent er kallat: 


46. Virbandi gefr virbvm 
verbal libar skeria 
gledr vellbroti? vellvm 
verbvng afar"?” byngvm 


! Rett. fra adal-. 
5 R”, brim(?) R. £ Meget udvisket. 


? Rf, bickiar R. ” R”, sæcki R. 


y 


ytandi fremr yta 

avds!! sæfvna ræpvm 

bar er mætvm gram mæti 
marblaks skipendr packa. 


+ Rf, viniat R. 
8 Rett. fra bals. 


7 Rett. fra -klypt. 
9 Rett. fra -brioti. ” Rett. fra avrar-. 
rad. (R”2). 

L. 1—3. EN—segir: ul. W. — 1. alhendy: U; adal- RT, — 4. Overskr. 
i T: Minne adalhenda. 35. — 42. sæckvi: R”, sæcki R; sokkum TWU. 
— 62. Grotta: grottu W. — 7a, glad-: grad- W. — 4b, kna: kann W. — 
— 6Pb, -viniadr: R”; -viniar W; viniat RTU. — 7b, falr-: fal- W.— 8. En 


"t Først skr. avds, men s er ud- 


—alk. | er—ort: omv. U (bå er). — 9. bhenne—skotit: ein er skothenda(!) 
U. -hendv: -hending W. — 10. ba—hpat: bat er W. — 11. petta—hattr: 
ul. WU; sam- skr. T. — 12. Overskr. i T: 37, — 142, menia: meina U. 


— 152. mætt: mæt TWU. fættir: fetir TU; fætir W. —-12b, armr: orm 
T. blik: WTUR?”; brim R. — 14b, bar er: bvi at W. at: vid W. libnar 


lidna W. — 16. ....: Her er i WTU. ok pr. | visv 0.: omv. U. — 17. 
hendinga: hendingar WT. — 17—18. ok(2)—hendingarinar: ul. W.— 17. 
firir pvi: ul. U, men tf. bvi efter vær. stam-: sam- T. — 18. -kylft: U; 


klypt RT. hendingar skr. U. — 19. orpinv: orbvm U.— 20. Nv—kallat: 
ul. TWU. — 21. Overskr. i T: 38. — 222, -bal: WTU; bals R. lipar: ladar 
T. — 234, broti: WTU; brioti R. — 242, afar: WTU; avrar R. — 22b, 
avds: aud R"W. — 23b, gram: grar T. 


10 


20 


(ea! 


10 


15 


20 


236 SNORRA EDDA 





Her erv bær hendingar, er vær kwllvm samhendor, pviat besar 


erv allar med einvm stavfvm ok erv i fyrsta! ok iii. v(isv) o(rdi) 660 


sva settar sem skothendvr idrottgvæbvm hætti. 
Nv er ibvr mælt: 


47. Seimpverrir gefr seima bavgstavckvir fremr 
seimavr lipi beima bavgvm 
hringmildan spyr ec bavggrimr? hiarar dravga' 

hringvm vidr gvillbroti gvlli 
hringskemi brott stinga? gvllhættr skaba fvllan. 


Her er primsinvm haft samhending? tysvar ifysta ok iii. v(isv) 
o(rdi), en iavdrv ok hinv fiorba er haldit afhending sem idvn- 
hendvm hætti. 

besi hattr heitir klifat: 


48. Avdkendarf ver avpi heidmonnvm byr heipis 
avdtyr boga navpir heidmildr iofvr reipir 
bar” er avdvibvm avpit venr' heidfravmvår heipbar 
avds igvlli ravpv heidgiof vala leipar. 


Her halda samhendingar of allan visv helming ok taka med 662 


apalhending ena sipari ioprv ok env iiii, v(isv) 0(rdi). 


Nv erv peir hættir, er stvfar heita: 

49. Hialdrremmir tekr Hildi Hepins mala byr hvilv 
hringr brestr at giof festa hialmlestanda flestvm 
hnigr vnd Havgna meyiar mordavkinN piGr mæki 
hers valdandi tiald mvnd Hiadninga sprvnd. 


! Rett. fra adro. ” Rett. af R£ fra binga(?). ” grimmr R”. " dravg- 
vm R”, R synes blot at have dravg. ” Rett. fra -ingin. ' Rett. fra -or. 
7 R”; bat R. ? R vistnok sål., men sidste streg er udvisket. 

L. 1—2. ver—erv(2): ul. U.— 2. okerv: settar til kvyedandi W. fyrsta: 
W; odrv RTU. iii: fiorba U. — 3. sva settar: ul. W. — 4. Nv—mælt: 
ul. TWU. — 5. Overskr. i T: 39. — 62. -avr: -err U. — 72. -mildan: 
milldum W. — 9a., -skemi: -kenning U. brott stinga: R?; brotninga W; 
br. binga RUT. — 7b, dravga: WU; dravgvm R; dravg R; draugar T. 
— &b, vidr: vinnr U.— 9Pb, -hættr: heitr U. — 10. haft: hofd W. — 11. hinv: 
ul. W. sem: ul. W. — 13. Pesi—klifat: ul. TWU. — 14. Overskr. 
i T: 40. — 142, -kendar: -kendum W. — 152. navpir: naudar(?) W. — 
162, bar: R"WU; bat RT. avpbit: audi W. — 15b. -mildr: -frækn U. — 
18. of—helming: vm alla viso lengp U. — 19. env: ul. WU. — 20. Ny—heita: 
ul. WU. — 21. Overskr. i T: 41. — 223. festa: flesta U. — 21b, mala: 
malv U. — 22b, -lestanda: lestandi TU. 


664 
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Her er it fiorba visv ord styft! ok tekin af samstafa, er idrott- 
qvæbvm hætti skal setia med hending. 
bessi er meiri stvfr: 


50. Yas drosar ryfr eisa gedveGiar svifr glvGa 
avld modseva? tiold gless? dynbrimi hress? 
glod støckr ihof Hlackar hvattr er? hyr at slétta 
hvgtvns firvm bryn hialdrs gnaptvrna aldrs. 


Her er styft anat ok it iiii. v(isv) 0(r0). 
Nv er hin mesti styfr: 


51. Herstefnir lætr hrafn vilia borg en vargr 
hvngrs fvllsediazt vngr vigsara?% klifr grar 
ilspornat getr avrn opt solgit fær ylgr 
alldrlavsaztan havs iofvr godr vill sva blod. 


(Her erv wll visv o(rå) styfd.£ bessir hættir, er nv erv ritapir, 


10 


erv" greindir ipria stapi, pviat menn hafa ort fyr sva, at 1 eini 15 


visv var aNnaRr helmingr styfdr?, [en anar helmingr? tvistyfdr,8 
ok erv pat hatta favll; sa er hin pripi, er alstyfår er, pvi at her 
erv 0ll% v(isv) 0(rd) styfd. 

Nwv skal rita pan hatt, er skothendr heitir: 


52. Ser skioldyngs nibr 00.024, 
skvrvm ..….. 7 at hlym Gvngnis 
skopt darapar lyptaz styrk erv mot vnd 
hrindr gvn fana grvndar merkivm 
glyG of" fræk ..... FE malms of itran hilmi. 


" tekin tf. ? R skr. med, af R” rett. til mod-. ” Sål. R”, gless R, og 
hress R. " hvatt kan R”.  skara R”. & Denne sætn. står foran verset. 
7 Rett. fra ok. ' Rett. fra styfr. ?” Skr. 2 gg. ”” Mgl. ” Rett. fra af. ” Afr. 

L. it—ok: i hinu (ul. U) fiorda (fyrsta U) visu (ul. U) oråi WU. ok: 
ul. T. af: su tf. TU. i: ul. U. — 1—2. er(2)—hending: enn at odru sem 
drottkuætt W. — 2. setia: leggia TU. — 3. Pessi—stvfr: ul. WU; Inn m. 
st. T. — 4. Overskr. i T: 42, — 52, avld: ell U. mod-: WTUR”; med R. — 
62. hof: haf WU. — 4P, veGiar svifr: veggr synir U, —6P, hvattr: hvatt RR?. 
er: kaN R”. — 7b, aldrs: alldr W. — 9. Ny—stvfr: ul. WU; Nyv—hinn ul. 
T. — 10. Overskr. i T: 43. — 112. hvngrs: hungr WU. — 12a. -spornat: 
spornar U. getr:letr TW. — 11b, -sara: skara R”, — 13b. blod: godr T. — 14. 
Her—styfd: i R foran verset; WU her; ul. T. — 14—15. er—erv: ul. W. 
— 14. ritabir: ritnir U.— 15. erv: ok TR; ul. W. ort—sva: sva fyrr ort W; 
fyr ul. U.— 16. helmingr(2): ul. WU, tvi-: til-() U. — 17. erv: er TW. 
sa—pripi: enn her er såå hinn bridi haattr W. er: kalladr tf. W. her: 
bar U. — 18. oll: WU; ul. RT. — 19. Ny—heitir: ul. WU; Nu er skot- 
hendr håttr T, — 20. Overskr. i T: 44, — 233. -fana: -fara U. — 243. of: 
vm U; af WR. — 242—21b, ,..: fræknum tiggia | geisa ve firir visa vedr 
stong WTU. — 21b, hlym: hlyn U. — 22b, ynd: fyrir W. — 24b, malms 
—itran: hialms vin itrvm U. 
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Her erv skothendvr igllvm visv orbvm, en anat sem drottqvæpr 


hattr. 
Nv er sa hattr, er vær kwllvm lidhendor: 


53. Stiori venzt at stæra hari slitr i hverri 
står verk dvnv geira Hiaranda favt snerrv 
halda kan med hildi falla par til fyllar 
hialdrtyr vnd sik foldv fiallvargs iorv pollar. 


Ipessvm hætti erv lidhendor med tvenv moti, en adrar aba lvynd 
at vid ena fyri hending ifyrsta ok pripia v(isv) o(rdåi). Nv skal 
rita ba hattv, er forn skald hafa qvepit ok erv nv settir saman, 
bott peir hafi ort svmt med hatta favllvm, ok erv pesir hættir 
drottqvæpir kallapir ifornvm qvæpvm, en svmir finaz ilavsa! 
visvm, sva sem orti Ragnar konvngr lodbråk med pesvm hætti:? 


54. Skytr at Skavglar vedri en i sofis sveita 
en skialdagi haldaz at sverptogi ferpar 
Hildar hlemmidrifv rydr aldar" vinr? odda 
of hvitan? prwm ritar bat er iarlsf megin snarla. 


Her er” ifyrsta oc bripia? v(isv) o(rdi) hattlavsa, en igprv ok iiii. 
adalhendingar, en havfvtstafrin stendr sva, sa er qvepandi rædr, 
iodro ok env fiorpa v(isv) o(rdi), at par er firir sett samstafa 
ein e(da) tvær, en at avårv sem drottqvætt. 

Nv skal rita Torfeinarshått: ? 


" Rett. fra lavsvm. ? Her skimtes overskr. xlvi. ? Rett. fra hvitvm. 
f -r svagt (raderet?). ' r er raderet (af R"?). & Rett. fra iarl. ” Mgl. 
8 Skr. bribi. ? Her skimtes overskr. xlvi. 

L. 1. erv: er W (det følg. ord er Iorkortet, -hent?). anat: at obrv 
U. — 3. Ny-—lidhendor: ul. TWU. — 4. Overskr. i T: 45. — 4P, slitr i: 
skilr ynd U. — 6Pb, bar: pa U. — 7P, fiall-: fall- U, — 8. tvenv moti: 
tvennvm hætti U. — 9. at: ul. W. vid: ul. U. oråi: overskr. i U: 
hættir fornskallda. — 10. skald: RT; skaldin WU. settir saman: omv. 
W. — 11. med: at W. — 12. fornvm: forn- U. lavsa-: WTU; lausum R. 
— 13. sva—hætti: ul. W. — 14. Overskr, i T: Ragnarshattur 46; xlvi R. 
— 152, ski, haldaz: skiolldvngi halldiz U. — 162. hlemmi-: hbleimi- U. 
172. hvitan; TW; hvitvm RU. — 16b. aldar: UT; alda RW. — 175. jarls: 
WTU; iarl R. — 18. oc br. | visv 0.: omv. W. -lavsa: -leysa WU. ok: 
eno tf. U. — 19. sa: ul. U. rædr: en tf. W. — 20. env: ul. W. at: ul. U. 
at bar: ul. W. — 21. eda tvær: ul. W. -qvætt: -kvedit er T. Herefter 
har W v. 38. — 22. Nvy—hått: ul. WU; Torfeinarshattur T. 
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55. Hverr sei iofra ogi stendr af” stala skvrar 
iarl fiolvitrvm betra styr olitill Gavti 
eba giarnara at gæpa pa er folks iadarr? foldir 
glym hardsveldan! skialda fer signiorpvm varpa. 


Her er ifysta ok pripia v(isv) o(rdi) hattlavsa, en iwdro ok fiorba 
skothent ok ridhent. 


Nv er Egilshåtr: 

56. Hverr ali blopi byrsta gefr oddviti vndir 
bens ravdsylgivm ylgi eG nybitnar vitni 
nema sva at gramr of gildi hann? ser fenris fitiar 
grad dag margan vargi fram klo lodnar rodna. 


Her er ifyrsta ok pripia v(isv) o(rdi) hattlavsa, en i wdrv ok env 
fiorba adalhendingar ok ridhent. 
Nv er Fleins håttr: 


57. Hilmir hialma skvrir hnyckia Hlackar eldar 
herpir sverpi rodnv harba svarbar landi 
hriota hvitir askar remma rimmv glopir 
hrynia bryniv spangir randa grand of iarli. 


Her er sva farit hendingvm sem idrottqvæbvm hætti, en hend- 
ingar erv settar saman iendvrpv v(isv) o(rdi). 
Nv er Braga haitr: 


! Sål. oprl. vistnok R, feldan R”. 2? Rett. fra of. ”? Rett. fra iarpar. 
£ Rett. af R” fra her. 

L. 1. Overskr. i T: 47, xlvii R. — 132. ogi: ægir W; ægri U, — 232, 
fiol-: for- U. — 32, gæpa: græba U. — 432, hardåsveldan: RT (hrad-) U; 
hardselldan W; -feldan R”. — 1b, af: WTU; of R. — 3b. iadarr: W; 
iardar RTU. foldir: ferdir W. — 4b, -niorbvym: morkvm U. — 3. -Iavsa: 
leysa WU. ok(2): eno tf. U. — 6. skot-: adal- W. — 7. Ny—hattr: ul. 
WU; Egilshattur T. Verset står i W efter det følg. — 8. Overskr. i T: 
48. — 9åa. bens: ben U. ylgi: ylgiar U. — 11a, grad —margan: gaf margan 
dag W. — 8b, yndir: und T. — 9Øb, -bitnar: -bitnvm U. — 10b, hann: 
TWUR”; her R. ser: er Wyfitiar: fitia T. — 115, lodnar: RTW; bobnar 
U. — 12. ok hr. | visv 0.: omv. WU. -lavsa: leysa WU. env: ul. W. 
— 13. adal-: al- U. ok: er tf. T. -hent: -hendur W. Hermed ender U. 
— 14. Nv—håttr: ul. TW. — 15. Overskr. i T: 49, — 17a. hriota hvitir: 
omv. T. — 20. -yrbv: -verdu TW. — 21. Ny—hattr: ul. TW. 
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58. Er til bialma hyriar sia kna! gard firir grvndv 


heriom styriar veni grindar Pvndar iabra 
bar sva at iarl til ognar er skatna vinr skialdar 
egnir togno sverpi skyldiz galldr at fremia. 


Her er ifyrsta ok pripia v(isv) o(rdi) it siparsta malsord haft til 
hendingar, en missir bes ordz ens fyrra, er gera skildi skot- 
hending, en vid petta hendingar ord erv i opro ok env? fiorpa 
visv orbi hendingar, ok er pat onvr hending skothenda ok lid 
hending, ...... ena fyrstv, en pesar hendingar, er standa 
iodrv ok fiorba v(isv) o(rdi)f, standa sem iFleins hætti. Vipa er 
bat i fornskallda verka, er ieini visv erv ymsir hættir epa hatta 
favll, ok ma eigi yrkia [eptir pvi", boat bat pycki eigi spilla 


ifornqvæbvm. 
Nv erv beir hættir, greindir ibria stadi, er kimbla bond heita; 
besi er ein: 

59. Hialmlestir skekr? Hristar stalhrafna lætr stefnir 
hreGavld Sigars veGi styrvind of sic pyria 
gramr lætr ibyr briota biGr at Gavndlar? glycvi 
brandz hnigpili randa gagn' oddviti bragna 


stranda sagna. 
Her er ifiorba visv o(rdåi) ihvarvm helmingi avkit adalhending 
med tveim samstofvm eptir v(isv) o(rd), en at odrv sem drott- 
qvætt. 
Nv er it meira kimbla band: 


60. Almdrosar skylr isa styriokla kna stiklir 
ar flest meginbara sara stinn mens legi venia benia 
"kæn lætr hvatt? ahravnvm lætr stillir frær fylla 
hialmsvell iofvr gella fella folk svnd hiarar Ivnda vnda. 


" kna R”, ma R. ” Skr. ena. ” erv er tf. " Meget udvisket. ” Rett. 
fra skerr. ' Skr. glavnd-. ” Skr. gang. " Oprl. skr. hress(?), men ss 
udrad. og hvatt skr. over. 

L. 1. Overskr. i T: 50. — 1b, kna: WTR"; ma R. — 2Pb, grindar: 
grundar W,— 3b., skialdar: skiallda W. — 7. erv: er T. env: ul. W.— 
8—10. hendingar—visv ordi: ul. W. — 8. bat: bar T. -henda: hending T. 
— 9. hending: vid tf. T; men teksten kan her ikke være rigtig; det manglen- 
de må være sådan noget som: en onnur adalhending vid. — 10. ok: eno ff. 
T. — 11. verka: vercom T. er: at T. — 14. kimbla-: kimla- W. — 15. 
besi—ein: bessi ero ein T; ul. W. — 16. Overskr. i T: 51. — 162. skekr.: 
TW; skerr R. — 184, byr: bed W. — 19a. hnig-: hring- T, — 203, 
stranda: standa W. — 18b, at: af W. glyGvi: glyggi W. — 23. -qvætt: 
-quedit T. -— 24. Nv—hband: ul. TW. — 25. Overskr. i T: 52. — 252. skylr: 
scylir T., — 273. hvatt: hræs W; hress(?) RT; hvatt R=. Der skal vist 
læses hvatt. — 25P, stiklir: stillir T. — 26Pb, legi: leggia W, — 27b, frær: 
frar R”; frår T; for W. 
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Her erv tven kimblabwønd i! hvarvm helmingi. 
bessi erv en mestv kimla bavnd: 


61. Hrælioma fellr? hrimi timi gvllsendir brytr grvndar 
har vex of gram sara ara Hrvndar 
frost nemr of hlyn? gvNveGs stofvm leGi hreci 

Hristar Mistar soknvallar spyr ec svelli elli 
herkalldan pravm sva skotnar? pat gotna 
skialdar aldar brotna. 


Her fylgir hverio visv o0(rdi) kimblaband. 


Nv skal rita hryniandi hattv; pesi er hin fyrsti: 
62. TiGi snyr aognar arv visi heldr of fiornis foldir 
vndgagl veit pat soknar folk skiptir? sva boga 
hagli driptvm 
yngvi drifr at hreci hlifa skvrvm lystr of hilmi 
hior vælir fior bryniv hravstan 
eli hans fregnvm styr 


Mistar regni. 


Her er it fyrsta ok iii. v(isv) 0(rå) avkit framan tveim samstof- 
vm til hattar setningar, en ef pær erv af teknar, pa er eptir 
sem drottqvætt, en or opro ok iiii. v(isv) 0(rdi) ma taka mals 
ord bat, er tvær samstwfvr fylgia, en v. ok en vi. iv(isv) 0(rdi), 
ba er pat orå ok drottqvætt. Ihrynhendum hattum erv optaz 
viii. samstofvr ivisv ordi?, en hendingar ok stafaskipti fara sem 
idrottqvyæbvm hætti. betta kallvm vær drotqvæpa hryniandi. 

Nv skal syna fleiri skipvn hattana; er pesi hryniandi” kollvd 
trollzhattr: 


! Rett. fra a. ” Sål. R”, felr R. ? hlynr? R. " sk skr. sammen ved 
rettelse (af R”?). ” Rett. fra skipta. ” Mgl. ” Rett.i R fra -henda. 

L. 2. Pessi—bavnd: ul. TW. — 3. Overskr. i T: 53. — 32, fellr: R?; 
felr RWT. — 42, vex of: veg um W. — 53, nemr: venr TW. of: um W. 
hlyn: WR?; hlynr RØJ)T. — 5b, gvn-: gull- T. leci hreGi: omv. W. — 
9. hverio visv o. | kimblab.: omv. W; visv- ul. T, — 10. Nv—fyrsti: ul. 
W; med ha- ender T, — 112. arv: æra W. — 1232. -gagl: -gagls W. bat: 
bui W. — 142. yngvi drifr: yngva dreif W. hlifa: hlifar W. — 152. fior: 
for W. — 11b. of: um W. foldir: folldar W. — 12b, skiptir: W; skipta 
R. — 18. it: i W. ok iii: ul. W. -ordå: -ordi W. avkit: aukin W. — 
20. ok: hinu tf. W., visv ordi: ul. W.— 21—23. en(2)—samstofvr: iij u. o. 
ok eru enn ui W., — 23. ordi: W; ul. R. fara: ul. W, — 24. Petta— 
hryniandi: ul. W., — 25—26. er—hattr: ul. W., 
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63. Stala kendi! steyckvi- oddvm rendi elivnstrandir 


lvndvm oyta ferpar hringa skerpir 
styriar valdi ravpv fallda hilmir stærpi hvosv sverpi 
reckar styrbv rett til iarpar heila grvndar megin vndir. 


ropnv barpi avstan fiarpar 


Her erv viii. samstofvyr [i hveriv v(isv) o(rdi); her erv hlvthendor 
iellvm orbpvm ok fylgia iii. samstofvr? hveri hendingv, ok sva 
fara skothendor ok apalhendingar ok stafa skipti sem ihryn- 


hendv. 
bBesi er ein hrynhendr hattr: 


64. Vafpi litt er virbvm mætti rvddiz land en ræsir 
vigrækiandi fram at br ... da 
sækia Ribbyngvm skop bana 
skerdir ge . . . kvrvm .…. an 
Hlack . . Gvnar skaut vnd gera fotar 
SN ra En rodnvm merkivm grimmsetta . . . na kletti. 


betta er brynhenda obreytt. 
betta er dravghent: 


65. Sa na hrip vellta napi fleina landz fylkir rendi 
vægparlavs feigvm havsi fiornis hlid meginskipi 
hilmår 'let hoevm mæta (oflvgt sverdå eyddi! fyrbvm 
herba" klett bana verpan? iofri kent holdi fenta. 


I? besvm hætti erv tibaz vii, samstofyr i5 hveriv v(isv) 0(rdi), en 


hendingar ok stafa skipti sem idrottqvæbvm hætti?, ok ef her: 


er or tekin ein samstofvn fyrsta epa pripia' v(isv) o(rå), sv er 
stendr næst hini fyrstv, ba falla hliodin avll sem idrottqvæbvm 
hætti. Sva ma ok af taka iodro ok hinv iiii. v(isv) 0(rdi) ena 
somv samstofon, ok er pa pat drotqvætt, ok verbr svmt eigi 
mivkt. 


Enke 


' Skr. kend. 2? Fra ( skr. med indvisn.-tegn i nedre margin med 
samme hånd, dog står der iiii. ? Skr. verbn. " Rett. fra avflvm sotti 
oddi. ” Mgl. " Skr. bripa. 

L. 32, ravbv: at tf. W. — 6. hveriv: ul. W. — 6—8. her—abal-: en 


W. — I0. Pesi—hattr: ul. W, — 142. …: (ge)kk i sickurum) W. — 15— 
163. ,.... : ar skoglar serks firi W. — 11b, land: lind W. ræsir: ræsis 
W...t en W. — 14b, ,,.: bvyng W. — 16b, ,..: il hiar W. — 17. betta 


—øbreytt: ul. W. — 18. betta—hent: ul. W. — 21b, oflvgt—eyddi: W; 
avflvm sotti oddi R. fyrbvm: feråum W. — 23. hveriv: ul. W, — 24, hætti: 
W ; ul. R. ok(2): enn W, her: ul. W. — 25. er or: omv. W. — 25. eba 
bribia: ok fioråda W. — 26. stendr næst: omv. W. — idrottqvæbvm h.: 
drottkvædu W. — 27. hinv: ul. W. — 28. bat: ul. W. — 28—29. verbr— 
mivkt: allmiukt( W. 
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Øe et er en te] ene 


bena hatt kollvm vær mvnvorp: 


66. Eyddi vthlavps monnvm hal margan let hwfpi 
itr hertogi spiotvm hodgrimr iofvrr skemra 
svngv stal of stillis sva kan ran at refsa 
stod ylgr ival dolgvm reidr oddviti piopvm. 


Her er håttlavsa i! env fyrsta? ok iii. v(isv) o(rdi), en i wpro ok 
env fiorba skothendor. 
Nv er sa hattr, er kalladr er hattlæsa : 


67. Ortac avld at minvm sitz hafa veg ne vellom 
ba er'åalframazt vissac er virban mic letv 
of siklinga snialla a ældin mar orpit 
med vi. togvm hatta bat er'os frami iofrar. 


I pesvm hætti &rv ongvar hendingar, en stafa skipti sem idrott- 
qvæpvm hætti. Nv erv saman settir itveim qvæpvm sextigir 
hatta ok vmframm pær viii. greinir, er fyrst er skipat idrott- 
qvæbvm hætti med mals greinvm peim, er fylgia hættinvm; ok 
erv besir hættir allir vel fallniv til at yrkia qvæpi eptir, ef vill. 

Nv skal vpp hefia it iii. qvæpi pat er ort er eptir envm 
smærvm hattvm, ok erv peir hættir po margir adr ilofgvæpvm. 


Her hefr vpp togdrapvlag: 

68. Fremstr vard Skvli meir? skal ec stæri 
skala lof dvala styrs hrodr fyrir 
sem ec mildvm gram kær var ec hara 
mærd fiolsnærpa herst gnott bera. 


Her er iodrv ok ifiorpa v(isv) o(rdi) fiorar samstofvr ok tvær : 


abalhendingar ok sva settr hæfvistafr sem i drott qvæpv, en 
ifyrsta ok pripia v(isv) o(rdi) erv ok fiorar rettar samstofvr ok 
en fimta afkleyvis samstafa, pat er ec epa af edaS en edaf er 
eba pvilict; par erv ok skothendingar ok ein hliodfylling vid 
havfvdstafin. 


1! Mgøl. ” Skr. fyrstyv. " Underprikket og fyr skr. over (R”). " Rett. 
(R7) fra hans. ” Rett. fra €d. 
L. 2. Overskr. i R: Iviii. — 42, stillis: stilli W. — 3b, skemra: skemma 


W. — 6. -lavsa: -leysa W. ok iii | visv 0.: omv. W. — 7. env: ul. W. — 
8. Nv—lasa: ul. W. — 92. Ortac: Orta ek W. — 9ØPb, sitz: sitt W. vegne: 
veig med W. — 10b, virban: verådan W. — 12b, bhat..os: omv. W. — 


14. erv: her tf. W. — 15. i: med W. — 18. er(2): ul. W. — 19. adr: ul. 
W. — 20. Her—lag.: ul. W. — 212, vard: var W. — 21b, meiRr: fyr Rf. 
— 24b, hers: W; hans R. — 26. sva: ul. W. qvæbv: kvædyvym hætti W. 
— 27. ok(2): ul. W. rettar samst.: omv. W. — 28. ec—er: er af of enn 
W. — 29. ein: ul. W., — 30. -stafiNn: -staf W. 
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betta er anat toglag: 


69. Kvn bio ec qvæpi fram skal en fiorpa 
konvngs bropvr piod folkglads vapa 
ban veit ec bpengil lios ellz lagar 
bpren fiolmenan lofon frip rova. 


Sva ferr her anat! ok fiorpa v(isv) 0(rå) sem i fyra hætti, en 
it fyrsta ok pripia v(isv) o(rd) er her hendingalavst, en ii. hliod- 
fyllendr vid havfvdstaf sem idrottqvæpv. 

besi er hin pripi hattr, er ver koll . . hag ...: 


70. . . er of mæti hlytr g...s geta 
Re . . gar greppr ohnepp .. 
adr oqvebpit ..… +R skavtfara 
oddbrags spakan skioldvnga vngr. 


Ipesvm hætti erv skot . . . ifyrsta ok iii. v(isv) o(rdåi) ok stafa 
skipti sem i drottqvæbvm hætti, en at odrv sem togmælt. I allo 
toglagi er eigi rangt, pot v. samstofvr se ivisvorbi, er skamar 
erv svmar Ok skiotar. bat er togdrapvhattr, at stef skal vera til 
fyrsta v(isv) o(rds) ok Ivka pvi mali ienv siparsta visv 0(rdi) 
qvæpissins, ok er rett, at setia qvæpit med sva morgom stefia 
mélvm, sem hann vil, ok er pat tipbpaz, at hafa wll iafnlong, en 
hvers stefiamels skal stef vphaf ok nidrlag. 
Nv er grænlenzki hattr: 


71. Slod kan sneibir? hin er af hlvni 
seima geima hesta festa 
hnigfåk Haka lætr leyfår? skati 
hleypa greypa langa ganga. 


7 Rett. fra anan. ? R”; snæ bir R (æ dog noget usikkert). ? Synes 
rettet (af R>7?). 

L. 1. Petta—lag: ul. W. — 2. Overskr. i R: lxij. —3b. folk-: figl- W. 
6. ok: hid tf. W. — 7. it. .. ord: i... oråi W, — 8. -staf: -stafinn W. 
— 9. Pesi—. ..: ul. W; der må læses: kollvm hagmælt. — 102,....: 
mitt W. of: um W. — 11a. . .: mart lag bra- W.— 132, brags: braks W. 
10b, .. . (g)Jram(s) W. — 11—12b, . ..: -ra sky(rr) W. — 14. I—erv: Her 
er W. ...: hending W. — 15. -qvæbvm hætti: -kvædu W. tog-: R; 
tog- W (11. 16). — 16. er(2): ef W.—17. svmar: ul. W. tog-: ul. W. — 17 
—18. til. . . ords: i. . . ordi W. — 18. env: ul. W.— 149. setia: pa tf. W. 
— 20. sem—tidaz: ul. W, — 22. Ny—hattr: ul. W. — 23. Overskr. i R: 
Ixiiii. — 232, sneipir: Rf; snæbir R; sneida W. 
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Her er hit fyrsta ok iii. v(isv) 0(råd) sva sem hagmælt, en anat 
ok iiii. med apalhendingvm, ok erv tvær samstofor apalhendar 
ok endaz? bapar iein staf. 

Nv er hin skammi håttr: 


72. (Gvll kna” greppar eik ma vnd iofri 5 
gloa roa vna brvna 
vass erv seGir ba nytr visi 
samir framir vibar skripar. 


Her er it fyrsta ok iii. v(isv) 0(r0d) hendingalavst, en anat ok it 
iiii,. sem grænlenzki hattr ok skemri ordtokin. 10 
Nv er nyi håttr: 


713. Ræsir glæsir skreytir hreytir 
Ravkqva davkqva skafna stafna 
hvitvm ritvm hringa stinga? 
hreina reina hiortvm svortvm. 15 


Ibesvm hætti erv ihveriv v(isv) o(rdi) fiorar samstofvr, en tvær 
abalhendingar ok lvkaz iein staf bapar ok engi afkleyfis ord. 
betta er stvfhent: 


74. Hafravst hristir bla veit briota 
hlvnviG tiGia byrskid vipi 20 
bord grvnd bendir- bavdharår? bavrbvm 
brimdyrs styri bvålvngr pvngan. 


Le 


Ibesvm hætti erv fiorar samstofvr i v(isv) 0(rdi), en hendingar 

ok stafa skipti sem idrottqvæbvm hætti, nema pat at allar hend- 

ingar erv nahendar. 25 
betta er nahent: 


' Skr. endar. ” Af R” rett. til GvNnknair. ? Skr. med i over 1., men 
et nedvisn.tegn er tf. af R?. " Skr. hiarpr. 

L. 1. hit... ord: i... ordi W. sva: ul, W. — 2. ok(1): hid tf. W, 
samstofor abalh.: hendingar ok samstofur i hverri W. — 3. endaz: W; 
enda R. — 4. Ny—håttr: ul. W, — 5. Overskr, i R: lxv. — 52. Gyvll kna: 
W; Gvnknaer R”; er tf. R. — 5b. ma: kna W. — 7b, ba: bar W. — 10. 
sem: ul. W, — 11. Ny—håttr: ul. W. — 12. Overskr. i R: Ixvi. — 13b, 
skafna: hrafna W. — 16. en: ok W. — 18. betta—hent: ul W. — 19. 
OQverskr. i R: lxvij. — 193, Haf-: Håå- W. — 21b, bavrbvm: boerdum W 
og vistnok R. — 24. -qvæbvm hætti: kvædu W. — 26. Petta—hent: 
ul. W. 


en 
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75. Hrinda lætr hniggrvnd hlvmi litr her gramr? 
hafbekks sneckivr hiråmenn spena 
ba er falla fleinpollr en ræpi ravngod? 
frar' mål stalvm rogalfs" skialfa. 


Ibesvm hætti erv iiii?, samstofvr iv(isv) o(rdi), ok er eigi rangt if 
env fyrsta ok bripia bot v. se; par erv skothendor; i wdrv ok 
env fiorba erv adalhendingar ok bapar saman ok en fynri styfd, 
en stafa skipti sem idrottqvæpv. 

betta er hnvGhent: 


76. Hranir strykqva hlapin svavrtvm hleypir svana fioll 
bord” sniallmælltr stillir 
haflvypr skeflir hlvna of Haka veg 
kasta nair kialar stig hripfeld skibvm. 


kallt hlyr savltvm 


Her er ifyrsta ok iii. v(isv) o(rdi) vii. samstofvr ok hendinga- 
lyst, en rétt at stofvm, en anat ok it fiorba hefir fiorar sam- 
stofvr, en rett at stofvm, ok skothending, ok oddhent ok styfd 
en fyri hending. 

Nv er halfhneft: 


77. . . . lætr isolrod lyp . ...a [of lidi? opt 
sneckivr aManar hleck lavki of kialar ravkn 
arla ser vngr iarl greiba nair glyG vad 
alvaldr . . . . fall grejpvm mæta dragreip. 


Ibesvm hætti erv sex samstofvr i v(isv) o(rdi), en eigi er rangt, 
bot verpi v. epa vii.; ifyrsta ok iii. v(isv) o(rdi) erv skothendor, 
en adalhendingar i wbro ok hinv iiii. ihvarvm tveGia stad, en 


" Fremkommet ved rett. R". ” Rett. fra fram. ? Skr. ravd-. + Rett. 
fra -alfr. ” fiorar tf. R. ? Mgl. ” Rett. fra beck. '” Rett. fra lydr. 

L. 1. Overskr. i R: Ixviii. — 42. frar: R(P); fior- W. — 1P, litr: lætr 
W. -gramr: W; fram R. — 2b,. spena: ul. W, men kenna senere tilskr. 
— 3b. ravn-: W; ravd R. — 4bP, -alfs: W; alfr R. — 5. -ordåi: enn hend- 
ingar ok stafaskipti sem i drottkuædu tf. W. — 6. bripia: visv orådi tf. 
W. i: enn i W. — 7. env: ul. W. en fyri | styfå: omv. W. — 8. en— 
drottqv.: ul. W. — 9. Petta—hent: ul. W. — 10. Overskr. i R: Ixvilij. — 
102. strykqva: strykia W. — 112. bord: W; beck R. — 12P, of: a W. — 


15. ok iii. | visy 0.: omv. W. — 17. en—stofvm: ul. W. skoth.: skothent 
W; hend” R. — 19. Ny—hneft: ul. W. — 20. Overskr. i R: Ixx. — 2032. 
.….: Snydia W. — 233. al-: all- W. ...: brek- W. — 20b lyder i W: 


lyptaz knå oflidi opt. — 20b, of lidi: lydr R. — 21b. of: vid W. — 24. 
en: ok W. er: ul. W, — 25—247,1. erv—drottqv.: sem drotitqvædt W. 
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fyri hending rett idrottqvæbv, en en sipari styfd e(da) hneft, 
bat er allt eitt. 
Sia hattr er alhneftr: 


78. Hravn sker hvatt fer brat skekr byr rekr 
hvfr kalldr allvaldr blan veG raskeG 5 
la brytr lavg skytr iarl lætr almætr 
limgarmr rangbarmr osvipt hvnskript. 


Ibesvm hætti erv fiorar samstofvr i v(isv) o(rdi) ok tvær apal- 
hendingar [ok lvkaz! babar iein staf, ok allar hendingar hneptar. 


betta er Haparlag: 10 
719. Læsir leyfår visi ern kna iarl byrna 
landa vtstrandir oddvm falbrodda' 
blidr ok? blaskibvm? iordå med ielsnerbvm? 
barpa rangarpi iadri hrænadra. 


Ibessvm hætti erv v. samstofvr i v(isv) 0(rdi), en hendingar ok 15 
stafa skipti sem i drott qvæbvm hætti. 

Nv erv peir hættir, en rvnhendor erv kalladar; peir erv med 
einv moti; hverr hattr rvnhendr skal vera med apalhendingvm 
tveim, ok isinv visv o(rdi) hvar hending. Pesi er ret rvnhenda: 


80. Lof er flvtt fiorvm hefi ec hans favrvm 20 
firir gvnavrvm til? hrodrs geyrvmÉ 
ne spvrd sporvm ypt ovorvm 
spioll gram? snorvm firir avds bavrvm. 


besi håttr er haldin med eini hending ihveriv v(isv) o(rdi), ok 
sva er sv rvnhending, er skilr hendingar ok skiptir orbvm, pvi 25 
er betta rvnhent kallat. 


! Mgl. ? Mgl.. men vm tf. R%. ” Rett. fra skibv (skiba? R>). " Sål. 
R”; val- R. ” Sål. R”, snorb- R. ' Rett. fra grams. ” Sål. R", ul. R. 
8 Sål. R", wrvm R. 

L. 1. en(1)—sibari: eda W. — 2. eitt: en sidari tf. W. — 3. sia—al- 
hneftr: ul. W. — bb, blan: bla W. — 8. -ordi: hveriv tf. W. — 9. ok 
lvkaz: W; ul. R. hneptar: hnefstar W. — 6. betta—lag: ul. W. — 11. 
Overskr. i R: Ixxij. — 132, ok: W, vm R”; ul. R. skibvm: W; skibv R; 
skiba R+(?). — 142, raNn-: hrann- W. — 12b, fal-: RYW; val- R. — 17. 
kalladar: kalladir W. — 18. einv: brennu W. rvnhendr: ul. W. — 19. 

esi—rvnh.: ul. W, — 20. Overskr. i R: lxxiij. — 203. fiorvm: forum W. 
— 232. gram: W; grams R. — 21b, til: RW; ul. R. hrodrs: hrodårar W. 
geyrvm: R”; giorvm W; wrvm R. — 24—235. Pesi—er(1): I bessvm hætti 
er halldin æin hending um alla visu en W, — 25. er(2): er fyrir stendr 
hendingar i hueriu visuordi tf. W. 
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Detta er hin mini rvnhenda: 


81. Plyvttac fræbpi stef skal stæra 
vym! frama græpi stilli Mæra 
tvnga tæpi hrodr dvygir hræra 
med twlv ræbpi ok honvm færa. 


Her gengr hending of halfa? visv, en onvr isibari helmingi. 
besi hattr er styfpr epa hneptr af envm fyra. Pesi er en minzta 
rvnhenda: 


82. Slikt er sva iarla er 
siklingr a avstan ver 
avld pes an? skatna skyrstr 
orprom" pan Skvli dyrstr. 


I? besvm hætti erv priar samstofyvr iv(isv) 0(rdi), en tvav visv 
ord ser vm hending; stafa skipti sem i drottqvæbv. En finz 


15 pat sva, at eigi er rangt, ef stendr einv sinni firir malsord 


20 
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hliodstafr sa, er qvebandi rædr. 
Pesir erv en rvnhendir: 


83. Nadrs gnapa ogn alla orms er glatt galla” 


eybir bavgvalla med gvmna! spialla 
hlvnz of håstalla iarl fremr sveit snialla 
hestar svanfiallaf slikt ma skavrvng kalla. 


besi hattr er ortr? med fvllri rvnhending, ok erv par tipazt v. 
samstofvr i v(isv) 0(rdi), eba sex, ef skiotar erv. 
Pesi er anaRr: 


84. Ord feck gott gramr hinn er mal metr 
hann er gvNtamr milding sizt getr 
mioc er fvliframr ban er sva setr 
fylkir ravsnsamr seGi hvern vetr, 


" Sål. R”; ok R. ” Rett. fra ha. 3 Sål R”, besan R. " Sål. R?”, 
obrom R. ” Mgl. "' Sål, R”, fiallar R. ” i efter g er udskrabet. ” mer 
rett. ” Skr. ort. 

L. 1. Petta—rvnh.: ul. W. — 2. Overskrift i R: Ixxiiij. — 22. -c: ek 
W. — 3a., vm: WR?; ok R. — 6. i—helmingi: hinn sidara helming W. 
— 7. hneptr: hnefstr W. — 7—8. pesi—rvnh.: ul. W. — 9. Overskr.iR: 
lxxv. — 123, orårom: R"W; obrom R. — 14. -qvæpv: er i ellum bessum 
hååttum tf. W. — 15. rangt: i runhendum haattum at i fyrsta ok pridia 
uisu ordi tf. W og ul. ef. einv: eitt W.— 18. Pesir—rynh.: ul. W. — 22. 
ortr: ort R; æztr W. bar: her W. — 24. Pesi—anar: ul. W. 
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bessi er hneptr . ... fyrri! rynhending. 

85. Mærd vilc avka dyrd skal segia 
M ... lwka drott ma begia 
goma.... styriar glopa 
grvndar skerpi stykqvi ....pa 


Ibeima hætti erv iiii. samstofvr ihveriv visv orpi, en hofvdstafr 
sem idrotqvæbvm hætti, ok fylgir peim ein hliodfyllandi. 
Desi er hin bribi hattr rvnhendr: 


86. Veit ec hrings hrapa drekkr? gramr glapa 
ihavll lapba en at giof vapa 
gott er? hvs Hlapa vitar valstapa? 
hird avl? sapa vanbavgskapa. 


Petta er rett rvnhending, ok er pesi hattr tekin af toglagi; her 
erv iiii. samstofvr ivisv of(rdi) epa v., ef skiotar erv. 


bessi er hin mini rvnhenda:& 

87. Drifr handar hleckr leikr hilmis her 
bar er hilmir drekkr hreingvllit ker 
mioc er bravgnvm beckr segi ec allt sem er 
blidskalar beckr vid orpa sker. 


besi er hneftr af hinvm fyra. 
Pesi er en minzta: 


88. En pa er hird til hallar bvin er giof til greizlv? 
hers” oddviti kallar at gvllbrota veizlv 
opt tekr iarl at fagna bravngt sitr piopar sini 
vit otali bragna par er mestr frami ini. 


besi rvnhenda? er tekin af dråttgqvæbvm hætti, ok erv her iafn- 
margar samstofvr ok sva stafa skipti sem idråttqvæpv. 
Nv hefr vpp en fiorpa balk rvnhendinga: 


1 Skr. i randen. ” Sål. R, ? avl synes Rf rett. til avls. : dregr R, 
drekkr R%£. ” t synes rett. Rf. ' Skr. hryn-. ” her R, hers R>, ? i tf. 
over l. med nedv.tegn. ” Skr. hrvn-. 

L. 1. hneptr: hnefstr W. ...: ok med minni W; tidligere as 
af enni. — 232, vilc: skal W. — 32,.....: mistar W. — 42,....: 
(gom)a suerdåi W. — 6—8, I—hendr: ul. W. — 1032, laba: hlada W. — 
113, er: WR”; ul. R. — Øb, glaba: hermed ender W. — 233, hers: R”, 
her R. 


15 


20 


250 SNORRA EDDA 





89. Hird gerir hilmis kått slikt tel ec hilmis hått 
havll skipaz prwngt at gatt hans er ravsn of mått 
avd gefr pengill pratt iarl brytr svndr ismått 
bat spyr fram iått slvngit gvll vid pått. 


5 besi håttr er hneftr af envm fyra ok rett rynhendr. 
Nv er mini rvnhenda: 


90. Morg piod fer til siklings bresta spyrivm bavga flata 
sala bragna vinr kan gvlli hatta 
sæmd er bar til allra dvala æbri veit ec at gioflvnd gata 708 
10 tiGi veitir seima! svala grvndar vordr firir 
sått er betz of hann at tala hringa skata. 


besi rvnhenda er tekin af hrynhendvm hætti. 


91. PiGia kna med gvlli glod greipvm mætir gvllin skål 
gotna ferb at ræsi miod gvmnvm sendir Rinar bål 

15 drecka lætr hann sveitatsin eigi hittir ædra man 
silfri skengt it fagra vin iarla beztr en skioldvng ban. 


besi er hneptr af hini fyri rvnhendv. 
Her hefr vpp hin fimta rvnhendan halk: 


92. Getit var grams fara finrat fræknara 
20 gert hefi ec mærd snara fæpi gvnstara 
bengil mvn bes vara man ne milldara 
bat nam ec litt spara merkir blodsvara. 


besi er ok fvll rvnhenda. 
Besi er hin mini rvnhenda ok tekin af halfhnefstvm hætti 


25 eba nahendvm. 


93. Pengill lætr havpp hrest hvfar brvtv haf lidtt 
honvm fylgir dad mest heim let? ec iofvr sott 
710 visi gefr vel flest Yngva lofar? gll drott 
verbål olest iarls? sa ec? frama gnoått. 





! seim R, a tf. R”. ? Skr. leit. ? lofa R, lofar R”. ” Rett. af R"(2) 
fra iarl. & Rett. fra er. 

L. 10a. seima R”; seim R. — 24—25. ok—nahendvm: i R efter rvn- 
henda i l. 23, men passer ikke dér. — 28b. lofar: R”; lofa R. — 29b. 
iarls: RY; iarl R. ec: er R. 
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53a Pesi er styfår eba hneftr af fyra hætti. 


94. ...... Gramr 


gvlli! sori Kraki framr? 
efla fragvm Haka hialdr 


KA ENDE aldr 
MalahattrÉ: 


95. Mynda ec mildingi 
ba er Mæra hilmi 
flvttac fiogvr qvæpi 
fimtan storgiafar 

712 Fornyrpislag?: 

96. Ort er of ræsi 
ban er rydr granar 
vargs ok ylgiar 
ok vapnlitar 

Balkarlag? : 


97. Lypta ec liosv 
lofi piodkonvyngs 
vpp er fyrir yta 
iarls mærd borin 


ormi veitti Sigvrår sar 

slikt var allt fyr lipit ar 
Ragnar pp... skatna skyrstr 
Skvli iarl er myklv dyrstr. 5 


hvar viti adr orta 

med æpra hætti 

mærd of menglotvd 

madr vnd himins skavtvm. 10 


bat mvn æ lifa 

nema avld fariz 

bragninga lof 

eba bili heimar. 15 


hverr mvni heyra 

hrodr gioflata 

seGr sva qvepin 

seims ok hnossa. 20 


Sv er grein milli besa hatta, at ifornyrpislagi erv ifyrsta ok iii. 
v(isv) o(rdi)t ein stvpill, en iopro ok iiii. v(isv) 0(rdi) pa stendr 
havfvåstafr imidiv 0(rdi), en istickalagi erv ii.? stvådlar, en havfvd- 
stafr imidio o(rdi), en ibalkarlagi standaz stvdlar ok hofvdstafr 


sem idrottqvæpv. 
Starkaparlag' : 


98. Veit ec verpari 

ba er vell gefa 
714 bravndvm beita 

ok bva sneckivr 

hæra hrodrar 

en heimdrega” 

vnga lofra 

en avdspavrvt. 


" Skr. gvll. ” framr R”, fram R. 
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99, Peir ro iofrar 


alvitraztir 

hringvm hæztir 

hvgrackaztir 30 
vellvm verstir 

vigdiarfaztir 

hird hollastir 

happi næstir. 


2 Tf. af Rø. " er tf. ' Rett. fra 


iii. ” Tf. i randen både til venstre og håjre (her af R”). ” Sål. R; draga R". 
L. 22. -ordi(1): er tf. R. — 23. sticka-: R, vistnok fejl f. Starkapar-. 


26. Overskr. R og R?. 


252 SNORRA EDDA 





Liobahattr!: 

100. GloGva grein hroprs erverpr” 
hef ec gert til bragar skala maår heitin vera 
sva er tirætt c. talit ef sva? fær alla hattv ort. 

5 Galdralag ": 

716 101. Sottac fremd ba er ec reist 
sotta ec fvnd konvngs ba er ec rena gat 
sottac itran iarl kaldan stravm kili 

kaldan sia kili, 
10 102. Nioti aldrs falli fyr 
ok avdsala fold iægi , 
konvyngr ok iarl steini stvd 
bat er qvæpis lok en stillis lof. 


! Tf. i randen. ” -vbr R, verbr Rf ” Rett. fra sa. 
L. 1. Overskr, R”. — 2b, orverbr: R?; ørvbr R. — 4P. sva: sål. Rask; 
sa R. 


HVAD DER MANGLER 
i U og B (bortset fra remserne) på grund af huller."! 


U 


3918 ferr. 409 ein. 4213 ætr. 4215? va. 4414 gan. 7019 har. 
767 is. 7611 na. 893 05. 90102 e(c). 9018 bæ. 91;2P ifar. 9119 r 
(i reist). 9217? yc. 9220? gm. 945P grim. 9613? vn. 9816? eyr. 
10615? gin. 1185? ifivm. 1189 div. 11810? se. 11818 ka. 1266 ra. 
12616P ni. 142827P av, vm. 14213P a, mer, sialfvm. 1434 yrir svavl 
til avpar, 4? avgvm. 1437 ramr hin giofl. 14311 gla. 1445 nvm; 
4b vn. 14410 isv 1; 10? i (2 i stripi); 16? s (i snæ). 1453P er 
alne..; 4? in (i indrott). 1456 G; 6? hans mæti. 1459? ser ho. 
1467 rygr: g vi gvNa; 8? ra bo. 14610 ar lokri; 11? va, k..ar. 
14614 b, vr; 13? vid. 14712 rp (i starpi); 12? frons a. 14714 qvab 
corm. 14715? hior fær hildi. 14717 vandræpa. 14718 vm. 1481 
T W; 2 TeG; 2P reg. 1485? iar. 1487 He. 14816? ngr, tv bp. 14817 
alla ve, va(”); 18 her. 14820 ar gn; 21? b, wg (i skwglar). 1493 v; 
ab av. 14929. 22. 23 konvnga, en, gr ok golf, eda lwf. 1501 a (i 
fota). 1507 vel. 15017 marar. 15021 (usikkert). 1512 ge. 1518 
bedvi. 15112 refr qvap. 15113” feril(?). 15116 skavt geg; 17 garp(P); 
17? Nar, næfrar, 15119 va; 20 vllar skips med fvll; 20? ri. 1521 
ra (i heyra). 1524b ar. 15219 nta; 20 yniv; 19? fy. 1533 v; 2? ri(t)? 
1538 myrk; 8$—9P v(m) eikin, 15528 ek se, iar(?); 28? styfvm; 
29P ar. 15610 v (1 i byrbvm); 10? avg. 16317? læ. 17011? ar (i 
hvarf-). 1797? al. 1821 vn; 2 reks. 18220? ok d. Håttatal: 114 
ik (v. 1). 123 Gia le; 6 ræ. 132 æ (i mæt). 168 ar (i harår). 172f 
(i hafi). 203 d (i dvel). 211 ec. 


B 
(efter udgaven i SnE II). 

17518? hyG ec at (sk)y. 17522 i pesi. 1761 grenn; 4 sk; 7 1, 
fring stær (alt i v. 1.). 1764 haf gvlli. 1766 arvt; 6? -k; 7? rosir 
spv. 1768 sem ormr. 17610? vinf. 17613 lavår of; 12? gran. 17615 
amlyndir. 17617 efr qvap. 17619? gvsis navta. 1771 ottar qvabp. 
1772 Bravt en b; 3 er (v. 1.); 4 mio. 1773 vagr—qvad. 1774 
vildid; 5? mo..skar fyr pori. 1776 svnd sem einar. 1777 skar e; 
8P vid milldings fvnd. 17710 orm; 11 -an; 10? -i biodr hve ec 
fer f. 17715 sa—spillir; 14? -an. 17718 b..pir; 17? blasa ravn 
fyr ræ-. 17720 or..-te; 21, den oprl. tekst kan ikke gengives. 





1! I variantapparatet er det således manglende ikke anført, derfor er 
det hensigtsmæssigt her at give en samlet oversigt derover. 
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1781? bar er bri .. opir opv. 1785 sem Atli. 1787? fellr blop. 
17810 ec at sal fe; gb t a her hrim-. 17812 ømpit rad vid ra: 
13 ana mei; 13? yr, yRra. 17814 fvni sem Einar. 17817 brimi 
sem valgardr. 17819? a mey. 17821? eygr pavt of. 16812 byriod. 
16815 d bre; 15? gnvpi; 16? a. 16819 in heitv. 16822 ogodr. 1694 
sker. 1819 vera i; 12 or. 18210 sva qvad glvmr,. 182 not. 11? i 
sk. 18214 ofra, onvngs lo; 14? mins. 18216? ifr. 1832 efir; 4 erv 
fra kom(1); agr er dagli; 5 gni ar ens mi; 6 ndi bvåli; 7 of, 
hann var her; 12 dinga; 13—14 var givk; 14—15 var, ikr en 
malsp. 1842 ein, hans ætt kavllvd; 2—3 vinga ætt; 4 sett sva i 
skald. 1846 vid holm at heyia h-. 1848 sem grani qvad. 1849 
davgl; not. il, råv; sst. hvgins iol vid nes. 18412 gr, na, ara a 
tvyng. 18414 redi, -i; 15 beid herr konvngs; 15? 0-. 18416 einar. 
18420 eckivr; 21 si. 18422 iodolfr. 1851 sva; 1? ngr beid; 2P 
grand i stad v-. 1853 kalladir (heita R). 1855 lldvngr mvyn ber. 
1858 mer red senda. 18511 gi vard a iorbv; 12 ogn; 12? -vi. 
18513 yngvi bal er konvngs. 18516 emra. 18518 sem valgardr. 
18519? vard sv, ir. 1721 ora lætr, rr.; 4 sv; 1? ge. edd; 2? svn; 
3” pat er; 4P gams ara sæv. 17277 hr. 17229 it efst par. 1733” 
matr. 17917 er(?). 17919 sva sem her er. 17921 of; 20P sv, n; 
21? hverivm g. 1802b gavgl. 1806? osc vi. 1809? hæst, bra. 
18011 er(?). 18013 0; 14 t sting: 14? n, vgv. 18016 la; 16? al 
halt(?). 18019 f, iod el; 20 pa; 19? hæstan; 21? iar lio. 18022 
qvad. 18023 at vnd iarbar h; 24 par; 24? næri. 1812 hann sva. 
1861 reppar ok er re. 1862 varv ka. 1864 kena sva. 1866 peim 
konvngi er.; af. 1867 mildr er bragnar. 1868 konvngi. 1869 al 
mana fyrdar. 18612 er; kalladir; 13—14 vid; hann var(?). 18615 
—16 en svib. 18617 pat er hann atti. 1873 pat er; 4 havlpar. 
1875 menn(2). 1877 stand. 1879 vak. 18712 -keri. 18817 attvngr 
konr kvndr fræ. 1892 havfvdåbadmr ofskwpt heita ok magar sifi- 
vngar. 1894 ti ein, opti er halfrym-, la. 1895 di se. 1897 pott, 
bæ. 18910 or-. 18912 -i erv okend; not. l. 12 a heit. 18913 
rvd, iod, sprynd. 18915 er ordnæfrar. 18916 vd sv. 18917 vzt er. 
18918 meyiar. 18919 ta heitir, bvandi. 1901 Il er sv kona kællvd. 
1902 sv, davdr. 1902- 3 Mær heitir fyrst. 1904 er til lastmælis. 
1905 at; man eigv. 1906 vers; ok. 1907 eida heitir mopir. 1908 
rvna. 19011 byrpi; ok heila. 19012 avgna. 19013 sver; i er; vid 
eilt hvert nafn. 19014 rn. 1905. sion—vidrlit. 19016—17 eda(2) 
—hvarma (for det meste). 19018 pav skal, kalla. 19020 kena. 
1911 var; ef nygiorvin, erv. 1912 ga ræp. 1913 griot. 1914 
kavllvå. 1917 nokqvoro(m). 1919 not. eis. 19110 eda(2). 19111 
or, eba berg hv. 19113 hvgar. 19114 nr. 19116 sva at ne. 1922 
Hon:; lam hramm. 1933, se not. 1927 eista. 19310 at va. 19311 
adr pycki til. 


TILLÆG. 
»Den lille Skålda« (AM 748. 757). 


Skåldskapr er kalladr skip dverga ok jetna ok Odins ok 
fundr pbeira ok drykkr peira ok er rétt at kenna svå, ef vill, 
bædi skip ok drykk sem annars stadar i skåldskap ok eigna 
beim, en skip må kalla dyra heitum ok fugla ok hesta ok 
kenna vid sjå ok alt reidi skips, en kalla hesta-beitum einum, 
ef vid sækonunga eru kendir. 

Drykk må kalla sævar heitum ollum, fjarda ok bylgna ok 
vatna allra, ok kenna til kera eda horna, munns eda goma, 
tanna eda tungu. 

Dverga ok jotna er rétt at kalla pjéda heitum gllum ok 
sækonunga, ok svå gram ok visa ok slikum ellum, ok kenna 
dverga til steina eda urda, en jotna til fjalla eda bjarga. 

Steina må kalla bein jardar ok sjåvar ok vatna, en hus 
dverga, en grand peira Hamdis ok Seorla. 

Ekki skal kenna pat er sitt nafn hefir sjålfs, en kenna alt 
bat, er annars nafni er nefnt en sinu. 

Orrostu må kalla namni nøkkurs håreystis skarksamligs, 
glaum eda hljåm, kenna vid herklædi eda våpn eda hlifar, ok 
bvi meirr, at på skal kenna vid Odin eda sækonunga, ef vill. 

Skjold må kalla sålar heitum ok tungls, himins ok skys, 
kalla må hann ok vegg eda gard, bålk ok brik, hurdå ok gått, 
bili ok grind, hleda ok segl, tjeld ok refil, ok eigna jafnan 
orrostu eda Odni eda sækonungum. 


L. 2. beira (2): ul. — 5. allan reida. — 6. er kent. — 7. ok fjardåa. — 
8. kera: sål. hds. eda: ul. horna: eda olkera tf. B. — 10. pjåødar. 
— 15. kenna—sjålfs: bat kenna sem sjålfs sins nafni er nefnt. — 15— 
16. kenna—er: bat skal alt kenna sem. — 16. sfnu: sjålfs sins. — 17. 
skarks.: sem tf. — 18. hljém: ok tf. — 19. pvi—skal: må på. eda: ok. 
— 91. kalla—ok: hann må ok kalla. — 22. ok(1): ul. hleda: ul. tjald. 
jafnan: åvalt. 

L. 1. Jfr. k. 11 (s. 92,4f.). — 4. sfr. k. 64 (s. 156,6 f.). — 17. Jfr. k. 61 
(s. 148,17). — 20. Jfr. k. 62 (s. 149,22 f.). 
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Qll herklædi eru fot Odins ok sækonunga. 

Oll heggvåpn må kalla elds heitum eda annarrar birti, 
leiptr eda ijés, kenna vid Odin eda orrostu eda sækonunga, her- 
klædi eda hræ, ben eda bl6d. 

Ol våpn eru trell ok vargar ok hundar herklæda ok hlifa, 
en lagvåpn må kalla fiska heitum ok orma, ok kenna vid her- 
klædi ok hlifar, sår eda bl60. 

Bl6d er kallat sjéar heitum ok vatna, ok kent vid hræ eda 
ben, sår eda undir. 

Sj&é må kalla gard landa ok men, band ok belti, lås ok fjotur, 
hring ok boga; kalla må hann ok heim sækvikenda ok hus, 
jord ok gotu sækonunga ok skipa. 

Ormr så heitir midgardsormr, er liggr um ell lend utan; 
bvi er rétt at kenna orma alla svå til landa sem sjå, kalla band 
eda baug jardar. 

Orma er rétt at kalla fiska heitum ok hvala, ef beir eru 
kendir vid nøkkut låd, vid hraun, gras eda grjåt, gljufr eda 
heidar. 

Orma jord er gull, rekkja peira ok gata. Gull skal kenna 
einn veg til handar ok sjdar ok til vatna allra, kalla eld ok sål 
ok tungl ok stjernu ok kyndil ok kerti, dag ok leiptr, geisla ok 
blik ok alla birti, enda må gull kenna til snæs ok iss ok kenna 
bå til handar. Baugr er fjeturr handar ok hanki ok virgill. 
Gull er korn eda meldr Fréda konungs, en verk ambåtta hans 
tveggja, Fenju ok Menju, en såd Kraka konungs ok fræ Fyris- 
vallar, byrår Grana, haddr Sifjar, en tår Mardallar, mål jotna. 
Hringr hét Draupnir, hina niundu hverja nått draup af honum 
hringr jafnheofugr honum, bvi er gull sveiti hans. 

Hond er hauka jord, grund ok gata bpeira ok hestr, skip ok 
stalir. Heitir hond ok mund. Hend er bel eda naud boga eda 
tong. Kalla må hana fåt eda lim axlar. Rétt er at kalla hondina 


L. 1. eda. — 2. birti: sem tf. — 3. ljés: ok tf. — 5—7. ul. Å. — 
9. und. — 11. hus ok, — 13. lond 9ll. — 17. nøkkut: ul. vid(2): vidar 
eda. — 19—20. einnveg kenna. —-21. ok (1—3): ul. geisli A.— 22. ok(1): 
vid tf. — 24, tv. amb. hans. — 25. ok(2): en. — 26. -valla. en: ul. — 27. 
heitir. Draupnir: fyrir pvi at tf. honum: annarr tf. — 28. hofugr: 
sjålegr A. — 29. grund: ul. A., — 30. stallr: baugr tf. A. er: ok tf. — 
31—257,2. Rett— axlar: ul. 

L. 6. lagvåpn osv. jfr. s. 150,6f. — 10. Jfr. k. 34 (s. 116,4 f.). — 19 f. 
Jfr. k. 41 (s. 120,16 f.). — 24. Jfr. k. 58 (s. 135) og 55 (s. 142,5). — 26. Jfr. 
124,1. — 29. Jfr. s. 192,2. 6. 
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heitum kvikvenda, ef bau eru kend vid exlina, kalla må hønd- 
ina ok tong axlar. 

Svå må ok horn kalla trjåbeitum, ef pau eru kend vid 
drykkju eda pat, sem pau véxu af. Horn ok ennur olkereld 
må kalla skip eda hus alls drykkjar. 

ss er himinn eda hus sjåéar ok allra vatna ok hjålmr peira. 

Hundr er vargr eda trell beina. Bess trell er alt, sem pat 
må fara. Fé er troll fådrs sins, en eldr bess, er hann eydir, ok 
vidar, grjåt ok ryd jårna, votn jardar ok elds, regn eda skin 
snæs ok isa, hridir hjardar. 

Nått er angr eda sått allra fugla. 

Snær er sått orma ok vetr. 

Vetr er nått bjarnar, en su mar er dagr hans. 

Hestar trellkvenna eru vargar, en taumar peira eru ormar. 

Drykkr varga er dreyri. 

Haukar ok hrafnar eru hræfuglar ok svå ernir. Rétt er 
adra fugla at nefna til ok eigna Odni eda kenna vid orrostu 
eda hræ eda blåd. 

Hvern karlmann må kalla feiti eda brædi hræfugla ok varga, 
svå ilrjéd peira eda gåmlitud. Karla må ok kalla trjåheitum 
karlkendum ok Odins ok allra åsa, hvårt sem vill lofa eda lasta, 
ok kenna vid herklædi eda våpn, hlifar eda orrostu, skip eda 
gull. En ef illa skal kenna, bå må hann kalla allra illra kvikv- 
enda nofnum karlkendra ok jotna, ok kenna til fæzlu nøkkurrar, 
kalla må hann på ok grenni svina ok alls fénadar, svå hunda. 
Kalla må hann ok konunga heitum ok kenna vid nøkkurs 
konar verkfæri eda pat annat, er hann er styrandi, kalla lesti 
ok bverri alls gagns. 

Konu er rétt at kalla trjåheitum kvenkendum, svå ok åsynju 
heitum ok eyja ok landa kvenkendra, svå orrostu heitum, svå 
konunga heitum, gram eda ræsi ok slikum ollum, ok kenna 


L. 3. Svå—horn: Horn må. — 4. drykkju: drykk. våxu: eru. — 5. 
kalla: sjåvar heitum tf. — 7. bess: hlutar alls tf. troll—alt: er troll. 
— 8. må: fyrir tf. sins: ul. eldr: er trell tf. er: sem. — 8—9. ok vidar: 
ul. — 10. ok: eda. — 11. allra: ul. — 17. adra-til: at nefna til bess 
adra fugla. — 19. kalla: kenna. — 20. svå: ul. Karla—kalla: Karlmenn 
må ok kalla. — 23. illra: ul. — 25. kalla—hunda: ul. — 26. kenna: hann ff. 
— 27. bat annat: annat nøkkut bat. er(1): sem. — 29. Konur. svå: ul. 
— 30. svå(1): ok tf. — 30—31. svå(2)—heitum: ul. 

L. 19f. Jfr. k. 40 (s. 119). — 29f. Jfr. s. 120,3 f. 
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jafnan vid gull eda glys peira, ok vid alt pat, er pær eiga i 
gripum ok vid allar hannyrdir beira, svå vid elkereld ok drykkju, 
kenna vid sjå ok stein ef vill. | 

Regin heita god heidin, bend ok regn. Kalla må kon u beira 
heitum ok kenna, en ef illa skal, bå er hon kend vid hvetvetna 
hervilekt, pat er hon er styrandi, pbvål ok sveipu, hrydju ok 
hlandausu, skjodu ok skreppu allra &dåda. bess bedja er kona 
hver, sem hana å. 

Hår manns må kalla vidar heitum ellum ok pess, er å jordu 
vex, kenna vid svord eda hvirfil eda hnakka eda enni eda reik 
eda vanga. 

Haus manns er kalladr hus heila, en grund hjålma. 

Eyru manns eru kollud skip eda sjåldr kinna eda vanga, 
heyrn eda hlust. Eyru manns er kallat hlustar auga eda sjånir. 

AÅugu manns må kalla skjold eda skip eda himintungla 
heitum eda annarrar birti, kenna vid brynn eda hvarma, kinnr 
eda brår. | 

Nef manns er kallat inni eda skip hors eda hnøra. 

Munnr manns er kalladr inni eda skip alls frodleiks. 

Svå er ok brjåst kallat inni eda skip aldrs ok hugar ok 
hjarta ok pess alls, er innan rifja er holdgråit. 

Tenn eru kalladar géma grjåt. 

Tunga er kollud år eda styri eda våpns heiti ok kend til 
orda eda géma eda tanna. 

Hjarta er kallat steinn eda korn, hnot eda epli, en kent til 
hugar. Hjarta heitir ok akarn ok eiskøld. Gollorr heitir bat, er 
næst er hjarta marins. 

Hnetr heita fylvingar. 

Heimr er kalladr hus eda ker vedra, en himinn erfidi 
dverga fjogurra, peira, er svå heita, Nordri, Sudri, Austri, Vestri. 
Himinn er kalladr hjålmr eda salr landa, en braut himintungla. 


L. 1. jafnan: åvalt. — 1—2. ok—hpeira: ul. A. — 2. svå: ok tf. kenna: 
må bar ok tf. — 3. stein: steina. — 4. konu: konur ok. — 5. skal: kenna tf. 
hon: kona. — 6. er(1): sem. hpvål: over v en streg A. hrydu A. — 7. 
skjoda . . skreppa. — 9.ok: ul.; gras tf. A. er: sem. — 10. vex: ok tf. 
— 14. manns—kallat: eru kollud. auga..sjånir: augu..sjén. — 16. 
birti: ok tf. eda—kinnr: ul. — 20. inni—skip: ul. A. o0k(3): ul. — 23. 
våpna. — 25. en: ok. — 26. ok eiskold: ul. er: sem. — 31. er: ok tf. 

L. 1. Jfr, W 110,3f£. — 4. Jfr. k. 68 (s. 165f.). — 5. Jfr. W 111,12 f. — 
9. Jfr. s. 191,5f£. — 12. 13. 15. Jfr. s. 190,10. 17. 14. — 19. Jfr. s. 191,2. — 
20. Jfr. s. 191,9—13. — 22—928. Jfr. s. 191,3—4,9-—10. — 29. Jfr, k. 32 (s. 
113,11 f.). 
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S&6l er kgllud elds heitum ok kend til himins. 

Sægr heitir sår, en simul steng, Bil ok Hjuki bera hann, 
bat er kallat, at pau sé i tungli. 

(Her Grimnism. v. 40—41). 

bat er rétt at kalla jord hold Ymis, en sæ bl6d hans, Mid- 
gard brår hans, en sky heila hans. 

Kvern heitir Gråtti, er åtti Frédi konungr; hon mål hvetvetna 
bat er hann vildi, gull ok frid. Fenja ok Menja hétu ambåttir 
bær, er målu. bå tåk Mysingr sækonungr Gråttu ok lét mala 


Øv 


hvitasalt å skip sin, bar til er pau sukku å Pétlandsfirdi. bar 10 


er svelgr sidan, er sær fellr i auga Gråttu. bå gnyr sær, er hon 
gnyr, ok bå vard sjørinn saltr. 


L. 3. bat: betta. pbau: ul. — 5. hans: en heim tf. A. — 7. hét. — 8. 
frid: sylfr ok adra hluti. — 9, På—sækon.: Mysingr herkonungr tåk. — 
10. skipum sinum Å. — 11. er(2): bviat. 

L. 1. Jfr. k. 35 (s. 118,7). — 7. Jfr. k. 53 (s. 135—36). 


NAVNEREGISTER. 


Å. 

Adils [beråmt sagnkonge i Upsala) 
139, 142, 170. 

Ådåm 1. 

Affrikå 3. 

Agdir [den sydligste del af Norge) 
156, 167. 

Ågustus [kejser August i Rom) 135. 

Åi [en dværg) 21. 

Akilles 87. 

Åleifr [påi; isl. håvding; d. 0. 1006] 
94. 

Alexander 87. 

Ålfheimr 25. 

Ålfr [en dværg) 21. 

Allfodår [Odin] 8n, 10, 17, 20, 22, 25, 
27, 28, 34, 36, 38, 43, 88. 

Åli (konge på Oplandene] 140, 170. 

Åli, = Våli[en sån af Odin) 33, 87. 

Åli [Lokes sån] 100. 

Alsvidr [Solens hest) 18, 170. 

Alsvinnzmål (Alvis-] 171, 179. 

Alvig en spaka [ældre: Almveig, se 
Hyndl.) 181, 183n. 

Alpjofr [en dværg] 21. 

Åmsvartnir [en sø) 36. 

Ånarr = Onarr (Nats anden mand] 
17. 

Andhrimnir (Valhals kok] 42. 

Andlangr [en himmel] 26. 

Andvaranautr [en guldring] 131. 

Andvari [en dværg) 21, 127, 128, 130. 

Angrboda [en jættekvinde] 34. 

Årnérr [Péråarson] jarlaskåld [d. o. 
1075j 88, 113, 114, 146, 148, 159, 
161, 163, 164, 168, 173, 175, 178, 
180, 184, 185. 

Årvakr [Solhest] 18, 170. 

Åsabérr = Pérr 17, 28, 51, 56—58, 
77, 101. 


| Åsbru [regnbuen] 22, 23. 


Åsgarår (gudernes hjem) 8, 16, 65, 
67, 78, 79, 80, 81, 85, 87, 9%, 101, 
121—123. 

Åsgardr enn forni (>Den gamle As- 
gård« 2: Troja) 10, 17. 

Åsgrimr (en isl. skjald; 12. årh.) 119. 

Åsiå 3. 

Åsiamenn (9: Trojanere) 6, 7. 

Askr [det første menneske) 16. 

Åslaug Sigurdardéttir 134. 

Athra, Annarr 4. 

Atli (en isl. skjald; 11, årh.] 177. 

Atli Budlason 130 — 132, 170, 183. 

Atridi [= Frevyvr?] 170. 

Atridr (Odin) 28. 

Audi [en sagnkonge) 183. 

Audr (Nats sånj 17, 115. 

Audumla [den første ko) 13. 

Åumar [en øgruppe ved Rogaland) 
156.  - 

Aurboda [eller Orboda) 40. 

Aurgelmir [= Ymir) 12, 13 n. 

Aurnir [en jætte) 137. 

Aurvandill enn frækni [en jætte?] 
104. 

Aurvandilstå (en stjærne) 104. 

Aurvangar 21. 

Austri (en dværg) 15, 21, 113. 

Austr-Saxaland (Øst-Sachsen)] 5. 


1 Austrvegr, -vegar [Østerleden; Gar- 


derige osv.; Jætternes hjem) 46, 
100, 121, 181, 184. 


B. 
Båfurr [en dværg) 21. 
Baldr = Beldeg 3. 
Baldr [Odins og Friggs sån) 22, 29, 
30, 33, 63—68, 75, 81, 85n, 97, 143. 
Båleygr (Odin] 28. 


REGISTER 


Båra [Ægirs datter ; bølge] 116. 

Barrey [en mystisk ø; i Skirn. ret- 
tere Barri, en lund] 41. 

Baugi [en jætte] 84. 

Bedvig (en sån af Seskef] 4. 

Beigudr [en broder til Svipdag; en 
af Rolf krakes kæmper] 140. 

Beimuni (en sagnkonge] 186. 

Beldegg, Baldr 3. 

Beli [en jætte; en broder til Gerår?] 
41, 73, 170. 

Bergelmir [en jætte) 14. 

Bersi (en isl. skjald; Hålmgongu- 
B.; 10. årh,] 149. 

Bestla (en datter af Bolborn) 14, 
85 n. 

Biaf, Bjårr 4, 5, 170. 

Biflidi, -lindi [Odin] 28. 

Bifrost [regnbuen] 19, 20, 22, 23, 
25, 32, 45, 71. Jfr. Åsbru. 

Bifurr [en dværg] 21. 

Bikki [Sibicho] 132. 

Bil [månebarnet] 18, 39. 

Bileygr [Odin) 28. 

Bilskirnir (Tors bolig] 28, 29. 

Bjårr se Biaf. 

Bjarkamål [et digt fra 10. årh.) 143. 

Bjorn [en sagnperson) 170. 

Blåinn [Ymir] 20n. 

Blakkr (en hest) 170. 

Blikjanda-bol (Hels sængeforhæng] 
35. 

Blådughadda (en af Ægirs døtre] 
116, 175, 176. 

Blédughåfi [Freys hest (eller Bal- 
ders?) 170. 

Bodn [et kar] 82, 83, 85. 

Borr (en sån af Buri) 14. 

Borssønir (2: Odin, Vili, Vé) 14, 16. 

Bragi [digterguden] 32, 45, 78, 81— 
83, 85, 89, 99, 100, 105, 121. 

Bragi enn gamli[Boddason ; norsk 
skjald 0. 800—50] 8, 91, 95, 96, 
114, 121, 126, 134, 151, 152, 155, 
164, 177. 

Bragi enn gamli 
183, 186. 

Brandr [en sån af Beldeg] 5. 


(en sagnkonge] 
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Breidablik (Baldrs bolig] 23, 29, 30. 
Brennu-Njåll [d. 1010) 175. 

Brimir [en sal, ifg. Snorre] 74. 

Brimir (= Ymir] 20n. 

Brisingamen [Freyjas smykke; 38, 
99, 100. 

Brokkr [en dværg] 122, 123. 

Brunnakr [Iduns bjem] 112. 

Brynhildr Budladéttir 130, 131 183. 

Budli [en sagnkonge) 183. 

Budlungar [fra Budle) 183. 

Bui [den digre; d. 986] 150. 

Buri (det af sten fremkomne men- 
neske] 14. 

Buseyra ien jættekvinde] 97, 

Byleistr (Lokes broder] 34, 73, 100. 

Bylgja [en af Ægirs døtre] 116, 175. 

Byrgir [en brånd) 18. 

Bodvar-Bjarki len af Rolf krakes 
beråmteste mænd] 140. 

Bodvarr balti [en isl. skjald i 12, 
årh.] 113. 

Bolverkr [Odinj 28, 84. 

Bolverkr [Arnérsson; en islandsk 
skjald i 11. årh.] 175. 

Bolporn [en jætte; Bestlås fader) 
14. 

Bomburr [en dværg) 21. 


D. 
Dagr |Nats sån) 17, 115. 
Dagr [en sagnkonge) 170, 183. 
Dåinn [en dværg] 21. 
Dåinn [en hjort] 24. 
Dåinsleif (et sværd] 154. 
Danakonungar (de danske konger]6. 
Dana-veldi 186. 
Danir [de Danske) 180. 
Danmork 7, 8, 135, 136n, 139. 
Dellingr [Dags fader] 17. 
Dålgbvari (en dværg) 21. 
Déri (en dværg] 21. 
Draupnir [en dværg] 21. 
Draupnir (en ring] 66, 67, 97, 123. 
Dromi (en lænke] 35, 36. 
Drofn [en af Ægirs døtre) 175. 
Drosull [en hest] 170. 
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Dufa [en af Ægirs døtre) 116, 175, 
176. 
Dufr [en dværg] 21. 
Duneyrr [en hjort] 24. 
Duraprér (en hjort] 24. 
Durinn (en dværg] 20, 21. 
Dvalinn (en dværg) 21, 23. 
Dvalinn (en hjort] 24. 
Dvalinn (en sagnperson] 170. 
Doglingar (fra Dagr] 183. 
Døkkålfar 25. 


E. 

Edda 85n. 

Egill Skallagrimsson [en isl. skjald; 
d. 0. 983] 90, 92, 98, 119, 138, 168, 
174, 182. 

Egill (Veolu-Steinsson; 10. årh.) 93. 

Eikinskjaldi (en dværg) 21. 

Eikbyrnir (en hjort] 43. 

Eilifr kulnasveinn [en isl. skjald i 
det 12. årh.) 159. 

Eilifr Gudrånarson (en isl. skjald 
ved 1000] 93, 95, 96, 107, 158. 

Einarr skålaglamm (Helgason; en 
isl. skjald i 10. årh.] 90—93, 144, 
145, 149, 150, 153, 164, 166, 172. 

Einarr Skulason [en isl. skjald 1 
det 12. årh.) 117, 118, 125, 138, 
144, 149, 151, 153, 157, 159, 160, 
167, 168, 172—178, 184. 

Einherjar (Valhalskæmperne] 27, 
40, 42—44, 72, 74, 85 n, 91. 

Einridi (egl. = Tor] 4. 

Eindridi [Tor] 1035, 

Eir (en asynje] 38. 

Eirikr [Håkonarson] 165. 

Eirikr (Sveinsson, egode; d. 1103) 
185. 

Eirikr enn målspaki (en sagnper- 
son] 183. 

Eiriksmål [et digt om Erik blod- 
økse] 91. 

Eitri (en dværg] 122. 

Ekin (en elv] 43. 

Ektor [= Hector] 77, 87, 88. 

Eldhrimnir (Valhals kedel! 42. 
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Eldir [Ægirs tjæner) 121. 

Elenus 87, 88. 

Elfr iGåtaelven] 168, 213. 

Elivågar (nordlige myt. stromme] 
12, 104. 

Eljudnir (Hels sal] 35. 

Elli (Ælde personificeret] 58, 60. 

Embla [den første kvinde) 16. 

Emund [en sagnkonge i Garderige) 
181. 

Enéå = Evropa 3. 

Eneas 88. 

England 7, 160, 161. 

Erpr [Gudruns og Jonakrs 
132, 133. 

Erringar-Steinn (en isl. skjald i11. 
årh.] 156. 

Éva 1. 

Evropå, Enéå 3. 

Eygotaland 186. 

Eyjolfr dådaskåld [en isl. skjald i 
11. årh.) 158, 165. 

Eylimi (sagnkonge i Danmark) 129, 
183. 

Eysteinn Valdason [en isl. skjald i 
10. årh.) 95. 

Eyvindr skåldaspillir (Finnzson; en 
norsk skjald i 10. årh.] 88, 89, 91, 
93, 94, 98, 115, 125, 142, 149, 153, 
160, 166, 182. 


son] 


F. 
Fåfnir fen mytisk slange] 127—131. 
Fåfnisarfr (»Fåfnisguldet«) 131. 
Fåkr (en hest; 170. 
Falhåfnir (en hest] 21, 170. 
Fallanda-forad (Hels tærskel] 33. 
Falr [en dværg) 21. 
Fårbauti (en jætte) 34, 100. 
Farmagud [Odin] 27. 
Farmatyr (Odin) 28. 
Fenja [en trælkvinde] 135, 136. 
Fenrir, -isulfr 31, 34, 71, 72, 75, 87. 
Fensalr, -ir (Friggs bolig] 38, 64, 

110. 

Fidr (en dværg) 21. 
Fili [en dværg) 21. 
Fimafengr [Ægirs tjæner] 121. 


REGISTER 


Fimbulpul [en elv] 11, 43. 

Finn (en sån af Gudolf] 5. 

Finnar (Lapperne]) 174. 

Finnzleif [en brynje] 140. 

Firdir [en egn i Norge] 224. 

Fjalarr [en dværg) 82. 

Fjolnir [Odin] 10, 28. 

Fjolnir (en konge i Sverig) 135. 

Fjolsvidr [Odin] 28. 

Fjergynn [Friggs, 
17, 110. 

Fjorm [en elv] 11, 43. 

Fjorsvartnir (en hest] 170. 

Folkvangr [Freyjas bolig) 31. 

Fornjåts sønir [vindene] 118. 

Forseti (Balders sån) 33, 34, 78, 97. 

Frakland (Franken) 6, 184. 

Frånangrsfors (vandfald i Fr.] 68. 

Freki (en af Odins ulve] 42. 

Fredvin [Frjodigars sån] 6. 

Freyja (kærlighedsgudinden) 31, 38, 
45, 46, 48n, 66, 78, 80, 101, 110, 
121, 125, 126. Jfr. Gefn, Horn, 
Mardoll, Syr, Vanabrudr, -dis. 

Freyr [Njords sån] 31, 36. 40, 41, 
48, 66, 72, 78, 98, 124, Jfr. Atridi. 

Friallaf, Fridleifr [en sån af Finn] 3. 

Fridleifr [en sån af Skjold] 5, 6, 
135. 

Frigg (Odins hustru) 5, 17, 27, 38, 
39, 63—67, 73, 78, 85n, 97, 105, 
110, 121. 

Frigialand 88. 

Frigida = Frigg 5. 

Frjodigar, Frådi, (en sån af Brandr] 
6. ” 

Frodafridår [(Frodefreden] 135, 136. 

Frodi (2: kong Frode fredegod] 135 
—138. 

Frådi se Frjådigar. 

Frosti [en dværg] 21. 

Fulla (en asynje] 38, 67, 78, 110, 120. 

Fundinn (en dværg) 21. 

Fyri [Fyrisåen] 140. 

Fyrisvellir [sletterne langs Fyris- 
åen) 141. 

Folkvir (en hest] 170. 


Jordens, fader] 


| 
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G. 

Galarr (en dværg] 82, 83. 

Gamli Gnævadarskåld [en isl. skjald 
i det 11. årh.] 95, 184. 

Gandålfr [en dværg) 21. 

| Gandvik [Det hvide hav] 213. 

: Ganglati (Hels træl)] 35. 

Gangleri [kong Gylfe] 9 osv. til s. 
76. 

Gangleri [Odin] 27. 

Ganglot (Hels tærne] 35. 

Gangr [en jætte] 81. 

Gardrofa [en hoppe) 39. 

Garmr (Hels hund] 45, 72. 

Gautar [Gåterne] 160, 182. 

Gautland (= Gotland) 186. 

Gautr [Odin] 28, 186. 

Gave se Gevis. 

Gefjun [en af asynjerne] 8, 38, 78, 
121. 

Gefn [Freyja] 38, 126. 

Geirahed [en valkyrje] 40. 

Geirrødargardar 97, 105, 106. 

Geirrødr (en mytisk konge] 27. 

Geirrødr (en jætte] 95, 100, 105, 106, 
107. 

Geirvimul [en elv] 43. 

Gelgja (et bånd] 37. 

Gerdr [jætten Gymirs datter] 40, 78. 

Geri (en af Odins ulve) 42. 

Gevis, Gave 6. 

Gillingr fen jætte] 82, 83. 

Gimle (menneskenes bolig efter 
ragnaro&k)] 11, 26, 74. 

Ginnarr (en dværg) 21. 

Ginnungagap (verdens oprl. torm- 
hed] 12, 14, 15, 22. 

Gipul [en elv] 43. 

Gisl [en hest) 22, 170. 

Gizurr svarti [en isl. skjald; d. 1030] 
179. 

Gjallarbru (>broen over Gjoll«] 66. 

Gjallarhorn (»Hornet Gjoll«] 22, 33, 
12. 

Gjalp [en jættekvinde] 97, 106, 107. 

Gjukasønir 130. 
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Gjuki (den bekendte sagnkonge] 130, 
133, 183. 

Gjukungar = Gjukasønir 130. 

Gjoll [en elv) 11, 66. 

Gjoll (en flad sten] 37. 

Gladr (en hest] 22, 170. 

Gladsheimr [Odins bolig] 20. 

Glapsvidr [Odin] 28. 

Glasir [en lund] 122. 

Glaumr [en hest] 170. 

Gleipnir (en lænke) 31, 36. 

Glenr (en hest] 22. 

Glenr (Solens mand] 18, 118. 

Glitnir [Forsetes hjem) 25, 33, 34. 

Gléinn [en dværg] 21. 

Gléårå se Lorå. 

Glumr Geirason [en isl. skjald i 
det 10. årh.) 89, 93, 152, 160, 182. 

Glær [en hest) 170. 

Gnå [en asynje] 39. 

Gnipahellir (en hule ved indgangen 
til Hel] 72. 

Gnitaheidår 129, 

Géinn [en slange) 24. 

Goti [en hest; »Goteren«) 130, 169, 
170. 

Goti [en sagnkonge] 186. 

Gotland (2: Danmark] 135, 186. 

Gothormr 137. 

Gotthormr [Gjukason] 130, 131. 

Gråbakr (en slange] 24. 

Gråd (en elv) 44. 

Grafvitnir [en slange] 24. 

Grafvolludr [en slange) 24. 

Gramr (et sværd] 129—131. 

Gramr [en sagnkonge] 181, 251. 

Grani [en hest] 130, 170. 

Grani [en isl. skjald i 11. årh.] 178, 
184. 

Greip [en jættekvinde] 107. 

Grettir (Åsmundarson; en isl. skjald, 
d. 1031) 151. 

Gridarvolr [»Grids stav«] 106, 107. 

Gridr [en jættekvinde] 106. 

Grikland (Grækenland] 158. 

Grimhildr [Gjukes hustru] 130. 

Grimnir (Odin] 28. 

Grimnismål [et eddadigt] 28, 40, 44. 


-Grimr (Odin] 27. 


Grjétbjern [= Arinbjern P&risson, 
d. 970] 98. 

Grjotunagardar 102. 

Grjoétunahaugr [d. s.] 104. 

Gråa [en vålve] 104. 

Gråttasongr [et eddadigt|] 135. 

Gråtti [en kværn] 135—137. 

Gudny [Gjukes datter] 130. 

Gudålfr (Jåts sån] 5. 

Gudr (en valkyrje; »kamp«] 40. 

Gudrun [Gjukes datter] 97, 130, 133, 
183n. 

Gullfaxi [en hest) 101, 103, 170. 

Gullinbursti (en galt] 66, 98. 

Gullintanni (Heimdal] 32. 

Gulltopr [en hest] 22, 32, 66, 99, 169. 

Gungnir (Odins spyd) 72, 122, 123. 

Gunnarr [Åsuson; Ribbungernes 
anfører; d. 1221] 242. 

Gunnarr Gjukason 130—132. 

Gunnlaugr omstunga [en isl. skjald; 
d. 1008] 146. 

Gunnled [Suttungs datter] 83, 84 n, 
85n. 

Gunnpbrå (en elv] 11, 43. 

Gunnpbråin (en elv] 44. 

Gylfi (en sagnkonge] 181. 

Gylfi [sagnkonge i Sverig] 6, 8, 9. 

Gyllir (en hest] 22, 170. 

Gymir (Gerds fader] 40. 

Goll [en valkyrje] 40. 

Gomul (en elv] 43. 

Goendlir [Odin] 28. 

Gondul (en valkyrje; »stavbærer- 
sken«] 89. 

Gopul (en elv] 43. 


H. 

Håbråk [en høg) 45. 
Haddingjaskati (Helgi) 170. 
Håey [(Hoy, blandt Orknøerne] 154. 
Håfeti (en hest) 170. 
Hagbarår (en sagnkonge] 183. 
Haki (en sagnkonge] 170, 178, 251. 
Håkon [g6di, konge i Norge, d. 961] 

142. 


REGISTER 


Håkon [jarl Sigurdarson, d. 995] 163. 

Håkon [(gamli, konge i Norge, d. 
1263] 213, 214, 221, 222, 

Håleygjatal[Eyvinds digt om Hakon 
jarl] 7. 

Hålfdan (dansk sagnkonge] 138. 

Hålfdan enn gamli [en sagnkonge) 
181, 183. 

Hålfdan enn mildi [en sagnkonge] 
183. 

Hålfdan svarti [konge i Norge, 9. 
årh.] 183. 

Hålfr [en sagnkonge] 118, 186. 
Hallar-Steinn [en isl. skjald ; 12. årh.] 
145, 146. i 
Halldérr skvaldri (en isl. skjald; 12. 

årh.] 178. 

Hallfrødr (en isl. skjald; d. 0. 1007] 
89, 115, 147, 150, 153, 163, 182. 

Hallinskidi (Heimdal) 32. 

Hallr [munkr; en isl. skjald; 12. 
årh.] 169. 

Hallvarår ([(Håreksblesi; en isl. 
skjald; 11. årh.] 114, 152, 156, 157, 
167, 174, 180. 

Hålogaland 142. 

Hamåir [Gudruns og Jonakrs sån] 
97, 132-—134. 

Hamskerpir (en hest] 39. 

Hangagud (Odin] 27. 

Haptagud (Odin) 27. 

Haraldr (en sagnperson) 170. 

Haraldr granraudi (en norsk konge] 
183. 

Haraldr [hårfagri, d. 931) 163. 

Haraldr Siguråarson [konge i Nor- 
ge, d. 1066) 157, 162, 163. 

Hårbarår [Odin] 28. 

Hårekr 91. 

Hårr [en dværg) 21. 

Hårr [Odin] 10—16, 18—20, 22—29, 
31, 32, 36, 38, 42—45, 48, 68, 70, 
75. 

Harri, Herra (en sagnkonge] 181. 

Hati Hr6dvitnisson [en ulv] 18. 

Håttatal [Snorres digt) 213. 

Haustleoeng [et digt af Tjodolf fra 
Hvine] 104, 110. 
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Håvaholl 10. 

Håvardr halti (en isl. skjald; 10. 
årh.] 88. 

Hedinn [sagnkonge] 154, 155. 

Hefring [en af Ægirs døtre) 116, 
175, 176. 

Heidrun [en ged) 43. 

Heimdalargaldr (en oldsang] 33, 98. 

Heimdallr 32, 33, 66, 72, 73, 78, 90, 
98—100. Jfr. Gullintanni, Hallin- 
skidi, Vindlér. 

Heimir (Aslaugs fosterfader] 134. 

Heingestr [en sån af Vitta] 5. 

Heinir (på Hedemarken) 178. 

Hel [Lokes datter] 34, 65—68, 75, 
100. 

Helblindi (Lokes broder) 34. 

Helblindi (Odin] 27. 

Helgrindr [Hels gitter) 11, 66. 

Heljar-sinnar (Hels krigere] 71. 

Ielvegr [vejen til Hel) 66. 

Hengikjoptr [en jætte?] 135. 

Hengjankjapta [en jættekvinde] 97. 

Heptifili (en dværg] 21. 

Herem&6d [en sån af Itrmann) 4. 

Herfjeotur [en valkyrje] 40. 

Herjafodr (Odin] 42. 

Herjan, Herran (Odin] 10, 27. 

Hermådr enn hvati [Odins sån] 65, 
—67, 89. 

Hermundr [lIllugason %] 114. 

Herteitr [Odin] 28. 

Hildigoltr (en hjælm) 140, 215. 

Hildingar [Hildirs efterkommere] 
183. 

Hildir fen sagnkonge] 183. 

Hildisvin (en hjælm, = Hildigoltr) 
140. 

Hilditannr (Harald hildetand]) 164. 

Hildr = Brynhildr 130. 

Hildr [en valkyrje)] 40, 154, 155. 

Hilmir (en sagnkonge) 181. 

Himinbjorg (»Himmel-bjærge«] 25, 
32, 33. 

Himinglæva (en af Ægirs døtre) 
116, 175, 176. 

Himinhrjådr (en okse) 62. 

Hindafjall 130. 
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Hjadningar [>Hedins krigere«] 153, 
155. 

Hjadningavig 
154. 

Hjålmberi [Odin] 27. 

Hjålmr [en sagnperson] 170. 

Hjålprekr (en dansk sagnkonge) 
129. 

Hjalti enn hugprudi [en af Rolf 
krages kæmper] 140. 

Hjuki [månebarn) 18. 

Hjordis [Eylimes datter) 129. 

Hladir [Lade i Trondhjem) 249. 

Hledjålfr [en dværg] 21. 

Hleidr, -a [Lejre] 138, 139. 

Hlér [havguden) 78, 117. 

Hlésey [Læssø) 78. 

Hlidskjålf (Odins trone, sal] 16,25, 
40, 68, 85n. 

Hlin (Frigg] 39, 73. 

Hlåra 95. 

Hlymdalir 134. 

Hledyn (Jorden) 74. 

Hlekk [en Valkyrje) 40. 

Hnikarr (Odin] 10, 28. 

Hnikudr [Odin] 10, 28. 

Hnitbjorg 83, 84 n. 

Hnoss [Freyjas datter) 38. 

Hoddmimisholt 76. 

Hofvarpnir [en hest) 39. 

Hålmgarår [Garderige] 181. 

Hornklofi se Porbjern. 

Hrafn [en hest) 140, 169, 170. 

Hrafnagud [Odin) 43. 

Hrafnketill [len Nordmand i 9. årh.] 
152. 

Hreidmarr [en sagnperson] 127, 128, 
129. 

Hrid [en elv] 11. 

Hrimfaxi [en hest) 17, 170. 

Hrimpbursar 12—14, 22, 29, 66, 71. 

Hringhorni [et skib] 65, 97. 

Hrist [en valkyrje] 40. 

Hrålfr kraki 139—142, 251. 

Hroptatyr [Odin] 28. 

Hrotti [et sværd) 129. 

Hrungnir [en jætte] 100—105, 137, 
150. 


(Hjadningekampen] 


Hrungnishjarta [en triskele) 102. 

Hrymr [en jætte) 71. 

Hræsvelgr [en årne-jætte] 26. 

Hronn [en elv og en af Ægirs døtre] 
44, 116, 175, 176. 

Hugi [den personificerede tanke] 
35, 59. 

Huginn [den ene af Odins ravne) 
42, 43. 

Hugstari fen dværg) 21. 

Husdråpa [Ulfr Uggasons digt om 
Olaf pås hal) 97, 99. 

Hvergelmir (en brånd, kilde) 11, 
24, 43, 75. 

Hvitabyr (Whitby i England] 184. 

Hvitakristr (den hvide Krist) 158. 

Hvitserkr hvati [en af Rolf krages 
kæmper] 140. 

Hymir [en jætte] 61—63. 

Hyrrokkin [en jættekvinde) 65, 97. 

Hænir [en af de ældste guder) 30, 
78, 99, 127. 

Hodr 33, 64, 75, 99. 

Hogni [Gunnars broder) 130—132, 
170. 

Hogni [en sagnkonge) 153—155. 

Holgi [en sagnkonge] 120, 142. 

Holkvir (en hest] 170. 

Holl [en elv) 44. 

Horn [Freyja] 38. 

Horr [en dværg) 21. 


I. 
Idavolir] 20, 75. 
Idi (en jætte] 81, 137. 
[dunn 32, 78—80, 99, 110, 112, 121. 
Illugi Bryndælaskåld [en isl. skjald; 
det 11. årh.) 169. 
Ingi [en konge i Norge; Haralds- 
son, d. 1161) 113. 
Ingi se Yngvi. 
Itrmann [en sån af Athra) 4. 
Ivalda-sønir [dværge] 48, 98, 122. 
Ivaldi [en dværg) 48. 


Je 
Jafnhårr [Odin] 10—15, 22, 27, 28, 48. 
Jalangrsheidr [i Jylland] 135. 
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Jålg, Jålkr [Odin] 10, 28. 

Jarizleifr [konge i Rusland, d. 1054) 
164. 

Jårnsaxa [en jættekvinde] 103. 

Jårnvidjur [jættekvinder] 18. 

Jårnvidr (»Jærnskoven«] 18, 19. 

Jåt [en sån af Biåf]) 5. 

Jom 180. 

Joénakr [en sagnkonge] 132, 134. 

Jér [en hest) 170. 

Jérdån 158. 

Jøérsalaland 160. 

Jérsalir 158. 

Jorunn (en norsk digterinde; 10. 
årh.) 184. 

Jåtland 6. 

Jofurr [en sagnkonge) 181. 

Jord [Jord, Odins hustru] 17, 40, 
85 n. 

Jormungandr (Midgårdsormen) 34, 
95, 100. 

Jormunrekkr [kong Ermenrik] 132 
—34. 

Joruvellir 21. 

Jotunheimr, -heimar 8, 17, 20, 29n, 
34, 46, 50, 65, 73, 80, 100, 101, 102, 
104. 


K. 

Kalfsvisa [et remsedigt; 12. årh.) 170. 

Karl [Odin] 68. 

Keila [en jættekvinde] 97. 

Kerlaugar [to elve] 23. 

Kili (en dværg) 21. 

Kjalarr [Odin] 28, 97. 

Kjallandi (en jættekvinde] 97. 

Kjårr [en sagnkonge] 183. 

Klæingr [biskop i Skalholt, d. 1176] 
234. 

Knui 137. 

Knutr 114. 

Kålga (en af Ægirs døtre] 116, 175, 
176. 

Kolli (skjald) 113n. 

Kormåkr [en isl. skjald; det 10. 
årh.] 89, 91, 146; 152, 163, 165, 166. 

Kristr 135, 158—160. 

Kvasir [den vise as] 68,81 n, 82, 83, 94. 


Kor [Hels sæng) 35. 
Kormt (en elv) 23. 

Kormt (en ø i Norge] 156. 
Kortr [en hest] 170. 


L. 

Laufey, Nål [Lokes moder] 34, 100. 

Leidi [en jætte) 97. 

Leifprasir 76. 

Leikn [en jættekvinde] 97. 

Leiptr [en elv] 11. 

Leradr [et træ) 43. 

Leéttfeti [en hest) 22, 169. 

Lif [>»Liv«] 76. 

Listi (landskab i Norge) 156. 

Litr (en dværg) 21, 66. 

Ljésålfar 25, 26. 

Lofdar [til Lofoi) 183. 

Lofdi [en sagnkonge] 183, 185. 

Lofdungar (fra Lofdi) 183, 185. 

Lofn 38. 

Logi [den personificerede flamme] 
54, 59. 

Loki Laufeyjarson 27, 34, 38, 45— 
50, 54, 59, 64, 68, 69, 71, 73, 77— 
81, 99, 100, 105, 106, 108, 112, 121 
—128. Jfr. Loptr, Pokk. 

Loptr [(Loki] 27n, 34, 107, 112. 

Lorå, Glorå 4. 

Låridi 4. 

Lérikus 4. 

Lovarr [en dværg] 21. 

Lungr (en hest) 169. 

Lutr [en jætte] 97. 

Lyngvi (en holm) 36. 

Lædingr [en lænke] 35. 

Logrinn [Målaren) 8. 


M. 
Magi [en sån af Måda)] 4. 
Magni [en sån af Tor] 75, 87, 103. 
Magnus 177. 
Månagarmr (en ulv) 18. 
Måni [månen] 18. 
Måni (en isl. skjald o. 1200) 157. 
Manna-bengill se Pengil. 
Mardoll [Freyja] 38. 
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Markus [Skeggjason; en isl. skjald, | Narfi se Norfi. 


d. 1107) 114, 157, 158, 177, 180, 182, 
185, 

Marr [en hest] 169. 

Meinbjåfr [en sagnperson] 170. 

Menja [en jættekvinde) 135, 136. 

Mennén, Munån 4. 

Midgardår [den beboede jord) 16, 18, 
45, 61, 74. 

Midgardzormr 34, 60—63, 71, 72, 75, 
87. 

Midjardarsjor [Middelhavet] 3. 

Mikåll (ærkeenglen) 115. 

Mimir 22, 72, 73. 

Mimisbrunnr 22, 72. 

Mist [en valkyrje) 40. 

Mjodvitnir (en dværg] 21. 

Mjollnir (Tors hammer] 29, 47, 49, 
52, 66, 75, 103, 105. 

Modgudr [brovogterske] 66. 

MOdi [Tors sån) 75, 87. 

Modnir (en hest] 170. 

Modsognir [en dværg] 20. 

Moda [en sån af Vingener) 4. 

Måinn [en slange] 24. 

Mor (en hest] 169, 170. 

Morginn [en sagnperson)] 170 

Mundilfari [Solen og Månens fader] 
173: 

Muninn [en af Odins ravne] 42, 43. 

Munon se Mennon. 

Muspell [sydverdenen] 11, 12, 47. 

Muspellzheimr (den sydlige ildver- 
den] 11n, 12, 15, 18. 

Muspellz-megir, -sønir 19, 20, 41, 
47n, 71—73. 

Mysingr (en søkonge] 136. 

Mokkurkålfi [en lerjætte] 102, 103. 

Mon [den britiske ø] 164. 


N. 
Naglfar [et skib] 47, 71, 73. 
Naglfari (Nats første mand] 17. 
Nåinn [en dværg] 21. 
Nål = Laufey 34. 
Nanna (Balders hustru) 33, 65, 67, 

18. 

Når [en dværg) 21. 
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Nari, Narfi (Lokes s6n) 34, 69, 100. 

Nåstrend, -strandir 74, 73. 

Nefir (en sagnkonge] 1883. 

Nid [en elv] 178. 

Nidafjoll 74. 

Nidhoggr (en slange] 22, 24, 75. 

Nidi [en dværg] 21. 

Niflheimr 1f, 12, 22, 34, 47. 

Niflhel 11, 47 n. 

Niflungar = Gjukungar 130, 183. 

Nikarr se Hnikarr. 

Nikudr (Odin) 10. 

Nipingr [en dværg] 21. 

Niz (Nisåen i Halland) 182. 

Njeorår 6n, 30, 31, 40, 78, 81, 97, 98, 
121. 

Noatun (Njords bolig] 30, 31, 81. 

Nåi 1. 

Nordmenn 133. 

Nordri (en dværg] 15, 21, 113. 

Norårleond [de skandinaviske lande] 
135, 139. 

Norårsetudråpa [et digt af Sveinn 
om det nordligste fiskeristed i 
Gronland]) 118. 

Néregr 7, 140, 154, 162, 185, 224. 

Noregs-konungar 7. 

Nåéri (en dværg] 21. 

Nott 17. 

Nyi [en dværg) 21. 

Nyr [en dværg) 21. 

Nyrådr [en dværg] 21. 

Nyt [en elv] 44. 

Nonn (en elv] 44. 

Norfi, Narfi (en jætte; Nats fader] 
17. 

Not (en elv] 44. 


O. 

Odinn 5, 6, 14, 16, 22, 25, 27, 29, 31, 
33, 38, 40, 42, 44, 45, 65—68, 72, 
73, 74, 78, 81, 83—89, 91, 100, 101, 
103, 121, 122, 123, 126, 127, 128 
135, 186. Jfr. Alfedr, Atridr, Bål- 
eygr, Biflidi(lindi), Bileygr, Bol- 
verkr, Farmagud, -tyr, Fjeolnir, 
Fjeølsvidr, Gangleri, Gautr, Glap- 
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svidr, Grimnir, Grimr, Goendlir, 
Hangagud, Haptagud, Hårbarår, 
Hårr, Helblindi, Herjafodr, Her- 
jan, Herteitr, Hjålmberi, Hnikarr, 
Hnikudr, Hrafnagud, Hroptatyr, 
Jafnhårr, Jålkr (Jalg), Karl, Kjal- 
arr, Nikudr, Omi, Oski, Sadr, 
Sanngetall, Sidhottr, Sidskeggr, 
Sigfodr,Skilfingr,Svidrir,Svidurr, 
Svipall, Udr, Våfudr, Vakr, Val- 
fodr, Veratyr, Vidrir, Vidurr, Yggr, 
Pekkr, Pridi, Prår, budr, Pundr. 

Odr [Freyjas mand] 38, 47. 

Odrørir [en kedel) 82, 83, 85, 94. 

Ofnir [en slange] 24. 

Ginn [en dværg) 21. 

Okålnir [en sal] 74. 

Olåfr [helgi, d. 1030) 180. 

Oleifr [svenske] 167. 

Omi [Odin] 10, 28. 

Onarr (Jords fader; = Ånarr] 115. 

Onarr [dværg] 21. 

Ori [en dværg] 21 (bis). 

Orkneyjar 154. 

Ormr Barreyjarskåld (i det 11. årh,?] 
114. 116. 

Ormr Steinpårsson (en isl. skjald 
i det 11.2? årh.] 92, 94, 118, 146, 
147, 165n, 176. 

Oski [Odin] 10, 28. 

Otr [Hreidmars sån] 127. 

Ottarr svarti (en isl. skjald; 11. årh.] 
145, 148, 162, 167, 173, 176, 177, 

180, 181, 182, 185. 


P. 

Påll (dråttseti; d. 1213] 230. 
Pirrus 87. 

Priåmus 4, 87. 


R. 

Rådgridr [en valkyrje] 40. 
Rådsvidr [en dværg] 21. 
Ragnarr lodbråk [9. årh.) 134, 238, 

251. 
Ragnarsdråpa [af Brage gamle] 155. 
Rån [Ægirs hustru] 121, 175. 
Randgridr (en valkyrje] 40. 
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Randvér [en sån af Jårmunrekkr] 
132. 

Ratatoskr [egern] 24. 

Rati [et bor) 84. 

Raumar [i Raumariki] 178. 

Refill (et sværd] 129. 

Refr (en isl. skjald; 11. årh.] 88, 90, 
92, 116, 147, 151, 153, 157, 174, 175, 
176, 219. 

Reginleif [en valkyrje] 40. 

Reginn [en sån af Hreidmar] 127, 
129, 130, 131. 

Reidgotaland [Danmark] 6, 186. 

Rekkr [en dværg] 21. 

Rerir (en sån af Sigi] 6. 

Ribbungar (en norsk oprørerskare]) 
242. 

Rin 131. 

Rindr (Våles moder! 33, 40, 85n, 90, 
99, 166. 

Roddrus 87. 

Rém, Rum, Romaborg 3n, 158. 

Réta [en valkyrje) 40. 

Ræsir [en sagnkonge) 181, 

Rognvaldr [Brusason, jarl, d. 1046) 
114. 

Rognvaldzdråpa (af Arnorr] 164. 

Roskva 49, 50. 


S 
Sadr [Odin] 27. 
Såga [Frigg] 38. 
Sanngetall [Odin] 27. 
Saxar 140. 
Saxland 5, 7, 161. 
Selund (Sælland] 8. 
Seskef (I: se Skef, Skæf] 4. 
Sessrumnir [Freyjas sal) 31. 
Sibil, Sif 4. 
Siarr se Sviarr. 
Sid [en elv] 43. 
Sidhottr [Odin] 28. 
Sidskeggr [Odin] 28. 
Sif [Tors hustru) 4, 35, 101, 110, 121, 
122, 123. 
Sigarr (en sagnkonge] 5, 183. 
Sigfodr [Odin] 28. 
Sigg [en norsk ø) 156. 
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Siggeirr [en sagnkonge] 183. 

Siggi (en sån af Odin) 6. 

Sigmundr [en sån af Sigurd] 130, 
131. 

Sigmundr (en sån af Vålsung] 129, 
134. 

Sigtryggr [en sagnkonge) 181. 

Sigtun [i Sverig] 6, 173. 

Sigurdarsaga 231. 

Sigurår fåfnisbani 
170, 183, 251. 

Sigurår (jarl på Lade: d. 961] 88, 
146, 163. 

Sigurdr [Ring] 152. 

Sigvaldi [jarl] 150. 

Sigvatr iPérdarson ; en isl. skjald; 
11. årh.] 159, 162, 180, 185. 

Sigyn [Lokes hustru] 34, 69, 78. 

Sikiley 157, 189. 

Siklingar [fra Sigarr) 183. 

Silfrfin]topr (en hest) 22, 170. 

Simul [en bærestang] 18. 

Sindri (en sal) 74. 

Sindri [en dværg) 122n. 

Sinfjotli 134. 

Singasteinn [en klippe) 99, 100. 

Sinir [en hest] 22, 170. 

Sjofn [en asynje) 38. 

Skadi [Njords hustru) 30, 31, 69, 80, 
81, 97, 121. 

Skåfidr (en dværg) 21. 

Skapti Péroddzson [d. 1030] 158. 

Skati mildi (en sagnkonge) 186. 

Skeggjold [en valkyrje] 40. 

Skeidbrimir [en hest) 22, 170. 

Skelfir [en sagnkonge] 184. 

Skidbladnir [et skib] 45, 47, 48, 98, 
122, 123. 

Skilfingar [fra Skelfir] 184. 

Skilfingr [Odin] 28. 

Skinfaxi (en hest] 17, 170. 

Skirfir (en dværg] 21. 

Skirnir- (Freys tjæner! 36, 40, 41, 72. 

Skjaldun, Skjoldr 4. 

Skjeøldr [Odins sån] 4, 6, 135, 183. 

Skjoldungar 6, 135, 183. 

Skoll [solulven] 18. 

Skrømir (= Utgardaloki] 51—53. 
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Skuld (norne) 23, 40. 

Skufr [en hest) 170n. 

Skuli, Skyli (en sagnkonge) 181. 

Skuli [hertug; d. 1240] 213, 230, 243, 
248, 251. 

Skuli Porsteinsson fisl. skjald; 11. 
årh.) 118, 125, 143, 172, 173. 

Skævadr [en hest] 170. 

Skegul (en valkyrje] 40. 

Sleipnir [Odins hest] 22, 45,65, 100, 
169. 


| Slidr [en elv) 11. 


Slidrugtanni [= Gullinbursti) 66, 98. 
Slungnir (en hest] 141, 170. 


« Snorri Sturluson (1178—1241) 213. 


Snotra [en asynje) 39. 

Snæbjern (en isl. skjald ; 11. årh.) 
117, 163. 

Sål 17, 18, 39. 


" Son [et kar] 82, 83, 85. 


Såti [en hest] 169. 

Starkadr 97, 

Steinarr [en isl. skjald; 11. årh.) 
146. 

Steinn (Herdisarson; en isl. skjald; 
11. årh.] 114. 

Steinpérr [en isl. skjald ; 11. årh.] 90. 

Stufr [en isl. skjald; 11. årh.) 179n, 
182. 

Stufr (en hest] 170. 

Styrkårr Oddason [en isl. skjald; 
12. årh.] 158. . 

Sudri (en dværg) 15, 21, 113. 

Sumarr 27. 

Surtalogi (Surts brand i ragnaråk] 
26, 75, 87. 

Surtr (landeværnsmand hos Mus- 
pell] 11, 12, 71—74. 

Suttungr (en jætte] 83—85. 

Svadilfari [en hest] 45—47. 

Svåfnir [en slange] 24. 

Svanhildr [en datter af Sigurd) 130, 
132, 133. 

Svarinsbaugr 21. 

Svartålfaheimr 36, 127. 

Svarthofdi [seidmænds stamfader] 
13. 

Svåsudr 26, 27. 
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Svebdegg, Svipdagr (en sånafSigarr)] 
5 


Sveinn (tveskæg; d. 1014) 156. 

Sveinn [en isl. skjald; 11. årh.) 116, 
118. 

Sviagriss [en ring) 140, 141. 

Sviar (Svenskerne) 140, 142. 

Sviarr [en dværg] 21. 

Sviaveldi 186. 

Svidrir [Odin] 10, 28. 

Svidurr [Odin] 10, 28, 186. 

Svipall (Odin] 27. 

Svipdagr (en af Rolfs kæmper] 140. 

Svipdagr se Svebdeg. 

Sviveor [en jættekvinde) 97. 

Svibjod 6, 7, 8, 135, 137, 162, 186. 

Svol (en elv] 11, 43. 

Svold [en ø] 143. 

Sylgr [en elv] 11. 

Syn (en asynje] 39. 

Sør [Freyja] 38. 

Sægr [et kar] 18. 

Sæhrimnir (en galt] 42. 

Sækin [en elv] 43. 

Sæmingr [Odins s6én] 7. 

Søkkvabekkr [Friggs bolig) 38, 

Sørli [en sån af Gudrun og Jonakr] 
132, 133, 134. 

dne 

Tanngnjostr [Tors buk] 29. 

Tanngrisnir (Tors buk) 29. 

Tindr (en isl. skjald, d. 10151 150. 

Tjaldari [en hest] 169. 

Torf-Einarr [jarl; en skjald, 0. 900) 
164. 

Tråkiå 4. 

Troån [adj. Trojana] 4. : 

Trojå 3, 4n, 7, 77, 86, 87, 88. 

Tror 4. 

Tyggi [en sagnkonge] 181. 

Tyr 31, 35, 37, 72, 78, 86, 99, 121. 

Tyrkir 7, 77, 86, 87. 

Tyrkland (Trojanernes land) 3, 5. 


U. 
Udr (en af Ægirs døtre] 116, 175, 
176. 
Udr [Odin] 27. 
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Ulfr Uggason [en isl. skjald; o. 1000) 
89, 90, 94, 96—100, 147, 152, 165, 
168. 

Ulixes 77. 

Ulir 33, 78, 99. 

Upsalir [i Sverig] 139, 140. 

Urdarbrunnr [Urds brånd])] 22, 24, 
25, 158. 

Urår [norne] 23, 152. 

Utgardaloki 48n, 53—62. Jfr. Skry- 
mir. 

Utgardr 53. 

Uvigg [en sån af Freovin) 6. 


V. 

Våfudr [Odin] 28. 

Vafbrudnir (en jætte] 13. 

Vågasker 99. 

Vågsbru [i Trondhjem) 231. 

Vakr (en hest] 170. 

Vakr (Odin) 28. 

Valaskjålf [>de faldnes hal«) 25. 

Valfodr [Odin] 22, 27. 

Valgardr [en isl. skjald; 11. årh.] 
176—178, 185. 

Valholl 9, 27, 40, 42—45, 64, 85n, 
89, 91, 101, 121, 122. 

Våli [en sån af Loki) 69. 

Våli [dværg] 21. 

Våli (en sån af Odin; jfr. Åli] 33, 
40, 75, 78, 99. 

Valr (en hest) 169, 170. 

Vån [en elv] 37. 

Vanabrudr [Freyja] 126. 

Vanadis [Freyja] 38. 

Vanaheimr (Vanernes verden) 30. 

Vånargandr (Fenrisulven; jfr. elve- 
navnet Vån) 100. 

Vår [en asynje] 39. 

Vartari [en tvinge) 1235. 

Våsadr [en jætte] 27. 

Vé (Odins broder] 14. 

Vedrfolnir [en høg] 24. 

Veggdegg [en sån af Odin] 3. 

Vegsvinn [en elv) 44. 

Veiga [en ø ved Hålogaland) 167. 

Veili [Porvaldr; en isl. digter; d. 
998] 231. 
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Veratyr (Odin) 28. 

Verdandi (en norne) 23. 

Véseti [en af Rolfs kæmper) 140. 

Vésteinn (en sagnhelt] 170. 

Vestfål [Westfalen] 5. 

Vestri (en dværg) 15, 21, 113. 

Vetr [»Vinter«] 27. 

Vetrlidi (en isl. skjald; 10. årh.] 97. 

V10 [en elv] 11, 43. 

Vidarr 33, 72, 74, 75, 78, 87, 99, 106, 
121. 

Vidblåinn [en himmel) 26. 

Vidblindi (en jætte] 145, 146. 

Vidfinnr 18. 

Vidolfr [en jætte] 13. 

Vidrir [Odin] 10. 

Vidurr [Odin] 28. 

Vifill [en sagnperson) 170. 

Viga-Glumr [en isl. skjald; 10. årh. 
88, 150, 155, 172. 

Vigg [en hest) 170. 

Vigr [en dværg) 21. 

Vigridr [en slette] 71, 72, 74. 

Vili [Odins broder] 14. 

Vilmeidr (seidmænds stamfader] 13. 

Vimur [en elv] 97, 106. 

Vin [en elv) 44. 

Vina [en elv) 44. 

Vindålfr [en dværg] 21. 

Vindlér [Heimdal] 99. 

Vindloni, Vindsvalr 27. 

Vingener [en sån af Vingebérr) 4. 

Vingepérr (en sån af Einridi) 4. 

Vingnir [Tor] 75. 

Vingolf [asynjernes hal) 11, 20, 27. 

Virfir fen dværg) 21. 

Vitr [en dværg) 21. 

Vitrgils [en sån af Vegdeg) 5. 

Vitta [en sån af Vitrgils) 5. 

Voåden 5. 

Volukrontes 87. 

Væni [Vennern] 140. 

Voggr [en af Rolfs kæmper) 139. 

Volsungar 6, 184. 

Volsungr [sagnkonge] 6n, 129, 183, 
184. 

Voluspå [et eddadigt] 11, 15, 19, 20, 
22, 47. 70. 
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Veluspå en skamma [et yngre edda- 
digt] 12. 

Velu-Steinn [en isl. skjald; 10. årh.) 
93, 167. 

Vor [en asynje] 39. 

Vottr [en af Rolfs kæmper] 140. 


Y 
Yggdrasill, -ils askr [verdenstræet] 
22—25, [44; 72, 73. lut 
Yggr [Odin] 28, 166. 
Ylfingar 183. 
Ylgr (en elv] 11. 
Ymir (urjætten] 12, 13, 14, 16,20, 87 
Jfr. Aurgelmir, Blåinn. 
Ynglingar 7, 183. 
Yngvi [en sån af Odin] 7. 
Yngvi [en sagnkonge] 183. 
Yngvi [en dværg] 21. 
Yrsa [Rolf krages moder) 138—141. 


PB, 

Pbegn len sagnperson) 170. 

Pekkr [Odin] 27. 

Pekkr [len dværg) 21. 

Pengil (en sagnkonge]. Manna- 181. 

Pjalfi [Tors tjæner] 49, 54, 55, 59, 
95, 102, 103, 108, 109. 

Pjazi [en jætte] 30, 31, 80, 81, 85n, 
111, 137. 

Pjéd (Ty i Jylland) 129. 

bjédnuma [en elv] 44. 

P;j6d6lfr enn hvinverski (en norsk 
skjald; 9. årh.) 9, 89, 104, 110, 113, 
160, 166. 

bjédølfr fArnérsson; en isl. skjald ; 
11. årh.) 115, 116, 142, 163, 167, 
168, 171, 173, 180, 184. 

bolmødnir (tærskel) 35 n. 

Pøérålfr [en isl. skjald ; 11. årh. 2] 91. 

Porarinn loftunga 145n. 

Porarinn måhlidingr fen isl. skjald; 
10. årh.] 219. 

Porbjeørn disarskåld [en isl. skjald ; 
det 11. årh.] 96, 97, 158. 

Porbjorn hornklofi [en norsk skjald ; 
9. årh.] 148, 156, 174. 


Pérår mæraskåld [en isl. skjald] 144. 
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Pérår Kolbeinsson [en isl. skjald; 
11. årh.) 165, 167, 169. 

Porår Sjåreksson (en isl. skjald; 
11. årh.] 97, 156. 

Porfinnr jarl, d. 1064) 161, 164. 

Porgerår holgabrudr 142. 

Porgrimsbula (et remsedigt; 12, årh.] 
169, 170. 

Porinn (en dværg] 21. 

Porkell hamarskåld len isl. skjald; 
11. årh.] 185. 

borleifr (enn spaki; 0. 900] 105, 111, 
113. 

Porleikr fagri [en isl. skjald; 11. 
aårh.] 144, 145, 176. 

Porr 4, 23, 28, 30, 33, 43, 46—52, 53, 
553—63, 65, 66, 69, 72, 75, 77, 78, 
85n, 86, 87, 94, 95, 97, 100, 101— 
107, 109, 121—125. Jfr. Åsapérr, 
Atli, Einridi, Vingnir, Qkubårr. 

Pérsdråpa [af Eilifr) 107. 

Porsteinn 137. 

Porvaldr blenduskåld (en is]. skjald; 
o. 1100] 92, 145, 162. 

Pråndheimr 119. 

Pridi [Odin] 10, 11, 12, 15, 27, 49, 
50, 74, 107. 

Privaldi len jætte) 97. 

Préinn (en dværg] 21. 

Prér [en dværg] 21. 


Prør [Odin] 28. 

Prudheimr [Tors bolig] 4. 

Prådr [Tors datter] 94, 109. Val- 
kyrje 40. 

Pradvangar [Tors hjem] 28, 61, 104. 
rymheimr, Prum- 30, 31, 80. 

Prændir 242. 

Pudr (Odin) 27. 

Pundr [Odin] 28. 

Pviti [en sten] 37. 
yn [en elv] 43. 

bokk [Loke som gyge] 67, 68. 

bon [en elv] 44. 


Æ. 
Ægir [havguden] 77n, 78, 81—83, 
85, 100, 105, 117, 121, 175. 
Ægisdætr [Ægirs døtre; bølgerne] 
116. 


Odlingar [fra Audi) 183. 

Oglé [i Stjårdalen i Trondhjem) 
88, 160. 

Okubérr [Tor] 28, 29, 49, 54, 77, 87. 

Olvaldi [en jætte] 81. 

Olvir hnufa (en norsk skjald, 9. 
årh.) 95. 

Ormt (en elv] 23. 


RETTELSER. 
S. 31. 8 i noterne: og—tillæg udgår. 
- 41. 4 i noterne: se tillæg udgår. 
- 99 I. 18 læs mistil-. 
- 143 1. 19 mangler tallet (46) foran Gvll 
- 193 udfor 1. 13 efter 89 mangler (75). 
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